Republika e Kosovés

Republika Kosovo - Republic of Kosovo
Kuvendi - Skupstina - Assembly

Ligji Nr. 05/L -069

PER RATIFIKIMIN E MARREVESHJES SE STABILIZIM ASOCIIMIT
NDERMEJT REPUBLIKES SE KOSOVES, NE NJEREN ANE, DHE
BASHKIMIT EVROPIAN DHE KOMUNITETIT EVROPIAN TE
ENERGJISE ATOMIKE, NE ANEN TJETER

Kuvendi i Republikés sé Kosovés;

Né mbéshtetje té neneve 18 dhe 65 (1) té Kushtetutés sé Republikés sé Kosoveés,

Miraton

LIGJ PER RATIFIKIMIN E MARREVESHJES SE STABILIZIM
ASOCIIMIT NDERMEJT REPUBLIKES SE KOSOVES, NE NJEREN
ANE, DHE BASHKIMIT EVROPIAN DHE KOMUNITETIT EVROPIAN
TE ENERGJISE ATOMIKE, NE ANEN TJETER

Neni 1
Qéllimi

Qéllimi 1 kétij ligji éshté ratifikimi i Marréveshjes sé Stabilizim Asociimit ndérmjet
Republikés sé Kosovés né njérén ané dhe Bashkimit Evropian dhe Komunitetit Evropian té
Energjisé Atomike, né anén tjetér (Né tekstin e métejmé: Marréveshja e Stabilizim
Asociimit).



Neni 2
Ratifikimi i Marréveshjes

Marréveshja e Stabilizim Asociimit, e nénshkruar me datén 27 tetor 2015, konsiderohet e

ratifikuar me hyrjen né fuqi té kétij ligji. Pjesé integrale e kétij ligji éshté Marréveshja e
Stabilizim Asociimit, pérfshiré Shtojcat dhe Protokollet e saj.

Neni 3
Hyrja né fuqi

Ky ligj hyn né fugi né ditén e publikimit né Gazetén Zyrtare t& Republikés sé Kosovés.

Ligji Nr. 05/L -069
2 néntor 2015

Kryetari i Kuvendit té Republikés sé Kosovés,

Kadri VESELI



MARREVESHJA E STABILIZIM ASOCIIMIT
NDERMJET KOSOVES" NE NJEREN ANE, DHE BASHKIMIT EVROPIAN DHE
KOMUNITETI EVROPIAN TE ENERGJISE ATOMIKE,
NE ANEN TJETER

Ky pércaktim nuk paragjykon géndrimin ndaj statusit dhe éshté né pérputhje me Rezolutén 1244/1999 dhe
Opinionin e Gjykatés Ndérkombétare té Drejtésisé mbi shpalljen e pavarésisé sé Kosovés.



BASHKIMI EVROPIAN, referuar mé poshté si “Bashkimi” ose “BE”, dhe KOMUNITETI
EVROPIAN | ENERGIJISE ATOMIKE,

né njérén ané, dhe

KOSOVA',

né anén tjetér,

kétu e tutje té referuar bashkérisht si “Palét”,

DUKE MARRE PARASYSH lidhjet e forta ndérmjet Paléve dhe vlerat qé i bashkojné, déshirén e
tyre pér té forcuar kéto lidhje dhe pér té vendosur marrédhénie té ngushta e té géndrueshme, bazuar
né reciprocitet dhe interesat e ndérsjellé, té cilat duhet t’i japin mundésiné Kosovés té forcojé dhe
zgjerojé mé tej marrédhéniet me BE-né;

DUKE MARRE PARASYSH réndésiné e késaj Marréveshje né kuadér té Procesit t&¢ Stabilizim
Asociimit (PSA) me Ballkanin Peréndimor, pér vendosjen dhe konsolidimin e njé rendi té
géndrueshém Evropian té bazuar né bashképunim, pér té cilin BE-ja éshté njé shtyllé kryesore;

DUKE MARRE PARASYSH gatishméring e BE-sé gé t& ndérmarré hapa konkreté pér té realizuar
perspektivén evropiane té Kosovés dhe afrimin me BE-né, né pérputhje me perspektivén e rajonit
duke integruar Kosovén né rrjedhat politike dhe ekonomike té Evropés pérmes pjesémarrjes se
vazhdueshme té Kosovés né PSA me qéllim té pérmbushjes sé kritereve relevante dhe
kushtézimeve té PSA-sé, gé jané subjekt i zbatimit té suksesshém té késaj Marréveshje, vecanérisht
sa i pérket bashképunimit rajonal; ky proces do té shpie né pérmirésimin e perspektivés evropiane té
Kosovés dhe afrimin me BE-ng, nése kété e lejojné rrethanat objektive dhe nése Kosova pérmbushé
kriteret e pércaktuara nga Késhilli Evropian né Kopenhagé mé 21-22 gershor té vitit 1993 si dhe

kushtézimet e lartpérmendura;

Ky pércaktim nuk paragjykon géndrimin ndaj statusit dhe éshté né pérputhje me Rezolutén
1244/1999 dhe Opinionin e Gjykatés Ndérkombétare té Drejtésisé mbi shpalljen e pavarésisé
sé Kosovés.



DUKE MARRE PARASYSH angazhimin e Paléve pér té kontribuar pérmes mjeteve té duhura né
stabilizimin politik, ekonomik dhe institucional té Kosovés dhe rajonit, népérmjet zhvillimit té
shoqérisé civile dhe demokratizimit, ndértimit té institucioneve dhe reformés sé administratés
publike, integrimit né tregtiné rajonale dhe rritjes sé bashképunimit ekonomik, si dhe népérmjet
bashképunimit né njé gamé té gjeré fushash, duke pérfshiré drejtésiné dhe ¢éshtjet e brendshme si

dhe forcimin e sigurisé;

DUKE MARRE PARASYSH zotimin e Paléve pér rritjen e lirive politike dhe ekonomike gé jané
bazat themelore té késaj Marréveshje, si dhe angazhimin e tyre pér té respektuar té drejtat e njeriut,

pérfshiré té drejtat e personave qé u pérkasin minoriteteve dhe grupeve té margjinalizuara,

DUKE MARRE PARASYSH angazhimin e Paléve né institucione té bazuara né sundimin e ligjit,
né geverisje t& miré dhe parime demokratike népérmjet njé sistemi shumé partiak me zgjedhje té

lira dhe t& ndershme;

DUKE MARRE PARASYSH angazhimin e Paléve pér té respektuar parimet e Kartés sé Kombeve
té Bashkuara, Organizatés pér Siguri dhe Bashképunim né Evropé (OSBE), vecanérisht ato té Aktit
Final t¢ Konferencés pér Siguri dhe Bashképunim né Evropé (kétu e tutje té referuar si Akti Final i
Helsinkit), dhe Kartén e Parisit pér njé Evropé té Re té vitit 1990;

DUKE KONFIRMUAR zotimin e Paléve né zbatimin e detyrimeve ndérkombétare, né vecanti por
jo vetém atyre gé ndérlidhen me mbrojtjen e té drejtave té njeriut dne me mbrojtjen e personave gé
u pérkasin minoriteteve dhe grupeve té margjinalizuara, duke véné késhtu né pah edhe angazhimin

e Kosovés pér té vepruar né pérputhje me instrumentet relevante ndérkombétare;

DUKE KONFIRMUAR té drejtén pér kthimin e té gjithé refugjatéve dhe personave té zhvendosur
brenda vendit dhe mbrojtjen e pronés sé tyre si dhe té drejtave té tjera té njeriut;

DUKE MARRE PARASY SH angazhimin e Paléve ndaj parimeve té ekonomisé sé tregut té liré dhe
zhvillimit té géndrueshém si dhe gatishmérisé sé BE-sé pér té kontribuar né reformat ekonomike né

KOsoVE;

DUKE MARRE PARASYSH angazhimin e Paléve ndaj tregtisé sé liré, né pérputhje me parimet

relevante té Organizatés Botérore té Tregtisé (kétu e tutje té referuar si “OBT”) té cilat duhet t&



zbatohen né ményré transparente dhe jo-diskriminuese;

DUKE MARRE PARASYSH zotimin e Paléve pér té zhvilluar mé tej njé dialog politik t& rregullt

pér céshtje té interesit té ndérsjellé, pérfshiré aspektet rajonale;

DUKE MARRE PARASYSH angazhimin e Paléve pér té luftuar krimin e organizuar, korrupsionin
dhe pér té forcuar bashképunimin né luftén kundér terrorizmit né pérputhje me acquis té BE-sé, dhe

pér té ndaluar migrimin e parregullt dhe pérkrahur mobilitetin né njé mjedis ligjor dhe té sigurt;

ME BINDJEN qgé kjo Marréveshje do té krijon njé klimé té re pér marrédhéniet ekonomike
ndérmjet Paléve dhe mbi té gjitha pér zhvillimin e tregtisé dhe investimeve, gé jané faktoré kryesoré

pér modernizimin dhe ristrukturimin ekonomik;

DUKE RIKUJTUAR angazhimin e Kosoveés pér té pérafruar legjislacionin né sektorét pérkatés me
até té BE-sé dhe pér ta zbatuar até me efektivitet;

DUKE MARRE PARASYSH gatishméring e BE-sé pér té dhéné njé mbéshtetje vendimtare pér
zbatimin e reformave dhe pér té pérdorur té gjithé instrumentet e disponueshme té bashképunimit
dhe asistencés teknike, financiare dhe ekonomike mbi njé bazé gjithépérfshirése shumévjecare pér

kété pérpjekje, nése rrethanat objektive e lejojné kétg;

DUKE THEKSUAR se kjo Marréveshje nuk paragjykon géndrimin ndaj statusit dhe éshté né
pérputhje me Rezolutén 1244/1999 té KSKB dhe opinionin e GIND-sé mbi shpalljen e pavarésisé

sé KOSoVEs;

DUKE MARRE PARASYSH se angazhimet dhe bashképunimi gé Bashkimi Evropian i pranon né
pajtim me kété Marréveshje u referohen vetém fushave té mbuluara nga acquis ose politikat e

Bashkimit Evropian;
DUKE THEKSUAR se procedurat e brendshme té Shteteve Anétare té Bashkimit Evropian (kétu e
tutje té referuara si "Shtete Anétare™) mund té jené té zbatueshme né pranimin e dokumenteve té

Iéshuara nga autoritetet e Kosovés né bazé té késaj Marréveshje;

DUKE THEKSUAR se negociatat jané né vazhdim e sipér pér themelimin e Komunitetit té



Transportit me Ballkanin Peréndimor;

DUKE RIKUJTUAR Samitin e Zagrebit té vitit 2000, gé béri thirrje pér konsolidim té métejshém té

marrédhénieve pérmes PSA-sé si dhe pér rritjen e bashképunimit rajonal;

DUKE RIKUJTUAR qé Késhilli Evropian né Selanik mé 19 dhe 20 gershor té vitit 2003 e pérforcoi
PSA-né si njé kornizé politike pér marrédhéniet e BE-sé me vendet e Ballkanit Peréndimor dhe
nénvizoi perspektivén e integrimit té tyre né BE né bazé té progresit té tyre té reformave dhe

meritave individuale;

DUKE RIKUJTUAR angazhimet e Kosovés né kuadér té Marréveshjes sé Tregtisé sé Liré té
Evropés Qendrore té nénshkruar né Bukuresht mé 19.12.2006, té arritur me géllim té pérmirésimit
té aftésisé sé rajonit pér té térhequr investime dhe pér perspektivat e integrimit té saj né ekonominé

globale, nése rrethanat objektive e lejojné kété;

ME DESHIRE té krijimit t& bashképunimit mé té afért kulturor dhe zhvillimit t¢ shkémbimit té

informacionit,

DUKE THEKSUAR @é nése Palét vendosin, né kuadér té késaj Marréveshje, t€ hyjné né
marréveshje specifike né Fushén e Lirisé, Sigurisé dhe Drejtésisé té cilat do té lidheshin nga BE-ja
sipas Titullit V té Pjesés sé Treté té Traktatit t¢ Funksionimit té Bashkimit Evropian, dispozitat e
kétyre marréveshjeve specifike né té ardhmen nuk do té jené obligative pér Mbretériné e Bashkuar
dhe/ose Irlandén pérveg nése BE-ja njékohésisht me Mbretériné e Bashkuar dhe/ose Irlandén, sipas
marrédhénieve bilaterale pérkatése né té kaluarén, njoftojné Kosovén se Mbretéria e Bashkuar
dhe/ose Irlanda éshté/jané pjesé e obligimeve sipas marréveshjeve té tilla né té ardhmen si pjesé e
BE-sé né pérputhje me Protokolin nr. 21 mbi pozitén e Mbretérisé sé Bashkuar dhe Irlandés né
lidhje me fushén e Lirisé, Sigurisé dhe Drejtésisé té aneksuar tek Traktati i Bashkimit Evropian dhe
Traktati pér Funksionimin e Bashkimit Evropian. Gjithashtu, ¢farédo masa pasuese té brendshme té
BE-sé té cila do té miratoheshin né bazé té Titullit \VV té lartpérmendur pér zbatimin e késaj
Marréveshje nuk do té obligonin Mbretériné e Bashkuar dhe/ose Irlandén, pérve¢ nése ata kané
shprehur déshirén pér té marré pjesé ose pér té pranuar masa té tilla né pérputhje me Protokollin Nr.
21. Gjithashtu duke theksuar se marréveshjet e tilla specifike té ardhshme ose masat e tilla pasuese
té brendshme té BE-sé do té bien né kuadér té Protokollit Nr. 22 mbi pozicionin e Danimarkés, té

aneksuar né ato Traktate.



BIEN DAKORD SI VIJON:



1.

NENI 1

Né kété ményré éshté vendosur njé Asociim ndérmjet BE-sé, né njérén ané, dhe Kosovés, né

anén tjetér.

2.

(a)

(b)

(©)

(d)

(€)

(f)

9)

Synimet e kétij Asociimi jané:

té mbéshtesé pérpjekjet e Kosovés pér forcimin e demokracisé dhe shtetin e sé drejtés;

té kontribuoj né stabilitetin politik, ekonomik dhe institucional né Kosové si pér stabilizimin e

rajonit;

té sigurojé njé strukturé té pérshtatshme pér dialogun politik, duke lejuar zhvillimin e

marrédhénieve té ngushta politike ndérmjet Paléve;
té mbéshtesé pérpjekjet e Kosovés pér zhvillimin e bashképunimit ekonomik dhe
ndérkombétar, nése lejojné rrethanat objektive, gjithashtu edhe népérmjet pérafrimit té

legjislacionit té saj me até té BE-sé;

té mbéshtesé pérpjekjet e Kosovés pér té pérfunduar tranzicionin né njé ekonomi funksionale

té tregut;

té promovoje marrédhénie ekonomike té harmonizuara dhe té zhvillojé gradualisht njé zoné té

tregtisé sé liré ndérmjet BE-sé dhe Kosovés;

té nxisé bashképunimin rajonal né té gjitha fushat e trajtuara me kété Marréveshje.

NENI 2

Asnjé nga termat, formulimet apo pérkufizimet e pérdorura né kété Marréveshje, duke pérfshiré

Anekset dhe Protokollet e saj, nuk pérbéjné njohje té Kosovés nga BE-ja si njé shtet i pavarur apo

nuk paragesin njohje individuale nga Shtetet Anétare pér Kosovén nése ato nuk e kané ndérmarr njé

hap té tillé.



TITULLII

PARIMET E PERGJITHSHME

NENI 3

Respekti pér parimet demokratike dhe té drejtat e njeriut si¢ jané shpallur né Deklaratén Universale
té té Drejtave té Njeriut té vitit 1948 dhe si¢ jané pérkufizuar né Konventén pér Mbrojtjen e té
Drejtave dhe Lirive Themelore té Njeriut té vitit 1950, né aktin final t€ Helsinkit dhe né Kartén e
Parisit pér njé Evropé té re, respekti pér parimet e sé drejtés ndérkombétare, duke pérfshiré
bashképunimin e ploté me Tribunalin Penal Ndérkombétare pér ish-Jugosllaviné (TPNJ) dhe
mekanizmit té saj té mbetur, Tribunali Penal Ndérkombétar, dhe respekti i shtetit té sé drejtés dhe
parimet e ekonomisé sé tregut si¢ pasqyrohen né Dokumentin e Konferencés sé Bonit pér
Bashképunim Ekonomik té Konferencés pér Bashképunim pér Siguri né Evropé formojné bazén e

politikave té BE-sé dhe té Kosovés dhe pérbéjné elementét thelbésoré té késaj Marréveshje.

NENI 4

Kosova angazhohet té respektojé té drejtén dhe instrumentet ndérkombétare, por jo vetém ato gé
ndérlidhen me mbrojtjen e té drejtave té njeriut dhe té drejtave themelore, e deri tek mbrojtja e

personave gé u pérkasin minoriteteve dhe pa diskriminim mbi ¢farédo baze.

NENI 5

Kosova zotohet té vazhdoj angazhimin pér pérmirésimin e dukshém dhe té géndrueshém té
marrédhénieve me Serbiné dhe bashké&punimin efektiv me misionin e Politikés sé Pérbashkét té
Sigurisé dhe Mbrojtjes derisa jané né fuqi, si¢ pércaktohet mé tej né nenin 13. Ké&to angazhime
pérbéjné parimet thelbésoré té késaj Marréveshje, té cilat do mbéshtesin zhvillimin e marrédhénieve
dhe bashképunimin ndérmjet Paléve. Né rast t¢€ mos-pérmbushjes sé kétyre zotimeve nga ana e
Kosovés, BE-ja mund té marré masa té cilat ajo i konsideron té pérshtatshme, duke pérfshiré edhe

pezullimin e gjithé ose njé pjese té késaj Marréveshje.



NENI 6

Palét riafirmojné se krimet mé serioze té cilat shqetésojné komunitetin ndérkombétar né térési nuk
duhet té mbeten pa u ndéshkuar dhe se ndjekja penale e kétyre krimeve duhet té sigurohet duke

marré masa né nivel vendor dhe ndérkombétar.

Né kété aspekt, Kosova angazhohet gé né vecanti té bashképunoj plotésisht me TPNJ-né dhe me
mekanizmin e tij t€ mbetur, dhe t€ gjitha hetimet dhe ndjekjet tjera penale t’i kryej nén mbikéqyrje

ndérkombétare.

Kosova gjithashtu merr pérsipér té veproj né pérputhje me Statutin e Romés sé Gjykatés
Ndérkombétare Penale dhe né kété aspekt té marré hapat e nevojshém pér zbatimin e tij né nivel té

brendshém.

NENI 7

Zhvillimi i bashképunimit rajonal dhe marrédhénieve té mira fginjésore, si dhe respektimi i té
drejtave té njeriut, pérfshiré té drejtat e personave gé u pérkasin minoriteteve, jané té réndésishme
pér PSA-né. Arritja dhe zbatimi i késaj Marréveshje béhet né kuadér t& PSA-sé dhe bazohet né vet

meritat e Kosovés.

NENI 8

Kosova zotohet té vazhdojé nxitjen e bashképunimit dhe marrédhéniet e fqinjésisé sé miré né rajon,
duke pérfshiré njé nivel té pérshtatshém té koncesioneve té ndérsjella lidhur me lévizjen e
personave, mallrave, kapitalit dhe shérbimeve, si dhe zhvillimin e projekteve me interes té
pérbashkét né njé game té gjeré té fushave, pérfshiré sundimin e ligjit. Ky zotim pérbén njé faktor
kyc pér zhvillimin e marrédhénieve dhe bashképunimit ndérmjet Paléve, duke kontribuar késhtu né

stabilitetin rajonal.



NENI 9

Asociimi né ményre progresive dhe té ploté do té realizohet gjaté njé periudhe prej dhjeté vitesh.

Késhilli i Stabilizim-Asociimit (kétu e tutje i referuar si "KSA™) i themeluar sipas nenit 126, do té
rishikoj, né baza vjetore zbatimin e késaj Marréveshje si dhe miratimin dhe zbatimin e reformave
ligjore, administrative, institucionale dhe ekonomike nga ana e Kosovés. Ky rishikim do té kryhet
né vazhdén e preambulés dhe né pérputhje me parimet e pérgjithshme té késaj Marréveshje. Kjo do

té jeté né pérputhje me mekanizmat e krijuar sipas PSA-sé, sidomos raportit té progresit té PSA-sé.

Né bazé té kétij rishikimi, KSA-ja do té nxjerré rekomandime dhe mund té marré vendime.
Aty ku rishikimi identifikon véshtirési t€ vecanta, ato mund t’i referohen mekanizmave pér zgjidhje

té mosmarréveshjeve té pércaktuara sipas késaj Marréveshje.

KSA-ja do té béjé njé rishikim térésor té zbatimit té késaj marréveshje, jo mé voné se gjate vitit té
pesté pas hyrjes né fuqi té késaj marréveshje. Sipas kétij rishikimi, KSA-ja do té vlerésojé progresin
e béré nga Kosova dhe mund té marré vendime qgé rregullojné procesin e ardhshém té Asociimit.
Hapa té ngjashém do té merren nga KSA-ja para fundit té vitit té dhjeté pas hyrjes né fuqi té késaj
Marréveshje. Nése garantohet nga rezultatet e rishikimit, KSA-ja mund t& marré vendim pér té
shtyré periudhén e pércaktuar né paragrafin 1 pér jo mé shumé se pesé vite. Né mungesé té
vendimeve té tilla nga ana e KSA-sé, kjo Marréveshje do té vazhdojé té zbatohet si¢ éshté

dakorduar kétu.

Rishikimi i lartpérmendur nuk vlen pér I8vizjen e liré té€ mallrave, pér té cilat éshté dhéné njé orar

specifik né Titullin 1V.

NENI 10
Kjo marréveshje duhet té pérputhet plotésisht dhe té zbatohet né pérputhje me dispozitat pérkatése
té pérfshira né Marréveshjet e OBT-sé, né vecanti me Nenin XXIV té Marréveshjes sé Pérgjithshme

mbi Tarifa dhe Tregti 1994 (GATT 1994) dhe Nenit V t& Marréveshjes sé Pérgjithshme mbi
Tregtiné pér Shérbime (GATYS).
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TITULLI I

DIALOGU POLITIK

NENI 11

Dialogu politik ndérmjet Paléve do zhvillohet mé tej brenda kontekstit té késaj Marréveshje. Duhet

té shogérojé dhe konsolidojé pérafrimin ndérmjet Bashkimit Evropian dhe Kosovés dhe do té

kontribuojé né vendosjen e lidhjeve té ngushta té solidaritetit dhe formave té reja té bashképunimit

ndérmjet Paléve.

2.

(@)

(b)

(©)

(d)

Dialogu politik ka pér géllim gé né vecanti té promovoj:

Pjesémarrjen e Kosovés né komunitetin ndérkombétar demokratik, nése e lejojné rrethanat

objektive;

avancimin e perspektivés evropiane t& Kosovés dhe pérafrimin me BE-né né pérputhje me
perspektivén evropiane té rajonit, bazuar né meritat individuale dhe né pérputhje me zotimet e

Kosoveés né bazé té nenit 5 té késaj Marréveshje;

rritjen e konvergjencés me disa masa té Politikés sé Pérbashkét té Jashtme dhe té Sigurisé,
masave té caktuara kufizuese té ndérmarra nga BE-ja kundrejt vendeve té treta, personave
fizik ose juridik apo subjekteve jo-shtetérore si dhe népérmjet shkémbimit t& duhur té

informacionit, né vecanti ¢éshtjet gé priten té kené efekte té ndjeshme tek Palét;

bashképunimin rajonal efektiv, gjithépérfshirés dhe pérfagésues dhe zhvillimin e

marrédhénieve té mira fqinjésore né Ballkanin Peréndimor.

NENI 12

Palét duhet té zhvillojné dialog té politikave mbi ¢éshtjet tjera qgé mbulohen nga kjo Marréveshje.
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1.

NENI 13

Dialogu politik dhe dialogu pér politika, sipas nevojés, kontribuojné né procesin e

normalizimit t& marrédhénieve mes Kosovés dhe Serbisé.

2.

Si¢ parashihet né nenin 5, Kosova zotohet pér angazhimté vazhdueshém drejt pérmirésimit té

dukshém dhe té géndrueshém té marrédhénieve me Serbiné. Ky proces do té sigurojé qé té dyja

vendet t€ mund té vazhdojné rrugén e tyre pérkatése evropiane, duke shmangur bllokimin e njérés

apo tjetrés palé né kéto pérpjekje dhe gradualisht té shpien né normalizimin gjithépérfshirés té

marrédhénieve mes Kosovés dhe Serbisé, né formén e njé marréveshje ligjérisht té detyrueshme, ku

té dy vendet do té jené né gjendje té ushtrojné plotésisht té drejtat e tyre dhe té pérmbushin

pérgjegjésité e tyre.

3.

(a)

(b)

(©)

(d)

4.

Sipas kornizés sé mésipérme, Kosova vazhdimisht duhet té:

zbatojé né mirébesim té gjitha marréveshjet e arritura né dialog me Serbinég;

respektoj plotésisht parimet e bashképunimit gjithépérfshirés rajonal;

zgjidh pérmes dialogut dhe frymés sé kompromisit ¢éshtjet e tjera té pazgjidhura, né bazé té
zgjidhjeve praktike dhe té géndrueshme dhe do té bashképunoj pér ¢éshtjet e nevojshme
teknike dhe ligjore me Serbiné;

bashképunojé né ményré efektive me misionin e Politikés sé Pérbashkéta té Sigurisé dhe
Mbrojtjes pérgjaté mandatit té tij dhe do té kontribuon né ményré aktive né pérmbushjen e

ploté dhe té papenguar té mandatit té tij né téré Kosoveén.

KSA-ja do té rishikojé rregullisht progresin né kété proces dhe mund té marré vendime dhe té

Iéshojé rekomandime né kété drejtim. Komisioni i Stabilizim-Asociimit mund té ndihmoj kété

proces né pérputhje me nenin 129.
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NENI 14

1.  Dialogjet politike dhe dialogjet pér politika né radhé té paré do té béhen brenda KSA-sé, i cili

do té keté pérgjegjési té pérgjithshme pér ¢do ¢éshtje qé Palét mund té déshirojné t’i adresojné.

2. Me kérkesé té njérés Palé, kéto dialogje mund té zhvillohen edhe né formatet e méposhtme:

(@  kur éshté e nevojshme, né formé té takimeve té zyrtaréve té larté gé pérfagésojné Kosovén, né
njérén ané, dhe Pérfagésuesi i Larté i Bashkimit Evropian pér Politiké té Jashtme dhe Siguri
dhe/ose njé pérfagésues i Komisionit, nga ana tjetér;

(b) duke shfrytézuar plotésisht té gjitha kanalet e duhura mes Paléve, pérfshiré kontaktet e duhura
me shtetet gé nuk jané anétare té BE-sé dhe né kuadér té organizatave ndérkombétare dhe
forumeve tjera ndérkombétare, nése kété e lejojné rrethanat objektive;

() c¢do masé tjetér gé do té kontribuonte né konsolidimin, zhvillimin dhe thellimin e kétij
dialogu, pérfshire ato té identifikuara né agjendén e Selanikut, miratuar né Konkluzionet e
Késhillit Evropian né Selanik me 19 dhe 20 gershor té vitit 2003.

NENI 15

Dialogu politik né nivel parlamentar zhvillohet brenda kornizés sé Komitetit Parlamentar té

Stabilizim-Asociimit té themeluar né bazé té nenit 132.
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TITULLI HI

BASHKEPUNIMI RAJONAL

NENI 16

Né pérputhje me zotimet e saja sipas nenit 5 dhe 13 si dhe zotimet pér page dhe stabilitet
ndérkombétar e rajonal dhe pér zhvillimin e marrédhénieve té fginjésisé sé miré, Kosova duhet né
ményré aktive t€ promovojé bashképunimin rajonal. BE-ja pérmes instrumenteve té asistencés,
pérfshire asistencén pér projekte gé pérmbajné dimension rajonal ose ndérkufitar, mund té pérkrah

kéto pérpjekje.
Kurdo gé Kosova planifikon té pérforcojé bashképunimin e saj me njérin nga vendet e pérmendura
né nenet 17, 18 dhe 19, ajo do té informojé dhe do té konsultohet me BE-né né pérputhje me

dispozitat e pércaktuara né Titullin X.

Kosova do té vazhdon té zbatoj Marréveshjen e Tregtisé sé Lire té€ Evropés Qendrore.
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NENI 17
Bashképunimi me vendet tjera gé kané

nénshkruar Marréveshjen e Stabilizim-Asociimit

Pas nénshkrimit té késaj Marréveshje, nése e lejojné rrethanat objektive, Kosova do té nisé

negociatat me vendet gé tashmé kané nénshkruar njé Marréveshje té Stabilizim-Asociimit me BE-

né me géllim té nénshkrimit té konventave dypaléshe pér bashképunim rajonal, synimi i té cilave do

té jete shtimi i fushave té bashképunimit ndérmjet tyre.

Elementet kryesoré té kétyre konventave do té jené:

(@) dialogu politik;

(b) vendosja e zonave té tregtisé sé liré, né pérputhje me dispozitat pérkatése té OBT-sg;

(c) koncesione té ndérsjella lidhur me Iévizjen e punonjésve, themelimin, ofrimin e shérbimeve,
pagesat rrjedhése dhe lévizjen e kapitalit, si dhe politika té tjera gé kané té béjné me lévizjen e
personave né njé nivel té barabarté me até t€ Marréveshjeve té Stabilizim-Asociimit, gé ai

shtet pérkatés ka lidhur me BE-né;

(d) dispozitat pér bashképunimin né fusha tjera té cilat mbulohen apo nuk mbulohen nga kjo

marréveshje, kryesisht né fushén e lirisg, sigurisé dhe drejtésisé

Kéto konventa do té pérmbajné dispozita pér krijimin e mekanizmave té nevojshém institucional,

sipas nevojés.

Konventat do té nénshkruhen brenda dy viteve pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje.
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NENI 18
Bashképunimi me vendet e
ndérlidhura me PSA

Kosova do té ndjek bashképunimin rajonal me vendet tjera gé ndérlidhen me PSA-né, né disa apo
né té gjitha fushat e bashképunimit té cilat i mbulon kjo Marréveshje si dhe fushat tjera té
ndérlidhura me PSA-né, vecanérisht né fushat me interes té pérbashkét. Njé bashképunim i tillé

duhet té jeté gjithmoné né pérputhje me parimet dhe objektivat e késaj Marréveshje.

NENI 19

Bashképunimi me vendet kandidate

pér anétarésim né BE gé nuk ndérlidhen me PSA

Nése e lejojné rrethanat objektive, Kosova do té nxisé bashképunimin e saj dhe do té lidh konventa
pér bashképunim me cilindo vend kandidat pér anétarésim né BE gé nuk ndérlidhet me PSA-né né
fushat e bashképunimit té¢ mbuluara me kété Marréveshje dhe fushat tjera me interes té pérbashkét
pér Kosovén dhe kéto vende. Konventat e tilla duhet t& synojné gradualisht t& harmonizojné
marrédhéniet dypaléshe mes Kosovés dhe atyre vendeve me pjesén pérkatése té marrédhénieve mes

BE-sé dhe Kosoveés.
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TITULLI IV

LEVIZJA E LIRE E MALLRAVE

NENI 20

1.  BE-ja dhe Kosova gradualisht do té themelojné njé zoné té tregtisé sé liré gjaté njé periudhe
maksimale prej 10 vitesh duke filluar nga hyrja né fugi e késaj Marréveshje, né pérputhje me kété
Marréveshje dhe né pérputhje me GATT 1994 si dhe me dispozitat e pérfshira né marréveshjet
relevante me OBT-né. Duke béré kété, ata marrin parasysh kérkesat specifike té parashtruara né

paragrafét 2 deri 6 té kétij neni.

2. Nomenklatura e Kombinuar do té zbatohet pér klasifikimin e mallrave né tregtiné ndérmjet
Paléve.

3. Pér géllim té késaj Marréveshje, tarifat dhe detyrimet doganore gé kané efekt té njéjté me
detyrimet doganore pérfshijné cfarédo detyrimi apo tarife té shqgiptuar né lidhje me importimin ose
eksportimin e njé malli, pérfshiré cfarédo forme té mbi-tatimit apo tarifés shtesé né lidhje me

importin ose eksportin e tillé, por nuk pérfshin ndonjé:

(@) tarifé ekuivalente me njé taksé té brendshme té shqiptuar vazhdimisht sipas paragrafit 2 té
nenit 111 t6 GATT 1994,

(b) maseé anti-damping ose kundér-balancuese;

(c) tarifé apo ngarkesé konform kostove té shérbimeve té ofruara.

4.  Pér cdo produkt, detyrimet bazé mbi té cilin do té zbatohen uljet tarifore pasuese té

pércaktuara né kété Marréveshje, do té jené:

(@) Pér BE-né, Tarifa e Pérbashkét Doganore e BE-sé&, e themeluar né pajtim me Rregulloren e
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Keéshillit (EEC) Nr. 2658/87 * gé faktikisht aplikohet erga omnes né ditén e nénshkrimit té

késaj Marréveshje;
(b) Pér Kosovén, tarifa éshté aplikuar gé nga data 31 dhjetor 2013.
5. Nése, pas nénshkrimit té késaj Marréveshje, zbatohet ndonjé ulje tarifore mbi bazén erga
omnes, tarifat e tilla té ulura zévendésojné tarifén bazé té pérmendur né paragrafin 4, gé nga data

kur zbatohen uljet e tilla.

6. BE-ja dhe Kosova do t’i komunikojné njéra-tjetrés taksat bazé pérkatése té tyre dhe pér ¢do

ndryshim tjetér.

! Rregullorja e Késhillit (EEC) Nr. 2658/87 (OJ EU L 256, 7.9.1987, f. 1).
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KAPITULLI |

PRODUKTET INDUSTRIALE

NENI 21
Pérkufizimi

1. Ky Kapitull do té aplikohet pér produktet gé e kané origjinén né BE ose né Kosoveé té cilat
jané té renditura né Kapitujt 25 deri 97 t¢ Nomenklaturés sé Kombinuar, me pérjashtim té
produkteve té renditura né Shtojcén I, paragrafin I, pikén (ii) té Marréveshjes pér Bujgési t&€ OBT-
SE.
2.  Tregtia mes Paléve pér produktet té cilat mbulohen nga Traktati i cili themelon Komunitetin
Evropian pér Energji Atomike, do té zhvillohet né pérputhje me até Traktat.

NENI 22

Koncesionet e BE-sé pér produktet industriale

1.  Detyrimet doganore pér importet drejt BE-sé dhe ngarkesat gé kané ndikim té njéjté do té

shfugizohen me hyrjen né fuqi té késaj Marréveshje pér produktet qé kané origjiné né Kosové.

Kufizimet sasiore pér importet drejt BE-sé dhe masat té cilat kané efekt té njéjté, pér produktet gé e

kané origjinén né Kosové, do té shfugizohen né ditén e hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje.
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NENI 23

Koncesionet e Kosovés pér produktet industriale

1.  Tarifat doganore pér importet né Kosové té produkteve industriale gé e kané origjinén né BE

pérvec atyre té listuara né Shtojcén | do té shfugizohen me hyrjen né fuqi té késaj Marréveshje.

2. Nogarkesat gé kané efekt té njéjté me tarifat doganore pér importe né Kosové do té

shfugizohen me hyrjen né fuqi té késaj Marréveshje mbi produktet industriale me origjiné nga BE-

ja.

3.  Tarifat doganore mbi importet né Kosové té produkteve industriale me origjiné nga BE-ja té

cilat jané té listuara né Shtojcén I, do té ulén né ményré progresive dhe do té shfugizohen né

pérputhje me afatin kohor té pércaktuar né até Shtojcé.

4.  Kufizimet sasiore pér importet né Kosoveé té produkteve industriale gé e kané origjinén né BE

dhe masat me efekt ekuivalent, do té shfugizohen né datén e hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje.
NENI 24

Detyrimet dhe kufizimet né eksport

1. BE-ja dhe Kosova, me hyrjen né fuqi té késaj Marréveshje do té shfugizojné ¢do tarife dhe

ngarkese doganore mbi eksportet qé kané efekt ekuivalent né tregtiné ndérmijet tyre.

2.  BE-ja dhe Kosova, me hyrjen né fuqi té késaj Marréveshje do té shfuqizojné cfarédo kufizimi

sasior pér eksportet dhe masat ekuivalente.
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NENI 25
Zvogeélimet mé té shpejta né detyrimet doganore
Kosova deklaron gatishmériné e saj pér té zvogéluar tarifat doganore né tregtiné me BE-né mé
shpejt se sa parashihet né nenin 23, né rast se situata ekonomike e pérgjithshme e saj dhe situata e

sektorit ekonomik né fjalé e lejojné kété.

KSA-ja do té analizojé situatén né kété aspekt dhe do té jap rekomandime relevante.
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KAPITULLI I

BUJQESIA DHE PESHKATARIA

NENI 26

Pérkufizimi

1. Ky Kapitull do té zbatohet pér tregtiné e produkteve bujgésore dhe té peshkut gé e kané

origjinén né BE ose né Kosove.

2. Termi “produkte bujgésore dhe té peshkut” u referohet produkteve té listuara né Kapitujt 1
deri 24 t¢ Nomenklaturés sé Kombinuar?, si dhe produkteve té renditura né Shtojcén I, paragrafin |,

piken (ii) té Marréveshjes pér Bujqgési t&é OBT-sé.

3. Ky pérkufizim pérfshin peshqit dhe produktet e peshkut té mbuluara né Kapitullin 3, krerét
1604 (Peshk i pérgatitur ose i konservuar, havjar dhe zévendésuesté havjarit té pérgatitur nga vezét
e peshkut) dhe 1605 (Krustacet, molusget dhe pa-kurrizoré té tjeré ujoré, té pérgatitur apo té
konservuar (me pérjashtim té tymosur)), dhe nén-krerét 0511 91(mbetje peshku), 2301 20 (Miellrat,
ushgimet dhe sferat prej peshku ose krustaceve, molusgeve apo pa-kurrizoréve tjeré ujoreé, té
papérshtatshém pér konsum njerézor) pérve¢ 1902 10 ("pasta té mbushura qé pérmbajné peshk,

krustace, molusge apo pa-kurrizoré tjeré ujoré mé shumé se 20% té peshés”™).

Kjo gjithashtu pérfshin nén-krerét 1212 21 00 (alga deti dhe alga tjera), me pérjashtim ténén-
TITULLIt 1603 00 (Ekstraktet dhe 1éngjet e peshkut apo krustaceve, molusgeve apo pa-kurrizoréve
tjeré ujoré) dhe me pérjashtim té nén-TITULLIt 2309 9010 (Pérgatitjet e llojit pér pérdorim né
ushgimin e kafshéve: tretjet e peshkut), si dhe 1504 10 dhe 1504 20 (yndyrat, vajrat dhe fraksionet e

tyre, té peshkut, té rafinuara ose jo, por jo té modifikuara kimikisht):

- Vajrat e mélgisé sé peshkut dhe fraksionet e tyre;

'Referencat pér kodet e mallrave dhe pérshkrimet jané né pérputhje me Nomenklaturén e
Kombinuar té aplikuar né vitin 2014, né pérputhje me Rregulloren Zbatuese té Komisionit (BE)
Nr.1001/2013 té datés 4 tetor 2013 pér ndryshimin e Shtojcés | t&¢ Rregullores sé Késhillit (EEC)
Nr. 2658/87 mbi tarifén dhe nomenklaturén statistikore dhe mbi Tarifén e Pérbashkét Doganore
(OJEU L 290, 31.10.2013, f. 1).

22



- Yndyrat, vajrat dhe fraskionet e tyre, té peshkut, pérvec vajrave té€ melcise).

NENI 27

Produktet e pérpunuara bujgésore

Protokolli I pércakton masattregtare pér produktet bujgésore té pérpunuara, té listuara né té.

NENI 28

Koncesionet e BE-sé mbi importet e produkteve bujgésore gé e kané origjinén né Kosové

1. Q& nga data e hyrjes né fuqgi té késaj Marréveshjeje, BE-ja do té shfuqizojé té gjitha kufizimet
sasiore, dhe masat me efekt té njéjté mbi importet e produkteve bujgésore gé e kané origjinén né

Kosoveé.

2. Q€ nga data e hyrjes né fuqgi té késaj Marréveshjeje, BE-ja do té shfuqizojé detyrimet
doganore dhe pagesat me efekt té njéjté pér importet e produkteve bujgésore gé e kané origjinén né
Kosové, pérvec atyre té kreréve 0102 (gjedhe té gjalla), 0201, (mish gjedhi, i freskét ose i ftohur)
0202 (mish gjedhi, i ngriré), 1701 (Sheger nga kallami ose nga panxhari dhe sakarozé kimikisht e
pastér, né formé té ngurté), 1702 (Shegerna tjera, duke pérfshiré laktozén, maltozén, glukozén dhe
fruktozén kimikisht té pastra né formé té ngurté; shurupet e shegerit gé nuk pérmbajné aromatizues
ose ngjyrosés; mjalté artificiale, qofté e pérzier ose jo me mjalté natyrale; karamel) dhe 2204
(Verérat nga rrushi i freskét, pérfshiré verérat e fortifikuara; mushti i rrushit pérvec atij té cekur né

kreun 2009) i Nomenklaturés sé Kombinuar.

Pér produktet e mbuluara me Kapitujt 7 dhe 8 t& Nomenklaturés s€ Kombinuar, pér té cilat Tarifa e
Pérbashkét Doganore parasheh zbatimin e detyrimeve doganore ad valorem dhe njé detyrim
specifik doganor, eliminimi do té zbatohet vetém ndaj pjesés ad valorem té detyrimit.

3. Qe nga data e hyrjes né fuqi té késaj Marréveshjeje, BE-ja do té rregullojé detyrimet doganore
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té aplikueshme pér importet né BE té produkteve té "mishit té vigit té ri" té pércaktuara né Shtojcén
Il dhe me origjiné né Kosové né 20% té detyrimit ad valorem dhe 20% té detyrimit specifik si¢
éshté pércaktuar né Tarifén e Pérbashkét Doganore, brenda kufirit t& njé kuote tarifore vjetore prej
475 tonésh e shprehur né peshén e mbetjeve té kafshéve.
NENI 29
Koncesionet e Kosoveés pér produktet bujgésore

1. Q& nga data e hyrjes né fuqgi té késaj Marréveshjeje, Kosova do té shfugizojé té gjitha
kufizimet sasiore dhe masat me efekt té njéjté mbi importet e produkteve bujgésore gé e kané
origjinén né BE.

2. Q& nga data e hyrjes né fuqi e késaj Marréveshjeje, Kosova do té:

(@) shfuqgizojé tarifat doganore té aplikueshme pér importet e produkteve té caktuara bujgésore gé

e kané origjinén né BE, pérveg atyre té listuara né Shtojcén Ill;
(b) shfugizojé né ményré progresive tarifat doganore té aplikueshme pér importet e produkteve té
caktuara bujgésore gé e kané origjinén né BE, té listuara né Shtojcén Illa, I11b dhe Illc dhe né

pérputhje me afatin kohor té cekur né até Shtojcé.

3. Tarifa e aplikueshme pér produkte té caktuara té listuara né Shtojcén I11d do té jeté tarifa bazé
e aplikuar né Kosové qgé nga data 31 dhjetor 2013.

NENI 30

Protokolli i verérave dhe pijeve alkoolike

Masat e zbatueshme pér produktet e verés dhe pijeve alkoolike té referuara né Protokollin 1l jané
pércaktuar né até Protokoll.

NENI 31
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Koncesionet e BE-sé pér produktet e peshkut dhe peshkatarisé

1. Q& prej hyrjes né fuqi té késaj Marréveshjejeje, BE-ja do té heq té gjitha kufizimet sasiore dhe
masat gé kané té njéjtin efekt né importet e produkteve té peshkut dhe peshkatarisé me origjiné nga

Kosova.

2. Q& nga hyrja né fugi e késaj Marréveshje, BE-ja do té heq té gjitha detyrimet doganore dhe
masat qé kané té njéjtin efekt pér produktet e peshkut dhe peshkatarisé me origjiné né Kosové,
pérveg atyre té listuara né Shtojcén IV. Produktet e listuara né Shtojcén IV do t’u nénshtrohen

dispozitave té pércaktuara aty.

NENI 32

Koncesionet e Kosovés pér peshqit dhe produktet e peshkut

1. Q& prej hyrjes né fuqi té késaj Marréveshjeje, Kosova do té heq té gjitha kufizimet sasiore dhe

masat qé kané té njéjtin efekt né importet e peshqve dhe produkteve té peshkut me origjiné né BE.

2. Qe prej hyrjes né fuqi té késaj Marréveshjeje, Kosova do té heq té gjitha tarifat doganore dhe
masat qé kané té njéjtin efekt pér peshq dhe produktet e peshkut me origjiné nga BE, pérvec atyre té
listuara n€ Shtojcén V. Produktet e listuara né Shtojcén V do t’u nénshtrohen dispozitave t&

pércaktuara aty.

NENI 33

Klauzola e shqyrtimit

Duke marré parasysh véllimin e tregtisé sé produkteve bujgésore dhe té peshkut ndérmjet Paléve,
ndjeshmérité e tyre té vecanta , rregullat e politikave té pérbashkéta té BE-sé, politikat e Kosovés
pér bujgési dhe peshkatari, rolin e bujgésisé dhe té peshkatarisé né ekonominé e Kosovés, si dhe
zhvillimet né kuadér té OBT-s&, KSA-ja do té ekzaminojé, jo mé voné se tri vite pas hyrjes né fuqi
té késaj Marréveshjeje, produktet njé nga njé dhe mbi njé bazé té ndérsjellé té rregullt dhe té

pérshtatshme mundésité pér t’i ofruar koncesione té métejshme njéri-tjetrit me synim zbatimin e njé
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liberalizimi mé té madh té tregtisé sé produkteve bujgésore dhe té peshkut.

NENI 34

Klauzola e masave mbrojtése

né lidhje me bujgésiné dhe peshkatariné

Pavarésisht nga dispozitat e tjera té késaj Marréveshjeje dhe né vecanti té nenit 43, duke pasur
parasysh ndjeshmériné e vecanté té tregjeve té bujgésisé dhe té peshkatarisé, né rast se importet e
produkteve gé kané origjinén nga njéra Palé, té cilat u nénshtrohen koncesioneve té dhéna sipas
neneve 27, 28, 29, 30, 31 dhe 32, shkaktojné c¢rregullime serioze né tregjet ose mekanizmat
rregullues té brendshém tek cilado Palé, té dyja Palét do té fillojné menjéheré konsultimet né kuadér
té Komitetit pér Stabilizim-Asociim pér té gjetur njé zgjidhje té pérshtatshme. Pérderisa né pritje té

késaj zgjidhjeje, Pala né fjalé mund té marré masat gé ajo i konsideron té nevojshme.

NENI 35
Mbrojtja e treguesve gjeografiké
pér produktet bujgésore dhe té peshkatarisé

dhe ushgimeve tjera pérvec verérave dhe pijeve alkoolike
1. Kosova do té ofrojé mbrojtje pér treguesit gjeografiké té BE-sé té regjistruar né BE sipas
Rregullores (BE) Nr. 1151/2012 té Parlamentit Evropian dhe e Késhillit té datés 21 néntor 2012 mbi
skemat e cilésisé pér produktet bujgésore dhe ato ushgimore!, né pérputhje me kushtet e pércaktuara
né kété Nen. Treguesit gjeografiké té Kosovés do té kené té drejtén té regjistrohen né BE sipas
kushteve té pércaktuara né kété Rregullore.
2. Treguesit gjeografiké té referuar né paragrafin 1 do té mbrohen nga:

(@) c¢do pérdorim i drejtpérdrejté apo i térthorté komercial i njé emri té mbrojtur:

(1)  pér produkte té krahasueshme gé nuk jané né pérputhje me specifikimet e produktit té

. OJEU L 34316 14.12.2012, f. 1.

26



emrit té mbrojtur, ose

(i) né até masé qé njé pérdorim i tillé shfrytézon reputacionin e njé treguesi gjeografik;

(b) c¢do kegpérdorim, imitim apo evokim, edhe né qofté se origjina e vérteté e produktit apo
shérbimit éshté cekur apo nése emri i mbrojtur éshté pérkthyer apo shogéruar me shprehje té
tilla si "stili", "lloji", "metoda", "'si¢ prodhohet né", "imitim", "aromé", "sikurse" ose shprehje

té ngjashme;

(c) cdo tregues tjetér i rremé ose corientues lidhur me prejardhjen, origjinén, natyrén ose cilésité
thelbésore té produktit, né paketimin e brendshém apo té jashtém, né materialin reklamues ose
dokumentet gé ndérlidhen me até produkt dhe paketimin e produktit né njé kuti gé mund té

jep njé pérshtypje té rreme né lidhje me origjinén e tij;

(d) cdo praktikeé tjetér & mund té corientojé konsumatorin pér origjinén e vérteté té produkteve té

ngjashme.

3. Njé emér i propozuar pér regjistrim qé éshté térésisht ose pjesérisht i njéjte me njé emér
tashmé té mbrojtur, nuk do té mbrohet pérderisa nuk ekziston dallim i mjaftueshém né praktiké
ndérmjet kushteve té pérdorimit lokal dhe tradicional dhe prezantimit t¢ homonimit t€ mbrojtur mé
pas dhe emrit tashmé té mbrojtur, duke marré parasysh nevojén pér té siguruar trajtim té barabarté
té prodhuesve né fjalé dhe gé konsumatorét t¢é mos corientohen. Njé homonim gé e béné
konsumatorin té besojé se produktet vijné nga njé territor tjetér nuk do té regjistrohen edhe né gofté
se emri éshté i sakté pér sa i pérket territorit aktual, rajonit ose vendit té origjinés sé produkteve né

fialé.

4.  Kosova do té refuzojé regjistrimin e njé marke tregtare, pérdorimi i sé cilés korrespondon me

situatat e referuara né paragrafin 2.

5. Markat tregtare, pérdorimi i té cilave korrespondon me situatat e referuara né paragrafin 2, té
cilat jané té regjistruara né Kosové apo jané krijuar pérmes pérdorimit, nuk do té pérdoren pas pesé
viteve té hyrjes né fuqi té késaj Marréveshjeje. Megjithaté, kjo nuk do té zbatohet pér markat
tregtare té regjistruara né Kosové dhe pér markat tregtare té krijuara pérmes pérdorimit té cilat jané

né pronési té shtetasve té vendeve té treta, me kusht gé ato nuk jané té njé natyre té tillé qgé mund té
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mashtrojé né ndonjé ményré publikun sa i pérket cilésisé, specifikimit dhe origjinés gjeografike té

mallrave.

6. Cdo pérdorim i treguesve gjeografiké t€ mbrojtur né pajtim me paragrafin 1 si terma
tradicionalé né gjuhén e zakonshme dhe si emér i pérbashkét pér mallrat e tilla, ose pér produktet gqé
jané tregtuar né ményré té ligjshme me kété term né Kosové, do té pushojné sé ekzistuari mé sé

largu pesé vite pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshjeje.

7. Kosova do té sigurojé gé mallrat e eksportuara nga territori i saj pesé vite pas hyrjes né fugi té

késaj Marréveshjeje, t& mos pérbéjné shkelje té kétij neni.

8.  Kosova do té ofrojé mbrojtjen e referuar né paragrafét 1 deri 7 me iniciativé té saj, si dhe me

kérkesé té palés sé interesuar.
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KAPITULLI 111

DISPOZITAT E PERBASHKETA

NENI 36
Fushéveprimi

Ky Kapitull do té zbatohet pér tregtiné e té gjitha produkteve ndérmjet Paléve, pérveg rasteve kur
parashihet ndryshe né keté Kapitull ose né Protokollin I.

NENI 37

Koncesionet e pérmirésuara

Ky Titull né asnjé ményré nuk do té& ndikoj né aplikim, né baza té njéanshme, t& masave mé
favorizuese nga cilado nga Palét.

NENI 38

Pezullimi
1. Q& nga data e hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, nuk do té vendosen tarifa té reja doganore
pér importet ose eksportet ose detyrime té reja me efekt té njéjté, dhe nuk do té rriten as ato gé
zbatohen tashmé né tregtiné ndérmjet BE-sé dhe Kosovés.
2. Q& nga data e hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, nuk do té vendosen kufizime sasiore té reja
pér importet ose eksportet, apo masa té reja me efekt té njéjté dhe nuk do té béhen kufizime té

métejshme mbi ato ekzistuese né tregtiné ndérmjet BE-sé dhe Kosovés.

3. Pa paragjykuar koncesionet e béra me nenet 28, 29, 30, 31 dhe 32, paragrafét 1 dhe 2 té kétij
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neni nuk do té kufizojné né asnjé ményre ushtrimin e politikave pérkatése bujgésore dhe té
peshkatarisé sé BE-sé dhe Kosovés ose marrjen e ndonjé mase né kuadér té atyre politikave, pér aq
kohé sa nuk ndikon né regjimin e importeve né Shtojcat 11 deri V dhe né Protokollin I.

NENI 39

Ndalimi i diskriminimit fiskal

1. BE-ja dhe Kosova do té pérmbahen nga marrja e masave ose praktikave me natyré fiskale té
brendshme, gé drejtpérsédrejti ose térthorazi shkaktojné diskriminim ndérmjet produkteve té njérés
Palé dhe produkteve té ngjashme qé e kané origjinén nga territori i Palés tjetér. Aty ku njé masé apo
praktikeé e tillé ekziston, BE-ja dhe Kosova, sipas nevojés do té shfugizojné ose anulojné até.
2. Produktet e eksportuara né territorin e njérés Palé nuk mund té pérfitojné nga rimbursimi pér
tatimin e térthorté té€ brendshém gé kalon shumén e tatimit té térthorté té vendosur mbi to.

NENI 40

Tarifat e natyrés fiskale

Dispozitat lidhur me shfugizimin e tarifave doganore pér importet zbatohen edhe pér detyrimet

doganore me natyré fiskale.
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NENI 41

Bashkimet doganore, zonat e tregtisé sé liré,

Marréveshjet ndérkufitare/kufitare

1.  Kjo Marréveshje nuk pengon vazhdimin apo krijimin e bashkimeve doganore, zonave té
tregtisé sé liré apo marréveshjeve pér tregtiné kufitare/ndérkufitare, pérvegse né rastet kur ato

ndryshojné rregullat tregtare té parashikuara nga kjo Marréveshje.

2.  Gjaté periudhave transitore té pércaktuara né nenin 20, kjo Marréveshje nuk do té ndikon né
zbatimin e marréveshjeve preferenciale specifike gé rregullojné lévizjen e mallrave, qofté té
parashtruara né Marréveshjet kufitare/ndérkufitare té arritura mé paré ndérmjet njé ose mé shumeé
Shteteve Anétare dhe Kosovés, ose gé kané rrjedhur prej marréveshjeve dypaléshe té pércaktuara né

Titullin 11 té arritura nga Kosova pér té promovuar tregtiné rajonale.

3. Konsultimet ndérmjet Paléve zhvillohen né kuadér té KSA-sé lidhur me Marréveshjet qé
referohen né paragrafét 1 dhe 2, dhe kur kérkohen, pér ¢éshtje tjera té réndésishme gé lidhen me
politikat e tyre pérkatése té tregtisé ndaj vendeve té treta. Vecanérisht né rast se njé vend i treté
anétarésohet né BE, konsultimet e tilla do té zhvillohen né ményré gé té garantohet marrja parasysh

e interesave té ndérsjella té BE-sé dhe Kosovés si¢ éshté pércaktuar né kété Marréveshje.
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NENI 42

Dumpingu dhe subvencioni

1.  Kjo marréveshje nuk i pengon Palét gé té ndérmarrin veprime pér mbrojtjen e tregtisé né

pérputhje me paragrafin 2 té kétij neni dhe nenit 43.

2. Nése njéra nga Palét zbulon se né tregtiné me Palén tjetér po ndodh dumpingu dhe/ose
subvencionimi kundérveprues, kjo Palé mund té ndérmarré masat e duhura kundrejt késaj praktike
né pérputhje me Marréveshjen e OBT-sé pér Zbatimin e Nenit VI t6 GATT 1994 ose me
Marréveshjen e OBT-sé pér Subvencionet dhe Masat Kundér-balancuese dhe legjislacionin e

brendshém lidhur me ato marréveshje.

NENI 43

Klauzola pér masa mbrojtése

1.  Palét pajtohen gé té zbatohen rregullat dhe parimet e nenit XIX t¢ GATT 1994 dhe
Marréveshja e OBT-sé pér Masat Mbrojtése.

2. Pavarésisht nga paragrafi 1, Pala importuese mund t& ndérmarré masat e duhura mbrojtése
bilaterale sipas kushteve dhe né pérputhje me procedurat e pércaktuara né kété nen, ku ¢do produkt
I njérés Palé importohet né territorin e Palés tjetér né sasi té tilla té rritura dhe né kushte té tilla gé

shkakton ose rrezikon té shkaktoj:

(@) déme serioze ndaj industrisé vendase té produkteve té ngjashme ose gé jané drejtpérsédrejti

konkurruese, né territorin e Palés importuese; ose

(b) crregullime serioze né cilindo sektor té ekonomisé apo véshtirési gé mund té sjellin

pérkeqésim serioz té situatés ekonomike né njé rajon té Palés importuese.

3. Masat mbrojtése dypaléshe kundrejt importeve té Palés tjetér nuk duhet té tejkalojné nivelin e

nevojshém pér riparimin e problemeve, si¢ éshté pércaktuar né paragrafin 2, té cilat jané shfaqur si
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rezultat i aplikimit té késaj Marréveshje. Masat e miratuara mbrojtése duhet té konsistojné me
pezullimin e rritjes ose zvogélimin e margjinés sé preferencave té ofruara me kété Marréveshje pér
produktin pérkatés deri né njé kufi maksimal gqé korrespondon me normén bazike tarifore té referuar
né nenin 20, paragrafin 4(a) dhe (b) dhe paragrafin 5 pér té njéjtin produkt. Masa té tilla duhet té
pérmbajné elementé té garta gé né ményré progresive dérgojné drejt eliminimit té tyre mé sé voni

né fund té periudhés sé vendosur dhe nuk do té& ndérmerren pér njé periudhé mé té gjaté se dy vite.

Né rrethana shumé té jashtézakonshme, masat mund té zgjaten pér njé periudhé shtesé maksimale
prej dy vitesh. Asnjé masé mbrojtése dypaléshe nuk do té zbatohet pér importin e njé produkti gé
mé paré i éshté nénshtruar njé mase té tillé pér njé periudhé té barabarte me até gjate sé cilés masa
ishte aplikuar me pare, me kusht gé periudha e mos-aplikimit té jete té paktén dy vite gqé nga

skadimi i mases.

4.  NEé rastet e pércaktuara né kété nen, pérpara marrjes sé masave té parashikuara né té, ose né
rastet kur aplikohet paragrafi 5 (b) i kétij neni, sapo té jeté e mundur BE-ja ose Kosova do t’i japin
KSA-sé té gjithé informacionin relevant té kérkuar pér njé ekzaminim té hollésishém té situatés me

synim pér té kérkuar zgjidhje té pranueshme nga té dy Palét.

5. Pér zbatimin e paragraféve 1, 2, 3 dhe 4 aplikohen dispozitat e méposhtme:

(@) Problemet gé lindin nga situata e referuar né kété nen i kalohen menjéheré pér shgyrtim KSA-
s€, 1 cili mund t€ marré c¢farédolloj vendimi t€ nevojshém pér t'i dhéné fund kétyre

problemeve.

Nése KSA-ja ose Pala eksportuese, brenda 30 ditéve pasi ¢éshtja i éshté kaluar pér shqyrtim KSA-
s€ nuk ka marré€ njé vendim pér t’1 dhén€ fund kétyre problemeve ose kur nuk éshté arritur ndon;jé
zgjidhje tjetér e kénagshme, Pala importuese mund té miratojé masat e duhura pér té zgjidhur
problemin né pérputhje me kété nen. Gjaté pérzgjedhjes sé masave mbrojtése pérparési duhet dhéné
atyre gé pengojné mé pak funksionimin e aranzhimeve té vendosura né kété Marréveshje. Masat

mbrojtése do té ruajné nivelin/margjinén e preferencave té ofruara nga kjo Marréveshje.

(b) Kur rrethanat e jashtézakonshme dhe kritike kérkojné veprim té menjéhershém dhe e béjné té
pamundur informacionin ose shqyrtimin paraprak, si¢c mund té jete rasti, Pala pérkatése, né

situatat e pércaktuara né kété nen, mund té aplikoj menjéheré masa té pérkohshme té
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nevojshme pér tu pérballur me situatén dhe e informon menjéheré Palén tjetér pér kété.

Masat mbrojtése i njoftohen menjéheré KSA-sé, dhe do t’i nénshtrohen konsultimeve periodike
brenda kétij organi, vecanérisht me synimin pér té pércaktuar njé kalendar veprimesh pér anulimin e

tyre sapo té lejojné rrethanat.

6. Né rast se BE-ja ose Kosova, ju nénshtrohen importet e produkteve qé rrezikojné té
shkaktojné véshtirésité e pérmendura né kété nen, njé procedure administrative qé ka pér géllim
sigurimin e shpejté té informacionit pér tendencén e rrjedhave tregtare, pra do té informoj Palén

tjetér.
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NENI 44

Klauzola e pamjaftueshmérisé

1. Kur pajtueshméria me dispozitat e kétij Titulli sjell:

(@ njé pamjaftueshméri serioze, ose njé rrezik pér artikujt ushgimoré ose produkte tjera

thelbésoré pér Palén eksportuese; ose

(b) ri-eksportim né njé vend té treté té njé produkti ndaj té cilit Pala eksportuese mban kufizime
sasiore pér eksportin, tarifat ose masat pér eksport gé kané efekt té njéjté, dhe kur situata e
pérmendur mé sipér shkakton, ose mund té shkaktoj véshtirési t¢ médha pér Palén
eksportuese, atéheré ajo Palé mund té marré masat e duhura né pérputhje me kushtet dhe

procedurat e vendosura né kété nen.

2. Gjaté pérzgjedhjes sé masave duhet dhéné pérparési atyre masave gé ndikojné mé pak
negativisht né funksionimin e aranzhimeve té késaj Marréveshje. Kéto masa nuk zbatohen né
ményré té atillé qé té shkakton diskriminim arbitrar ose té pajustifikueshém ku mbizotérojné té
njéjtat kushte, ose njé kufizim i térthorté né tregti dhe duhet té eliminohen kur kushtet nuk e

arsyetojné mé mbajtjen e tyre.

3. Pérpara marrjes sé masave té parashikuara né paragrafin 1 ose, sapo té jeté e mundur né rastet
kur zbatohet paragrafi 4, BE-ja ose Kosova do t’i japin KSA-sé té gjithé informacionin pérkatés, me
géllim gé té kérkohet njé zgjidhje e pranueshme pér Palét. KSA-ja mund té dakordohet pér ¢farédo
mase t€ nevojshme pér t‘i dhéné fund véshtirésive. Nése nuk arrihet asnjé marréveshje brenda 30
ditéve pasi ¢éshtja i éshté kaluar KSA-sé, Pala eksportuese mund té zbatojé masat e pérmendura né
kété nen pér eksportimin e produktit pérkatés.

4.  Kur rrethanat e jashtézakonshme dhe kritike kérkojné veprim té menjéhershém dhe e béjné té
pamundur informimin ose shqyrtimin paraprak, si¢c mund té jete rasti, BE-ja ose Kosova mund té
zbatojné sa mé paré masat parandaluese té nevojshme pér té trajtuar situatén dhe do té informojné

Palén tjetér menjéheré pér kété.
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5. Cdo masé e zbatuar sipas kétij neni i njoftohet menjéheré KSA-sé dhe i nénshtrohet
konsultimeve periodike brenda atij organi, né vecanti me gellim té pércaktimit t& njé kalendari

veprimesh pér eliminim e tyre sapo ta lejojné rrethanat.

NENI 45

Monopolet shtetérore

Sa i pérket monopoleve shtetérore me karakter tregtar, Kosova do té sigurohet se gé nga hyrja né

fugi e késaj Marréveshje t¢ mos ekzistojné diskriminime lidhur me kushtet sipas té cilave

prokurohen dhe tregtohen mallrat ndérmjet qytetaréve té Shteteve Anétare dhe gytetareve té

Kosoves.
NENI 46
Rregullat e origjinés
Pérvec¢ kur pércaktohet ndryshe me kété Marréveshje, Protokolli 111 parashtron rregullat e origjinés

pér zbatimin e dispozitave té késaj Marréveshje.

NENI 47

Kufizimet e autorizuara

Kjo Marréveshje nuk pérjashton ndalimet apo kufizimet e importeve, eksporteve ose mallrave
transite té justifikuara né bazé té moralit publik, politikave publike, ose sigurisé publike; mbrojtjes
sé shéndetit dhe jetés sé njerézve, kafshéve ose biméve; mbrojtjes sé thesareve me vleré artistike,
historike ose arkeologjike, ose mbrojtjes sé pronésisé intelektuale, industriale dhe tregtare, ose té
rregullave gé ndérlidhen me arin dhe argjendin. Megjithaté, ndalimet ose kufizimet e tilla nuk do té

pérbéjné diskriminim arbitrar ose kufizim té térthorté né tregtiné ndérmjet Paléve.
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NENI 48

Déshtimi pér té ofruar bashképunim administrativ

1.  Palét bien dakord gé bashképunimi administrativ éshté i domosdoshém pér zbatimin dhe
kontrollin e trajtimit té privilegjuar té€ dhéné sipas kétij Titulli dhe theksojné angazhimin e tyre pér
té luftuar parregullsité dhe mashtrimin né dogana dhe ¢éshtjet relevante.

2. Kur njéra Palé, né bazé té informacionit objektiv, ka konstatuar mungesén e bashképunimit
administrativ dhe/ose parregullsi apo mashtrim sipas kétij Titulli, ajo Palé (referuar né keté nen si
“Pala né fjal€”) mund t€ pezulloj pérkohésisht trajtimin privilegjues t€ produktit/produkteve

pérkatése né pérputhje me kété nen.

3. Pér géllimet e kétij neni, mungesa e bashképunimit administrativ do té thoté, pérvec té tjerash:

(@ mosrespektim i pérséritur i detyrimeve pér té verifikuar statusin e origjinés sé

produktit/produkteve pérkatés;

(b) refuzim i pérséritur ose vonesé e panevojshme pér té kryer dhe/ose komunikuar rezultatet e

njé verifikimi pasues pér déshminé e origjinés;

(c) refuzim i pérséritur ose vonesé e panevojshme né marrjen e autorizimit pér kryerjen e
misioneve té bashképunimit administrativ pér té verifikuar vértetésiné e dokumenteve ose saktésiné

e informacionit té nevojshém pér dhénien e trajtimit preferencial né fjalé.

Pér géllimet e kétij neni, konstatimi i parregullsive ose mashtrimit mund té béhet, pérvec tjerash,
kur ka njé rritje té shpejté, pa shpjegime té kénagshme té importeve té mallrave gé tejkalojné
nivelin e zakonshém té prodhimit dhe kapacitetit eksportues té Palés tjetér, e cila lidhet me

informacionet objektive qé kané té béjné me parregullsité ose mashtrimet.

4.  Zbatimi i pezullimit t& pérkohshém u nénshtrohet kushteve té méposhtme:

(@) Pala gé ka béré njé konstatim mbi bazén e informacionit objektiv, t¢ mungesés sé

bashképunimit administrativ dhe/ose parregullsive ose mashtrimit do té njofton pa vonesa té
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(b)

(©)

5.

panevojshme Komitetin e Stabilizim-Asociimit pér konstatimin e tij sé bashku me
informacionin objektiv dhe do té fillon konsultimet me Palén tjetér prané Komitetit té
Stabilizim-Asociimit, né bazé té gjithé informacioneve pérkatése dhe konstatimeve objektive,

me synim arritjen e njé zgjidhjeje té pranueshme nga té dyja Palét.

Né rast se Palét kané filluar konsultimet né kuadér té Komitetit té Stabilizim-Asociimit sipas
pikés(a) dhe kané déshtuar té bien dakord pér njé zgjidhje té pranueshme brenda tri muajsh
pas njoftimit, Pala e prekur mund té pezullojé pérkohésisht trajtimin preferencial pérkatés té
produktit/produkteve pérkatése. Pezullimi i pérkohshém do t’i njoftohet menjéheré Komitetit

té Stabilizim-Asociimit.

Pezullimet e pérkohshme né bazé té kétij neni do té kufizohen né nivelin minimal té
nevojshém pér té mbrojtur interesat financiare té Palés sé prekur. Ato nuk zgjasin pér mé
shumé se gjashté muaj, periudhé e cila mund té rinovohet. Pezullimet e pérkohshme i
njoftohen Komitetit té Stabilizim-Asociimit menjéheré pas miratimit té tyre. Ato u
nénshtrohen konsultimeve periodike né kuadér té Komitetit té Stabilizim-Asociimit,
vecanérisht me synimin pér t’i pérfunduar ato sapo t€ mos ket€¢ mé kushte pér zbatimin e

kétyre pezullimeve.

Njékohésisht me njoftimin e Komitetit té Stabilizim-Asociimit sipas paragrafit 4a) té kétij

neni, Pala e prekur duhet té publikojé njé njoftim pér importuesit né Gazetén e saj Zyrtare. Njoftimi

pér importuesit duhet té tregojé pér produktin né fjalé se né bazé té informacioneve objektive, éshté

konstatuar mungesa e bashképunimit administrativ dhe/ose e parregullsive apo mashtrimeve.

NENI 49

Né rast té gabimit té béré nga autoritetet kompetente né menaxhimin e duhur té sistemit preferencial

té eksportit dhe né vecanti gjaté zbatimit té Protokollit 111, ku ky gabim shpien né pasoja lidhur me

tarifat e importit, Pala Kontraktuese q€ pérballet me kéto pasoja mund t’i kérkojé KSA-sé

shqyrtimin e mundésive pér miratimin e té gjitha masave té duhura gé synojné zgjidhjen e situatés.
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TITULLIV

THEMELIMI,
OFRIMI | SHERBIMEVE DHE KAPITALI

NENI 50

Pérkufizimi

Pér géllime té késaj marréveshje:

1)

(2)

©)

(4)

"Kompani e BE-sé" dhe "Kompani e Kosovés" do té thoté njé kompani e themeluar né
pérputhje me ligjet e Shtetit Anétar, ose té Kosovés, dhe qé ka zyrat e saj té regjistruar ose
administratén gendrore apo vendin parésor té biznesit né territorin e BE-sé apo t& Kosovés.
Megjithaté, nése njé kompani ka té regjistruar zyrén e saj vetém né territorin e BE-sé apo té
Kosovés, atéheré kompania do té konsiderohet kompani e BE-sé apo kompani e Kosovés nése
veprimtaria e saj posedon njé lidhje reale dhe té vazhdueshme me ekonominé e njé nga
Shteteve Anétare ose té Kosoveés;

"Filial" i njé kompanie nénkupton njé kompani e cila kontrollohet né ményré efektive nga njé

kompani tjetér;

"Degé" e njé kompanie nénkupton njé vend biznesi i cili nuk gézon personalitet juridik dhe gé
ka statusin e pérhershém, si njé shtrirje e kompanisé amé, gé ka njé menaxhim dhe éshté e
pajisur materialisht pér té negociuar ¢éshtje biznesi me palét e treta, késhtu gé kéto té fundit,
ndonése jané né dijeni, se né rast nevoje do té ekzistoj lidhja juridike me kompaniné amé,
zyra gendrore e sé cilés ndodhet jashté vendit, nuk jané té detyruar té bashképunojné direkt
me njé organ té tillé amé, por mund té bé&jné transaksione biznesi né vendin e biznesit gé

pérbén shtrirjen;

“Themelimi" nénkupton té drejtén pér t€ zhvilluar njé veprimtari ekonomike duke themeluar

kompani, pérfshiré filialet dhe degét né BE ose né Kosovg;
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(5)

(6)

(7)

(8)

“Veprimtari" nénkupton ushtrimin e veprimtarive ekonomike;

"Veprimtari ekonomike" né parim pérfshin veprimtarité me njé karakter industrial, tregtar ose

profesional si dhe veprimtarité artizanale;

“Shtetas i BE-s&" dhe "qytetar i Kosovés" nénkuptojné njé person fizik i cili éshté shtetas i
Shtetit Anétar apo qytetar i Kosovés;

"Shérbime financiare™ nénkuptojné veprimtarité e pérshkruara né Shtojcén VI.
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1.

KAPITULLI |

THEMELIMI

NENI 51

Kosova duhet té lehtésoj ngritjen e veprimtarive né territorin e saj nga kompanité e BE-sé. Pér

kété géllim, pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshjeje, Kosova duhet té ofrojé:

(@)

(b)

(@)

(b)

3.

pér sa i pérket vendosjes sé kompanive té BE-sé né territorin e Kosovés, trajtim jo mé pak té
favorshém se ai gé i ofron kompanive té saj ose kompanive té njé vendi té treté, cilado qofté

mé e miré;

pér sa i pérket veprimtarive té filialeve dhe degéve té kompanive té BE-sé né territorin e
Kosovés pas themelimit té tyre, trajtim jo mé pak té favorshém se ai qé i ofrohet kompanive
dhe degéve té saja ose té njé filiali apo dege té njé kompanie té njé vendi té treté, cilado qofté

mé e miré.

Pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshjeje, BE duhet té ofrojé:

pér sa i pérket vendosjes sé kompanive Kosovare, trajtim jo mé pak té favorshém se sa até gé
ofrohet nga BE-ja pér kompanité e saja ose kompanité e njé vendi té treté, cilado qofté mé e

mireé;

sa i pérket veprimtarive té filialeve dhe degéve té kompanive Kosovare té vendosura né
territorin e saj, trajtim jo mé pak té favorshém se até té ofruar nga BE pér kompanité dhe
degét e saja ose filialit dhe degés sé njé kompanie té njé vendi té treté, té vendosura né

territorin e tyre, cilado qofté mé e miré.

Palét nuk duhet té miratojné asnjé rregull apo masé té re e cilat paraget diskriminim lidhur me

vendosjen e kompanive té cilésdo Palé né territorin e tyre ose né lidhje me veprimtarité e tyre, pasi

gé jané themeluar, né krahasim me kompanité e tyre.
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4.  Pavarésisht kétij neni,

(@ gé nga hyrja né fugi e késaj Marréveshjeje, filialet dhe degét e kompanive té BE-sé, gézojné

té drejtén pér té pérdorur dhe marré me gira pasuri té patundshme né Kosové;

(b) filialet dhe degét e shogérive té BE-sé, duhet gé brenda pesé viteve nga hyrja né fugi e késaj
Marréveshje, té gézojné té drejtén e pérvetésimit dhe gézimit té drejtave té pronésisé mbi
pasurité e patundshme sikurse kompanité Kosovare dhe, pér sa i pérket té mirave publike/
mallrave me interes té pérbashkét, té njéjtat drejta té gézuara nga kompanité Kosovare,
respektivisht ku kéto té drejta jané té domosdoshme pér kryerjen e veprimtarive ekonomike

pér té cilat ato jané vendosur.

NENI 52

1. Bazuar né nenin 54, Palét mund té rregullojné vendosjen dhe veprimtariné e kompanive né
territorin e tyre, pérderisa kéto rregullore nuk diskriminojné kompanité e paléve tjera né krahasim

me kompanité e veta.

2.  Pérsa u pérket shérbimeve financiare, pavarésisht nga dispozitat tjera té késaj Marréveshjeje,
Pala nuk duhet té pengohet gé té marré masa pér arsye kujdesi paraprak, pérfshiré mbrojtjen e
investitoréve, depozituesve, personave té siguruar ose personave té cilét kané detyrime financiare
pér té shlyer tek njé ofrues i shérbimeve financiare, ose pér té siguruar integritetin dhe
géndrueshmériné e sistemit financiar. Masat e tilla nuk pérdoren si ményré pér té shmangur

detyrimet e Paléve sipas késaj Marréveshje.
3. Né kété Marréveshje asgjé nuk interpretohet né ményré té atillé qé té detyrojé Palén té béjé

publike informacione lidhur me punét dhe llogarité e klientéve individualé ose ¢farédo informacioni

konfidencial ose pronésor gé disponojné subjektet publike.
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NENI 53

1. Ky kapitull nuk paragjykon dispozitat e Traktatit t¢ Komunitetit té¢ Transportit me Ballkanin
Peréndimor dhe té Marréveshjes Shumépaléshe pér vendosjen e njé Zone té Pérbashkét Evropiane

té Aviacionit t& nénshkruar mé 9 gershor 20062

2. Né kuadér té fushéveprimit té politikés sé transportit t&é BE, KSA mund té béjé rekomandime né

rastet specifike pér pérmirésimin e vendosjes dhe veprimtarive né zonat e trajtuara nga paragrafi.

3. Ky Kapitull nuk do té zbatohet pér shérbimet e transportit detar.

NENI 54

1.  Neni 51 dhe 52 nuk pérjashtojné zbatimin e rregullave té vecanta nga Pala lidhur me
vendosjen dhe veprimtariné né territorin e saj té€ degéve té shogérive té njé Pale tjetér jo té krijuar né
territorin e Palés sé paré, té cilat justifikohen me dallime legjislative ose teknike ndérmjet degéve té
tilla, krahasuar kéto me degét e shogérive té vendosura né territorin e saj ose pér sa u pérket

shérbimeve financiare, pér arsye té kujdesit.

2. Dallimi né trajtim nuk e tejkalon até gé& éshté domosdoshme pér shkak té& dallimeve
legjislative ose teknike, apo pér sa u pérket shérbimeve financiare, pér arsye té kujdesit.

! OJ EU L 285, 16.10.2006, f. 3.
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KAPITULLI I

OFRIMI | SHERBIMEVE

NENI 55

1. Njé kompani e BE-sé e vendosur né territorin e Kosovés ose njé kompani Kosovare e
vendosur né BE gézon té drejtén té punésojé, ose té keté té punésuar pérmes njé prej filialeve ose
dege té saj, né pérputhje me legjislacionin né fugi né vendin prités té vendosjes sé& kompanisé,
pérkatésisht né territorin e BE-sé dhe té Kosovés, punonjésit té cilét jané shtetas té BE-sé apo
gytetaré té Kosovés, me kusht gé punonjésit e tillé té jené personel kyc si¢c pércaktohet né

paragrafin 2 dhe qé jané punésuar ekskluzivisht nga kompania, filialet apo degét.

2. Personeli kyc i kompanive té sipérpérmendura, referuar mé poshté si “organizata”, jané “té
transferuar brenda-kompanisé” si¢ pércaktohet né pikén (c) t&€ kétij paragrafi né kategorité e
méposhtme, me kusht gé organizata té jeté njé person juridik dhe qé personat e interesuar té kené
gené té punésuar prej saj ose partneré me té (por jo aksioneré me shumicén e aksioneve), té paktén

gjaté atij viti qé paraprin njé lévizje e tillé:

(@) Personat gé punojné né njé pozicion drejtues né njé organizaté, té cilét drejtojné kryesisht
menaxhimin e ndérmarrjes, dhe gé mbikéqyren né ményré té pérgjithshme ose marrin
udhézime kryesisht nga bordi i drejtoréve ose i aksioneréve té biznesit ose ekuivalentéve té
tyre, duke pérfshiré kétu:

(i)  drejtimin e ndérmarrjes ose té njé departamenti apo nén-divizioni té saj;

(i) mbikéqyrjen dhe kontrollin e punés sé népunésve tjeré mbikéqyrés, specialistéve apo

menaxheréve;

(iii) autoritetin gé personalisht té punésoj dhe shkarkoj, ose té rekomandojé rekrutimin,

shkarkimin ose veprime té tjera né lidhje me personelin;
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(b)

(©)

(a)

(b)

Persona té punésuar né njé organizaté, té cilét zotérojné njohuri té vecanta gé jané thelbésore
né shérbimet e ndérmarrjes, mjetet kérkimore, teknika ose menaxhim. Vlerésimi i njohurive té
tilla mund té pasqyrojé, pérveg njohurive specifike té cilat lidhen me ndérmarrjen, njé nivel té
larté kualifikimi qé i referohet njé lloj pune ose tregtie ku nevojiten njohuri teknike té vecanta,

pérfshiré edhe anétarésimin né njé profesion té akredituar;

| "transferuari brenda korporatés™ pérkufizohet si person fizik 1 punésuar brenda njé
organizate né territorin e njé Pale, dhe i transferuar pérkohésisht né kontekst té vazhdimit té
veprimtarive ekonomike né territorin e Palés tjetér; organizata pérkatése duhet té keté vendin
parésor té biznesit té saj né territorin e njérés Palés dhe transferimi té ndodhé né njé
ndérmarrje (degé, filial) té asaj organizate, duke ndjekur me efikasitet veprimtariné

ekonomike né territorin e Palés tjetér.

Hyrja dhe géndrimi i pérkohshém né territorin e BE-sé ose Kosovés, pérkatésisht i qytetaréve
té Kosovés dhe shtetasve té BE-sé, lejohet atéheré kur kéta pérfagésues té kompanive jané
persona té punésuar né pozicion drejtues, si¢ éshté pércaktuar né paragrafin 2 (a), brenda njé
kompanie, dhe jané pérgjegjés pér ngritjen e njé filiali t&¢ BE-sé ose dege té njé kompanie
Kosovare ose té njé filiali t&¢ Kosovés ose degé té njé kompanie té BE-sé né Shtetin Anétar ose
né Kosové gjegjésisht kur:

kéta pérfagésues nuk jané té angazhuar né shitjet e drejtpérdrejta apo né ofrimin e shérbimeve,

dhe nuk marrin pagesé nga burimi gé gjendet brenda territorit vendés té ndérmarrjes; dhe

kompania ka vendin parésor té biznesit té saj pérkatésisht jashté BE-sé ose Kosovés, dhe nuk

ka pérfaqésues, zyré, degé ose filiale té tjera né até Shtet Anétar ose né Kosove.

NENI 56

Me géllim gé té lehtésohet pér shtetasit e BE-sé dhe qytetarét e Kosovés qé té fillojné dhe ndjekin

veprimtarité e rregulluara profesionale respektivisht né Kosové dhe né BE, brenda dy viteve nga

hyrja né fugi e késaj Marréveshjeje, KSA-ja do té shqyrtoj se cilat hapa jané té nevojshém pér

njohjen reciproke té kualifikimeve. KSA-ja mund té marré té gjitha masat e domosdoshme pér kété

géllim.
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NENI 57

Pas gjashté viteve nga hyrja né fugi e késaj Marréveshje, KSA-ja duhet té krijoj modalitete pér té
zgjeruar dispozitat e kétij kapitulli pér shtetasit e BE-sé dhe gytetarét e Kosovés me géllim té hyrjes
sé pérkohshme dhe géndrimit té pérkohshém té ofruesve té shérbimit té pércaktuar si té
vetépunésuar né territorin e njé Pale dhe gé kané lidhur njé kontraté mirébesimi pér t’i ofruar
shérbime konsumatorit final tek ajo Palé, gé kérkon praniné e tyre té pérkohshme tek ajo Palé me

géllim té pérmbushjes sé kontratés pér ofrimin e shérbimeve.

NENI 58

1.  Né pérputhje me paragrafét 2 dhe 3, BE-ja dhe Kosova angazhohen té ndérmarrin hapat e
nevojshém pér té lejuar né ményré progresive ofrimin e shérbimeve nga kompanité e BE-sé, nga
kompanité Kosovare ose nga shtetasit e BE-sé dhe qytetarét e Kosovés té cilat jané té vendosur né

territorin e njérés Pale, pér persona tjeré sesa ai pér té cilin synohen shérbimet.

2. Neé pérputhje me procesin e liberalizimit t& pérmendur né paragrafin 1, Palét lejojné l8vizjen e
pérkohshme té personave fiziké té cilét japin shérbime ose jané punésuar nga ofruesi i shérbimeve
si personel ky¢ si¢ pércaktohet né nenin 55, pérfshiré personat fiziké té cilét jané pérfagésues té
kompanive té BE-sé ose Kosovés apo shtetas i BE-sé apo i Kosovés té cilét kérkojné hyrje té
pérkohshme pér té negociuar shitjen e shérbimeve ose lidhjen e marréveshjeve pér shitjen e
shérbimeve pér ofruesin e shérbimit, ku kéta pérfagésues nuk merren veté me shitje té drejtpérdrejte

pér publikun e gjeré ose me ofrim té shérbimeve.
3. Pesé vjet pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshjeje, KSA-ja do té marré masat e nevojshme

pér té zbatuar né ményré progresive paragrafét 1 dhe 2. Do té merret parasysh progresi i arritur i

Kosovés né pérafrimin e ligjeve té saj me acquis té BE-sé.

46



NENI 59

1. Palét nuk ndérmarrin masa ose veprime té tilla, qé i béjné kushtet pér ofrimin e shérbimeve
nga shtetasit ose kompanité e BE-sé dhe qytetarét apo kompanité Kosovare té cilat kané vendin e
tyre t€ géndrimit té pérhershém apo té themelimit né njé Palé té ndryshme nga ajo e personit té cilit
I drejtohet shérbimi, né ményré té konsiderueshme mé kufizuese né krahasim me situatén ekzistuese

né ditén para hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje.

2. Nése njéra prej Paléve éshté e mendimit se masat e zbatuara nga Pala tjetér pas hyrjes né fuqi
té Marréveshjes shpijné né njé situaté e cila kufizon né ményré mé té ndjeshme ofrimin e
shérbimeve né krahasim me situatén ekzistuese né ditén e hyrjes né fuqi té Marréveshjes, Pala e

paré mund t’i kérkojé Palés tjetér q€ té€ hyjné né konsultime.

NENI 60

Né lidhje me ofrimin e shérbimeve té transportit ndérmjet BE-sé dhe Kosovés, aplikohen dispozitat

e méposhtme:

(1) Lidhur me transportin ajror, kushtet pér gasjen reciproke té tregut, do té trajtohet nga

Marréveshja Shumépaléshe pér Vendosjen e njé Zone té Pérbashkét té Aviacionit Evropian.

(2) Lidhur me transportin tokésor, kushtet pér gasjen reciproke té tregut dhe té komunikacionit
transit né transportin rrugor, do té trajtohet nga Traktati themelues i Komunitetit té

Transportit.

(3) Kosova duhet ta pérshtaté legjislacionin e saj, duke pérfshiré rregullat administrative, teknike
dhe rregullat tjera, me ato ekzistuese té BE-sé né fushén e transportit ajror dhe tokésor
pérderisa kjo avancon géllimet e liberalizimit dhe gasjes sé ndérsjellé té Paléve né tregje dhe

lehtéson Iévizjen e udhétaréve dhe mallrave.

(4) Kosova angazhohet gé t'iu pérmbahet ¢do konvente ndérkombétare gé lidhet me siguriné
rrugore, derisa i kushton vémendje té vecanté rrjetit gjithépérfshirés té dakorduar té

Observatorit té Transportit t& Evropés Juglindore (SEETO).
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(5) Ky Kapitull nuk do té zbatohet pér shérbimet e transportit detar.
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KAPITULLI 111

TRAFIKU TRANSIT

NENI 61

Pérkufizimet

Pér géllime té késaj marréveshje, do té aplikohen pérkufizimet e méposhtme:

(1) Trafiku transit i BE-sé: transporti, nga njé transportues i themeluar né BE, i mallrave né

transit pérmes territorit té Kosovés né rrugén drejt, ose nga njé Shtet Anétar;

(2) Trafiku transit i Kosovés: transporti, nga njé transportues i themeluar né Kosové, i mallrave
né transit nga Kosova pérmes territorit t¢ BE-sé me destinacion njé vend té treté, ose té

mallrave nga njé vend i treté té destinuara pér Kosovén.

NENI 62

Dispozitat e Pérgjithshme

1. Ky kapitull do té pushojé sé aplikuari pasi qé té hyjé né fuqi Traktati i Komunitetit té

Transportit.

2.  Palét bien dakord pér dhénien e qasjes sé pakufizuar té trafikut transit té BE-sé pérmes
Kosovés dhe trafikut transit té Kosovés pérmes BE-sé me efekt nga data e hyrjes né fuqi té késaj

Marréveshje.

3. Nése si rezultat i té drejtave té dhéna sipas paragrafit 2 té kétij neni, trafiku transit nga
transportuesit e BE-sé rritet né njé shkallé té tillé gé shkakton ose kércénon té shkaktoj déme
serioze né infrastrukturén rrugore dhe/ose garkullimin e trafikut né akset rrugore dhe né rrethanat e

njéjta lindin problemet né territorin e BE-sé né aférsi té kufirit t¢ Kosovés, ¢éshtja do té paragitet né
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KSA né pérputhje me nenin 128 té késaj Marréveshje. Palét mund té propozojné masa té vecanta té

pérkohshme jo diskriminuese gé jané té nevojshme pér té kufizuar ose zbutur démin e tillé.
4.  Palét duhet té shmangin marrjen e ndonjé veprimi té njéanshém gé mund té shpie né
diskriminim ndérmjet transportuesve apo automjeteve nga BE-ja dhe transportuesve apo
automjeteve nga Kosova. Palét do té marrin té gjitha hapat e nevojshém pér té lehtésuar transportin
rrugor né ose pérmes territorit té Palés tjetér.

NENI 63

Thjeshtimi i formaliteteve

1.  Palét bien dakord gé té lehtésojné garkullimin hekurudhor dhe tokésor té mallrave, qofté
bilateral ose né transit.

2.  Palét bien dakord gé té marrin veprime té pérbashkéta, deri né masén e nevojshme dhe té

nxisin miratimin e masave té métejshme thjeshtézuese.
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KAPITULLI IV

PAGESAT RRJEDHESE
DHE LEVIZJA E KAPITALIT

NENI 64

Palét angazhohen té autorizojné, né monedha té kémbyeshme lirshém, ¢cdo pagesé apo transfer né
llogariné rrjedhése té bilancit té pagesave ndérmjet BE-sé dhe Kosovés né pérputhje me Nenin VIII

té Neneve té Marréveshjes sé Fondit Monetar Ndérkombétar.

NENI 65

1. NEé lidhje me transaksionet né llogariné kapitale dhe até financiare té bilancit té pagesave, gé
nga hyrja né fugi e Marréveshjes, Palét do té sigurojné lévizjen e liré té kapitalit lidhur me
investimet e drejtpérdrejta nga kompanité e krijuara né pérputhje me legjislacionin e zbatueshém
dhe investimeve té béra né pérputhje me Kapitullin I té Titullit V, si dhe likuidimin ose riatdhesimin
e kétyre investimeve dhe té ¢cdo pérfitimi gé rrjedh prej tyre.

2. NEé lidhje me transaksionet né llogariné kapitale dhe financiare té bilancit té pagesave, gqé nga
hyrja né fuqi e Marréveshjes, Palét sigurojné lévizjen e liré té kapitalit lidhur me transaksionet
tregtare ose me sigurimin e shérbimeve duke pérfshiré huat financiare dhe kredité, ku merr pjesé
njé rezident i njérés prej Paléve. Ky nen nuk i mbulon investimet e portofolit, vecanérisht blerjen e
aksioneve né tregun e kapitaleve me géllim té vetém pér té béré investim financiar pa ndonjé géllim

té ndikimit né menaxhmentin dhe kontrollin e ndérmarrjes.

3. Brenda pesé vjetéve nga hyrja né fugi e késaj Marréveshje, Kosova duhet t'i ofroj trajtim té
barabarté me shtetasit e Kosovés pér shtetasit e BE-sé qé blejné pasuri té patundshme né territorin e

saj.

4.  Pa cenuar paragrafin 1, Palét nuk do té paragesin kufizime té reja né l8vizjen e kapitalit dhe
pagesave rrjedhése ndérmjet rezidentéve té BE-sé dhe Kosovés dhe nuk do t'i béjné marréveshjet

ekzistuese mé tepér kufizuese.
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5. Pa cenuar kété nen dhe nenin 64, né rrethana té jashtézakonshme, kur lévizjet e kapitalit
shkaktojné, ose kércénojné té shkaktojné véshtirési serioze pér funksionimin e politikave té kursit té
kémbimit ose politikave monetare né BE apo Kosové, BE-ja dhe Kosova mund té marrin masa
mbrojtése lidhur me lévizjet e kapitalit ndérmjet BE-sé dhe Kosovés pér njé periudhé jo mé té gjaté

se gjashté muaj né gofté se masat e tilla jané t& domosdoshme.

6.  Palét konsultohen me njéra tjetrén me géllim té lehtésimit té lévizjes sé kapitalit ndérmjet BE-

sé dhe Kosovés, né ményré qé té promovohen objektivat e késaj Marréveshje.

NENI 66

1.  Gjaté vitit té paré pas hyrjes né fuqgi té késaj Marréveshje, Kosova do t& marr masa gé lejojné

krijimin e kushteve té nevojshme pér zbatimin e métejshém gradual té rregullave té BE-sé mbi

lévizjen e liré té kapitalit.

2. Deri né fund té vitit té dyté nga momenti i hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, KSA-ja do té

pércakton modalitetet pér zbatimin e ploté té rregullave t€ BE-sé pér lévizjen e liré té kapitalit né

KOSsoVE.

KAPITULLIV

DISPOZITAT E PERGJITHSHME

NENI 67

1. Ky Titull do té zbatohet duke iu nénshtruar kufizimeve pér arsye té politikave publike,

sigurisé publike ose shéndetit publik.

2. Ky Titull nuk do té zbatohen pér veprimtari té cilat kané lidhje, edhe rastésisht, me ushtrimin

e autoritetit zyrtar né territorin e secilés prej Paléve.
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NENI 68

1. Pér géllimin e kétij Titulli, asgjé né kété Marréveshje nuk ndalon Palét té zbatojné ligjet dhe
rregullat e tyre né lidhje me hyrjen dhe géndrimin, punésimin, kushtet e punés, vendosjes sé
personave fiziké dhe ofrimit t€ shérbimeve, sidomos pér aq sa i pérket dhénies, rinovimit ose
refuzimit té lejes sé géndrimit, me kusht gé duke vepruar né kété ményré, ata nuk i zbatojné ato
masa né até ményré qé té anulojné ose té démtojné pérfitimet e ndonjérés prej Paléve sipas kushteve
té njé dispozite té vecanté té késaj Marréveshje dhe acquis-i té BE-sé. Kjo dispozité nuk cenon

zbatimin e nenit 67.

2. Ky Titull nuk do té zbatohet pér masat gé prekin personat fizik gé kérkojné gasje né tregun e
punés té cilésdo Palé, dhe as nuk do té zbatohet pér masat né lidhje me shtetésing, vendbanimin apo

punésimin e pérhershém.

NENI 69

Kompanité té cilat kontrollohen dhe jané ekskluzivisht nén pronési té pérbashkét nga kompanité e
BE-sé ose shtetasit e BE-sé dhe nga kompanité Kosovare apo qytetarét e Kosovés, jané gjithashtu

subjekt i dispozitave té kétij Titulli.

NENI 70

1. Trajtimi i Kombit mé té Favorizuar, i dhéné né pérputhje me dispozitat e kétij Titulli nuk do
té zbatohet pér avantazhe tatimore qé Palét i ofrojné ose do t’i ofrojné né té ardhmen né bazé té
marréveshjeve gé kané pér géllim shmangien e tatimit té dyfishté ose rregullime té tjera tatimesh

2. Ky Titull nuk do té interpretohet si masa pér té penguar miratimin apo zbatimin nga ana e
Paléve té cfarédo mase gé synon parandalimin e shmangies apo evazionit tatimor né bazé té
dispozitave tatimore t€ marréveshjeve pér té shmangur tatimin e dyfishté dhe rregullimeve tjera

tatimore ose legjislacionit té brendshém fiskal.
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3. Ky Titull nuk do té interpretohet si masa pér té parandaluar Palét gé té zbatojné dispozitat
pérkatése té legjislacioneve té tyre fiskale, pér dallimin mes taksapaguesve té cilét nuk gjenden né

situata té njéjta, sidomos né lidhje me vendbanimin e tyre.

NENI 71

1.  Palét pérpigen kurdo té jeté e mundur, té shmangin vendosjen e masave kufizuese, pérfshiré
masat e lidhura me importet, pér géllimet e bilancit té pagesave. Pala e cila miraton masa té tilla

duhet t'i paragesé sa mé shpejt té jeté e mundur Palés tjetér njé afat pér térhegjen e tyre.

2. Né rastin kur njé ose mé shumé Shtete Anétare apo Kosova gjenden né véshtirési serioze té
bilancit té pagesave, ose pérballen me rrezik té pashmangshém té tij, BE-ja dhe Kosova mund té
miratojné masa kufizuese, né pérputhje me kushtet e vendosura nga Marréveshja e OBT-sé,
pérfshiré masa mbi importet té cilat duhet té jené pér njé kohé té kufizuar dhe nuk duhet té
tejkalojné afatin e nevojshém pér té rregulluar situatén e bilancit té pagesave. BE-ja dhe Kosova do

té informojné menjéheré Palén tjetér.

NENI 72

Ky Titull duhet té pérshtatet né ményre progresive, vecanérisht né kuadér té kérkesave gé dalin nga

neni V i Marréveshjes sé pérgjithshme pér Tregtiné né Shérbime(GATS).

NENI 73
Kjo Marréveshje nuk cenon zbatimin nga cilado Palé té masave té nevojshme pér té parandaluar

shmangien e masave lidhur me qgasjen e vendeve té treta né tregun e tyre népérmjet késaj

Marréveshje.
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TITULLI VI

PERAFRIMI | LIGJIT TE KOSOVES ME ACQUIS TE BE-sg,
ZBATIMI | LIGJIT DHE RREGULLAT E KONKURRENCES

NENI 74

1. Palét njohin réndésiné e pérafrimit té legjislacionit ekzistues té Kosovés me até té BE-sé dhe
té zbatimit té tij efektiv. Kosova do té pérpiget té sigurojé qé ligjet e saj ekzistuese dhe legjislacioni
i ardhshém té shkoj gradualisht drejt pérputhjes me acquis-in e BE-sé. Kosova do té sigurohet se

ligjet ekzistuese dhe legjislacioni i ardhshém do té implementohét dhe zbatohet si¢ duhet.

2. Ky pérafrim do té fillon né datén e nénshkrimit t& késaj Marréveshje, dhe do té shtrihet
gradualisht né téré elementét e acquis-it t¢ BE-sé té cekura né kété Marréveshje deri né fund té

periudhés transitore té pércaktuar né nenin 9.

3. Né njé fazé té hershme, pérafrimi do té pérgendrohet né elementet thelbésoré té acquis-it té
BE né fushén e Tregut té Brendshém, dhe né fushén e Lirisé, Sigurisé dhe Drejtésisé, si dhe né
fushat e lidhura me tregti. Né fazén e métejshme, Kosova duhet té pérgendrohet né pjesét e mbetura

té acquis-it té BE-sé.

Pérafrimi do té realizohet né bazé té njé programi gé do té dakordohet ndérmjet Komisionit

Evropian dhe Kosovés.

4.  Kosova gjithashtu duhet té pércaktojé, né marréveshje me Komisionin Evropian, modalitetet
pér monitorimin e zbatimit t€ pérafrimit té legjislacionit dhe veprimet gé duhet ndérmarré pér
zbatimin e ligjit, duke pérfshiré pérpjekjet e Kosovés pér té reformuar gjygésorin e vet pér té

zbatuar kornizén e saj té pérgjithshme ligjore.
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NENI 75

Konkurrenca dhe dispozitat tjera ekonomike

1. Dispozitat mé poshté nuk jané né pajtueshméri me funksionimin pérkatés té késaj

Marréveshje, pér aq sa ato mund té ndikojné né tregtiné ndérmjet BE-sé dhe Kosovés:

(a) té gjitha Marréveshjet ndérmjet ndérmarrjeve, vendimet e marra nga shogatat e ndérmarrjeve
dhe praktikat e pérbashkéta ndérmjet ndérmarrjeve té cilat kané si objekt té tyre ose pasojé,

parandalimin, kufizimin ose shtrembérim e konkurrencés;

(b) abuzimi me pozicion dominues nga njé ose mé shumé ndérmarrje, né territoret e BE-sé apo té

Kosovés si térési ose né njé pjese té konsiderueshme té tyre;

() c¢do ndihmé shtetérore e cila shtrembéron ose rrezikon té shtrembérojé konkurrencén duke

favorizuar ndérmarrje té caktuara ose prodhime té caktuara.

2. Cdo praktiké né kundérshtim me kété nen do té vlerésohet né bazé té kritereve gé lindin nga
zbatimi i rregullave té aplikueshme té konkurrencés né BE, vecanérisht nga nenet 101, 102, 106 dhe
107 té Traktatit mbi Funksionimin e Bashkimit Evropian dhe instrumentet interpretuese té miratuara

nga institucionet e BE-sé.

3. Palét sigurojné gé njé autoritetit me funksion té pavarur t’i jepen té gjitha kompetencat ¢
nevojshme pér zbatimin e ploté té paragrafit 1 (a) dhe (b) té kétij Neni, lidhur me ndérmarrjet

private dhe publike dhe ndérmarrjet té cilave u jané dhéné té drejtat e posagme.

4.  Kosova duhet t€ sigurohet g€ t’i jepen t€ gjitha kompetencat njé autoriteti me funksion té
pavarur pér zbatimin e ploté té paragrafit 1(c). Ndér té tjera, ky autoritet duhet té keté kompetenca
té nevojshme pér té autorizuar skemat e ndihmés shtetérore dhe grantet e ndihmés individuale né
pajtueshméri me paragrafin 2, si dhe kompetenca pér té urdhéruar rikthimin e ndihmés shtetérore e

cila éshté dhéné né ményré té paligjshme.

5.  BE-ja né njérén ané dhe Kosova né anén tjetér do té sigurojné transparencé né fushén e
ndihmés shtetérore, ndér té tjera, duke i ofruar Palés tjetér raportin e rregullt vjetor, ose

ekuivalentin, duke ndjekur metodologjiné dhe paragitjen e sondazhit t€¢ BE-sé pér ndihmén
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shtetérore. Me kérkesé té njérés Palé, Pala tjetér do t'i ofroj informacione pér ¢éshtje té vecanta té

ndihmés individuale shtetérore.

6.

Kosova do té krijoj njé inventar té ploté té skemave té ndihmés té filluara dhe do té pérafrojné

skemat e tilla té ndihmés me kriteret e pérmendura né paragrafin 2, brenda njé periudhe jo mé

shumé se tre vite nga hyrja né fuqi e késaj Marréveshjeje.

(@)

(b)

9.

(@)

(b)

Me géllim té zbatimit té paragrafit 1 (c), Palét pranojné gé gjaté pesé viteve té para pas
hyrjes né fugi té késaj Marréveshje, ¢cdo ndihmé shtetérore e ofruar nga Kosova do té
vlerésohet duke marré parasysh faktin se Kosova do té konsiderohet si njé zoné identike
me ato zona té BE-sé té pérshkruara né nenin 107 (3) (a) té Traktatit pér Funksionimin e

Bashkimit Evropian.

Brenda katér viteve nga hyrja né fugi e késaj Marréveshje, Kosova do t'i paragesé
Komisionit Evropian shifrat e BPV-sé sé saj pér koké banori té harmonizuar me nivelin
NUTS Il. Mé pas, autoriteti i referuar né paragrafin 4 dhe Komisioni Evropian
bashkérisht do té vlerésojné legjitimitetin e rajoneve té Kosovés, si dhe intensitetet
maksimale té ndihmés né lidhje me to, né ményré gé té hartojné hartén rajonale té
ndihmés né bazé té udhézimeve pérkatése té BE-sé.

Né lidhje me produktet e pérmendura né Kapitullin 11 té Titullit IV:

paragrafi 1(c) i kétij neni nuk do té zbatohet;

cfarédo praktike né kundérshtim me paragrafin 1 (a) té kétij neni do té vlerésohet né pérputhje

me Kkriteret e vendosura nga BE-ja né bazé té neneve 42 dhe 43 té Traktatit mbi Funksionimin

e Bashkimit Evropian dhe instrumenteve té vecanta té BE-sé té miratuara mbi kété bazé.

Nése njéra prej Paléve vleréson se njé praktike e veganté nuk pérputhet me termat e paragrafit

1, ajo mund té marré masat e nevojshme pas konsultimeve me KSA-né apo pas 30 ditéve té punés

pas kérkesés pér konsultim. Ky nen nuk do té cenojé ose ndikojé né ndonjé ményré né marrjen, nga

BE-ja apo Kosova, té masave kundér-balancuese né pérputhje me GATT 1994 dhe Marréveshjen e

OBT-sé mbi Subvencionet dhe Masat Kundérvepruese dhe legjislacionin e brendshém pérkatés pér

té.

57



NENI 76

Ndérmarrjet publike

Deri né fund té vitit té treté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, Kosova do té zbatoj, pér
ndérmarrjet publike dhe pér ndérmarrjet té cilave u jané dhéné té drejta té vecanta dhe ekskluzive,
parimet e pércaktuara né Traktatin pér Funksionimin e Bashkimit Evropian, duke iu referuar

vecanérisht nenit 106 té saj.

Té drejtat e vecanta té ndérmarrjeve publike gjaté periudhés transitore nuk duhet té pérfshijné
mundésiné e vendosjes sé kufizimeve sasiore, ose masave me efekt té njéjté me to pér importet nga

BE-ja pér né Kosove.

NENI 77

Aspektet e pérgjithshme té pronésisé intelektuale

1. Né bazé té kétij Neni dhe Shtojcés VII, Palét konfirmojné réndésiné gé i japin sigurimit té
mbrojtjes sé pérshtatshme dhe efikase si dhe zbatimit té té drejtave té pronés intelektuale,

industriale dhe tregtare.

2.  Kosova do té marré masat e nevojshme né ményré gé té garantojé, jo mé voné se pesé vjet pas
hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, njé nivel t&¢ mbrojtjes sé té drejtave té pronésisé intelektuale,
industriale dhe tregtare té& ngjashme me ato gé ekzistojné né BE, duke pérfshiré mjetet e efektshme
pér realizimin e kétyre té drejtave.

3. Kosova merr pérsipér gé t'i pérmbahet konventave shumépaléshe mbi té drejtat e pronésisé

intelektuale, industriale dhe tregtare té referuara né Shtojcén VII. KSA-ja mund té vendosé té
detyroj Kosovén gé t'i pérmbahet Konventave té vecanta shumépaléshe né kété fushé.
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NENI 78

Aspekte té tregtisé gé lidhen me pronén intelektuale

1. Me hyrjen né fuqi té késaj Marréveshje, Palét do t'i japin kompanive té njéra-tjetrés, shtetasve
té BE-sé dhe qytetaréve té Kosovés, sa i pérket pranimit dhe mbrojtjes sé pronésisé intelektuale,
industriale dhe tregtare, trajtim jo mé pak té favorshém se até qé ata i japin nga ana e tyre ndonjé

vendi té treté nén Marréveshjet dypaléshe.

2. Nése ndodhin probleme né fushén e pronésisé intelektuale, industriale dhe tregtare qé
ndikojné né kushtet e tregtisé, ato do té referohen urgjentisht né KSA, me kérkesé té cilésdo Palé,

me qéllim té arritjes sé zgjidhjeve reciprokisht té kénagshme.

NENI 79

Prokurimi Publik

1. BE-ja dhe Kosova konsiderojné hapjen e dhénies sé kontratave publike mbi bazén e mos-
diskriminimit dhe reciprocitetit, duke ndjekur vecanérisht rregullat e OBT-s€, pér té gené njé

objektiv i déshirueshém.

2. Nga hyrja né fuqi e késaj Marréveshje, kompanité e Kosovés, pavarésisht se a jané themeluar
né BE apo jo, duhet t'u ofrohet qasje n€ procedurat e fitimit t& kontratés né BE né pajtim me
rregullat e prokurimit t&¢ BE-sé sipas trajtimit jo mé pak té favorshém se sa até gé i ofrohet

kompanive té BE-sé.

Dispozitat e mésipérme zbatohen gjithashtu né kontratat né sektorin e shérbimeve publike, posa
Kosova ta keté miratuar legjislacionin duke vendosur rregullat e BE-sé né kété fushé. BE-ja do té

shqyrtoj periodikisht nése Kosova vérteté ka miratuar legjislacionin e tillé.

3. Noga hyrja né fugi e késaj Marréveshje, kompanité e BE-sé té themeluara né Kosové nén
Kapitullin 1 té Titullit V do t’u jepet gasje né procedurat e fitimit té kontratés né Kosové nén trajtim

jo mé pak t€ favorshém se sa ai q€ i’u dhéné€ kompanive t€ Kosovés.
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4. Nga hyrja né fugi e késaj Marréveshje, kompanité e BE-sé jo té themeluara né Kosové nén
Kapitullin I t€ Titullit V do t’u jepet gasje n€ procedurat e fitimit t€ kontratés né¢ Kosové nén trajtim
jo mé pak té favorshém se sa ai q€ i’u éshté dhéné kompanive t€ Kosovés dhe kompanive t€¢ BE-sé

té themeluara né Kosové me pérjashtim té preferencave té cmimit té pérshkruar né paragrafin 5.

5. Nga hyrja né fuqgi e késaj Marréveshje, Kosova do té ndryshoj cfarédo preference ekzistuese
pér kompanité Kosovare apo kompanité e BE-sé té themeluara né Kosové dhe pér kontratat e dhéna
nén kriteret e tenderit mé té favorshém ekonomikisht dhe ¢mimit mé té ulét, me njé preferencé té
¢cmimeve dhe gradualisht duhet té eliminoj kété té fundit, brenda njé periudhe pesé vjecare né
pérputhje me kalendarin e méposhtém:

- preferencat nuk duhet té tejkalojné 15% deri né fund té vitit té dyté pas hyrjes né fuqi té késaj

Marréveshje;

- preferencat nuk duhet té tejkalojné 10% deri né fund té vitit té treté pas hyrjes né fuqi té késaj

Marréveshje;

- preferencat nuk duhet té tejkalojné 5% deri né fund té vitit té katért pas hyrjes né fuqi té késaj

Marréveshje; dhe;

- preferencat do té higen krejtésisht jo mé voné se deri né fund té vitit té pesté pas hyrjes né
fuqi té késaj Marréveshje.

6.  Brenda dy viteve nga hyrja né fugi e Marréveshjes, KSA-ja mund té shqyrtojé preferencat e

pércaktuara né paragrafin 5 dhe té vendos pér shkurtimin e afateve té pércaktuara né paragrafin 5.

7. Brenda pesé viteve nga hyrja né fugi e késaj Marréveshje, Kosova do té nxjerré legjislacionin

pér zbatimin e standardeve procedurale té parashikuara nga acquis té BE-sé.
8 Kosova do t'i raportoj KSA-sé né baza vjetore mbi masat qé ka ndérmarré pér té rritur

transparencén dhe pér té siguruar pér shgyrtimin efektiv gjygésor té vendimeve té marra né fushén
e prokurimit publik.

60



9.  Sai pérket themelimit, veprimtarité, ofrimit t& shérbimeve ndérmjet BE-sé dhe Kosovés do té
zbatohen nenet nga 50 deri 66. Sa i pérket punésimit dhe lévizjes sé punétoréve lidhur me
pérmbushjen e kontratave publike, acquis i BE-sé i né lidhje me shtetasit e vendeve té treta do té
zbatohet pér sa i pérket gytetaréve té Kosovés né BE. Né lidhje me shtetasit e BE-sé né Kosove,
Kosova do t'i jap té drejta reciproke punonjésve té cilét jané shtetas té njé Shteti Anétar ngjashém
me ato té qytetaréve té Kosovés né BE sa i pérket punésimit dhe lévizjes sé punétoréve lidhur me
pérmbushjen e kontratave publike.

NENI 80

Standardizimi, metrologjia,

akreditimi dhe vlerésimi i konformitetit

1. Kosova do té marré masat e nevojshme né ményré gqé gradualisht té arrijé pérputhshmériné
me legjislacionin horizontal dhe sektorial t¢ BE-sé pér siguriné e produktit dhe té sjellé
infrastrukturén e cilésisé, si¢ jané procedurat Evropiane té standardizimit, metrologjisé, akreditimit

dhe vilerésimit t&¢ konformitetit.

2.  Pér kété géllim, Palét do té kérkojné qé té:

(@ promovimin e pérdorimit té rregulloreve teknike té BE-sé&, standardeve Evropiane dhe

procedurave té vlerésimit té konformitetit;

(b) té ofrojé ndihmé pér nxitjen e zhvillimit té infrastrukturés sé cilésisé: standardizimit,

metrologjisé, akreditimit dhe vlerésimit té konformitetit;

(c) promovojé bashképunimin e Kosovés me organizatat gé kané té béjné me standardet,
vlerésimin e konformitetit, metrologjing, akreditimin dhe funksioneve té ngjashme (p.sh.
CEN, CENELEC, ETSI, EA, WELMEC, EUROMET)! nése rrethanat objektive e

mundésojné kété;

!Komiteti Evropian pér Standardizim, Komiteti Evropian pér Standardizim Elektroteknik, Instituti Evropian i
Standardeve té Telekomunikacionit, Bashképunimi Evropian pér Akreditim, Bashképunimi Evropian pér Metrologji
Ligjore, Shogata Evropiane e Instituteve Kombétare té€ Metrologjisé.
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(d) sipas nevojés, té arrinen Marréveshje pér Vlerésimin e Konformitetit dhe Pranimin e

Produkteve Industriale posa korniza legjislative dhe procedurat e Kosovés jané té pérafruara
mjaftueshém me ato té BE-sé dhe kur ekspertiza pérkatése éshté né dispozicion.

NENI 81

Mbrojtja e konsumatorit

Palét do té bashképunojné me synim té pérafrimit té legjislacionit t& Kosovés pér mbrojtjen e

konsumatorit me até té acquis-it t¢ BE-sé me qéllim gé té sigurohet:

(a)

(b)

(©)

(d)

(€)

njé politiké pér mbrojtjen aktive té konsumatoréve, né pérputhje me té drejtén e BE-sé, duke

pérfshiré rritjen e informimit dhe zhvillimit té organizatave té pavarura né Kosovg;

harmonizimin e legjislacionit t& mbrojtjes sé konsumatorit né Kosové me até ekzistues né BE;

mbrojtjesefikase ligjore pér konsumatorét né ményré gé té pérmirésohet cilésia e mallrave té

konsumit dhe ruajtjen e standardeve té duhura té sigurisé;

monitorimin e rregullave nga autoritetet kompetente dhe sigurimi i gasjes sé kompenzimit

pérkatés ligjor né rastet e mosmarréveshjeve;

shkémbimi i informatave mbi produktet e rrezikshme.

NENI 82
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Kushtet e punés dhe mundésité e barabarta

Kosova do té harmonizojé né ményré progresive legjislacionin e saj me até t¢ BE-sé né fushat e

kushteve té punés, sidomos té shéndetit dhe sigurisé né puné, si dhe mundésive té barabarta.
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TITULLI VII

LIRIA, SIGURIA DHE DREJTESIA

NENI 83

Fugizimi i institucioneve dhe sundimi i ligjit

Sa i pérket bashképunimit t& tyre né€ fushén e liris€, sigurisé dhe drejtésis€, Palét do t’i kushtojné
réndési té vecanté konsolidimit té sundimit té ligjit, dhe forcimit té institucioneve né té gjitha
nivelet né fushén e administratés né pérgjithési dhe administrimit t€ zbatimit té ligjit dhe
administrimit té drejtésisé né vecanti. Bashképunimi synon vecanérisht fugizimin e pavarésise,
paanshmérisé dhe llogaridhénies sé gjygésorit né Kosové dhe pérmirésimit té efikasitetit té tij,
zhvillimin e strukturave té pérshtatshme pér policiné, prokurorét dhe gjyqtarét dhe organet tjera
gjyqésore dhe té zbatimit té ligjit pér t'i pérgatitur ata né ményré adekuate pér bashképunim né
céshtjet civile, tregtare dhe penale, dhe pér t'ju mundésuar atyre qé né ményré efejtive té
parandalojné, hetojné, ndjekin penalisht dhe gjykojné krimin e organizuar, korrupsionin dhe

terrorizmin.
NENI 84
Mbrojtja e té dhénave personale
Palét do té bashképunojné pér legjislacionin e mbrojtjes sé té dhénave personale me synim té
arritjes sé nivelit t¢ mbrojtjes sé té dhénave personale nga Kosova gé korrespondon me até té
acquis-it té BE-sé. Kosova do té sigurojé burime té mjaftueshme financiare dhe njerézore pér njé

ose mé shumé organe té pavarura mbikéqyrése pér té monitoruar dhe garantuar né ményré efikase

zbatimin e legjislacionit té saj pér mbrojtjen e té dhénave personale.
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NENI 85
Vizat, menaxhimi i kufijve, azili dhe migracioni

Palét do té bashképunojné né fushén e vizave, kontrollit té kufijve, azilit dhe migracionit dhe do té
vendosin njé kornizé té bashképunimit né kéto fusha, pérfshiré ato né nivel rajonal, duke marré
parasysh dhe duke pérdorur plotésisht nismat e tjera ekzistuese né kété fushé ashtu sic mund té jeté
e pérshtatshme.
Bashképunimi né ¢éshtjet e pérmendura né paragrafin e paré bazohet né konsultimet e ndérsjella
dhe bashkérendimit té ngushté ndérmjet Paléve dhe mund té pérfshijé asistencé teknike dhe
administrative pér:
(@) shkémbimin e statistikave dhe informatave mbi legjislacionin dhe praktikat;
(b) hartimin e legjislacionit;
(c) rritjen e efikasitetit sé institucioneve;
(d) trajnimin e personelit;
(e) siguriné e dokumenteve té udhétimit dhe zbulimin e dokumenteve false;
(H  menaxhimin e kontrollit té kufijve.
Bashképunimi pérgendrohet vecanérisht:
(@ né fushén e azilit, né miratimin dhe zbatimin e legjislacionit nga ana e Kosovés pér

pérmbushjen e standardeve té Konventés lidhur me Statusin e Refugjatéve, té hartuar né

Gjenevé mé 28 korrik 1951, dhe Protokollin né lidhje me statusin e refugjatéve, té hartuar né

Nju Jork mé 31 janar té vitit 1967, pér té siguruar né kété ményré gé parimi i "mos-kthimit"
té respektohet si dhe té drejtat tjera té azilkérkuesve dhe refugjatéve;
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(b) né fushén e migracionit té ligjshém, pér rregullat e pranimit si dhe té drejtat dhe statusin e
personave té pranuar. Lidhur me migracionin, Palét bien dakord pér trajtimin e drejté e
shetasve jo té BE-sé té cilét jané rezident té ligjshém né territorin e njé Shteti Anétar ose
Kosovés, si dhe pér hulumtimin e mundésive pér té vendosur masa pér té siguruar nxitje dhe
pérkrahje pér veprimet e Kosovés me synim té promovimit té integrimit té shtetasve jo té BE-

Sé gé banojné ligjérisht né Kosoveé.

NENI 86

Migracioni i ligjshém

Palét do té bashképunojné me géllim té mbéshtetjes s€ Kosovés né pérafrimin e legjislacionit té saj

me acquis té BE-sé pér migracionin e ligjshém.

Palét pranojné se qytetarét e Kosovés gézojné té drejtat sipas acquis té BE-s€, sidomos né fushén e
kushteve té punés, kompensimit dhe shkarkimit, bashkimit familjar, vendbanimit afatgjaté,
studentét, hulumtuesit dhe punonjésit me kualifikime té larta, punétorét sezonal, té transferuarit
brenda korporatave dhe pensionistét. Palét gjithashtu e pranojné se kjo éshté pa i cenuar kushtet dhe

modalitetet e zbatueshme né ¢do Shtet Anétar.

Brenda periudhés katér vjecare pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, Kosova do t'i jap té drejta
reciproke shtetasve té BE-sé né fushat e pérmendura né paragrafin e dyté. KSA-ja do té shqyrtojé
masat e nevojshme gé duhet marré pér kété géllim. KSA-ja mund té shqyrtoj cfarédo ¢éshtje tjetér

gé lidhet me zbatimin e kétij neni.
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NENI 87

Parandalimi dhe kontrolli i imigrimit té paligjshém

KSA-ja do té béjé pérpjekje té pérbashkéta té cilat mund té béhen nga Palét pér té parandaluar dhe
kontrolluar imigracionin e paligjshém, pérfshiré trafikimin dhe kontrabandén e genieve njerézore,
duke siguruar respektimin dhe mbrojtjen e té drejtave themelore té¢ migrantéve dhe ndihmén e

migrantéve né fatkegési.

NENI 88

Ri-pranimi

Me qéllim té bashképunimit né ményré gé té parandalohet dhe té kontrollohet migrimi i paligjshém,

Palét sipas kérkesés dhe pa formalitete té métejshme duhet té:

(@ ri-pranojné cilindo qytetaré té Kosovés apo shtetas té BE-sé té pranishém né ményré té

paligjshme né Palén tjetér gjegjése;

(b) té ri-pranojné shtetasit jo té BE-sé dhe personat pa shtetési qé kané hyré né territorin e Shtetit

Anétar népérmjet Kosovés apo né Kosové népérmjet territorit té Shtetit Anétar.

Kosova do t'i siguroj gytetaréve té saj dokumente té pérshtatshme identifikimi dhe do t'u ofrojé

atyre lehtésime administrative pér géllime té tilla.

Palét bien dakord t'i shqyrtojné mundésité pér té filluar negociatat me géllim té nénshkrimit té njé
marréveshje qé rregullon procedurat specifike pér ri-pranimin e personave té pérmendur né pikat (a)

dhe (b) té paragrafit té paré.

Kosova do té hulumtoj mundésité gé té lidh marréveshje té ri-pranimit me vendet pjesémarrése né
PSA, nése e lejojné rrethanat objektive, dhe merr pérsipér té marré masat e nevojshme pér té
siguruar zbatim fleksibil dhe té shpejté té atyre marréveshjeve. BE-ja do té shqyrtojé mundésité té

ndihmojé vendet pérkatése gjaté gjithé kétij procesi, nése rrethanat objektive lejojné.
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NENI 89

Pastrimi i parave dhe financimi i terrorizmit

Palét do té bashképunojné né parandalimin e pérdorimit té sistemeve té tyre financiare pér pastrimin
e té ardhurave nga veprimtarité kriminale né pérgjithési dhe veprat penale té drogés né vecanti, si

dhe pér géllime té financimit té terrorizmit.

Bashképunimi né kété fushé do té pérfshijé asistencén teknike dhe administrative ndaj Kosovés me
géllim té zhvillimit té zbatimit té rregulloreve dhe funksionimit efikas té standardeve dhe
mekanizmave té pérshtatshém pér ta luftuar pastrimin e parave dhe financimin e terrorizmit
ekuivalente me ato té miratuara nga BE-ja dhe forumet tjera ndérkombétare né kété fushé, né

vecanti Task Forca e Veprimit Financiar (FATF).

NENI 90

Bashképunimi kundér drogave té paligjshme

Palét do té bashképunojné pér té siguruar njé gasje té balancuar dhe té integruar sa i pérket
céshtjeve té drogés. Politikat dhe veprimet e drogés duhet té kené pér géllim forcimin e strukturave
té Kosovés pér luftimin e drogave té paligjshme dhe té prekursoréve té tyre, reduktimin e
furnizimit, trafikimit brenda dhe kérkesés pér drogat e paligjshme, duke u pérballur me pasojat
shéndetésore dhe sociale nga kegpérdorimi me drogé, si dhe me njé kontroll mé efektiv té

prekursoréve.
Palét do té bien dakord mbi metodat e nevojshme té bashké&punimit pér arritjen e kétyre objektivave.

Veprimet duhet té bazohen né parime e pérbashkéta té dakorduara pérgjaté vijave té Strategjisé
kundér Drogés 2013-2020 té BE-sé dhe ¢do dokumenti té tij vijues.
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NENI 91

Parandalimi dhe lufta kundér krimit té organizuar dhe aktiviteteve tjera té paligjshme

Palét bashképunojné me géllim té pérforcimit té strukturave té Kosovés né luftimin dhe
parandalimin e veprimtarive kriminale, né veganti t& krimit té organizuar, korrupsionit dhe formave
té tjera té krimit t& réndé né njé shtrirje ndérkufitare. Kosova do t'i pérmbahet konventave dhe
instrumenteve pérkatése ndérkombétare né kété fushé. Do té promovohet bashképunimi rajonal né

luftén kundér krimit té organizuar.

Sa i pérket falsifikimit té valutés né Kosové, Kosova do té bashképunojé ngushté me BE-né pér té
luftuar falsifikimin e kartémonedhave dhe monedhave si dhe pér té ndaluar dhe ndéshkuar ¢do
falsifikim té tyre. Né nivelin e parandalimit, Kosova duhet té synojé zbatimin e masave té cilat jané
ekuivalente me ato té pércaktuara né legjislacionin pérkatés té BE-sé, dhe tju pérmbahet
konventave dhe instrumenteve pérkatése ndérkombétare né kété fushé. Kosova mund té pérfitojé
nga mbéshtetja e BE-sé pér kémbim, ndihmé dhe trajnim né mbrojtjen kundér falsifikimit té

valutave.
NENI 92
Lufta kundér terrorizmit
Palét do té bashképunojné me géllim té pérforcimit té strukturave té Kosovés né parandalimin dhe
eliminimin e akteve terroriste dhe financimit té tyre, vecanérisht ato me shtrirje ndérkufitare.
Bashképunimi né kété kontekst do té jeté né pérputhje me sundimin e ligjit, té drejtat dhe lirité

themelore té njeriut, ligjin ndérkombétar mbi refugjatét dhe ligjin ndérkombétar humanitar. Kosova

do t'ju pérmbahet konventave dhe instrumenteve pérkatése ndérkombétare né kété fushé.
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TITULLI VI
POLITIKAT E BASHKEPUNIMIT

NENI 93
BE-ja dhe Kosova do té vendosin njé bashképunim té ngushté pér té kontribuar né potencialin e
zhvillimit dhe rritjes né Kosovés. Bashképunimi i tillé do té forcojé lidhjet ekonomike ekzistuese né
njé bazé sa mé té gjeré pér pérfitimin e té dyja Paléve.
Politikat dhe masat tjera do té hartohen pér té sjellé zhvillim té géndrueshém ekonomik dhe social
né Kosové. Keéto politika duhet té sigurojné qé céshtjet e mjedisit dhe klimés té jené té pérfshira gé
nga fillimi dhe té lidhura me kérkesat pér zhvillimin e harmonizuar social.
Politikat e bashképunimit do té integrohen né njé kornizé rajonale té bashképunimit. Kujdes i
vecanté duhet t'i kushtohet masave qé mund té nxisin bashképunim ndérmjet Kosovés dhe vendeve
fginje té saj, duke kontribuar késhtu né stabilitetin rajonal. KSA-ja do té pércaktojé pérparésité
ndérmjet dhe brenda politikave té bashké&punimit té pérshkruara né kété Titull.

NENI 94

Politikat ekonomike dhe tregtare

BE-ja dhe Kosova do té lehtésojné procesin e reformave ekonomike népérmjet bashképunimit pér té

pérmirésuar té kuptuarit e bazave té ekonomive té tyre pérkatése si dhe formulimin dhe zbatimin e

politikave ekonomike né ekonomité e tregut.

70



Pér kéto géllime, BE-ja dhe Kosova do té bashképunojné pér:

(@ shkémbimin e informatave mbi performancén dhe perspektivat makroekonomike dhe pér

strategjité pér zhvillim;

(b) analizimin e pérbashkét té céshtjeve ekonomike me interes té pérbashkét, duke pérfshiré
mbéshtetjen e politikés ekonomike dhe zbatimin e saj; dhe

() promovimin e bashképunimit mé té gjeré me géllim té pérshpejtimit té fluksit té ekspertizés

dhe gasjes né teknologjité e reja.

Kosova do té pérpiget té krijoj njé ekonomi funksionale té tregut dhe gradualisht té pérafroj
politikat e saj me politikat e orientuara drejt stabilitetit t&¢ Bashkimit Ekonomik dhe Monetar. Me
kérkesé té autoriteteve té Kosovés, BE-ja mund té ofroj asistencé té dizajnuar pér pérkrahjen e
pérpjekjeve té Kosovés né kété drejtim.

Bashképunimi gjithashtu do té synojé forcimin e sundimit té ligjit né fushén e biznesit népérmjet

njé kornize ligjore jo diskriminuese té ndérlidhur me tregtiné.

Bashképunimi né kété fushé do té pérfshin shkémbimin e informatave né lidhje me parimet dhe

funksionimin e Bashkimit Ekonomik dhe Monetar.
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NENI 95

Bashképunimi statistikor

Bashképunimi midis Paléve pérgendrohet kryesisht né fushat prioritare gé lidhen me acquis té BE-
sé né fushén e statistikave. Ai synon vecanérisht zhvillimin e njé sistemi statistikor efikas dhe té
géndrueshém né Kosoveé té afté pér té siguruar té dhéna té besueshme, objektive dhe té sakta, té
krahasueshme me statistikat Evropiane, qé nevojiten pér té planifikuar dhe monitoruar procesin e
tranzicionit dhe reformés né Kosové. Ky sistem duhet gjithashtu t’i mundésojé Agjencisé sé
Statistikave té Kosovés té pérmbush mé miré nevojat e klientéve té saj (si té administratés publike
ashtu edhe té sektorit privat). Sistemi statistikor duhet té jeté né pérputhje me parimet e Kodit
Statistikor Evropian té Praktikés dhe parimeve themelore té statistikave nga OKB, citatet e drejtés
Statistikore Evropiane, dhe duhet té zhvillohet né drejtim zbatimit té acquis-it té BE-sé né fushén e
statistikave. Palét do té bashképunojné vecanérisht pér té siguruar konfidencialitetin e té dhénave
individuale, gé né ményré progresive té rrisin grumbullimin e té dhénave dhe transmetimin e tyre né
Sistemin Statistikor Evropian, si pér té shkémbyer informatat mbi metodat, transferimin e

ekspertizés dhe trajnimet.

NENI 96

Veprimtarité bankare, sigurimet dhe shérbimet tjera financiare

Bashképunimi ndérmjet BE-sé dhe Kosovés do té pérgendrohet né fusha prioritare gé lidhen me
acquis té BE-sé né fushat e veprimeve bankare, sigurimeve dhe shérbimeve financiare. Palét
bashképunojné me géllim té ngritjes dhe zhvillimit t& njé kornize té pérshtatshme pér nxitjen e
sektoréve té shérbimeve bankare, sigurimeve, dhe atyre financiare né Kosové bazuar né praktikat e

konkurrencés sé drejté dhe sigurimin e nivelit té nevojshém té fushés.

NENI 97
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Kontrolli i brendshém financiar publik dhe auditimi i jashtém

Bashképunimi mes Paléve pérgendrohet né fushat prioritare gé lidhen me acquis té BE-sé né fushén
e kontrollit t&¢ brendshém financiar publik. Né vecanti Palét do té& bashképunojné me géllim té
zhvillimit t& métejshém té zbatimit té kontrollit efikas té brendshém dhe sistemit funksionalisht té
pavarur té auditimit t& brendshém né sektorin publik né Kosové, né pérputhje me kornizén e pranuar

ndérkombétarisht dhe praktikat e mira té BE-sé.

Né ményré gé té jeté né gjendje té€ pérmbush koordinimin dhe harmonizimin e pérgjegjésive gé
rrjedhin nga kérkesat e mésipérme, bashképunimi duhet gjithashtu té pérgendrohet né krijimin dhe

forcimin e njésive gendrore harmonizuese pér menaxhimin financiar dhe kontroll.

Né fushén e Auditimit té Jashtém, Palét do té bashképunojné vecanérisht me géllim té zhvillimit té
e métejshém té auditimit té jashtém té pavarur funksional né Kosové né pérputhje me standardet e
pranuara ndérkombétare dhe praktikat e mira té BE-sé. Bashképunimi gjithashtu do té fokusohet né

ngritjen e kapaciteteve té Zyrés sé Auditorit té Pérgjithshém.

NENI 98

Nxitja dhe mbrojtja e investimeve

Bashképunimi mes Paléve né fushén e nxitjes dhe mbrojtjes sé investimeve pérgendrohet né

mbrojtjen e investimeve té drejtpérdrejta té huaja dhe synon krijimin e njé klime té favorshme pér

investimet private vendase dhe té huaja gé éshté thelbésore pér rimékémbjen ekonomike dhe

industriale t& Kosovés. Qéllimet e vecanta té bashképunimit do té jené gé Kosova té pérmirésoj

kornizén ligjore pér té favorizuar dhe mbrojtur investimet.
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NENI 99

Bashképunimi Industrial

Bashképunimi ka si synim té nxisé modernizimin dhe ristrukturimin e industrisé dhe sektoréve té
vecanté né Kosové. Gjithashtu, bashképunimi duhet té synoj té siguroj qé ekzistojné kushtet e
nevojshme pér konkurrueshmériné e industrisé Kosovare sipas kushteve té cilat sigurojné se mjedisi

éshté i mbrojtur.

Bashképunimi do té marré né konsideraté aspektet rajonale té zhvillimit industrial, duke nxitur
partneritetet ndérkufitare kur éshté relevante. Vecanérisht, iniciativat mund té synojné té krijojné
njé kornizé té pérshtatshme pér ndérmarrjet, pérmirésimin e menaxhmentit dhe ekspertizés dhe pér
té nxitur tregjet, transparencén e tregut dhe mjedisin e biznesit. Vémendje e vecanté do t'i

kushtohet krijimit té aktiviteteve efikase t& promovimit té eksportit né Kosove.

Bashképunimi do té marré né konsideraté té duhur acquis e BE-sé né fushén e politikave industriale.

NENI 100

Ndérmarrjet e vogla dhe té mesme

Bashképunimi mes Paléve do té synojé zhvillimin dhe forcimin Ndérmarrjeve té vogla dhe té
mesme (NVM) né sektorin privat, duke inkurajuar njé mjedis té favorshém pér nismén dhe
zhvillimin e ndérmarrjeve, veganérisht ndérmarrjeve té vogla dhe t& mesme, si dhe inkurajimin e njé
mjedisi té favorshém pér bashké&punimi ndérmjet ndérmarrjeve. Bashképunimi duhet té jeté né
pérputhje me parimet e Aktit té Biznesit té Vogél dhe t& marré né konsideraté fushat prioritare gé

lidhen me acquis té BE-sé né fushén e NVM-ve.
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NENI 101

Turizmi

Bashképunimi mes Paléve né fushén e turizmit synon té:

(@ siguroj njé zhvillim té balancuar dhe té géndrueshém té turizmit dhe ¢éshtjeve té ndérlidhura;

(b) forcimin e garkullimit té informacionit mbi turizmin (pérmes rrjeteve ndérkombétare, bazave

té té dhénave, etj.);
(c) nxitjen e zhvillimit té infrastrukturés sé favorshme pér investime né sektorin e turizmit.
Bashképunimi gjithashtu do té synojé studimin e mundésive pér operacione té pérbashkéta dhe
forcimin e bashképunimit né mes té ndérmarrjeve turistike, ekspertéve, institucioneve dhe agjencive
té tyre kompetente né fushén e turizmit, si dhe transferimin e ekspertizés (népérmjet trajnimeve,
shkémbimeve, seminareve).

Bashképunimi do té marré né konsideraté pjesén e duhur nga acquis i BE-sé né fushén e turizmit.

Bashképunimi mund té integrohet né njé kornizé rajonale té bashképunimit.
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NENI 102

Bujgésia dhe sektori agro-industrial

Bashképunimi mes Paléve do té zhvillohet né té gjitha fushat prioritare gé lidhen me acquis e BE-sé
né fushén e bujgésisé, si dhe né skemat e cilésisé pér produktet bujgésore dhe produktet ushgimore,
siguriné ushgimore, veterinare dhe fushat fitosanitare. Bashk&punimi do té keté si synim veganérisht
modernizimin dhe ristrukturimin e sektorit t€ bujqgésisé dhe sektorit agro-industrial né Kosové,
posacérisht gé té arrij kérkesat sanitare té BE-s€, t€ pérmirésojé menaxhimin e ujit dhe zhvillimin
rural si dhe té zhvillojé aspektet e lidhura me sektorin e pylltarisé né Kosové dhe t& mbéshtesé
pérafrimin gradual té legjislacionit dhe praktikave t& Kosovés me acquis té BE-sé.

NENI 103

Peshkataria

Palét do té shqyrtojné mundésiné e identifikimit té fushave me pérfitim té ndérsjellé dhe interes té
pérbashkét né akuakulturé dhe né sektorét e peshkatarisé. Bashképunimi do t€ marré né konsideraté
fushat prioritare gqé lidhen me acquis t¢ BE-sé né kéto fusha, dhe parimet e menaxhimit dhe
ruajtjen e burimeve té peshkatarisé bazuar né rregullat e zhvilluara nga organizatat relevante

ndérkombétare dhe rajonale té peshkatariseé.

76



NENI 104

Dogana

Palét do té vendosin njé bashképunim né kété fushé me synim garantimin e pérputhjes me dispozitat
gé do té miratohen né fushén e tregtisé, dhe pér té arritur pérafrimin e sistemit doganor té Kosovés
me até té BE-sé, duke ndihmuar késhtu né hapjen e rrugés pér marrjen e masave liberalizuese té
planifikuara né kété Marréveshje dhe pér pérafrimin gradual té legjislacionit té Kosovés pér doganat

me até té acquis té BE-sé.

Bashképunimi do té marré parasysh né ményrén e duhur fushat prioritare gé lidhen me acquis té

BE-sé né fushén e doganés.

Protokolli IV vendos rregullat e asistencés té ndérsjellé administrative mes Paléve né fushén e

doganés.

NENI 105

Tatimet

BE-ja do té bashképunojé me Kosovén me synimin gé té ndihmoj zhvillimin e saj né fushén e
tatimimeve pérfshiré edhe masat gé synojné reformimin e métejshém té sistemit fiskal t& Kosovés
dhe ristrukturimin e administratés tatimore me géllim té sigurimit té efektivitetit té vjeljes sé

tatimeve dhe luftén kundér mashtrimit fiskal.

Bashképunimi do t& marré parasysh fushat prioritare gé lidhen me acquis t& BE-sé né fushén e
tatimeve dhe luftés kundér konkurrencés sé démshme té tatimeve. Bashképunimi do té merr né
konsideraté fushat prioritare gé lidhen me acquis té BE-sé né fushén e tatimeve dhe né luftén kundér
konkurrencés sé démshme té tatimeve. Kosova me rastin e pérgatitjes sé legjislacionit té saj pér
eliminimin e konkurrencés sé démshme té tatimeve, duhet té¢ marr parasysh parimet e Kodit té

Mirésjelljes pér tatimin e biznesit té miratuar nga Késhilli dhe Pérfagésuesit e Qeverive té Shteteve
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Anétare, takim né kuadér té¢ Késhillit mé 1 dhjetor 19972,

Bashképunimi do té synojé promovimin e parimeve té geverisjes sé miré né céshtjet tatimore,
transparencén, shkémbimin e informatave dhe konkurrencés sé ndershme té tatimeve né Kosove,
me géllim té lehtésoj zbatimin e masave té parandalimit t€ mashtrimit tatimor, evazionit apo

shmangies.

! Konkluzionet e takimit t& Késhillit ECOFIN mé 1 dhjetor 1997 né lidhje me politikén tatimore (OJ i BE-C 2,
6.1.1998, f. 1).
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NENI 106

Bashképunimi social

Palét do té bashképunojné pér lehtésimin e reformave té politikave té€ punésimit né Kosové, né
kontekstin e forcimit té reformave ekonomike dhe té integrimit dhe me géllim té mbéshtetjes té
rritjes pérfshirése. Bashképunimi do té synon nxitjen e dialogut social si dhe pérafrimin gradual
ligjor té legjislacionit t¢ Kosovés me acquis t€ BE-sé pér punén, shéndetin, siguriné né puné dhe
mundési té barabarta pér graté dhe burrat, pér personat me aftési té kufizuara dhe pér personat gé i
pérkasin grupeve minoritare dhe grupeve té tjera té cenueshme, duke ju referuar nivelit ekzistues té
mbrojtjes né BE. Kjo mund té pérfshijé pérafrimin e Kosovés me acquis té BE-sé né fushén e ligjit
té punés dhe né lidhje me kushtet e punés pér grat. Bashképunimi gjithashtu do té nxisé miratimin e
inkuadrimit gjithépérfshirés social dhe politikave kundér-diskriminimit né Kosové. Bashképunimi
gjithashtu do té pérfshijé krijimin e njé sistemi té mbrojtjes sociale né Kosové té afté pér té
mbéshtetur punésimin dhe rritjen ekonomike pérfshirése.

Palét do té bashképunojné me géllim gé té sigurojné pérafrimin e legjislacionit té Kosovés me
acquis té BE-sé&, dhe me géllim té pérmirésimit té shéndetit dhe té parandalimit t&¢ sémundjeve né
popullsi, krijimit té strukturat administrative té pavarura dhe efektive, kompetencat e zbatimit pér té
siguruar kérkesat thelbésore pér kujdesin shéndetésor dhe siguriné, pér té mbrojtur té drejtat e
pacientéve, pér t€ mbrojtur qytetarét nga kércénimet shéndetésore dhe sémundjet si dhe pér té

promovuar jetesé té shéndetshme.

Kosova do té veproj né pérputhje me konventat ndérkombétare dhe instrumentet tjera né kéto fusha.

Bashképunimi merr parasysh fushat prioritare gé lidhen me acquis té BE-sé né kéto fusha.
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NENI 107

Arsimi dhe trajnimi

Palét bashképunojné me synim ngritjen e nivelit té arsimit té pérgjithshém dhe arsimit dhe
aftésimit profesional, ashtu si edhe té politikave pér rininé dhe punés me rininé, si ményré pér té
nxitur zhvillimin e aftésive, punésimin, pérfshirjen sociale dhe zhvillimin ekonomik né Kosové.
Njé nga pérparésité pér sistemin e arsimit té larté éshté arritja e standardeve adekuate té cilésisé té
institucioneve dhe programeve té saj né pérputhje me objektivave e Procesit dhe Deklaratés sé

Bolonjés.

Palét bashképunojné gjithashtu pér té garantuar gé gasja né té gjitha nivelet e arsimit dhe trajnimit
né Kosové té mos i nénshtrohet diskriminimit né bazé té gjinisé, origjinés racore apo etnike, fesé
apo besimit, aftésisé sé kufizuar, moshés apo orientimit seksual. Bashképunimi do synoj trajtimin e

nevojave té studentéve me aftési té kufizuara né Kosové.
Bashképunimi do té synojé gjithashtu zhvillimin e kapaciteteve pér hulumtim dhe inovacion,
sidomos pérmes projekteve té pérbashkéta té kérkimit dhe inovacionit gé pérfshijné té gjitha palét e

interesit dhe duke siguruar transferimin e ekspertizés.

Programet dhe instrumentet pérkatése t€ BE-sé do té kontribuojné né pérmirésimin e strukturave

dhe veprimtarive arsimore, trajnimeve, kérkimit dhe inovacionit né Kosoveé.

Bashképunimi merr né konsideraté fushat prioritare gé lidhen me acquis té BE-sé né kété fushé.

NENI 108

Bashképunimi kulturor

Palét marrin pérsipér té nxisin bashképunimin kulturor. Ky bashképunim do té shérben pér té
fugizuar kapacitetin e politikés kulturore, forcimin e kapacitetit t€é operatoréve kulturor dhe
pérmirésimin e mirékuptimit té ndérsjellét midis individéve, minoriteteve dhe popujve.

Bashképunimi gjithashtu do té mbéshtet reformat institucionale pér té nxitur shuméllojshmériné
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kulturore, vecanérisht né bazé té parimeve né kuadrin e Konventés s&€ UNESCO-s pér mbrojtjen dhe

nxitjen e larmisé té shprehjeve kulturore, t& miratuar né Paris me 20 tetor 2005.

NENI 109

Bashképunimi né fushén audio-vizuale

Palét do té bashképunojné pér nxitjen e industrisé audio-vizuale né Evropé, dhe pér té pérkrahur

bashképrodhimin né fushat e kinemasé dhe mediave audio-vizuale.

Bashképunimi mund té pérfshijé, ndér té tjera, programet dhe lehtésirat pér trajnimin e gazetaréve
dhe profesionistéve né industriné e mediave audio-vizuale, ashtu si edhe asistencén teknike pér
mediat publike dhe private t¢ Kosovés, me qéllim té pérforcimit té pavarésisé sé tyre,

profesionalizmin dhe lidhjeve me median evropiane.

Kosova do t’i pérafrojé politikat e saj mbi rregullimin e aspekteve té pérmbajtjes sé transmetimeve
ndérkufitare me ato té BE-sé dhe do té harmonizojé legjislacionin e saj me acquis té BE-sé. Kosova
do t’1 kushtojé kujdes t€ vecanté pérvetésimit t€ s€ drejté€s s€ pronésisé intelektuale pér programet
dhe transmetimin si dhe pér té siguruar dhe fugizuar pavarésiné e autoriteteve rregullatore

pérkatése.

NENI 110

Shogéria e informacionit

Bashképunimi do té zhvillohet né té gjitha fushat qé lidhen me acquis e BE-sé pér shogériné e
informacionit. Ai do té mbéshtesé kryesisht pérafrimin gradual té politikave dhe legjislacionit té

Kosovés né kété sektor me ato té BE-sé.

Palét gjithashtu do té bashképunojné pér zhvillimin e métejshém té shoqérisé sé informacionit né
Kosové. Objektivat globale do té jené né pérgatitjen e shoqérisé né térési pér epokén digjitale, si

dhe identifikimin e masave pér té siguruar interoperabilitetin e rrjeteve dhe shérbimeve.
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NENI 111
Rrjetet dhe shérbimet e komunikimit elektronik

Bashképunimi do té pérgendrohet sé pari né fushat prioritare gé lidhen me acquis té BE-sé né

kété fushé.

Palét do té forcojné, né vecanti bashképunimin né fushat e rrjeteve té komunikimit elektronik dhe
shérbimeve té komunikimit elektronik, me objektivin pérfundimtar té miratimit nga Kosova té
acquis té BE-sé né sektor pesé vite pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshjeje, duke i kushtuar

vémendje té vecanté sigurimit dhe forcimit té pavarésisé sé autoriteteve rregullatore relevante.

NENI 112
Informacioni dhe komunikimi
Palét do té marrin masat e nevojshme pér nxitjen e shkémbimit té ndérsjellé té informacionit.

Pérparési do u jepet programeve gé synojné dhénien informacionit bazé publikut té gjeré pér BE-né

dhe rrethet profesionale né Kosové me informata mé té specializuara.
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NENI 113

Transporti

Bashképunimi mes Paléve do té pérgendrohet né fushat prioritare gé lidhen me acquis té BE-sé né

fushén e transportit.

Bashképunimi mund té synojé vecanérisht ristrukturimin dhe modernizimin e sistemit té transportit,
pérmirésimin e infrastrukturés (pérfshiré lidhjet rajonale si¢ éshté identifikuar nga Observatori i
Transportit té Evropés Juglindore), pérmirésimin e lévizjes sé liré té pasagjeréve dhe mallrave,
pérmbushjen e standardeve ndérvepruese té krahasueshme me standardet dominuese té BE-sé si dhe
pérshtatjen e legjislacionit té transportit me até té BE-sé, nése rrethanat objektive mundésojné njé

gjé té tille.

Bashképunimi do té synojé té kontribuojé né njé gasje progresive té ndérsjellé né tregjet e
transportit té BE-sé dhe té Kosovés dhe né lehtésimet si¢ parashikohet me kété Marréveshje, duke
zhvilluar né Kosoveé njé sistem té transportit kompatibil, ndérveprues dhe né pérputhje me sistemin

e BE-sé, si dhe pérmirésimin e mbrojtjes sé mjedisit né fushén e transportit.
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NENI 114

Energjia

Né pérputhje me acquis pérkatés té BE-sé, Palét do té zhvillojné dhe forcojné bashképunimin e tyre

né fushén e energjisé né pérputhje me parimet e ekonomisé sé tregut dhe té Traktatit themelues té

Komunitetit té Energjisé, i nénshkruar né Athiné mé 25 tetor té vitit 2005%. Bashképunimi do té

zhvillohet me synim té integrimit gradual té Kosovés né tregjet Evropiane té energjise.

Bashképunimi mund té pérfshijé ndihmén pér Kosovén né vecganti sa i pérket:

(a)

(b)

(©)

pérmirésimit dhe shuméllojshmérisé sé furnizimit dhe pérmirésimit té gasjes né tregun e
energjisé, né pérputhje me acquis té BE-sé mbi siguriné e furnizimit dhe té strategjisé rajonale
té energjisé té Komunitetit té Energjisé, si dhe aplikimin e rregullave té€ BE-sé dhe Evropiane
né transit, transmetim, shpérndarje dhe restaurim i ndérlidhjeve energjetike me réndési

rajonale me fqinjét e saj;

ndihmés pér Kosovén gé té zbatojé acquis té BE-sé pér eficiencén e energjisé, burimeve té
ripértéritshme té energjisé si dhe ndikimit mjedisor nga sektorit i energjisé, duke nxitur késhtu
kursimin e energjisé, eficiencén e energjisé, energjiné e ripértéritshme si dhe hulumtimin dhe

zbutjen e ndikimit mjedisor nga prodhimi i energjisé dhe konsumi;
hartimit t& kushteve t& kornizés pér ristrukturimin e shogérive té energjisé dhe bashképunimit

ndérmjet ndérmarrjeve né kété sektor, né pérputhje me rregullat e tregut té brendshém té

energjisé té BE-sé pér shthurjen (unbundling).

NENI 115

1

OJ BE L 198, 20.7.2006, f. 18.
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Mjedisi

Palét do té zhvillojné dhe forcojné bashképunimin né fushén e mjedisit me detyrén shumé té
réndésishme té ndalimit té degradimit t¢ métejshém mjedisor dhe fillimin e pérmirésimit té gjendjes
mjedisore me géllim té zhvillimit t¢ géndrueshém né Kosové. Palét do té bashképunojné né fushén e
cilésisé sé ajrit dhe ujit (pérfshiré substanca radioaktive né ujin e destinuar pér konsum njerézor),
standardet themelore té sigurisé pér mbrojtjen nga rreziget gé dalin nga ekspozimi ndaj rrezatimit
jonizues, té gjitha llojet e menaxhimit té mbetjeve (pérfshiré menaxhimin e pérgjegjshém dhe té
sigurt té mbetjeve radioaktive) dhe mbrojtjen e natyrés, monitorimin dhe zvogélimin e emetimeve
industriale, duke garantuar siguriné né instalimet industriale, si dhe klasifikimin dhe trajtimin e

sigurt té kimikateve né Kosoveé.

Né vecanti Palét do té krijojné bashképunim me géllim té fugizimit té strukturave dhe procedurave
administrative té Kosovés pér té siguruar planifikimin strategjik té céshtjeve mjedisore dhe
koordinimit midis aktoréve relevanté dhe do té pérgendrohet né pérafrimin gradual té legjislacionit
té Kosovés me acquis té BE-sé dhe éshté e pérshtatshme me acquis t€ Euratom. Bashképunimi
mundet gjithashtu té pérgendrohet né zhvillim té strategjive nga Kosova, pér té zvogéluar né
ményré té konsiderueshme ndotjen e ajrit dhe e ujit né nivel lokal, rajonal dhe ndérkufitar, pér té
krijuar njé kornizé pér prodhim dhe konsum té energjisé efikase, té pastér, t¢ géndrueshéme dhe té

rinovueshme, dhe pér té realizuar vlerésimin e ndikimit mjedisor dhe vlerésimin strategjik mjedisor.
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NENI 116

Ndryshimi Klimatik

Palét do té bashképunojné me géllim qgé té ndihmojé Kosovén té zhvilloj politikén e saj klimatike
dhe té i pérfshijé shgetésimet klimatike né energji, transport, industri, bujgési, arsim dhe né politikat
tjera pérkatése. Njé bashképunim i tillé gjithashtu do té mbéshtes pérafrimin gradual té legjislacionit
té Kosovés me acquis t& BE-sé mbi ndryshimin klimatik, né vecanti monitorimin, raportimin dhe
verifikimin efektiv té emetimit té€ gazrave serré. Bashképunimi i tillé do ta ndihmojé Kosovén né
ngritjen e kapaciteteve té duhura administrative dhe procedurave té koordinimit ndérmjet gjithé
aktoréve relevanté pér t¢é mundésuar miratimin dhe zbatimin e politikave té karbonit té ulét dhe té
rritjes fleksibile klimatike. Palét do té bashképunojné me géllim pér té ndihmuar pérfshirjen e
Kosovés né pérpjekjet globale dhe rajonale pér té zbutur dhe pérshtatur me ndryshimet e klimés,

nése e mundésojné rrethanat objektive.
NENI 117
Mbrojtja civile
Palét do té zhvillojné dhe forcojné bashképunimin e tyre né pérmirésimin e parandalimit, pérgatitjes
dhe reagimit ndaj katastrofave natyrore dhe atyre té shkaktuara nga faktori njeri. Né vecanti
bashképunimi do té synojné rritjen e kapaciteteve té mbrojtjes civile t¢ Kosovés dhe né pérafrimin
gradual té Kosovés me acquis té BE-sé lidhur me menaxhimin e katastrofave.

Bashképunimi mund té pérgendrohet né pérparésité e méposhtme:

(@ Njoftimin dhe paralajmérimin e hershém pér fatkeqésité; mbulimi i Kosovés nga sistemet e

paralajmérimit té hershém dhe nga mjete monitoruese Evropiane,

(b) vendosjen e komunikimit efektiv 24 orésh mes shérbimeve emergjente té€ Kosovés dhe ato té

Komisionit Evropian,

(c) sigurimin e bashképunimit né rast té emergjencave t€ médha duke pérfshiré lehtésimin e

ofrimit dhe pranimit té asistencés dhe mbéshtetjes vendése,
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(d) Pérmirésimin e bazés sé njohurive mbi fatkeqgésité dhe rreziget dhe zhvillimi i planeve pér

vlerésimin e rrezikut dhe menaxhimin e fatkegésive pér gjithé Kosovén,
(e) zbatimin e praktikave mé té mira dhe udhézimeve né fushén e parandalimit té fatkeqgésive,

gatishmérisé dhe reagimit.

NENI 118
Kérkimi shkencor dhe zhvillimi teknologjik

Palét do té inkurajojné bashképunimin né kérkimet civile shkencore dhe zhvillimin teknologjik mbi
bazén e pérfitimit té ndérsjellé dhe duke marré parasysh burimet e disponueshme, gasjen e duhur né
programet e tyre pérkatése, té kushtézuara kéto nga nivelet e pérshtatshme té mbrojtjes efikase té té

drejtave té pronésisé intelektuale, industriale dhe tregtare.

Bashképunimi merr né konsideraté fushat prioritare gé lidhen me acquis té BE-sé né fushén e
kérkimit shkencor dhe zhvillimit teknologjik.
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NENI 119

Zhvillimi rajonal dhe lokal

Palét do té pérpigen té identifikojné masat pér té forcuar bashképunimin né zhvillimin rajonal dhe
lokal, me géllim gé t& kontribuojné né zhvillimin ekonomik dhe zvogélimin e pabarazive rajonale.

Kujdes i veganté do t’i kushtohet bashképunimit ndérkufitar, transkombétar dhe ndér-rajonal.

Bashképunimi merr né konsideraté fushat prioritare gé lidhen me acquis té BE-sé né fushén e

zhvillimit rajonal.

NENI 120

Administrata publike

Bashképunimi dhe dialogu do té synojné mundésimin e zhvillimit t& métejshém té njé administrate
publike profesionale, eficente dhe llogaridhénése né Kosové, duke u bazuar né pérpjekjet e
ndérmarra pér reforma né kété fushé deri mé tani, pérfshiré reformat gé ndérlidhen me procesin e
decentralizimit dhe té krijimit t¢ komunave té reja. Bashképunimi do té mbéshtes né vecanti
sundimin e ligjit, funksionimin e duhur té institucioneve shtetérore pér té mirén e popullsisé sé

Kosovés né térési si dhe zhvillimin normal té marrédhénieve mes BE-sé dhe Kosovés.

Bashképunimi né kété fushé do té pérgendrohet kryesisht né ndértimin e institucioneve, duke
pérfshiré zhvillimin dhe zbatimin e procedurave té rekrutimit té bazuara né merita, transparencé dhe
paanshméri si né nivel gendror ashtu edhe né até lokal menaxhimin e burimeve njerézore dhe
zhvillimin e Kkarrierés né shérbimin publik, trajnimin e vazhdueshém dhe promovimin e etikés né
kuadér té administratés publike. Bashképunimi do té pérfshij gjithashtu pérmirésimin e efikasitetit
dhe kapacitetit té organeve té pavarura gé shérbejné pér funksionimin e administratés publike dhe

pér njé sistem efikas té kontrolleve dhe balancave.
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TITULLI IX

BASHKEPUNIMI FINANCIAR

NENI 121

Pér té arritur objektivat e késaj marréveshjeje dhe né pérputhje me nenet 7, 122 dhe 123 dhe 125
Kosova mund té marré asistencé financiare nga BE-ja né formé grantesh dhe huash, duke pérfshiré
huat nga Banka Evropiane e Investimeve. Ndihma financiare e BE-se kushtézohet me pérparimin e
métutjeshém né pérmbushjen e kritereve politike t&¢ Kopenhagés. Duhet, po ashtu, té merret né
konsideraté pérmbushja e detyrimeve té Kosovés me kété marréveshje si dhe raportet vjetore té
progresit pér Kosovén. Ndihma financiare e BE-sé, po ashtu, do t'i nénshtrohet kushtézimeve té
PSA-sé, né vecanti sa i pérket angazhimit té pérfituesit pér té kryer reformat demokratike,
ekonomike dhe institucionale. Ndihma financiare gé i jepet Kosovés do té orientohet drejt nevojave
té konstatuara, prioriteteve té pajtuara dhe kapacitetit pér té thithur dhe pér té dnhéné rezultate si dhe

masave té marra pér té reformuar dhe pér té ristrukturuar ekonominé.

NENI 122

Asistenca financiare, né formén grantesh, do té sigurohet né pérputhje me rregulloret pérkatése té

Parlamentit Evropian dhe té Késhillit brenda njé kornize indikative shumé-vjecare té bazuar né

programe vjetore apo shumévjecare té caktuara nga BE-ja pas konsultimeve me Kosovén.

NENI 123

Asistenca financiare mund té mbulojé té gjithé sektorét e bashképunimit, duke i kushtuar vémendje

té vecanté fushés sé lirisé, sigurisé dhe drejtésisé, pérafrimit té legjislacionit me acquis té BE-Sé,

zhvillimit socio-ekonomik, geverisjes sé& miré, reformés sé administratés publike, energjisé dhe

bujgésisé.
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NENI 124

Me kérkesé té Kosovés dhe né raste me nevoja té veganta, BE-ja, né koordinim me institucionet
ndérkombétare financiare mund té shqyrtojé mundésiné e dhénies sé asistencés makro-financiare né
baza té jashtézakonshme e cila varet nga kushte té caktuara, duke marré parasysh
disponueshmériné e té gjitha burimeve financiare. Kjo asistencé mund té jepet pas pérmbushjes sé
kushteve gé do té vendosen né kontekstin e njé programi pér té cilin éshté arritur pajtimi né mes

Kosovés dhe Fondit Monetar Ndérkombétar.

NENI 125
Me géllim gé té mundésohet pérdorimi sa mé optimal i burimeve ekzistuese, Palét do té sigurohen
gé asistenca financiare e BE-sé té jepet né bashképunim té ngushté me até nga burimet e tjera si ato

prej shteteve anétare, vendeve té tjera jashté BE-sé dhe institucioneve financiare ndérkombétare.

Pér kété géllim, Kosova duhet rregullisht té ofrojé informata pér té gjitha burimet e asistencés.
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TITULLI X

DISPOZITAT INSTITUCIONALE, TE PERGJITHSHME DHE PERFUNDIMTARE

NENI 126
Me ané té késaj krijohet njé Késhill i Stabilizim Asociimit (KSA), i cili do té mbikéqyr aplikimin
dhe zbatimin dhe e késaj Marréveshjeje. Ai mblidhet né njé nivel té pérshtatshém né intervale té
rregullta dhe té thérras mbledhje té jashtézakonshme kur e kérkojné rrethanat. Ai do té shqyrtoj ¢do
céshtjet madhore gé dalin né kuadér té késaj Marréveshjeje dhe ¢cdo c¢éshtje tjetér té interesit té
pérbashkeét.

NENI 127

1.  KSA do té pérbéhet nga pérfagésuesit e BE-sé nga njéra ané dhe pérfagésuesit e Kosové nga

ana tjetér.

2. KSA do té vendosé rregullat e veta té procedurés

3. Anétarét e KSA-sé mund té organizohen qé té pérfagésohen né pérputhje me kushtet e
parashikuara né rregullat e veta té procedurés.

4. KSA-ja do té kryesohet me rotacion nga njé pérfagésues i BE-sé dhe nga njé pérfagésues i

Kosovés, né pérputhje me dispozitat e pércaktuara né rregullat e veta té procedurés.

5. Pér c¢éshtjet gé lidhen me té, Banka Evropiane e Investimeve do té merr pjesé si vézhgues né

punén e KSA-sé.
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NENI 128

KSA-ja me géllim té arritjes sé objektivave té késaj Marréveshjeje, ka fuginé té marré vendime
brenda fushéveprimit té késaj Marréveshje né rastet e parashikuara né té. Vendimet e marra do té
jené detyruese pér Palét, t€ cilat do t€ marrin masat e nevojshme pér t’i zbatuar vendimet e marra.
KSA-ja, gjithashtu mund té béjé rekomandime pérkatése. Ai harton vendimet dhe rekomandimet e

tij me marréveshje né mes té Paléve.

NENI 129

1.  KSA asistohet gjaté kryerjes sé detyrave té tij nga Komisioni i Stabilizim Asociimit, i cili nga

njéra ané pérbéhet nga pérfagésues té BE-sé dhe Kosovés nga ana tjetér.
2. Nérregulloren e tij té punés, KSA-ja pércakton detyrat e Komisionit té Stabilizim Asociimit,
té cilat pérfshijné pérgatitjen e takimeve té KSA, dhe vendosé pér ményrén e funksionimit té
Komisionit.
3. KSA mund t’i delegojé Komisionit t€ Stabilizim Asociimit ciléndo kompetencé té tij. N& kété
rast Komisioni i Stabilizim Asociimit merr vendimet e tij duke ju pérmbajtur kushteve té
parashikuara né nenin 128.

NENI 130
Komisioni i Stabilizim Asociimit mund té krijojé nén-komitete dhe grupe té vecanta. Para
pérfundimit té vitit té paré pas hyrjes né fugi té¢ Marréveshjes, Komisioni i Stabilizim Asociimit do

té krijojé nén-komisionet e nevojshme pér zbatimin e duhur té Marréveshjes.

Do té krijohet njé nén-komitet gé do té trajtoj ¢éshtjet e migrimit.
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NENI 131
KSA mund té vendosé gé té ngrejé komitete ose organe té tjera té veganta, & mund ta ndihmojé até
né kryerjen e detyrave té tij. Né rregulloren e tij té brendshme, KSA vendos pérbérjen dhe detyrat e
komiteteve apo organeve té tilla dhe ményrén e funksionimit té tyre.

NENI 132
Me kété themelohet Komisioni Parlamentar pér Stabilizim Asociimin (né tekstin e métejmé
“Komisioni Parlamentar”). Ky do t€ jet€ njé forum i Anétaréve t€ Parlamentit Evropian dhe
Anétaréve té Parlamentit t¢ Kosovés pér tu takuar dhe shkémbyer mendimet e tyre. Ai do té

mblidhet né intervale kohore gé vendosen nga veté ai, por té paktén njé heré né vit.

Komiteti Parlamentar pérbéhet nga Deputet té¢ Parlamentit Evropian dhe Deputet té Parlamentit té

Kosoves.

Komisioni Parlamentar do té hartoj veté rregulloren e punés.

Komisioni Parlamentar kryesohet me rotacion nga njé Anétaré i Parlamentit Evropian dhe nga njé

Anétaré i Parlamentit té Kosovés, sipas dispozitave gé do té parashikohen nga rregullorja e punés.

Komisioni Parlamentar mund t’1 béj€ rekomandime KSA.

NENI 133
Né kuadér t€ fushéveprimit t€ késaj Marréveshjeje, Palét marrin pérsipér t’u sigurojé personave

fizik dhe juridik té Palés tjetér kané qasje, pa i diskriminuar, né mjetet e duhura juridike pér

mbrojtjen e té drejtave té tyre.
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NENI 134

Kjo Marréveshje nuk pengon asnjérén Palé t¢ marré masa té cilat i konsideron té nevojshme pér té

parandaluar publikimin e informacionit né kundérshtim me interesat e saja themelore té sigurisé.

NENI 135

1.  NEé fushat gé mbulon kjo Marréveshje:

(@ rregullimet e zbatuara nga Kosova né lidhje me BE-né nuk duhet té jené burim diskriminimi

mes Shteteve Anétare, gytetaréve té tyre, kompanive ose firmave té tyre;

(b) rregullimet e zbatuara nga BE-ja né lidhje me Kosovén nuk duhet té jené burim diskriminimi
mes qytetaréve t& Kosovés si dhe né mes té kompanive apo firmave Kosovare.

2. Paragrafi 1 nuk cenon dispozitat e vecanta né kété marréveshje, pérfshiré dhe sidomos Nenin
70 (3).

NENI 136

1.  Palét do té marrin té gjitha masat specifike ose té pérgjithshme gé duhen pér té& pérmbushur
detyrimet e dala nga kjo Marréveshje. Ato do té kujdesen gé objektivat e parashikuara né kété

Marréveshje té pérmbushen.

2.  Palét bien dakord gé té konsultohen sa mé shpejt gé té jeté e mundur népérmjet kanaleve
pérkatése, me kérkesé té njérés prej Paléve, pér té diskutuar ¢do ¢éshtje gé ka té béjé me
interpretimin ose zbatimin e késaj Marréveshjeje si dhe aspekte té tjera relevante té marrédhénieve

ndérmjet Paléve.
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3. Secila Palé i referohet KSA-sé pér mosmarréveshje lidhur me zbatimin apo interpretimin e

késaj Marréveshje. Né até rast, neni 137 dhe, sipas nevojés, mund té aplikohet Protokolli V.

KSA-ja mund té zgjidh mosmarréveshjet pérmes vendimeve detyruese.

4.  Neése njéra nga Palét vieréson se Pala tjetér ka déshtuar né pérmbushjen e njé prej detyrimeve
té késaj Marréveshje, ajo mund té marré masat e duhura. Para se té veprojé né kété ményré, me
pérjashtim té rasteve tepér urgjente, ajo i paraget KSA-sé informacionin pérkatés té nevojshém pér

njé ekzaminim té ploté té situatés, me synim kérkimin e njé zgjidhjeje té pranueshme pér Palét.

Gjaté pérzgjedhjes sé masave, pérparési u jepet detyrimisht atyre gé cenojné mé pak funksionimin e
késaj Marréveshje. Kéto masa i béhen té ditura menjéheré KSA-sé dhe béhen objekt konsultimesh,
nése kété e kérkon Pala tjetér, né kuadér t¢ KSA-sé, Komisionit té Stabilizim-Asociimit, apo ndonjé

organi tjetér té krijuar mbi bazat e nenit 130 dhe nenit 131.
5. Paragrafét2, 3 dhe 4 té kétij neni nuk duhet assesi té ndikojné dhe té cenojné nenet
34,42,43,44,48 dhe Protokollin 11 (Pérkufizimi i konceptit té produkteve origjinale dhe metodat e

bashképunimit administrativ).

6.  Paragrafét 3 dhe 4 té kétij neni nuk do té zbatohen né nenet 5 dhe 13.
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NENI 137

1.  Kur mes Paléve ka mosmarréveshje lidhur me interpretimin ose me zbatimin e késaj
Marréveshje, cilado Palé duhet té njoftoj Palén tjetér dhe KSA-né me kérkesé formale gé ¢éshtja e

mosmarréveshjes té zgjidhet.

Né rast se njéra Palé konsideron gé masa e miratuar nga Pala tjetér, apo déshtimi i Palés tjetér pér té
vepruar, pérbén shkelje té obligimeve té saja sipas késaj Marréveshje, kérkesa formale gé té
zgjidhet mosmarréveshja duhet té parages arsyet pér kété mendim dhe té tregojé, sipas rastit, gé

Pala mund té miratoj masa si¢ jané paraparé né Nenin 136(4).

2. Palét duhet té pérpigen t’i zgjidhin mosmarréveshjet duke hyre né konsultime me mirébesim
né kuadér té KSA-sé dhe organeve tjera té parapara né paragrafin 3, me géllim té arritjes sa mé paré

té njé zgjidhje té pranueshme pér té dy palét.

3. Palét duhet t’i sigurojné KSA-sé té gjitha informatat e nevojshme pérkatése pér njé shqyrtim
té ploté té situatés.

Pér ag sa kohé sa nuk ka zgjidhe t&¢ mosmarréveshjes, kjo ¢éshtje duhet té diskutohet né ¢cdo takim
té KSA-sé, pérve¢ nése é&shté inicuar procedura e arbitrazhit e paraparé sipas Protokollit V. Njé
mosmarréveshje do té vlerésohet e zgjidhur atéheré kur KSA-ja merr vendim detyrues pér té

zgjidhur céshtjen sipas Nenit 136(3), ose kur deklaron se nuk ekziston mé njé mosmarréveshje.

Konsultimet rreth mosmarréveshjes mund té mbahen po ashtu edhe gjaté takimeve té Komitetit té
Stabilizim-Asocimit apo né ndonjé komitet ose organ tjetér pérkatés bazuar né nenin 130 dhe 131,
si¢ éshté dakorduar mes Paléve ose me kérkesé té njérés Palé. Konsultimet mund té mbahen

gjithashtu né formé té shkruar.

Té gjitha informatat e shpalosura gjaté konsultimeve duhet té mbesin konfidenciale.

4. Pér céshtjet né kuadér té fushéveprimit té zbatimit té Protokollit V, cilado Palé mund té paragesé
ndonjé mosmarréveshje pér zgjidhje pérmes arbitrazhit né pérputhje me até Protokoll, kur Palét

kané déshtuar té zgjidhin mosmarréveshjen brenda dy muajve pas fillimit té procedurés sé zgjidhjes
sé mosmarréveshjes né pérputhje me paragrafin 1 té kétij Neni.

96



NENI 138
Derisa té arrihen té drejtat ekuivalente pér individét dhe operatorét ekonomiké sipas késaj
Marréveshje, kjo Marréveshje nuk ndikojné né té drejtat e tyre té siguruara pérmes marréveshjeve

ekzistuese, gé éshté obligative pér njé ose mé shumé Shtete Anétare, nga njéra ané, dhe Kosovén né

anén tjetér.

NENI 139

Shtojcat nga | deri VII, Protokollet 1, 2, 3, 4 dhe 5, si dhe Deklarata pérbéjné njé pjesé integrale té

késaj Marréveshje.

NENI 140

Kjo Marréveshje lidhet pér njé periudhé té pakufizuar.

Secila Palé mund té shpall té pavlefshme kété Marréveshje duke njoftuar Palén tjetér. Kjo

Marréveshje shfugizohet gjashté muaj pas datés sé kétij njoftimi.

Secila Palé mund té pezullojé térésisht ose njé pjesé té késaj Marréveshje, me efekt té
menjéhershém, né rast té mos-pajtueshmérisé nga Pala tjetér me njérin nga elementet thelbésore té

késaj Marréveshje.
BE-ja mund té& marré masa gé ajo i konsideron té pérshtatshme, pérfshiré edhe pezullimin né térési

ose té njé pjese té késaj Marréveshje, me efekt té menjéhershém, né rast t& mos-pajtueshmérisé nga

ana e Kosovés me parimet themelore té pércaktuara né nenet 5 dhe 13.

NENI 141

Kjo Marréveshje zbatohet, né njérén ané, né territoret né té cilat zbatohen Traktati mbi Bashkimin

Evropian, Traktati mbi Funksionimin e Bashkimit Evropian dhe Traktati Themelues i Komunitetit
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Evropian té Energjisé Atomike dhe sipas kushteve té pércaktuara né kéto Traktate , dhe nga ana

tjetér né territorin e Kosovés.

NENI 142

Sekretari 1 Pérgjithshém i Késhillit té Bashkimit Evropian do té jeté depozitari i késaj Marréveshje.

NENI 143

Kjo Marréveshje do té hartohet né dublikaté né gjuhét: Bullgare, Kroate, Ceke, Daneze, Holandeze,

Angleze, Estoneze, Finlandeze, Frénge, Gjermane, Greke, Hungareze, Italiane, Letoneze,

Lituaneze, Malteze, Poloneze, Portugeze, Rumune, Sllovake, Sllovene, Spanjolle, Suedeze, Shqipe

dhe Serbe, dhe né tekste njésoj autentike.

NENI 144

Palét do té miratojné kété Marréveshje né pajtim me procedurat e tyre.

Kjo Marréveshje do té hyn né fugi né ditén e paré té muajit té dyté pas datés né té cilén Palét do té

njoftojné njéra tjetrén se procedurat e referuara né paragrafin e paré kané pérfunduar.
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LISTA E SHTOJCAVE, PROTOKOLLEVE DHE DEKLARATAVE

SHTOJCAT
Shtojca I (Neni 23)
Shtojca Il (Neni 28)
Shtojca 111 (Neni 29)
Shtojca IV (Neni 31)
Shtojca V (Neni 32)

Shtojca VI (Neni 50)
Shtojca VII (Neni 77)

PROTOKOLLET
Protokolli | (Neni 27)

Protokolli I (Neni 30)
Protokolli 111 (Neni 46)
Protokolli IV (Neni 104)
Protokolli V (Neni 136)

DEKLARATAT
Deklarata e pérbashkét

Tarifat koncesionare té Kosovés pér produktet industriale té BE-sé
Pérkufizimi i produkteve té “mishit t€ vigit”

Tarifat koncesionare té Kosovés pér produktet bujgésore té BE-sé
Koncesionet e BE-sé pér produktet e peshkimit té Kosovés

Tarifat koncesionare té Kosovés pér produktet e peshkut dhe peshkimit
té BE-sé

Themelimi: Shérbimet financiare
Té drejtat e pronésisé intelektuale, industriale dhe tregtare

Tregtia mes BE-sé dhe Kosoveés sé produkteve té pérpunuara
bujgésore

Verérat, pijet alkoolike dhe verérat e aromatizuara
Lidhur me konceptin e "origjinés sé produkteve”
Asistenca reciproke administrative né ¢éshtjet doganore
Zgjidhja e mosmarréveshjeve



SHTOJCAI

SHTOJCA la

TARIFAT KONCESIONARE TE KOSOVES
PER PRODUKTET INDUSTRIALE TE BE-sé

Té referuara né Nenin 23

Tarifa bazé mbi té cilin zbatohen reduktimet tarifore t& mévonshme té pércaktuara né kété Shtojcé
qé do té aplikohen, do té jeté tarifa bazé prej 10% e aplikuar né Kosové gé nga 31 Dhjetori 2013.
Normat e tarifave do té reduktohen si mé poshté.

(a)
(b)
(©)
(d)
(€)

Né datén e hyrjes né fugi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té reduktohet né masén
80% té tarifés bazé, d.m.th 8%;

né datén 1 janar té vitit té paré pas hyrjes né fugi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 60% té tarifés bazé, d.m.th 6%;

né datén 1 janar té vitit té dyté pas hyrjes né fugi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 40% té tarifés bazé, d.m.th 4%;

né datén 1 janar té vitit té treté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 20% té tarifés bazé, d.m.th 2%;

né datén 1 janar té vitit té katért pas hyrjes né fugi té késaj Marréveshje, tarifat e mbetura té
importit do té anulohen.



Kodi Pérshkrimi?

2501 00 Kripe (duke pérfshire kripen e tavolinés dhe kripen e denatyruar) dhe klorurin e pastér
té natriumit, nése éshté apo jo né solucion ujor apo qé pérmban apo jo agjente shtesé
kundér aglomerimit apo agjente gé sigurojné njé fluiditet té mire; uji i detit:

- Kripe (duke pérfshire kripen e tavolinés dhe kripen e denatyruar) dhe klorurin e
pastér té natriumit, nése éshté apo jo né solucion ujor apo gé pérmban apo jo agjente
shtesé kundér aglomerimit apo agjente gé sigurojné njé fluiditet té mire:

- -Té tjera:

2501 00 51 | - - - E denatyruar apo pér pérdorim industrial (duke pérfshire rafinimin) ndryshe nga
ruajtja apo pérgatitja e ushgimeve pér konsum human apo shtazor
- - - Tjera:

2501 00 91 | - - - - Kripé e pérshtatshme pér konsum njerézor

25010099 | ----Tétjera

2505 Réré natyrale e té gjitha llojeve, nése éshté apo jo e ngjyrosur, pérveg rérés metal-
duruese té Kapitullit 26:

2505 10 00 | - Réré silici dhe réré kuarci

2506 Kuarc (pérvec rérérave natyrale); kuarcite, nése jané apo jo té punuar trashé apo
thjesht té prera, nga sharrimi apo ndryshe, né blloge apo né pllaka me formé
drejtkéndéshe (pérfshiré edhe katrorin):

2506 10 00 | - Kuarc

2507 00 Kaoline dhe argjila té tjera kaolinike, nése jané apo jo té kalcinuara:

2507 00 80 | - Argjila té tjera kaolinike

2508 Argjila té tjera (pa pérfshiré argjilat e zgjerueshme té kreut 6806), andaluzite, cianide
dhe silimanite, nése jané apo jo té kalcinuara; mullite, dhera shamoti apo dhera dinas:

2508 10 00 | - Bentonite

2508 40 00 | - Argjila té tjera

2508 70 00 | - Dhera shamoti apo dhera dinas

! Referencat pér kodet dhe pérshkrimet e mallrave jané né pérputhje me Nomenklaturén e Kombinuar té zbatuar

né vitin 2014, né pérputhje me Rregulloren Zbatuese té Komisionit (BE) nr. 1001/2013 té 4 tetorit 2013 qé
ndryshon Shtojcén | t&€ Rregullores sé Késhillit (EEC) nr. 2658/87 mbi tarifén dhe nomenklaturén statistikore dhe
mbi Tarifén e Pérbashkét Doganore (OJ L BE 290, 31.10.2013, f. 1).
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Kodi Pérshkrimi?

2515 Mermer, travertine, ekauzine gélgeroré dhe guré tjeré monumentale apo ndértimor
gélgeror me njé gravitet specifik té dukshém prej 2.5 apo mé shumé, dhe alabaster,
nése éshté apo jo e preré trashé apo thjesht e preré, nga sharrimi apo ndryshe, né
blloge apo pllaka né formé drejtkéndéshe (pérfshiré katrorin)

2517 Guralecét, zhavorri, gurét e thyer apo té shtypur, té njé lloji té pérdorur kryesisht pér
betonim, pér metalizimin e rrugéve apo pér hekurudha apo balaste tjera, petaver dhe
strall, nése jané apo jo té trajtuara me nxehtési; zhavorr pér té shtruar rrugét prej
zgjyre, bramce apo prej mbeturinave té ngjashme industriale, nése jané apo jo té
bashkuar me materialet e dhéna né pjesén e paré té kreut; zhavorr i lyer me katran pér
té shtruar rrugét; copat, pluhuri dhe granulet e guréve té kreut nr. 2515 apo 2516, nése
jané apo jo té trajtuara me nxehtési:

2517 10 - Guralecét, zhavorri, gurét e thyer apo té shtypur, té njé lloji té pérdorur kryesisht pér
betonim, pér metalizimin e rrugéve apo pér hekurudha apo balaste tjera, petaver dhe
strall, nése jané apo jo té trajtuara me nxehtési;

2517 10 20 | - - Gur gélgeror, dolomite dhe gur tjetér gélgeror , té thyer ose grimcuar

2517 30 00 | - Zhavorr i lyer me katran

2520 Gips; anhidrit; suva (e pérbéré nga gipsi i kalcinuar apo sulfat kalciumi) nése éshté
apo jo e ngjyrosur, me ose pa sasi té vogla té pérshpejtuesve apo té ngadalésuesve

2522 Gélgere e pashuar, gélgere e shuar dhe gélgere hidraulike, pérvec oksidit dhe
hidroksidit té kalciumit té kreut nr. 2825:

2522 20 00 | - Gélgere e shuar

2523 Cimento portland, ¢cimento oksidalumini, cimento skorjesh, ¢cimento supersulfati dhe
cimento té ngjashme hidraulike, nése jané apo jo té ngjyrosur apo né formén e
klinkerit:

2523 10 00 | - Klinkerét e ¢cimentos

2526 Steatitet natyrale, nése jané apo jo té punuar trashé apo thjesht té prera, nga sharrimi
apo ndryshe, né blloge apo pllaka né formé drejtkéndéshe (duke pérfshiré edhe
katrorin); talk:

2526 20 00 | - E grimcuar ose e pluhurosur

2530 Substanca minerale té papérfshira dhe té paspecifikuara diku tjetér:

25309000 | - Té tjera




Kodi Pérshkrimi?

3001 Gjéndrat dhe organe té tjera pér pérdorim organo-terapik, té thara, nése jané apo jo té
puderzuara; ekstraktet e gjendrave apo té organeve té tjera apo té sekrecioneve té tyre
pér pérdorim organo-terapik; heparine dhe kripérat e tij; substanca té tjera njerézore
apo shtazore té pérgatitura pér pérdorime terapeutike apo profilaktike, té papérfshira
dhe té paspecifikuara diku tjetér:

3001 20 - Ekstraktet e gjéndrave dhe organeve tjera ose té sekrecioneve té tyre:

3001 20 10 | - - Té origjinés njerézore

3001 90 - Té tjera:

- - Té tjera:

3001 90 91 | - - - Heparine dhe kripérat e tij

30019098 | - - - Tjera

3002 Gjaku i njerézve; gjaku i kafshéve i pérgatitur pér pérdorime terapeutike, profilaktike
apo diagnostikuese; antisera dhe fraksione té tjera té gjakut dhe produktet e
modifikuara imunologjike, nése jané apo jo té fituara me ané té proceseve
bioteknologjike; vaksinat, toksinat, kulturat e mikroorganizmave (pérjashto tharmin)
dhe produkte té ngjashme:

3002 10 - Antisera dhe fraksione té tjera té gjakut dhe produktet imunologjike, nése jané apo jo
té modifikuara apo fituara me ané té proceseve bioteknologjike

3002 30 00 | - Vaksinat pér mjekésiné veterinare

3002 90 - Té tjera:

3002 90 30 | - - Gjaku i kafshéve i pérgatitur pér pérdorime terapeutike, profilaktike apo
diagnostikuese

3002 90 50 | - - Kulturat e mikro-organizmave

30029090 | - - Té tjera

3003 Medikamentet (pérjashtuar mallrat e kreut nr. 3002, 3005 apo 3006), té pérbéra nga dy
apo mé shumé pérbérés té pérzier sé bashku pér pérdorime terapeutike apo
profilaktike, jo té vendosura né doza té caktuara apo né forma apo paketa pér shitje me
pakicé:

3003 10 00 | - Q& pérmbajné peniciliné ose derivate té tyre, me strukturé acidi penicillanik, ose

streptomicin ose derivate té tyre




Kodi Pérshkrimi?

3003 20 00 | - Me pérmbajtje té antibiotikéve tjeré
- Q& pérmbajné hormone ose produkte tjera té kreut nr. 2937, por gé nuk pérmbajné
antibiotiké:

3003 31 00 | - -Qé pérmbajné insuliné

3003 40 - Q& pérmbajné alkaloidé apo derivate té saj, por gé nuk pérmbajné hormone ose
produkte tjera té kreut 2937 ose antibiotiké

30039000 | - Té tjera

3004 Medikamentet (pérjashto mallrat e kreut nr. 3002, 3005 apo 3006) té pérbéra prej
produkteve te pérziera apo té papérziera pér pérdorime terapeutike apo profilaktike, té
vendosura né doza té caktuara (duke i pérfshiré ato né formé té sistemeve té
administrimit transdermal) apo né forma apo paketa pér shitje me pakicé:
- Q& pérmbajné hormone ose produkte tjera té kreut nr. 2937, por gé nuk pérmbajné
antibiotikeé:

3004 32 00 | - - Q& pérmbajné hormone kortikosteroide, derivate té tyre apo analoge strukturore

3004 50 00 | - Barnat tjera gé pérmbajné vitamina ose produkte tjera té kreut nr. 2936

30049000 | - Té tjera

3005 Mbushjet, gazrat, fashat dhe artikuj té ngjashém (p.sh, veshjet, leukoplast, poultices),
té mbuluara apo té ngopura me substanca farmaceutike apo vendosur né forma apo
paketa pér shitjen me pakicé pér géllime medikale, kirurgjikale, dentare apo
veterinare:

3005 90 - Té tjera:
- - Té tjera:
- - - Prej materialeve tekstile:

30059050 | ----Tétjera




Kodi Pérshkrimi?

3006 Mallrat farmaceutike té specifikuara né shénimin 4 té kétij kapitulli:

3006 10 - Kordat sterile kirurgjikale, materialet e ngjashme sterile (pérfshiré fijet absorbuese
sterile Kirurgjike apo dentare) pér gepjen e plagéve dhe ngjitésit sterile pér mbylljen e
plagéve kirurgjikale; mbuluesit steril laminaria dhe laminaria sterile; hemostatikét
dentar apo hemostatikét steril absorbues Kirurgjikal; barrierat ngjitése sterile
kirurgjikale apo dentare nése jané apo jo absorbuese:

3006 10 10 | - - Kordat sterile kirurgjikale

3006 20 00 | - Reagjentét e grupit té gjakut

3006 30 00 | - Preparatet e padepértueshme nga drita pér ekzaminime me rreze X; reagjentét
diagnostikues té pércaktuara pér tu administruar tek pacienti

3006 50 00 | - Kutité dhe cantat e ndihmés sé paré

3006 60 00 | - Preparatet kontraceptive kimike bazuar né hormone, né produkte tjera té Kapitullit
2937 apo né spermicide

3006 70 00 | - Pérgatitja e prezantuar né formé xheli, destinuar pér pérdorim né mjekési apo
veterinari, si lubrifikant pér disa pjesé té trupit né vijim té operacioneve kirurgjikale
apo ekzaminimeve mjekésore, ose si agjente lidhés ndérmijet trupit dhe instrumenteve
mjekeésore.

- Té tjera:

3006 92 00 | - - Mbeturinat farmaceutike

3208 Bojérat dhe llustrosesit (pérfshiré smaltrat dhe llaget) bazuar né polimere sintetike apo
polimere natyrale kimikisht t¢ modifikuara, té shpérndara apo té tretura né njé mjedis
jo-ujor; solucionet e pércaktuara né shénimin 4 té kétij kapitulli.:

3208 90 - Té tjera:

- - Solucionet si¢ jané pércaktuar né shénimin 4 té kétij kapitulli:

32089019 | - - - Té tjera
- - Té tjera:

3208 90 91 | - - - Bazuar né polimer sintetik

3303 00 Parfume dhe kolonjé:

3303 00 90 | - Kolonjé




Kodi

Pérshkrimi?

3304

Preparatet e bukurisé apo té makijazhit dhe preparatet pér kujdesin e l1ékurés (pérvecse
barnat mjekésore), pérfshiré preparatet kundér diellit apo pér nxirje; preparatet
manikyri apo pedikyri:

- Té tjera:

3304 91 00

- - Pudrat, nése jané apo jo té kompresuara

3306

Preparatet pér higjienén e gojés apo té dnémbéve, pérfshiré pastat dne pluhurat fiksues
dentar; fije té pérdorura pér té pastruar hapésirén midis dhémbéve (penj pér té pastruar
dhémbét), né paketa individuale té shitjes me pakicé:

3306 10 00

- Pastat e dhémbéve

3307

Preparate para-rrojés, rrojés dhe pas rrojés, deodoranta personal, pérgatitjet e banjés,
depilatorét dhe preparate té tjera parfumerie, pérgatitjet e tualetit dhe kozmetikés, té
papérfshira dhe té paspecifikuara diku tjetér; deodorantét e pérgatitur pér ambiente,
nése jané apo jo té parfumosura, apo kané géllime dezinfektimi:

3307 20 00

- Deodorant personal dhe ato kundér djersés

3401

Sapun; produkte e preparate organike me veprim sipérfagésor pér pérdorim si sapun,
né formé té shufrave, kallépeve, pjeséve apo formave té kallapézuara, nése pérmbajné
apo jo sapun: produkte dhe preparate organike me veprim sipérfagésor pér larjen e
I8kurés, né formé léngu ose kremi dhe té ndértuara pér shitje me pakicé, qé pérmbajné
ose jo sapun; letrat, mbushjet, shajak dhe tekstile tjera té pathurura, t€ mbushura,
veshura apo mbuluara me sapun apo detergjent:

- Sapun dhe produkte e preparate organike me veprim sipérfagésor, né forme té
shufrave, kallépeve, pjeséve apo formave té kallepezuara, dhe letér, mbushje, shajak
dhe tekstile té tjera té pathurura, t&¢ mbushura,veshura apo mbuluara me sapun apo
detergjent:

3401 19 00

- - Té tjera

3401 20

- Sapun né forma tjera:

3401 20 10

- - Kristale, vafera, granula apo pluhura




Kodi Pérshkrimi?

3403 Preparatet lubrifikuese (pérfshiré vajin ftohés, pérgatitjet pér clirimin e dadove dhe
bulonave, preparatet anti-ndryshk apo anti-korozion dhe preparate pér lévizjen nga
format nga kallépi, bazuar ne lubrifikantet) dhe preparatet e njé lloji té pérdorur pér
trajtimin vajor apo lubrifikues té materialeve tekstile, Iékuréve, gézoféve, apo
materialeve té tjera, por pérjashtohen preparatet qé pérmbajné, si pérbérés baze 70%
apo mé shumé peshé ndaj vaj naftés apo vajra té fituara nga mineralet bituminoze

3404 Dyllet artificiale dhe dyllet e pérgatitura

3405 Llustruesit dhe kremrat, pér mbathje, mobilie, dysheme, karroceri, gelq apo metal,
pastat dhe pluhurat pér pastrim dhe preparate té ngjashme (nése jané apo jo né forme
té letrave, mbushjeve, shajakut, tekstileve té pathurura, t& gomés poroze, té ngopura,
veshura apo té mbuluara me preparate té tille), pérjashto dyllet e kreut nr. 3404:

3405 10 00 | - Llustruesit, kremrat dhe preparate té ngjashme pér mbathje apo pér lékuré

3405 20 00 | - Llustruesit, kremrat dhe preparate té ngjashme pér mirémbajtjen e mobilierive prej
druri, dyshemeve prej druri apo punéve té tjera prej druri

3405 40 00 | - Pastat dhe pluhurat pastrues dhe preparate té tjera pastruese

3405 90 - Té tjera:

340590 10 | - - Llustruesit e metaleve

3407 00 00 | Pastat pér modelim, pérfshiré edhe ato té ndértuara pér argétimin e fémijéve;
preparatet e njohura si "dylle dentare"” apo si " pérbérje pér gjurme né stomatologji”,
vendosur né komplete, né paketa pér shitjen me pakice apo né pllaka, formé patkoi,
shufra apo né formé té ngjashme; preparate té tjera pér pérdorim né stomatologji, me
baze allgie (té gipsit té kacinuar apo sulfate té kalciumit)

3605 00 00 | Shkrepéset, pérveg artikujve piroteknike té kreut 3604




Kodi Pérshkrimi?

3606 Ferro-ceriumet dhe lidhje té tjera piroforike né té gjitha format; artikuj prej
materialeve té djegshme si¢ jané té specifikuara né shénimin 2 té kétij kapitulli:

3606 10 00 | - Lende djegése té léngézuara apo gaz té léngézuar né kontejneré té njé lloji té
pérdorur pér mbushjen apo rimbushjen e cakmakeéve té cigareve apo ¢akmakéve té
tjeré té ngjashém dhe té njé kapaciteti jo mé tepér se 300 cm?®

3606 90 - Té tjera:

3606 90 90 | - - Té tjera

3801 Grafit artificial; grafit koloidale apo gjysme-koloidale; preparatet e bazuara né grafit
apo karbone té tjera né formé té pastave, bllogeve, pllakave apo gjysme-produkteve té
tjera:

3801 10 00 | - Grafit artificial

3801 30 00 | - Pastat e karbonatuara pér elektroda dhe pasta té ngjashme pér linjat e furrnaltave

38019000 | - Té tjera

3802 Karbon i aktivizuar; produkte minerale natyrale té aktivizuara; qymyr me origjine
shtazore, pérfshiré qymyrin shtazor té pérdorur

3806 Acidet e kollofonit dhe té rréshirés, dhe derivatet prej tyre; alkoolet e kollofonit dhe
vajrat e tij; rréshira té shkrira:

3806 30 00 | - Rréshirat estere

3806 90 00 | - Té tjera

3807 00 Katran druri; vajrat e katranit té drurit; krezot druri; ligroine druri; katranet vegjetale;
katran nga zierja e birrés dhe preparate té ngjashme té bazuara ne kollofon, né acidet e
rréshirés apo né katranet vegjetale:

3807 0090 | - Té tjera

3809 Agjentet llustrues, agjentet mbajtés té bojés pér té shpejtuar ngjyrosjen apo fiksimin e
bojérave dhe produkte dhe preparate té tjera (pér shembull, materialet lidhése dhe
fiksuese), té njé lloji té pérdorur né industrité tekstile, té letrés, 1ékurés apo né industri,
té ngjashme té paspecifikuar apo pérfshira diku tjetér:

- Té tjera:

3809 91 00 | - - Té njé lloji té pérdorur né industriné tekstile dhe industrité e ngjashme

3809 92 00 | - - Té njé lloji té pérdorur né industriné e letrés apo industri t&€ ngjashme

3809 93 00 | - - Té njé lloji té pérdorur né industriné e lékurés apo industri té€ ngjashme




Kodi Pérshkrimi?

3810 Preparatet pér piklim pér sipérfaget metalike; flukset dhe preparatet tjera ndihmese pér
saldim, saldim té ngurte apo pér tegel saldimi; pluhurat dhe pastat pér saldim, saldim
té ngurte apo pér tegel saldimi gé pérbehet nga metale apo materiale tjera; preparatet e
njé lloji té pérdorur si bérthame apo shtese pér elektrodat apo shufrat e saldimit:

3810 10 00 | - Preparate pér piklim pér sipérfaget metalike; pluhurat dhe pastat pér saldim, saldim
té ngurte apo tegel saldimi té pérbéra prej metaleve apo materialeve té tjera

381090 - Té tjera:

38109090 | - - Té tjera

3812 Pérshpejtuesit e pérgatitur prej gome; plastifikues té pérberé pér plastike dhe gome, té
papérfshira dhe té paspecifikuara diku tjetér; preparatet anti-oksidues dhe stabilizator
té tjeré té pérbére prej gome dhe plastike:

3812 20 - Plastifikues té pérberé pér gome dhe plastike:

38122090 | - - Té tjera

3812 30 - Preparatet anti-oksidues dhe stabilizatore té tjeré té pérbére pér gomé dhe plastike:

38123080 | - - Té tjera

3813 00 00 | Preparatet dhe ngarkesat pér zjarrfikje; ngarkesat pér granadat zjarrfikése

3815 Nismétarét e reaksioneve kimike, pérshpejtuesit e reaksioneve kimike dhe preparatet
katalitike, té papérfshira dhe té paspecifikuara diku tjetér:

381590 - Té tjera:

38159090 | - - Té tjera

3818 00 Elementet kimike té stimuluar pér pérdorim né elektronike, né formén e disgeve,
pllakave apo formave té ngjashme; pérbérjet kimike té stimuluar pér pérdorim né
elektronike:

381800 10 | - Silic i stimuluar
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Kodi

Pérshkrimi?

3819 00 00

Léngjet pér frenat hidraulik dhe 1éngje té tjera té pérgatitura pér transmision hidraulik,
gé nuk pérmbajné apo gé pérmbajné mé pak se 70 % ndaj peshés vajra nafte apo vajra
té fituara nga mineralet bituminoze

3820 00 00

Preparate anti-ngrirje dhe fluide té pérgatitura pér shkrirje akulli

3821 00 00

Mjedis i pérgatitur pér kulturat pér zhvillimin apo mirémbajtjen e mikro-organizmave
(pérfshiré viruset dhe té ngjashmet) ose gelizat e biméve, njeriut apo kafshéve

3824

Lidhésit e pérgatitur pér format apo kallépet apo bérthamat ne fonderi; produktet
kimike dhe preparatet kimike té industrive kimike apo té lidhjeve (pérfshiré ato qé
konsistojné né pérzierje té produkteve natyrale), té papérfshira dhe té paspecifikuara
diku:

3824 10 00

- Lidhésit e pérgatitur pér format apo bérthamat né fonderi

- Pérzierje qé pérmbajné derivate té halogjenizuara té metanit, etanit apo propanit:

3824 78 00

- - Q& pérmbajné perfluorkarbone (PFCs) ose hidroflurokarbone (HFCs), por nuk
pérmbajné klorofluorokarbone (CFCs) ose hidrokloroflurokarbone (HCFCs)

3824 79 00

- - Té tjera

3824 90

- Té tjera:

3824 90 10

- - Sulfonatet e naftés, pérjashtuar sulfonatet e vajrave te metaleve alkaline, te amonit
apo te etanolaminave; acidet sulfonike te tiofenatuara prej vajrave té fituara nga
mineralet bituminoze, dhe kripérat e tyre

3824 90 35

- - Preparate kundér ndryshkut gé pérmbajné amina si pérbérés aktive

3824 90 40

- - Solventet dhe holluesit e tjeré inorganike pér llage dhe produkte té€ ngjashme

- - Té tjera:

3824 90 45

- - - Anti smercet dhe produkte te ngjashme

3824 90 55

- - - Pérzierjet e mono-, di-, dhe tri- , estereve acide yndyrore prej gliceroli (emulsues
pér yndyrat)

- - - Produktet dhe preparatet pér pérdorime farmaceutike apo kirurgjike:

3824 90 62

- - - - Produkte te ndérmjetme nga prodhimi i kripérave té monensines

3824 90 64

----Tétjera
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Kodi Pérshkrimi?

3824 90 70 | - - - Preparate mbrojtése kundér zjarrit, kundér ujit dhe preparate té ngjashme té
pérdorura né industriné e ndértimeve
- - - Té tjera:

3824 90 75 | - - - - Vafer niobat litiumi, i pastimuluar

3824 90 80 | - - - - Pérzierje té aminave té pérfituara nga acide yndyrore té dimerizuar, me peshe
molekulare mesatare 520 apo mé shume por jo mé shume se 550

382490 85 | - - - - 3-(1-Etil-1-metilpropil)izoksazol-5-ilamin, né formén e solucionit né toluen

3824 90 87 | - - - - Pérzierje qé pérbehen kryesisht nga (5-etil-2-metil-2-oksido- 1,3,2-
dioksafosfinan-5-ol) metil metilmetilfosfonate dhe
bis[(5-etil-2- metil-2-oksido-1,3,2-dioksafosfinan-5-ol)metil] metilfosfonate dhe
pérzierje té pérbéra kryesisht nga dimetil metilfosfonate, oksiran dhe pentaoksid
difosfori

3825 Produkte mbetje té industrisé kimike apo té industrive té lidhura me té, té
papérmendura apo té papérfshira diku tjetér; mbeturinat urbane; llumrat e ujérave té
zeza; mbeturina té tjera té pércaktuara né shénimin 6 té kétij kapitulli::

- Mbetje té tretésve organik:

38254900 | - - Té tjera

3825 90 - Té tjera:

38259090 | - - Té tjera

3826 00 Biodizel dhe pérzierjet e tyre, gé nuk pérmbajné ose qé pérmbajné mé pak se 70%
ndaj peshés vajra nafte ose vajra té fituara nga mineralet bituminoze:

3826 00 10 | - Mono alkil esteret e acideve yndyrore, qé pérmbajné ndaj volumit 96.5 % ose me
shume estere (FAMAE)

3918 Mbuluesit e dyshemesé prej plastike, nése jané apo jo vete-ngjitése, né role apo né
formén e pllakave; mbuluesit e mureve apo tavaneve prej plastike, si¢ jané té
pércaktuara né shénimin 9 té kétij kapitulli

3919 Pllaka, fleta, filma, krisafe, shirita dhe forma té tjera té rregullta, vete-ngjitése, prej

plastike, nése jané apo jo né role
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4004 00 00 | Mbetjet, mbeturinat dhe kthimet prej gome (pérvegse gomés sé forte), pluhuri prej
gome dhe granulat e prodhimit prej tyre

4006 Forma tjera (p.sh, shufra, tuba dhe forma profil) dhe artikujt (p.sh, disge dhe unaza),
prej gome jo té vullkanizuar

4008 Pllaka, fleta, shirita, shufra dhe forma profil, prej gome té vullkanizuar ndryshe prej
gomés sé forte:
- Prej gome celulare (poroze):

4008 11 00 | - - Pllaka, fleta dhe shirita

4008 19 00 | - - Té tjera
- Prej gome jo celulare:

4008 21 - - Pllaka, fleta dhe shirita:

4008 21 10 | - - - Mbulesat dhe mbrojtésit e dyshemesé (shtrojat prej gome)

4009 Tuba, pipa dhe zorra, prej gome té vullkanizuar pérve¢ gomés sé forte, me apo pa
pérshtatésit e tyre (p.sh, bashkuesit, kthesat, fllanzhat):
- Jo té pérforcuara apo ndryshe té& kombinuara me materiale tjera:

4009 11 00 | - - Pa pérshtatés
- Té pérforcuara apo ndryshe té kombinuara vetém me metal:

4009 21 00 | - - Pa pérshtatés
- Té pérforcuara apo ndryshe té kombinuara vetém me material tekstili:

4009 31 00 | - - Pa pérshtatés
- Té pérforcuara apo ndryshe té kombinuara me materiale tjera:

4009 41 00 | - - Pa pérshtatés

13




Kodi

Pérshkrimi?

4010

Rripat apo shiritat e transmesionit apo té konvejeréve, prej gome té vullkanizuar:

- Rripa apo shirita té konvejeréve:

4010 11 00

- - Té pérforcuara vetém me metal

4010 19 00

- - Té tjera

- Rripa apo shirita té transmesionit:

4010 32 00

- - Rripa transmisioni té seksionit kryq trapezoidal (rripat V), té dhémbézuar, té njé
perimetri té jashtém mé tepér se 60 cm por jo mé tepér se 180 cm

4010 3300

- - Rripa transmisioni té seksionit kryq trapezoidal (rripat V), té dhémbézuar, té njé
perimetri té jashtém mé tepér se 180 cm por jo mé tepér se 240 cm

401034 00

- - Rripa transmisioni té seksionit kryq trapezoidal (rripat V) té ndryshém nga té
dhémbézuarit, té njé perimetri té jashtém mé tepér se 180 cm por jo mé tepér se 240
cm

4010 36 00

- - Rripa sinkronik, té njé perimetri té jashtém mé tepér se 150 cm por jo mé tepér 198
cm

4014

Artikujt higjenik apo farmaceutik (pérfshire thithéset), prej gome té vullkanizuar té
ndryshme nga goma e forte, me apo pa pérshtatés prej gome té forte:

4014 10 00

- Kontraceptivet prej gome né forme kélléf

4016

Artikuj té tjeré prej gome té vullkanizuar té tjera nga goma e forte:

- Té tjera:

4016 91 00

- - Mbulesat e dyshemesé dhe mushamaté

4016 95 00

- - Artikuj té tjeré té fryréshem

4016 99

- - Té tjera:

- - - Pér mjetet motorike té kreréve 8701 deri 8705:

4016 99 52

- - - - Pjesét lidhése gome-metal

4201 00 00

Takeme e pajime pér ¢do lloj kafshe (pérfshire rripat pér térheqje, rripat e geneve,
gjunjakét, shale kali, samarét, patkonjté, mbulesat e genve dhe té ngjashmet e tyre),
prej ¢do lloj materiali
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Kodi Pérshkrimi?

4202 Baulet, valixhet, kutité e tualetit, cantat ku futen dokumentet, ¢antat zyrtare, cantat e
shkollés, kutité e kamerave, kutité dylbive, kutité e spektrave, kutité e instrumenteve
muzikore, kutité e arméve, mbajtésit dhe kontejnerét e ngjashém; cantat e udhétimit,
cantat e tualetit, cantat e shpinés, cantat e dorés, cantat e pazarit, kuletat,
kuletat(geset), kutité e hartave, kutité e cigareve, mbajtésit e duhanit, cantat e veglave,
cantat e sportit, kutité e shisheve, kutité e bizhuterive, kutité e pudrés, kutité e
takémeve té ngrénies dhe kontejneré té ngjashém, prej Iékure apo prej lékure té
rindértuar, prej fletéve plastike, prej materialeve té tekstilit, prej fibrave té
vullkanizuara apo prej kartonit, ose térésisht ose kryesisht mbuluar me materiale té
tilla apo me letér:

- Baulet, valixhet, kutité e tualetit, cantat e dokumenteve, cantat zyrtare, ¢antat e
shkollés dhe kontejneré té ngjashém:

4202 11 - - Me sipérfagen e jashtme prej Iékure, prej 1€kure té rindértuar

4202 12 - - Me sipérfagen e jashtme prej plastike apo prej materiali tekstili

4202 19 - - Té tjera
- Cantat e dorés, nése jané apo jo me rripa gé varen né supe, pérfshire ato pa doreza:

4202 21 00 | - - Me sipérfagen e jashtme prej lékure, prej Iékure té rindértuar

4202 22 - - Me sipérfagen e jashtme prej fletéve plastike apo prej material tekstili

42022900 | - - Té tjera
- Artikuj t& njé lloji té pérdorur normalisht g& mbahen né xhepa apo né gantat e dorés:

4202 31 00 | - - Me sipérfagen e jashtme prej l1ékure, prej Iékure té rindértuar

4202 32 - - Me sipérfagen e jashtme prej fletéve plastike apo prej materialeve té tekstilit:

4202 32 90 | - - - Prej materialeve tekstile

4202 3900 | - - Té tjera
- Té tjera:
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Kodi Pérshkrimi?
4202 91 - - Me sipérfagen e jashtme prej l1ékure, apo prej l1ékure té rindértuar
4202 92 - - Me sipérfagen e jashtme prej fletéve plastike apo prej material tekstil:
- - - Prej fletéve plastike:
4202 92 11 | - - - - Cantat e udhétimit, cantat e tualetit, cantat e shpinés dhe cantat e sportit
42029219 | - - - - Té tjera
- - - Prej material tekstili:
4202 92 91 | - - - - Cantat e udhétimit, cantat e tualetit, cantat e shpinés dhe cantat e sportit
42029298 | - - - - Té tjera
42029900 | - - Té tjera
4203 Artikuj té veshjes dhe veshje plotésuese, prej I€kure apo prej l1€kure té rindértuar:
4203 10 00 | - Artikuj té veshjeve
- Dorezat, dorezat pa gishta dhe dorezat me njé gisht:
4203 29 - - Té tjera
4203 30 00 | - Rripat dhe gjerdanet
4203 40 00 | - Veshje té tjera plotésuese
4205 00 Artikuj té tjeré prej lékure apo prej lékure té rindértuar:
- Té njé lloji té pérdorur ne makinerité apo né pajisjet mekanike apo pér pérdorim
tjetér teknik:
4205 00 11 | - - Rripa apo shirita konvenieri apo transmisioni
420500 90 | - Té tjera
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Kodi Pérshkrimi?

4407 Dru i sharruar apo i prere pér sé gjati, i prere né feta apo i géruar, nése éshté apo jo
zdrukthuar, poleruar me shpan apo ngjitur nga kllapat bashkuese, té njé trashésie mé
tepér se 6 mm:

4407 10 - Halore:
- - Té tjera:
- - - Té tjera:

4407 10 93 | - - - - Pishe e llojit "Pinuas sylvestris L.

4411 Panele fibrash prej druri apo prej materialeve té tjera drusore, nése jané apo jo té
lidhura me rezin apo me substanca té tjera organike:
- Té tjera:

4411 93 - - Té njé densiteti mé tepér se 0.5 g/cm3 por jo mé tepér se 0.8 g/cm3:

441193 10 | - - - Jo té punuara mekanikisht apo té mbuluara né sipérfage

4806 Pergamen vegjetal, letér e papérshkrueshme nga yndyrat, letér kalk dhe glazine dhe
letra tjera transparente apo té tejdukshme té glazuara, né role apo né fleta:

4806 40 - Glazine dhe letra té tjera transparente apo té tejdukshme té glazuara:

4806 40 10 | - - Letra llazine

4810 Letér dhe karton, veshur né njérén apo nga té dy anét me kaoline (deltrine kineze) apo
me substanca té tjera inorganike, me ose pa lidhéza, dhe pa asnjé veshje tjetér, nése
jané apo jo té ngjyrosura né sipérfage, té zbukuruara apo té shtypura né sipérfage, né
role apo né fleta drejtkéndéshe (pérfshiré katrore), té ¢cfarédo mase:
- Letér dhe karton té njé lloji té pérdorur pér shkrime, shtypje apo pér géllime té tjera
grafike:

4810 32 - - E zbardhur njéjte gjate gjithé masés dhe prej té cilés mé shume se 95 % ndaj peshés
totale té fibrave pérbéhet nga fibra druri té fituara nga njé proces kimik, dhe me peshe
mé shume se 150 g/m?:

48103290 | - - - Té tjera
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Kodi Pérshkrimi?

4823 Letér, karton, mbushje celulozike dhe tekstile té fibrave celulozike, té tjera, té prera
me pérmasa apo né forma; artikuj té tjeré prej brumit té letrés, kartonit, mbushjeve
celulozike apo tekstileve prej fibrave celulozike:

- Tabakate, pjatat, pllakat, kupat dhe té ngjashmet e tyre, prej letre apo kartoni:

4823 61 00 | - - Prej bambuje

5512 Pélhura té endura prej fibrave shtapel sintetike, gé pérmbajné ndaj peshés 85 % apo
mé shumé fibra shtapel sintetike:

- Q& pérmbajné ndaj peshés 85 % apo mé shume fibra shtapel poliester:

5512 19 - - Té tjera
- Q& pérmbajné ndaj peshés 85 % apo mé shume fibra shtapel akrilik apo modakrilik:

5512 29 - - Té tjera:

55122990 | - - - Té tjera

5513 Pélhura té endura prej fibrave shtapel sintetike, gé pérmbajné ndaj peshés mé pak se
85 % fibra té tilla, té pérziera kryesisht apo vetém me pambuk, té njé peshe jo mé
tepér se 170 g/ m2:

- Té ngjyrosura:

551321 00 | - - Prej fibrave shtapel poliester, me endje té thjeshte
- Té shtypura:

5513 41 00 | - - Prej fibrave shtapel poliester, me endje té thjeshte

551349 00 | - - Pélhura té tjera té endura

5514 Pélhura té endura prej fibrave shtapel sintetike, gé pérmbajné ndaj peshés mé pak se
85 % fibra té tilla, té pérziera kryesisht apo vetém me pambuk, té njé peshe mé tepér
se 170 g/ m2:

- Té ngjyrosura:

5514 23 00 | - - Pélhura té tjera té endura prej fibrave shtapel poliestere

5514 29 00 | - - Pélhura té tjera té endura
- Té shtypura:

5514 42 00 | - - Me endje sarzh 3 apo 4 fijesh, pérfshire sarzhen kryq, prej fibrave shtapel poliestere

5514 43 00 | - - Pélhura té tjera té endura prej fibrave shtapel poliestere
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Kodi Pérshkrimi?

5515 Pélhura té tjera té endura prej fibrave shtapel sintetike:
- Prej fibrave shtapel poliestere:

551511 - - Té pérziera kryesisht apo vetém me fibrat shtapel té rajon viskozes:

55151190 | - - - Tétjera

551512 - - Té pérziera kryesisht apo vetém me filamente té béra nga njerézit:

55151290 | - - - Té tjera

551519 - - Té tjera:

55151990 | - - - Té tjera
- Pélhura tjera té endura:

5515 99 - - Té tjera:

55159980 | - - - Té tjera

5516 Pélhura té endura prej fibrave shtapel artificiale:

- Q& pérmbajné mé pak se 85 % ndaj peshés fibra shtapel artificiale, té pérziera
kryesisht apo vetém me filamente té béra nga njerézit:

5516 23 - - Prej fijeve té ngjyrave té ndryshme:

5516 23 10 | - - - Pélhurat Jackuard té njé gjerésie prej 140 cm apo mé shumé (pélhure pér dysheké)
- Q& pérmbajné ndaj peshés 85 % fibra shtapel artificiale, té pérziera kryesisht apo
vetém me lesh apo leshra speciale:

5516 43 00 | - - Té fijeve té ngjyrave té ndryshme
- Té tjera:

5516 93 00 | - - Prej fijeve té ngjyrave té ndryshme

5601 Mbushje prej materialeve tekstile dhe artikujt prej tyre; fibrat tekstile, jo mé tepér se 5
mm né gjatési (floké), pluhur tekstili dhe nyjat e makinerive:

- Mbushje prej materialeve tekstile dhe artikujt prej tyre:

5601 21 - - Prej pambuku

56012900 | - - Té tjera

5601 30 00 | - Floké tekstili, pluhur tekstili dhe nyje makinerie
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Kodi Pérshkrimi?
5602 Shajak, nése éshté apo jo e ngopur, veshur, mbuluar apo laminuar:
5602 10 - Shajak tezgjahu dhe pélhura té formuara nga shtresa fibrash:
- - Jo i ngopur, veshur, mbuluar apo laminuar:
- - - Shajak tezgjahu:
5602 10 19 | - - - - Prej materialeve té tjera tekstile
- - - Pélhura fibroze té formuara nga shtresa fibrash:
5602 10 38 | - - - - Prej materialeve té tjera tekstile
5602 10 90 | - - I ngopur, veshur, mbuluar apo laminuar
- Shajak tjetér, jo i veshur, ngopur, mbuluar apo laminuar:
5602 29 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
5602 90 00 | - Té tjera
5603 Pélhura té paendura, nése jané apo jo té ngopura, veshura, mbuluara apo laminuara:
- Prej filamenteve té béra nga njerézit:
5603 11 - - Me peshe jo mé shume se 25 g/m?
5603 12 - - Me peshe mé shume se 25 g/m? por jo mé shume se 70 g/m? :
5603 13 - - Me peshe mé shume se 70 g/m? por jo mé shume se 150 g/m? :
5603 14 - - Me peshe mé shume se 150 g/m?:
- Té tjera:
5603 91 - - Me peshe jo mé shume se 25 g/m?:
5603 91 10 | - - - Té veshur apo té mbuluar
5603 92 - - Me peshe mé shume se 25 g/m? por jo mé shume se 70 g/m? :
5603 92 10 | - - - Té veshur apo té mbuluar
5603 93 - - Me peshe mé shume se 70 g/m? por jo mé shume se 150 g/m?
5603 94 - - Me peshe mé shume se 150 g/m?:
560394 90 | - - - Té tjera
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Kodi Pérshkrimi?

5604 Fije dhe korda gome, té mbuluara me tekstil; fije tekstile, dhe shirita dhe té ngjashmet
e tyre té kreut 5404 apo 5405, té ngopura, veshura, mbuluara apo mbrojtur me gome
apo plastike:

5604 90 - Té tjera:

5604 90 90 | - - Té tjera

5605 00 00 | Fije té metalizuara, nése jané apo jo ne forme spirale, gé jané fije tekstile, apo shirita
apo té ngjashmet e tyre té kreut 5404 apo 5405, té kombinuar me metal ne forme té
fijeve, shiritave apo pudrés apo mbuluar me metal

5606 00 Fije né formé spirale, dhe shirita dhe té ngjashmet e tyre té kreut Nr. 5404 apo 5405,
né formé spirale (pérvec atyre té kreut Nr. 5605 dhe fijeve nga flokét e kalit né formé
spirale); fije me tufa (pérfshiré fijet me tufa né formé flokésh); fill me tegel té trashur
pér lage:

5606 00 10 | - Fill me thile
- Té tjera:

5606 00 91 | - - Fije né forme spirale

5607 Spango, kordoné, litaré dhe kabllo, nése jané apo jo té gérshetuara apo té péshtjellura
dhe nése jané apo jo té ngopura, veshura, mbuluara apo mbrojtura me gome apo
plastike:

- Prej kérpit sizal apo fibrave té tjera tekstile té llojit Agave:

5607 29 00 | - - Té tjera
- Prej polietileni apo polipropileni:

5607 41 00 | - - Spango lidhése apo ambalazhuese

5607 49 - - Té tjera

5607 50 - Prej fibrave té tjera sintetike

5607 90 - Té tjera:

5607 90 90 | - - Té tjera
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Kodi Pérshkrimi?

5608 Rrjeta té thurura prej spangove, kordave apo litaréve; rrjeta peshkimi dhe rrjeta té tjera
té ndértuara, prej materialeve tekstile:
- Prej materialeve tekstile té béra nga njerézit:

5608 19 - - Té tjera:
- - - Rrjeta té ndértuara:
- - - - Prej najloni apo poliamideve té tjera:

56081919 | ----- Té tjera

5608 1930 | - - - - Té tjera

5608 1990 | - - - Té tjera

5609 00 00 | Artikuj té fijeve, shiritave apo té ngjashmeve té tyre té kreut 5404 apo 5405, prej
spangove, kordave, litaréve apo kabllove, té papérfshira dhe té paspecifikuara diku
tjetér

5702 Qilimat dhe mbulues té tjeré tekstile té dyshemesé , té endura, jo mé xhufka apo me
floké, nése jané apo jo té ndértuara, pérfshiré te gilimat e quajtura "Kelem",
"Schumacks", "Karamanie" dhe rrugica té ngjashme té endur me doré:

5702 50 - Té tjera, jo me strukture prej fundit té fijeve, jo té ndértuara:
- - Prej materialeve tekstile té béra nga njerézit:

570250 31 | - - - Prej polipropileni

57025039 | - - - Té tjera

5703 Qilima dhe mbulues té tjeré tekstile t€ dyshemesé, me xhufka, nése jané apo jo té
ndértuara:

5703 30 - Prej materialeve té tjera tekstile té béra nga njerézit:
- - Prej polipropileni:

5703 30 12 | - - - Katrore mbulues, gé kané njé maksimum té sipérfages prej 1 m?
- - Té tjera:

5703 30 82 | - - - Katrore mbulues gé kané njé sipérfage maksimale prej 1 m?
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Kodi Pérshkrimi?

5801 Kadife té endura me file té dala sipér dhe pélhurat me push té krehur, pérveg
pélhurave té kreut nr. 5802 apo 5806:

5801 10 00 | - Prej leshi apo prej leshrave speciale té shtazéve
- Prej fibrave té béra nga njerézit:

5801 31 00 | - - Kadife me ind me file té dala jashté té paprera

5801 32 00 | - - Kadife pambuku, e preré

5801 36 00 | - - Pélhura me push té krehur

5801 37 00 | - - Kadife me viza me fije té dala jashté

5802 Artikuj té pérdorur pér fshirje té llojit si peshqir dhe pélhura té ngjashme té endura si
peshqir, pérvec pélhurave té ngushta té kreut Nr. 5806; pélhura tekstile me xhufka,
pérvec produkteve té kreut Nr. 5703:

5802 20 00 | - Peshqir dhe pélhura té ngjashme thithése me lage, prej materialeve té tjera tekstile

5804 Tylet dhe pélhurat tjera né forme rrjete, pa pérfshiré pélhurat e endura, pélhurat e
thurura me njé file apo mé shume file; tantellat ne copa, né shirita apo né motive,
ndryshe nga pélhurat e kreut 6002 deri 6006:

5804 10 - Tylet dhe pélhurat tjera né forme rrjete:

5804 1090 | - - Té tjera

5806 Pélhura té ngushta té endura, pérvec mallrave té kreut Nr. 5807; pélhura té ngushta té
pérbéra nga baza pa indin té bashkuara népérmjet njé ngjitési (bolducs):

5806 10 00 | - - Pélhura té endura me file té dala jashté (pérfshiré artikujt e pérdorur pér fshirje si
peshqir dhe pélhura té ngjashme né formé peshqiri) dhe pélhurat me push té krehur
- Pélhura té tjera té endura:

5806 31 00 | - - Prej pambuku

5806 32 - - Prej fibrave té béra nga njerézit:

5806 32 10 | - - - Me ane té vérteta

5807 Etiketat, simbolet dhe artikuj té ngjashém prej materiali tekstili, né copa, né shirita apo

té prera né forma apo né masa, té pagéndisura:
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Kodi Pérshkrimi?

5810 Qéndismat né copa, né shirita apo né motive:
- Qéndisma tjera:

5810 92 - - Prej fibrave té béra nga njerézit:

58109290 | - - - Té tjera

5810 99 - - Prej materialeve té tjera tekstile:

58109990 | - - - Té tjera

5901 Pélhura tekstile té veshur me ngjités apo substanca niseshteje, té njé lloji té pérdorur
pér mbulues té jashtém té librave apo té ngjashmeve té tyre; tekstil i tejdukshém;
kanavace e pérgatitur pér piktura; pélhura té ngrira pér lidhjen e librave dhe pélhura té
ngjashme tekstile té ngrira té njé lloji té pérdorur pér skeletet e kapelave

5902 Kordona pélhure pér gomat pneumatike prej fijeve me viskozitet té larte prej najloni
apo poliamideve té tjera, prej poliestereve apo prej rajon viskoze:

5902 10 - Prej najloni apo poliamideve té tjera:

5902 10 90 | - - Té tjera

5903 Pélhura tekstile té ngopura, té veshura, t€ mbuluara apo té laminuara me plastike,
pérvec atyre té kreut 5902:

5903 10 - Me poli (vinil Klorid):

5903 10 90 | - - Té veshura, t¢ mbuluara apo té laminuara

5903 20 - Me poliuretan

5903 90 - Té tjera

5904 Linoleum, nése éshté apo jo e prere né forma; mbuluesit e dyshemesé gé pérbéhen nga
njé veshje apo mbulese té aplikuar mbi njé baze tekstile, nése jané apo jo té prera né
forma

5905 00 Mbuluesit tekstile té mureve:
- Té tjera:

59050090 | - - Té tjera
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Kodi Pérshkrimi?

5906 Pélhura tekstile té gomuara, pérveg atyre té kreut 5902:

5906 10 00 | - Shirit ngjités té njé gjerésie jo mé tepér se 20 cm
- Té tjera:

5906 99 - - Té tjera:

590699 90 | - - - Té tjera

5907 00 00 | Pélhura tekstile té ngopura, té veshura apo té mbuluara, ndryshe; kanavace e pikturuar
pér skena teatrale, sfonde studiosh apo té ngjashmet e tyre

5909 00 Zorra tekstile dhe tuba té ngjashme tekstile, me ose pa linjézime, armatura apo
plotésues prej materialeve tjera

5910 00 00 | Rripa transmisioni apo té konvejeréve, prej material tekstili, nése jané apo jo té
ngopura, té veshura, t€ mbuluara apo té laminuara me plastike, apo té pérforcuara me
metal apo materiale té tjera

5911 Produkte tekstili dhe artikuj tekstili, pér pérdorim industrial, té specifikuar ne
shénimin 7 té kétij Kapitulli:

5911 10 00 | - Pélhura tekstile, shajak dhe pélhura té endura té linjézuara me lesh té presuar, té
veshura, mbuluara apo té laminuara me gome, lékure apo materiale té tjera, té njé lloji
té pérdorur pér veshjen e letrave, dhe pélhura té ngjashme té njé lloji té pérdorura pér
géllime teknike té tjera, duke pérfshiré pélhurat e ngushta té béra me kadife té ngopur
me gome, pér mbulimin e kokave endése (traverse endése)

5911 20 00 | - Pélhuré ne role, nése jané apo jo té ndértuara
- Pélhura tekstile dhe shajak tekstil, pa fund apo té pérshtatura me mjete lidhése, té njé
lloji té pérdorur né bérjen e letrés apo pér makina té ngjashme (p.sh, pér brumin apo
mbushésit prej azbesti):

5911 32 - - Me peshé 650 g/m? apo mé shumé:

- - - Prej méndafshi apo prej fibrave té béra nga njerézit:

59113219 | ----Tétjera

5911 32 90 | - - - Prej materialeve té tjera tekstile

5911 90 - Té tjera

25




Kodi Pérshkrimi?

6001 Pélhura me push, pérfshiré pélhurat "me push té gjate” dhe pélhurat me bukle né
forme peshgqiri, té thurura me shume file apo me njé fije:

6001 10 00 | - Pélhura "me push té gjate”
- Pélhura me push me lage:

6001 21 00 | - - Prej pambuku

6001 22 00 | - - Prej fibrave té béra nga njerézit

6001 29 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Té tjera:

6001 92 00 | - - Prej fibrave té béra nga njerézit

6001 99 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile

6002 Pélhura té thurura me njé file apo me shume file té njé gjerésie jo mé tepér sesa 30 cm,
gé pérmbajné ndaj peshés 5 % apo mé shume fije elastomerike apo fije gome té
ndryshme nga ato té kreut 6001:

6002 40 00 | - Q& pérmbajné ndaj peshés 5 % apo mé shume fije elastomerike, por gé nuk
pérmbajné fije gome

6005 Pélhura, té thurura me baze (pérfshiré ato té béra nga makinerité e thurjes gallon), té
ndryshme nga ato té kreréve 6001 deri 6004:
- Prej fibrave sintetike:

6005 32 - - Té lyera:

60053290 | - - - Té tjera

6006 Pélhura té tjera té thurura me njé file apo me shume file:
- Prej pambuku:

6006 23 00 | - - Té fijeve me ngjyra té ndryshme
- Prej fibrave sintetike:

6006 31 - - Té zbardhura apo té pazbardhura

6006 33 - - Té fijeve me ngjyra té ndryshme:

6006 3390 | - - - Té tjera

6006 34 - - Té shtypura:

6006 34 90 | - - - Té tjera

6006 90 00 | - Té tjera
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6102 Pallto té médha, pallto trecerekéshe, pelerina, mantele, xhupa me kapug (pérfshi
xhaketa pér ski), xhupa té lehte, xhaketa kundér erés dhe artikuj té ngjashém pér vajza
dhe gra, té thurura me njé file apo me shume file, pérvec atyre té kreut 6104

6102 90 - Prej materialeve té tjera tekstile:

6102 90 90 | - - Xhupa me kapug (pérfshiré xhaketat pér ski), xhupa té lehte, xhaketa kundér erés
dhe artikuj té ngjashém

6103 Kostume burrash apo djemsh, ensemble(komplet rrobash), xhaketa, xhaketa té lehta,
pantallona, kominoshe me gjoksore dhe me tiranta, pantallona me kémbé té shkurtra
dhe pantallona té shkurtra (pérveg rrobave té banjés), té thurura me njé file apo me
shumeé file:
- Pantallona, kominoshe me gjoksore dhe tiranta, pantallona deri né gju dhe pantallona
té shkurtra:

6103 42 00 | - - Prej pambuku

6103 43 00 | - - Prej fibrave sintetike

6104 Kostume pér gra dhe vajza, ensemble(komplet rrobash), xhaketa, fustane, funde, fund
pantallona, pantallona, kominoshe me gjoksore dhe tiranta, pantallona té shkurtra deri
né gju dhe pantallona mé té shkurtra (pérveg rrobave té banjés), té thurura me njé file
apo me shumé file:
- Veshje:

6104 42 00 | - - Prej pambuku

6107 Veshje té brendshme burrash apo djemsh, bluza nate, pizhame, rroba dushi, penjuar
dhe artikuj té ngjashém, té thurura me njé file apo me shumé fil:
- Té tjera:

6107 99 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile

6108 Kombinezone, kémisha té brendshme, veshje té brendshme, veshje nate, pizhame,
penjuar, rroba dushi, rroba té lehta pér té ndenjur né shtépi dhe artikuj té ngjashém pér
vajza dhe gra, té thurura me njé file apo me shumeé file:
- Kombinezone dhe kémisha té brendshme:

6108 39 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Té tjera:

6108 91 00 | - - Prej pambuku
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6203 Kostume, komplete, xhaketa, xhaketa té lehta, pantallona, kominoshe me gjoksore dhe
tiranta, pantallona té shkurtra deri né gju dhe pantallona me té shkurtra (pérvecse
rrobave té banjés), pér djem dhe burra:

- Pantallona, kominoshe me gjoksore dhe tiranta, pantallona me kémbe té shkurtra dhe
pantallona té shkurtra:

6203 42 - - Prej pambuku:

- - - Kominoshe me gjoksore dhe tiranta:

62034259 | - - - - Té tjera

6204 Kostume, ensemble, xhaketa, fustane, funde, fund pantallona, pantallona, kominoshe
me gjoksore dhe tiranta, pantallona me kémbe té shkurtra dhe pantallona té shkurtra
(pérvec rrobave té banjés), pér vajza dhe gra:

- Kompletet:

6204 21 00 | - - Prej leshi apo gimesh té holla kafshésh

6204 23 - - Prej fibrave sintetike:

6204 2380 | - - - Té tjera

6208 Kanatjere dhe fanella té tjera, kombinezone, kémisha té brendshme, mbathje té
brendshme, veshje nate, pizhame, penjuar, rroba dushi, rroba té lehta pér té ndenjur né
shtépi dhe artikuj t& ngjashém, pér vajza dhe gra:

- Kombinezone, kémisha té brendshme:

6208 11 00 | - - Prej fibrave té béra nga njerézit

6209 Veshje bebesh dhe plotésues té veshjeve té bebeve:

6209 30 00 | - Prej fibrave sintetike

6211 Kostume sportive, kostume skijimi dhe veshje pér not; veshje té tjera:

- Veshje té tjera, pér djem dhe burra:

6211 33 - - Prej fibrave té béra nga njerézit:

- - - Kostume sportive me astar:

6211 33 31 | - - - - Me pjesén e jashtme prej njé cope té vetme identike
----Tétjera:

62113342 | ----- Pjesét e poshtme

62113390 | - - - Té tjera
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6211 39 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Veshje té tjera, pér gra dhe vajza:

6211 42 - - Prej pambuku:
- - - Kostume sportive me astar:

6211 42 31 | - - - - Me pjesén e jashtme prej njé pélhure té vetme identike

6211 43 - - Prej fibrave té béra nga njerézit:
- - - Kostume sportive me astar:
----Tétjera:

62114342 | ----- Pjesét e poshtme

6301 Batanijet dhe batanijet e trasha pér udhétim:

6301 30 - Batanijet (ndryshe nga batanijet elektrike) dhe batanijet e trasha pér udhétim, prej
pambuku:

6301 30 10 | - - Té thurura me njé file apo me shume file

6301 40 - Batanijet (ndryshe nga batanijet elektrike) dhe batanijet e trasha pér udhétim, prej
fibrave sintetike:

63014090 | - - Té tjera

6302 Shtresa krevati, shtresa tavoline, shtresa tualeti dhe shtresa kuzhine:
- Shtresa té tjera krevati, té stampuara:

6302 22 - - Prej fibrave té béra nga njerézit:

6302 22 10 | - - - Jo té endura

6302 29 - - Prej materialeve té tjera tekstile:

6302 29 90 | - - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Shtresa té tjera krevati:

6302 32 - - Prej fibrave té béra nga njerézit:

63023290 | - - - Té tjera

29




Kodi Pérshkrimi?

- Shtresa té tjera tavoline:

6302 51 00 | - - Prej pambuku

6302 53 - - Prej fibrave té béra nga njerézit:

6302 5310 | - - - Jo té endura

6302 59 - - Prej materialeve tjera tekstile:

63025990 | - - - Té tjera
- Té tjera:

6302 91 00 | - - Prej pambuku

6302 99 - - Prej materialeve té tjera tekstile:

63029990 | - - - Té tjera

6303 Perdet (pérfshiré perdet e dritareve ) dhe grilat e brendshme; perdet pér krevate:
- Té tjera:

6303 92 - - Prej fibrave sintetike:

63039290 | - - - Té tjera

6303 99 - - Prej materialeve té tjera tekstile:

630399 10 | - - - Jo té endura

6304 Artikuj té tjeré mobilues, pérjashto ato té kreut 9404:
- Té tjera:

6304 91 00 | - - Té thurura me njé file apo me shume file

6306 Pélhuré rezistente ndaj ujit té trajtuar me katran, tenda mbrojtése ndaj shiut dhe tenda
dielli; tenda; velat pér anijet apo pér varkat me vela; mallra kampingu:
- Tendat:

6306 22 00 | - - Prej fibrave sintetike
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6307 Artikuj té tjeré té ndértuar, pérfshiré pjese té veshjeve:

6307 10 - Pastruese dyshemeje, pastruese pjatash, marres pluhurash dhe pélhura té ngjashme
pér pastrim:

6307 10 10 | - - Té thurura me njé file apo me shume file

6307 10 30 | - - Jo té endura

6307 90 - Té tjera:
- - Té tjera:
- - - Té tjera:

6307 90 92 | - - - - Perde njé-pérdoriméshe té thurura me fijet e kreut 5603, té njé lloji té& pérdorur
né procedurat kirurgjikale

6308 00 00 | Setet e pérbéra nga pélhura e endur dhe fije, edhe nése jané apo jo me pjese
plotésuese, pér tu ndértuar, né rrugica, tapiceri, mbulesa zbukurimi tavoline apo né
peceta tavoline té géndisura, apo né artikuj té ngjashém tekstile, vendosur né paketa
pér shitjen me pakice.

6402 Mbathje tjera me syprina dhe shuallin e jashtém prej gome apo plastike:
- Mbathje tjera:

6402 99 - - Té tjera:
- - - Té tjera:
- - - - Me syprinat prej plastike:

64029950 | ----- Pantofla dhe mbathje tjera pér brenda né shtépi

6403 Mbathje me shuallin e jashtém prej gome, plastike, 1ékure apo Iékure té ripunuar dhe
syprinén prej lékure:
- Mbathje tjera me shuallin e jashtém prej I&kure:

6403 51 - - Qé mbulojné nyjén e kémbés:

6403 51 05 | - - - Té béra mbi njé bazament apo platforme prej druri, qé nuk kane shuall té
brendshém

6403 59 - - Té tjera:
- - - Té tjera:
- - - - Té tjera, me gjatési té shtrojés sé tabanit:
----- Prej 24 cm ose mé shume:

64035999 | ------ Pér gra
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6404 Mbathjet me shuallin e jashtém prej gome, plastike, 1ékure apo Iékure té ripunuar dhe
syprinén prej materiali tekstili:
- Mbathje me shuallin e jashtém prej gome apo plastike:

6404 19 - - Té tjera:

6404 19 10 | - - - Pantofla dhe mbathje tjera pér brenda né shtépi

6404 20 - Mbathje me shuallin e jashtém prej I1ékure apo prej l1€kure té ripunuar:

6404 20 10 | - - Pantofla dhe mbathje tjera pér brenda né shtépi

6406 Pjesét e mbathjeve (pérfshiré syprinén nése éshté apo jo e ngjitur tek shualli pérvec
shuallit té jashtém); shtroja e l1évizshme, mbushje té takave dhe artikuj té€ ngjashém;
gjunjakét, mbajtése kércinjsh dhe artikuj té ngjashém, dhe pjese té tyre:

6406 20 - Shuall dhe taka té jashtme, prej gome dhe plastike

6501 00 00 | Format e kapelave, trupat dhe kapucat e kapelave prej shajaku, as né kallépe té dhéne
forme as me bordure; disget dhe manshonet (cilindrat) (pérfshiré manshonet e prera
ngushte pér se gjati), prej shajaku

6504 00 00 | Kapelat dhe veshjet tjera té kokeés, té gérshetuara apo té béra nga bashkimi i shiritave
prej ¢do lloj materiali, nése jané apo jo té linjézuara apo té zbukuruara

6505 00 Kapelat dhe veshjet tjera koke, té thurura me njé file apo me shume file, apo té béra
nga dantella, shajaku apo pélhurat tjera tekstile, né copa (por jo né shirita), nése jané
apo jo té linjezuara apo té zbukuruara; rrjetat e flokéve prej ¢do lloj materiali, nése
jané apo jo té linjézuara apo té zbukuruara

6506 Veshje té tjera koke, nése jané apo jo té linjézuara apo té zbukuruara:

6506 10 - Veshje mbrojtése pér koke
- Té tjera:

6506 91 00 | - - Prej gome apo prej plastike

6506 99 - - Prej materialeve té tjera:

6506 99 90 | - - - Té tjera

6507 00 00 | Shirita koke, astaré, mbulesa, baza e kapelave, skelete kapelash, strehét dhe rripat, pér

veshjet e kokés
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6601 Cadrat dhe cadrat e diellit (pérfshire ¢adrat-bastun, cadrat e kopshtit dhe ¢adra té
ngjashme)

6602 00 00 | Bastunét, bastunét mbéshtetés, kamxhikét, artikujt pér gjueti dhe té ngjashmet e tyre

6603 Pjesét, zbukurimet dhe plotésuesit e artikujve té kreut 6601 apo 6602:

6603 20 00 | - Skeletet e cadrave, pérfshire skeletet e montuara mbi shtiza (shkopinjté)

6802 Gurét e punuar monumentale apo té ndértimeve (pérjashtuar gurét e rrasave) dhe
artikujt prej tyre, pérve¢c mallrave té kreut 6801; kubet mozaiké dhe té ngjashmet e
tyre, prej guri natyral (pérfshire gurét e rrasave), nése jané apo jo né njé mbéshtetés;
granule, cakell dhe pluhur, té ngjyrosur artificialisht, prej guri natyral (pérfshire gurét
e rasave):

- Gur tjeré monumentale apo gur ndértimi dhe artikujt prej tyre, thjesht té prera apo té
sharruara, me njé sipérfage té sheshte apo té drejte:

6802 21 00 | - - Mermer, travertin dhe alabastér
- Té tjera:

6802 91 00 | - - Mermer, travertin dhe alabastér

6811 Artikujt prej azbest-cimentos, cimentos fibroze celulozike apo prej té ngjashmeve té
tyre:

- Q& nuk pérmbajné azbest:

6811 82 00 | - - Fleta, panele, pllaka dhe artikuj té ngjashém té tjeré

6901 00 00 | Tulla, blloge, tjegulla dhe mallra té tjera prej geramike nga metale fosili silicor (p.sh
kieselgur, tripolit apo diatomite) apo té dherave té ngjashme silicore

6902 Tulla, blloge, pllaka, refraktare dhe mallra té ngjashém ndértimore geramike
refraktare, ndryshe nga ato prej miellrave té fosilit silicor apo prej dherave té
ngjashém silicore

6903 Mallra té tjera refraktare geramike (p.sh, furrat e distilimit, pocet, mufel, injektore,
tapa apo rubinete, armatura, kupel, tuba, tubacione, kellefe dhe boshte), ndryshe nga
ato prej miellrave té fosilit silicor apo prej dherave té ngjashém silicore:

6903 20 - Q& pérmbajné ndaj peshés mé shumé se 50 % alumina (Al203) apo pérzierje apo
pérbérje té alumines dhe té silices (SiO2):

6903 20 10 | - - Q& pérmbajné, ndaj peshés, mé pak se 45 % alumina (Al203) .
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6904 Tullat ndértuese té geramikeés, blloget e dyshemeve, pllaka mbéshtetése apo mbushése
dhe té ngjashmet e tyre

6905 Pllaka catie, pllaka pér oxhage, mbulesa té tubit té tymit, deflektore, ornamente
arkitekturale dhe mallra té tjera geramike ndértimore:

6907 Pllaka dhe kalldréme geramike té paglazuruara, pllaka dyshemeje dhe muresh
geramike té paglazuruara; kube mozaikésh dhe té ngjashmet e tyre geramike té
paglazuruara, nése jané apo jo me bazament:

6907 90 - Té tjera

6908 Pllaka dhe kalldréme geramike té glazuruara, pllaka pér dyshemené dhe pér muret e
glazuruara, nése jané apo jo né bazament

6909 Pajisje gqeramike pér laborator, pér pérdorime kimike apo pér pérdorime tjera teknike;
lugje, tuba dhe rezervuare té ngjashém geramike té njé lloji té pérdorur né bujqési;
poce, shishe gryke ngushte dhe artikuj té ngjashém geramike té njé lloji té pérdorur
pér bartjen apo paketimin e mallrave:

- Pajisje geramike pér laborator, pér pérdorime kimike apo pérdorime té tjera teknike:

6909 11 00 | - - Prej porcelani apo fajance

6909 12 00 | - - Artikuj ge kané njé ekuivalent fortésie prej 9 apo mé shumé sipas shkalles Mohs

6909 90 00 | - Té tjera

6910 Lavamané, lava pjata, vaska, dushe, bide ,Tualet(nevojtore), sifone shkarkuese,
urinale dhe fiksues té ngjashém sanitare, prej geramike

6911 Pajisje tavoline, kuzhine, artikuj té tjeré shtépiak dhe artikuj tualeti prej porcelani apo
fajance

6912 00 Pajisje tavoline, kuzhine, artikuj té tjeré shtépiaké dhe artikuj té tualetit prej geramike,
ndryshe nga porcelani apo prej fajance

6913 Statujat dhe artikujt e tjeré ornamentale geramike

6914 Artikuj té tjeré geramike
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7106 Argjend (pérfshire argjendin e veshur me ar apo platin), i papunuar apo né gjendje
gjysme fabrikati, apo né forme pluhuri:
- Té tjera:

7106 92 00 | - - Gjysme fabrikat

7113 Artikuj té bizhuterive dhe pjesét prej tyre, prej metali té cmuar apo metaleve té veshur
me metal té gmuar:
- Prej metali té gmuar nése éshté apo jo i argjenduar (ose praruar) apo i veshur me
metal té gmuar:

7113 11 00 | - - Prej argjendi, nése éshté apo jo i argjenduar ose veshur me metale té tjera té ¢muara

7114 Artikuj té arpunuesve apo té argjendaréve dhe pjesét prej tyre, prej metali té cmuar
apo prej veshjeve té metaleve me metal té gmuar:
- Prej metali té cmuar nése éshté apo jo veshur me metal té ¢muar:

7114 11 00 | - - Prej argjendi, nése éshté apo jo i argjenduar (ose praruar) ose veshur me metal
tjetér té cmuar .

7117 Imitimet e bizhuterive:
- Prej metaleve baze, nése jané apo jo té argjenduara (ose praruara) me metal té
¢muar:

71171900 | - - Té tjera

71179000 | - Té tjera

7201 Gize e derdhur dhe gize pasqyre né kallépe, blloge apo forma té tjera primare:

7201 20 00 | - Gize e derdhur jo e lidhur gé pérmban ndaj peshés mé shume se 0,5 % fosfor

7205 Granule dhe pluhura, prej gizés sé derdhur, gizés pasqyre, hekurit apo ¢elikut:
- Pluhura:

720529 00 | - - Té tjera

7206 Gize dhe celik i palidhur né lingota apo né forma té tjera primare (pérjashto hekurin e
kreut 7203):

7206 90 00 | - Té tjera
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7207 Gjysme produktet prej gize dhe geliku té palidhur:
- Q& pérmban mé pak se 0.25% karbon né peshe:

7207 12 - - Té tjera, té seksionit kryq drejtkéndésh (pérvec Katrorit:

7207 12 90 | - - - Té farkétuara

7210 Produkte petézimi té sheshte prej gize apo ¢eliku jo té lidhur, té njé gjerésie prej 600
mm apo mé shume, t€ mbuluara, té pllakezuara apo té veshura:
- Pllakezuar apo veshur me kallaj:

721012 - - Té njé trashésie prej mé pak se 0,5 mm:

72101280 | - - - - Té tjera

721020 00 | - Té pllakézuara apo té veshura me plumb, pérfshiré llamarinén pa shkélgim prej
plumbi dhe kallaji

7210 30 00 | - Té veshura me zink me elektrolize
- Ndryshe e pllakezuar apo e mbuluar me zink:

721041 00 | - - E valézuar

721050 00 | - Veshur me okside kromi ose me krom dhe okside kromi.

721070 - Lyer, llustrosur apo veshur me plastike:

721070 10 | - - | kallajisur, i llustruar; produkte, té veshura apo mbuluara me okside kromi apo me
krom dhe okside kromi, té llustruara

7212 Produkte petezimi té sheshte prej gize dhe celiku jo té lidhur té njé gjerésie prej me
pak se 600 mm, té mbuluara, té pllakezuara apo té veshura:

7212 10 - Té pllakezuara apo té veshura me kallaj:

72121090 | - - Té tjera

7212 50 - Té pllakezuara apo té veshura ndryshe:

721250 20 | - - Té veshur apo té mbuluar me okside kromi apo me krom dhe okside kromi
- - Veshur me alumin:

72125069 | - - - Té tjera

72126000 | - | veshur
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7214 Shufra dhe shkopinj té tjeré prej gize dhe geliku jo té lidhur, jo me tej té punuara sesa
té farkétuara, petezuara né té nxehte, té térhequr né té nxehte apo té stampuara né té
nxehte, por pérfshire ato té pérdredhura pasi jané petezuar:

7214 10 00 | - Té farkétuara
- Té tjera:

721491 - - Té seksionit kryq drejtkéndésh (pérveg katrorit):

72149110 | - - - Q& pérmbajné ndaj peshés me pak se 0,25 % karbon

7214 99 - - Té tjera:

- - - Q& pérmban mé pak se 0,25% karbon né peshe:

721499 10 | - - - - Té njé lloji té pérdorur zakonisht pér pérforcimin e betonit
- - - - Té tjera, té seksionit kryq rrethor me diametér me mase:

72149931 | ----- 80 mm apo mé shume

72149950 | - - - - Té tjera
- - - Me pérmbajtje, né peshe, 0,25% apo mé shume karbon:

- - - - Me seksion térthor rrethor i matur sipas diametrit:

72149971 | ----- 80 mm ose mé shume

72149979 | ----- Mé pak se 80 mm

72149995 | - - - - Té tjera

7215 Shufra dhe shkopinj té tjeré prej gize dhe celiku jo té lidhur:

721550 - Té tjera, jo mé tej té punuara sesa té formuara né té ftohte apo té pérfunduara né té
ftohte:

- - Q& pérmban mé pak se 0,25% karbon né peshé:

72155019 | - - - Té tjera
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7216 Kéndet, format dhe profilet prej gize apo geliku jo té lidhur:
- Profile L apo T, jo mé tej té punuara sesa té petézuara né té nxehte, té térhequra né té
nxehte apo té stampuara né té nxehte, té njé lartésie prej mé pak sesa 80 mm:

72162200 | - - Profile T
- Profile U, I apo H, jo mé tej té punuara sesa té petézuara né té nxehte, té térhequra né
té nxehte, té stampuara né té nxehte té njé lartésie prej 80 mm apo mé shume:

7216 31 - - Profile U:

7216 3190 | - - - Me lartési gé e kalon 220 mm

7216 32 - - Profile I:
- - - Té njé lartésie prej 80 mm apo mé shume por jo mé tepér se 220 mm:

7216 32 11 | - - - - Me faqe paralele té pérthyera

72163219 | - - - - Té tjera
- - - Té njé lartésie mé tepér se 220 mm:

72163299 | - - - - Té tjera

7216 33 - - Profile H:

7216 3310 | - - - Té njé lartésie prej 80 mm apo mé shume por jo mé tepér se 180 mm

7216 40 - Profile L apo T, jo mé tej té punuara sesa té petézuara né té nxehte, té térhequra né té
nxehte apo té stampuara né té nxehte, té njé lartésie prej 80 mm apo mé shume:

72164090 | - - Profile T
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7216 50 - Kénde, forma dhe profile te tjera, jo mé tej té punuara sesa té petézuara né té nxehtg,
té térhequra né té nxehté apo té stampuara né té nxehté:
- - Té tjera:

72165099 | - - - Té tjera
- Kénde, forma dhe profile, jo mé tej té punuara sesa té formuara né té ftohté apo té
pérfunduara né té ftohté:

7216 61 - - Té fituara nga produktet e petézuara me rul:

72166190 | - - - Té tjera
- Té tjera:

7216 91 - - Té formuara né té ftohte apo té pérfunduara né té ftohté nga produktet e petézuara
me rul:

7216 91 10 | - - - Fleta té profiluara (né shirita)

7217 Tela prej gize dhe ¢eliku jo té lidhur:

7217 10 - Jo e pllakezuar apo e veshur, nése jané apo jo té llustrosura:
- - Q& pérmban mé pak se 0.25% karbon né peshe:

7217 10 10 | - - - Me njé maksimum té dimensionit kryq seksional prej mé pak se 0,8 mm

7217 20 - E veshur apo e pllakezuar me zink:
- - Q& pérmban mé pak se 0.25% karbon né peshe:

7217 20 10 | - - - Me njé maksimum té seksionit kryq seksional prej mé pak se 0,8 mm

7217 90 - Té tjera:

7217 90 20 | - - Q& pérmban mé pak se 0.25% karbon né peshe

7217 90 90 | - - Q& pérmbajné ndaj peshés 0,6 % apo mé shume karbon

7218 Celik i pandryshkshém né lingota apo né forma tjera primare; gjysme produkte prej
celiku té pandryshkshém:

7218 10 00 | - Lingota dhe forma tjera primare
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7219 Produkte petézimi té sheshte prej celiku té pandryshkshém, té njé gjerésie prej 600
mm apo mé shume:
- Jo mé tej té punuara sesa té petézuara né té nxehte, ne spirale:
7219 14 - - Té njé trashésie mé pak se 3 mm:
7219 14 10 | - - - Q& pérmbajné ndaj peshés 2,5 % apo mé shume nikel
- Jo me tej té punuara sesa té petézuara né té nxehte, jo né spirale:
721921 - - Té njé trashésie prej mé tepér se 10 mm:
72192110 | - - - Q& pérmbajné ndaj peshés 2,5 % apo mé shume nikel
7219 22 - - Té njé trashésie prej 4,75 mm apo mé shume por jo mé tepér se 10mm:
721922 10 | - - - Q& pérmbajné ndaj peshés 2,5 % apo mé shume nikel
7219 2300 | - - Té njé trashésie prej 3 mm apo mé shume por mé pak se 4,75 mm
- Jo mé tej té punuara sesa té petézuara né té ftohte (cold-reduced):
7219 3100 | - - Té njé trashésie prej 4,75 mm apo mé shume
7219 32 - - Té njé trashésie prej 3 mm apo mé shume por mé pak se 4,75 mm::
7219 32 10 | - - - Q& pérmbajné ndaj peshés 2,5 % apo mé shume nikel
7219 33 - - Té njé trashésie prej mé tepér se 1 mm por mé pak se 3 mm:
7219 3310 | - - - Q& pérmbajné ndaj peshés 2,5 % apo mé shume nikel
7219 34 - - Té njé trashésie prej 0,5 mm apo mé shume por jo mé tepér se 1 mm:
7219 90 - Té tjera:
721990 20 | - - Té perforuara
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7220 Produkte petézimi té sheshte prej celiku té pandryshueshém, té njé gjerésie prej me
pak se 600 mm:

7220 20 - Jo mé tej té punuara sesa té petézuara né té nxehte:
- - Té njé trashésie prej 3 mm apo mé shume, qé pérmbajné ndaj peshés:

722020 29 | - - - Mé pak se 2.5% nikel
- - Té njé trashésie mé tepér se 0,35 mm por mé pak se 3 mm, gé pérmbajné ndaj
peshés:

72202041 | - - - 2.5% nikel ose mé shume

7223 00 Tela prej celiku té pandryshkshém:
- Q& pérmbajné ndaj peshés 2,5 % apo mé shume nikel:

72230019 | - - Té tjera
- Q& pérmbajné me pak se 2.5% nikel:

7223 00 91 | - - Q& pérmbajné ndaj peshés 13 % apo mé shume por jo mé shume se 25 % krom dhe
3,5 % apo mé shume por jo me shume se 6 % alumin

7225 Produkte petézimi té sheshte prej celiku tjetér té lidhur, té njé gjeresie prej 600 mm
apo mé shume:

7225 30 - Té tjera, jo mé shume té punuara se petézimi né té nxehte, né spirale:

72253090 | - - Té tjera

7225 40 - Té tjera, jo mé tej té punuara sesa té petézuara né té nxehte, jo né spirale:
- - Té tjera:

722540 40 | - - - Me trashési mé té madhe se 10 mm

7225 40 60 | - - - Me trashési prej 4,75 mm ose mé shume por gé nuk e kalon 10 mm
- Té tjera:

722592 00 | - - Té pllakézuara apo té veshura ndryshe me zink
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7226 Produkte petézimi té sheshte prej celigeve té tjera té lidhura, té njé gjerésie prej mé
pak se 600 mm:
- Té tjera:

7226 99 - - Té tjera:

7226 99 30 | - - - Té pllakézuara apo té veshura ndryshe me zink

72269970 | - - - Té tjera

7227 Shufra dhe shkopinj, té petézuara né té nxehte, né spirale né forma té c¢rregullta, prej
celigeve té tjera té lidhur:

7227 90 - Té tjera:

7227 90 10 | - - Q& pérmbajné ndaj peshés 0,0008 % apo mé shume boron me ¢do element tjetér me
pak se minimumi i pérmbajtjes sé referuar né shénimin 1(f) té kétij kapitulli

72279095 | - - Té tjera

7229 Tela prej celigeve té tjeré té lidhur:

7229 90 - Té tjera:

72299090 | - - Té tjera

7302 Materialet e ndértimit pér hekurudhat dhe tramvajet prej gize dhe celiku, si¢ vijon:
shinat, shinat drejtuese dhe kremalieret, shinat ndarése, kryq i krygézimit gorr, shufrat
pér pikézim dhe pjesé té tjera pér kryqézim, traversat, lidhjet buzé me buzé té shinave,
nénshtrojé shinash, pykat e kétyre nénshtrojave, pllakat mbéshtetése, pllakat
shtrénguese té shinave, pllaké bazamenti, lidhéset dhe materialet e tjera té
specializuara pér bashkimin dhe fiksimin e shinave:

7302 10 - Shinat:

7302 10 10 | - - Me ndjekje té vazhdueshme, me pjese prej metaleve jo-ferrike
- - Té tjera:
---Téreja:

7302 10 40 | - - - - Shiné né formé ulluku

7304 Tuba, tubacione dhe profile té zgavruara, pa tegel, prej gize (pérvecse prej gize té
derdhur) apo prej celiku:
- Tubacione té linjezuara té njé lloji té pérdorur pér linja gazi dhe nafte:

7304 19 - - Té tjera:

7304 19 90 | - - - Té njé diametri té jashtém mé tepér se 406,4 mm
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7306 Tuba, tubacione dhe profile té tjera (p.sh, me tegel saldimi té hapura apo té salduara,
té percinuara apo té mbyllura né ményra té ngjashme), prej gize dhe celiku:
- Tubacione té linjezuara té njé lloji té pérdorur né linjat pér nafte dhe gaz:

7306 11 - - Té salduar, prej celiku té pandryshkshém:

7306 11 90 | - - - Té salduar né forme spirale
- Tuba pérforcues dhe tuba té njé lloji té pérdorur né shpim té naftés dhe té gazit:

730629 00 | - - Té tjera

7307 Pérshtatjet e tubave dhe té tubacioneve (p.sh, méngét, kthesat, bashkimet), prej gize
dhe celiku:
- Té tjera, prej celiku té pandryshkshém:

7307 29 - - Té tjera:

73072980 | - - - Té tjera
- Té tjera:

7307 91 00 | - - Flanxha

7318 Vida, bulona, dado, vida té¢ médha pér dérrasa, grremg vide, percina, gozhda té gjata
né forme pyke, pyka, rondele (pérfshiré rondelet me suste) dhe artikuj té ngjashém,
prej gize apo celiku:
- Artikuj té filetueshem:

7318 12 - - Vida té tjera pér dru:

73181290 | - - - Té tjera
- Artikuj jo té filetueshem:

7318 24 00 | - - Gozhde té gjata né forme pyke dhe pykat

7324 Pajisje sanitare dhe pjesét prej tyre, prej gize apo celiku:
- Vaskat:

7324 21 00 | - - Prej gize té derdhur, nése jané apo jo té smaltuara
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7325 Artikuj té tjeré té derdhur prej gize apo geliku:
- Té tjera:

732591 00 | - - Sferat grirése dhe artikuj té ngjashém pér mullinj

7326 Artikuj té tjeré prej gize apo celiku:

- Té farkétuar apo té stampuar, por jo me tej té punuara:

7326 19 - - Té tjera:

7326 19 10 | - - - Té farkétuara me stampe té hapur

7403 Bakér i rafinuar dhe lidhjet e bakrit, té papérpunuara:

- Lidhjet e bakrit:

7403 22 00 | - - Lidhjet me baze bakér-kallaj (bronz)

7415 Gozhde, pineska, maja vizatuese, kunj me vesh (pérvec atyre té kreut 8305) dhe
artikuj té ngjashém, prej bakri apo prej gize apo ¢eliku me koka prej bakri; vida,
bulona, dado, grremg vide, percina, gozhda té gjata né forme pyke, pykat, rondelet
(pérfshiré rondelet suste), dhe artikuj t& ngjashém, prej bakri:

- Artikuj té tjeré té filetueshem:

74153900 | - - Té tjera

7419 Artikuj tjeré prej bakri:

- Té tjera:

74199100 | - - Té derdhura, té dhéné forme, té stampuara apo té farkétuara, por jo mé tej té
punuara

7602 00 Mbetje dhe kthime alumini:

- Mbetje:

7602 00 11 | - - Cifla, ashkla, fetéza, mbetje bluarje, mbetje sharrimi dhe mbushje; mbetje prej
fletéve apo krisafeve té ngjyrosura, té veshura apo té lidhura, té njé trashésie (duke
pérjashtuar ¢cdo prapavénie) jo mé tepér se 0,2 mm

7602 00 19 | - - Té tjera (duke pérfshiré kthimet e fabrikés)

44




Kodi Pérshkrimi?
7605 Tela alumini:
- Prej alumint, jo té lidhur:
76051900 | - - Té tjera
- Prej lidhjeve té aluminit:
76052900 | - - Té tjera
7606 Pllaka, fleta dhe shirita alumini, té njé trashésie mé tepér se 0,2 mm:
- Drejtkéndéshe (pérfshiré katrorin):
7606 11 - - Prej alumini, jo té lidhur:
7606 11 10 | - - - Té lyera, té shkélqyera apo té veshura me plastike
- - - Té tjera, té njé trashésie prej:
7606 1191 | - - - - Mé pak se 3 mm
7606 1199 | - - - - Jo mé pak se 6 mm
7606 12 - - Prej lidhjeve té aluminit:
7606 12 20 | - - - Té lyera, té shkélqyera apo té veshura me plastike
- - - Té tjera, té njé trashésie prej:
7606 12 93 | - - - - Jo mé pak se 3 mm por mé pak se 6 mm
- Té tjera:
7606 92 00 | - - Prej lidhjeve té aluminit
7607 Krisaf alumini (nése éshté apo jo e shtypur apo e veshur nga prapa me letér, karton,
plastike apo me materiale té ngjashme gé vihen nga prapa) té njé trashésie (pérjashto
¢do prapavénie) jo mé tepér se 0,2 mm:
- Jo té veshur nga prapa:
7607 11 - - Té petézuara por jo mé tej té punuara
7609 00 00 | Pérshtatjet e tubave dhe tubacioneve té aluminit (p.sh, méngét, bérrylat, kthesat)
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7610 Struktura alumini (pérjashto ndértesat parafabrikate té kreut 9406) dhe pjesét e
strukturave (p.sh, urat dhe seksionet e urave, shtyllat, porta shluze, cati dhe struktura
té cative, dyert dhe dritare dhe skeletet e tyre dhe pragje pér dyert, parmakeé, shtylla
dhe kolona); pllaka, shufra, profile, tuba dhe té ngjashmet e tyre, prej alumini,
pérgatitur pér pérdorim né struktura

7613 00 00 | Kontejnerét prej alumini pér gazin e Iéngézuar apo té kompresuar

7614 Tela, kabllo, shirita té gérshetuara dhe artikuj té ngjashém, té shuméfishte, prej
alumini, jo té izoluara elektrikisht

76149000 | - Té tjera

7615 Artikuj tavoline, kuzhine apo artikuj té tjeré shtépiak dhe pjesét prej tyre, prej alumini;
pastruese tenxheresh dhe mbushje, doreza dhe té ngjashmet e tyre, pér pastrim apo
lustrim, prej alumini; artikuj sanitare dhe pjesét e tyre, prej alumini:

7615 10 - Artikuj tavoline, kuzhine apo artikuj té tjeré shtépiak dhe pjesét e tyre; pastruese
tenxheresh dhe mbushje, doreza dhe té ngjashmet e tyre pér pastrim apo pér lustrim:

7615 10 10 | - - Té derdhura

7615 20 00 | - Artikuj sanitar dhe pjesét prej tyre

7616 Artikuj té tjeré prej alumini

8201 Veglat e punés sé dorés, si¢ vijon: lopata, bel, shat, kazma, rrashqel, sfurget dhe
krehéra; akset, grep me sgepa dhe vegla té ngjashme prerése; gérshéré krasitése té ¢do
lloji; kosa, drapér, thika bari, gérshéré pér krasitje gardhi, pyka druri dhe vegla té tjera
té njé lloji té pérdorur né agrikulturé, kopshtari apo né pylltari

8202 Sharra dore; tehet pér sharra té te gjitha llojeve (pérfshiré tehet pér freze diskore, pér
sharra, pér gdhendje apo pér sharra pa dhémbéza)

8203 Limat, raspe, dara (pérfshiré darét prerése), pinca, pinceta, gérshére pér prerjen e
metaleve, prerés tubash, prerés bulonash, shpuesit apo biruesit dhe vegla té ngjashme
dore

8204 Celés dadosh dhe celésa anglez té operuar me doré (pérfshiré celésat pérdredhjematés

por nuk pérfshin metravidat); celés ballor i ndérrueshém, me ose pa doréza
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8205 Vegla dore (pérfshiré diamantet pér prerjen e gelqit), té papérfshira dhe té
paspecifikuara diku tjetér; llambe me fryrje zjarri; morsa, fasheta dhe artikuj té
ngjashém shtréngues, pérvecse plotésuesit dhe pjesét pér dhe pjesét e veglave makine;
kudhezat;furrat portative;rrotat grirése té operuara me dore apo me pedale me gjithé
skeletin e tyre:

8205 20 00 | - Cekicét dhe varete

8205 30 00 | - Zdrukth, daltat e zdrukthimit, qystite dhe vegla té ngjashme prerése pér punimet né
dru

8205 40 00 | - Kacavide
- Vegla té tjera dore (pérfshiré diamantet pér prerjen e gelqit):

820551 00 | - - Vegla pune gé mbahen né shtépi

8205 59 - - Té tjera

8205 60 00 | - LIambe me fryrje zjarri

8205 70 00 | - Morsa, fasheta dhe té ngjashmet e tyre

8205 90 - Té tjera, pérfshiré setin e artikujve té dy apo mé shumé nén-kreréve té kétij kreu

8206 00 00 | Veglat e dy apo mé shume kreréve nga 8202 deri 8205, vendosur né sete pér shitje me
pakice

8207 Vegla té ndérrueshme pér veglat e dorés, nése jané apo jo té operueshme me energji,
apo pér veglat e makinés (p.sh, pér shtypje, stampim, prerje, filetim, birim, shpim,
shpim me presion, bluarje, thérrmim apo shtréngim vidash), pérfshiré matricat pér
nxjerrjen apo térhegjen e metaleve dhe veglat pér birime ne shkémb apo shpime ne
tokeé:

- Veglat pér birime né shkémb apo né toke:

8207 13 00 | - - Me pjesén e punés prej metalogeramikave

8207 19 - - Té tjera, pérfshiré pjesét

8207 20 - Matricat pér nxjerrjen e derdhjeve metalike apo pér stampime né té nxehte té
metaleve:

8207 20 90 | - - Me pjesén e punés prej materialeve tjera

8207 30 - Vegla pér shtypje, stampim apo birim

8207 40 - Vegla pér filetim me mashkull apo pér filetim té zakonshém

8207 50 - Vegla pér birim, pérvecse pér birime né shkémb
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8207 60 - Vegla pér shpime té zakonshme apo pér shpime me presion:
- - Me pjesén e punés prej materialeve té tjera:
- - - Vegla pér shpime té zakonshme:
8207 60 30 | - - - - Pér punimin e metaleve
- - - Vegla pér shpime me presion:
82076090 | - - - - Té tjera
8207 70 - Vegla pér bluarje:
- - Pér punimin e metaleve, me pjesén e punés:
- - - Prej materialeve tjera:
8207 70 31 | - - - - Té tipit me trup
82077037 | ----Tétjera
8207 7090 | - - Té tjera
8207 80 - Vegla pér thérrmim:
- - Pér punimin e metaleve, me pjesén e punés:
8207 80 19 | - - - Prej materialeve té tjera
82078090 | - - Té tjera
8207 90 - Vegla té tjera té ndérrueshme:
8207 90 10 | - - Me pjesén e punés prej diamanti apo diamanti té aglomeruar
- - Me pjesén e punés prej materialeve té tjera:
8207 90 30 | - - - Majat e kacavidave
- - - Té tjera, me pjesén e punés:
- - - - Prej metalogeramike:
82079078 | ----- Té tjera
- - - - Prej materialeve té tjera:
82079091 | ----- Pér punimin e metaleve
82079099 | ----- Té tjera
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8208 Thikat dhe tehet prerés, pér makinat apo pér pajisjet mekanike

8209 00 Pllakat, shkopat, majat dhe artikujt e ngjashém pér vegla, té pamontuara, prej
metalogeramikave

8210 00 00 | Pajisje mekanike té operuara me dore, me peshe 10 kg apo mé pak, té pérdorura né
pérgatitjen, konservimin apo ruajtjen e ushgimeve apo té pijeve

8211 Thikat me tehun prerés, né formé sharre apo jo (pérfshiré thikat pér krasitje), pérvecse
thikave té kreut 8208, dhe tehet e tyre:

8211 10 00 | - Sete té artikujve té zgjedhur
- Té tjera:

821191 00 | - - Thika tavoline gé kane njé teh té fiksuar

821192 00 | - - Thika tjera gé kane tehe té fiksuara

82119300 | - - Thika gé kane tehe té tjera pérvecse té fiksuara

821194 00 | - - Tehet

8212 Brisqet e rrojés dhe tehet e brisgeve té rrojés (pérfshiré tehet e brisgeve ne shirita)

8213 00 00 | Gérshére té vogla, gérshére rrobagepési dhe gérshére té ngjashme, dhe tehet e tyre

8214 Artikuj té tjeré té thika-punuesve (p.sh, gérshére pér prerjen e flokéve, hanxharé pér
kuzhiné apo pér kasapé, thika pér grirje apo pér prerje né feta, thika pér letrat);
instrumentet dhe pajisjet pér lyerje dhe kujdesie ndaj thonjve (pérfshiré limat e
thonjve)

8215 Lugét, pirunét, garuzhde, biralie, shérbyese keku, thika peshku, thika gjalpi, kapése
sheqgeri dhe pajisje té ngjashme pér tavoline apo pér kuzhine:

821510 - Sete té artikujve té zgjedhur gé pérmbajné té paktén njé prej artikujve té veshur me
metal té gmuar:
- - Té tjera:

821510 30 | - - - Prej geliku té pandryshkshém

82151080 | - - - Té tjera

8215 20 - Sete tjera prej artikujve té zgjedhur
- Té tjera:

821599 - - Té tjera
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8301 Drynat dhe kycet (celésat, té operuar elektrikisht apo né ményre té kombinuar), prej
metali baze; grepat dhe skeletet me grepa, té trupézuar me kycet, prej metaleve baze;
celésat pér secilin nga artikujt e sipérpérmendur, prej metali baze

8302 Mbajtése, pajisje prej metaleve bazé dhe artikuj té ngjashém té pérshtatshém pér tu
pérdorur né mobilieri, dyer, shkallé, dritare, grilla dritaresh, karroceri,pajisje té kalit,
baule, sanduge, kuti apo pér artikuj té ngjashém; mbajtése dhe varése kapelash, kllapa
mbajtése kapelash dhe fiksues té tjeré té ngjashém prej metali bazé; rrotéza apo rule
pér mobilierité me mbajtése pér to prej metaleve bazé; mbyllésit automatike té dyerve
prej metali bazé:

8302 30 00 | - Mbajtése, pajisje té tjera dhe artikuj té ngjashém té pérshtatshém pér tu pérdorur me
mjetet e transportit
- Mbajtése, pajisje dhe artikuj té tjeré té ngjashém:

8302 41 - - Té pérshtatshme pér ndértesa:

830241 10 | - - - Pér dyer

83024190 | - - - Té tjera

8302 50 00 | - Mbajtése dhe varése kapelash, kllapa mbajtése kapelash dhe fiksues té ngjashém

8303 00 Kasaforta té armuara apo té pérforcuara, kutité kasaforta dhe dyer dhe mbyllés té
dhomave né forme kasaforte, kutité e té hollave apo pér dokumente me vlere dhe té
ngjashmet e tyre, prej metali baze

8304 00 00 | Dollapé pér dosje, dollapé pér indekset e dokumenteve, tabaka pér vendosjen e
letrave, mbajtése letrash, mbajtése lapsash, mbajtése té kancelarive té zyrés dhe pajisje
té ngjashme tavoline apo zyre, prej metali baze, pérve¢ mobilierive té zyrés sé kreut
9403

8305 Pajisjet pér dosje apo pér dokumente, shtrénguese letrash, gjilpéra me koke, kapése
letrash, maja metalike pér indeksim dhe artikuj té ngjashém zyre, prej metaleve baze;
kapése aktesh né shirita (p.sh, pér zyra, pér tapiceri, paketim), prej metaleve baze

8306 Zilet, gonget dhe té ngjashmet e tyre, jo elektrike, prej metaleve baze; statujat dhe
ornamente té tjera prej metali baze; skelete fotografish, pikture apo skelete té
ngjashme prej metali baze; pasqyra prej metali baze:

8306 10 00 | - Zilet, gonget dhe té ngjashmet e tyre
- Statujat dhe ornamente té tjera:

8306 29 00 | - - Té tjera

8306 30 00 | - Korniza fotografish, pikturash apo té ngjashmeve té tyre; pasqyra

50




Kodi Pérshkrimi?

8308 Mbérthyesit, skelete me mbérthyesit, mbérthecka, togéza mbértheckash, grepa, sy,
vrima dhe té ngjashmet e tyre, prej metaleve bazg, té njé lloji té pérdorur pér veshje,
veshje kémbe, tenda, ¢antat e dorés, pér mallra udhétimi dhe pér artikuj té tjeré té
prodhuar; percinat tubulare apo té bigézuara, prej metaleve bazé; rruaza dhe xhingél
prej metaleve bazé

8310 00 00 | Pllakat pér shenja, pllakat e emrit, pllakat e adresave dhe pllaka té ngjashme, numrat,
germat dhe simbole té tjera, prej metaleve baze, pérjashto ato té kreut 9405

8311 Tela, shufra, tuba, pllaka, elektroda dhe produkte té ngjashme, prej metaleve baze apo
prej karbiteve té metaleve, mbuluar apo me bérthamé me materiale flukse, té njé lloji
té pérdorur pér saldim, kallajim, ngjitje apo pér depozitim té metaleve apo té karbiteve
metal; tela, shufra, prej pluhurave té aglomeruar me baze metali, pérdorur pér
spérkatje metali

8401 Reaktorét nuklear; elementet djegés (mbushjet) jo rrezatues, pér reaktorét nukleare;
makinerité dhe aparaturat pér ndarjen izotopike:

8401 10 00 | - Reaktorét nuklear

8402 Kaldajat gé gjenerojné avuj uji ose avuj tjeré (t& ndryshém nga kaldajat me ujé té
nxehté me nxehje gendrore né gjendje gjithashtu té prodhojné avuj me presion té
vogél); kaldajat me ujé super té nxehte:

- Kaldajat qé gjenerojné avuj uji ose avuj tjeré:

8402 12 00 | - - Kaldajat me tuba uji me njé prodhim avulli gé nuk e tejkalon 45 t pér ore

8402 19 - - Kaldajat gé gjenerojné avuj tjeré, pérfshiré kaldajat hibride:

84021990 | - - - Té tjera

8402 20 00 | - Kaldajat e ujit me super-nxehje

8402 90 00 | - Pjesét

8403 Kaldajat me nxehje gendrore té ndryshme nga ato té kreut 8402:

8403 90 - Pjesét:

84039090 | - - Té tjera

8404 Impiantet ndihmés pér pérdorim me kaldajat e kreut 8402 apo 8403 (pér shembull,

ekonomizuesat, super-nxehéset, tretésit e blozés, nxjerrésit e gazit); kondenzuesit pér
njésite e fugisé me avuj uji apo pér njési tjera me fugi avulli
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8405 Gjeneratorét gé prodhojné gaz ose gaz uji, me apo pa pastruesit e tyre; gjeneratorét e
gazit acetilen dhe gjeneratorét e ngjashém té gazit té ujit, me ose pa pastruesit e tyre

8406 Turbinat e avullit té ujit dhe turbinat e avujve tjeré:
- Turbina tjera:

8406 81 00 | - - Té njé rendimenti mé tepér se 40 MW

8406 82 00 | - - Té njé rendimenti jo mé tepér se 40 MW

8409 Pjesét e pérshtatshme pér tu pérdorur vetém apo kryesisht me motorét e kreut 8407
apo 8408:
- Té tjera:

8409 91 00 | - - Té pérshtatshme pér tu pérdorur vetém ose kryesisht me motorét me djegie té
brendshme me piston me shkéndijé ndezjeje

8410 Turbinat hidraulike, rrotat e ujit, dhe rregullatorét e tyre:

841090 00 | - Pjesét, pérfshiré rregullatorét

8413 Pompat pér Iéngje, té pérshtatura apo jo me njé pajisje matése; elevatorét e léngut:
- Pompat e pajisura apo té destinuara pér tu pajisur me njé mjet matés:

8413 11 00 | - - Pompat pér shpérndarjen e lendes djegése apo lubrifikanteve, té tipit té& pérdorur né
stacionet e mbushjes apo né garazhe

8413 40 00 | - Pompat pér beton

841370 - Pompa té tjera centrifugale:
- - Pompa zhytése:

84137021 | - - - Me njé faze

841370 29 | - - - Shume-fazéshe

8413 70 30 | - - Pompat forcuese glandless pér sistemet ngrohése dhe pajisjet me ujé té ngrohte
- Pompa tjera; elevatorét e l1éngut:

84138200 | - - Elevatorét e Iéngut
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8414 Pompat e ajrit apo vakum, kompresorét dhe ventilatorét e ajrit apo gazrave té tjera;
thithésit e tymrave me ventilim apo riciklim bashkéngjitur njé ventilatori, nése jané
apo jo té pérshtatura me filtra:

8414 20 - Pompat e ajrit gé operojné me dore apo me kémbe:

8414 20 20 | - - Pompat e dorés pér ciklet

8414 40 - Kompresorét e ajrit t¢ montuar mbi njé shasi me rrota pér térhegje:

8414 40 10 | - - Qé japin njé rrjedhje pér minute jo mé tepér se 2 m3

8414 60 00 | - Thithéset e tymrave gé kane njé gjerési horizontale maksimale gé nuk kalon 120 cm

8415 Kondicionerét e ajrit, gé pérmbajné njé ventilator té drejtuar me motor dhe elemente
pér ndryshimin e temperaturés dhe lagéshtisé, pérfshi kéto makina né té cilat lagéshtia
nuk mund té rregullohet veg:

8415 10 - Tipet pér dritare apo pér mur, té vete-kontrolluara

841520 00 | - Té njé lloji té pérdorur pér persona, né automjete

8416 Furrat pér lende djegése té lénget, pér lende djegése té ngurte té pluhurzuar apo pér
gaz; ngarkuesit mekanike té lendes djegése, pérfshiré grillat e tyre mekanik,
shkarkuesit mekanike té hirit dhe pajisje té ngjashme

8417 Furrnaltat dhe vatrat e zjarrit industrial apo laboratorik, pérfshiré incineratoret, jo
elektrike:

8417 10 00 | - Furrnaltat dhe vatrat e zjarrit pér pjekje, shkrirje apo trajtime té tjera me nxehtési té
xeheroreve, piriteve apo metaleve

8417 20 - Furrat e pjekjes, pérfshi furrat e biskotave:

84172090 | - - Té tjera

8417 80 - Té tjera:

84178070 | - - Té tjera
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8418 Frigoriferét, ngrirésit dhe pajisjet tjera ftohése apo ngrirése, elektrike apo té tjera;
pompat e nxehtésisé té ndryshme nga kondicionerét e ajrit té kreut 8415:
- Frigorifer té tipit shtépiak:

8418 21 - - Tip me kompresion:
- - - Té tjera:

8418 2151 | - - - - Model tavoline

84182159 | - - - - Tip ndértimi
- - - - Té tjera, té njé kapaciteti:

84182191 | ----- Jo mé tepér se 250 litra

84182199 | ----- Mé tepér se 250 litra por jo mé tepér se 340 litra

8418 50 - Té tjera mobilieri (kabinete, dollapé, banaké, numérues me afishim dhe té ngjashme)
pér ruajtje dhe shfagje, ftohés té trupézuar apo pajisje ngrirése:
- - Banage frigoriferike dhe numérues frigoriferike (té trupézuar né njé njési ftohése
apo avulluese):

8418 50 11 | - - - Pér ruajtjen e ushgimeve té ngrira
- Pjesét:

8418 91 00 | - - Mobilieri té destinuara pér té mbajtur pajisjet e ftohjes apo té ngrirjes

8419 Makineri, impiante apo pajisje laboratorike, nése jané apo jo me nxehje elektrike
(pérjashtuar furrnaltat, furrat dhe pajisjet tjera né kreun 8514), pér trajtimin e
materialeve nga njé proces gé pérfshin njé ndryshim té temperaturés sé tilla si nxehje,
gatim, pjekje, distilim, pastrim, sterilizim, pasterizim, avull, tharje, avullim,
kondensim apo ftohje, ndryshe nga makinerité apo impiantet té njé lloji té pérdorur
pér géllime shtépiake; ngrohésit e menjéhershém apo me ruajtje té ujit, jo elektrike:
- Nxehésit e menjéhershém apo me ruajtje té ujit, jo elektrike

8419 11 00 | - - Nxehésit e menjéhershém té ujit me gaz

84191900 | - - Té tjera
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8421 Centrifugat, pérfshire tharésit centrifugal; makineri dhe aparate filtrimi apo pastrimi,
pér léngje apo pér gazra:
- Centrifugat, pérfshire tharésit centrifugal:

842111 00 | - - Ndarésit e kremit

842112 00 | - - Tharésit e rrobave

842119 - - Té tjera:

8421 19 20 | - - - Centrifugat e njé lloji té pérdorur né laboratoré
- Makineri dhe aparate pér filtrimin ose pastrimin e léngjeve:

8421 22 00 | - Pér filtrimin ose pastrimin e pijeve té ndryshme nga uji
- Pjesét:

842191 00 | - - E centrifugave, pérfshiré tharésit centrifugal

8423 Peshorét (pérjashto peshorét e njé ndjeshmérie prej 5 cg ose mé té mirg), pérfshiré
peshoret e operuara pér llogaritje apo kontrollim; peshat e té gjitha llojeve:

8423 10 - Peshorét personale, pérfshiré peshorét e bebeve; peshoret gé mbahen né shtépi

8423 20 00 | - Peshorét pér peshimin e vazhdueshém té mallrave né konvejeré

8423 30 00 | - Peshorét e peshés konstante dhe peshorét pér shkarkimin e njé peshe té paracaktuar
té materialeve né njé cante apo kontejner, pérfshiré peshorét kontejner
- Peshorét tjera:

8423 81 - - Q& kane njé kapacitet peshimi gé nuk i kalon 30 Kkg:

8423 81 10 | - - - Peshorét e kontrollit dhe makinat automatike té kontrollit qé punojné népérmjet
njé reference ndaj njé peshe té paracaktuar

8423 81 50 | - - - Peshorét e dyganeve

84238190 | - - - Té tjera
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8423 82 - - Q& kane njé kapacitet peshimi gé i kalon 30 kg por nuk i kalon 5 000 kg:

84238290 | - - - Tétjera

84238900 | - - Té tjera

8424 Pajisjet mekanike (té operuara apo jo me dore) pér hedhjen, shpérndarjen ose
spérkatjen e léngjeve ose pluhurave; fikésit e zjarrit, té ngarkuara ose jo; armét
sprucuese dhe pajisjet e ngjashme; makinat e pastrimit me avull ose me rryme rére dhe
makinat e ngjashme te projektuar me hedhje:

8424 20 00 | - Armét sprucuese dhe pajisjet e ngjashme

8424 30 - Makinat e pastrimit me avull apo me rryme rére dhe makinat e ngjashme té
projektuara me hedhje:
- - Pajisje té pastrimit té ujit, me motor té ndértuar né té:

8424 30 01 | - - - Me pajisje nxehése

84243008 | - - - Té tjera
- - Makina tjera:

8424 30 10 | - - - Q& punojné me ajér té kompresuar
- Pajisje tjera:

84248900 | - - Té tjera

8424 90 00 | - Pjesét

8440 Makineri libér-lidhése, pérfshi makinat libér-qepése:

8440 10 - Makineri:

8440 10 10 | - - Makineri palosje

8440 10 30 | - - Makineri gepjeje, té shtréngimit té telave dhe té kapjes

8440 10 40 | - - Makineri lidhése té pa-gepura (perfekt)

844010 90 | - - Té tjera

844090 00 | - Pjesét
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8443 Makineri printimi, pérdorur pér printimin me ane té pllakave, cilindrave dhe
komponentéve té tjera té printimit té kreut 8442; printeré tjeré, makina kopjuese dhe
makina faksi, nése jané apo jo té kombinuara; pjesét dhe aksesoret prej tyre:

- Printeré tjeré, makina kopjuese dhe makina faksi, nése jané apo jo té kombinuara:

8443 31 - - Makina té cilat kryejné dy apo mé shume funksione printimi, kopjimi apo
transmetim faksi, né gjendje pér tu lidhur me njé makine automatike té pérpunimit té
té dhénave apo me rrjet:

8443 31 20 | - - - Makina pér kryerjen e funksionit t& kopjimit si funksion kryesor, ku kopjimi
kryhet népérmjet skanimit origjinal dhe printimit té kopjeve népérmjet njé pajisje
elektrostatike printimi

8443 32 - - Té tjera, né gjendje pér tu lidhur me njé makine automatike té pérpunimit té té
dhénave apo né rrjet:

8443 32 30 | - - - Makinat e faksit
- - - Té tjera:

8443 32 93 | - - - - Makina té tjera gé kryejné njé funksion kopjimi dhe kané té inkorporuar njé
sistem optik

84433299 | - - - - Té tjera

8443 39 - - Té tjera:

- - - Makina té tjera kopjimi:

84433939 | - ---Tétjera

84433990 | - - - Tétjera
- Pjesét dhe plotésuesit:

844391 - - Pjesét dhe plotésuesit e makinave té printimit pérdorur pér printim népérmjet
pllakave, cilindrave dhe komponentéve té tjera té printimit nga kreu 8442

8443 99 - - Té tjera:

844399 10 | - - - Montime elektronike
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8450 Makinat larése té tipit shtépiak apo lavanterik, pérfshiré makinat té cilat lajné edhe
thajné:
- Makinat, secila me njé kapacitet té pélhurés sé thate jo mé tepér se 10 kg:

8450 11 - - Makinat plotésisht automatike:
- - - Prej njé kapaciteti té pélhurave té thata jo mé tepér se 6 kg:

845011 19 | - - - - Makinat e ngarkimit nga maja

8450 11 90 | - - - Prej njé kapaciteti té pélhurave té thata mé tepér se 6 kg por jo mé tepér se 10 kg

8450 12 00 | - - Makina tjera, me tharés centrifugal té integruar

84501900 | - - Té tjera

8450 20 00 | - Makina, secila me njé kapacitet té pélhurés sé thaté mé tepér se 10 kg

845090 00 | - Pjesét

8451 Makineri (té€ ndryshme nga makinat e kreut 8450), pér larje, pastrim, shtrydhje, tharje,
hekurosje, presim (pérfshiré presat me djegie), zbardhim, ngjyrosje, pérpunim
pérfundimtar, pérfundim, veshje apo ngopje té fijeve tekstile, té pélhurave apo té
artikujve prej tekstili dhe makinat pér zbatimin e pastés né pélhure baze apo né
mbéshtetés tjeré, pérdorur né prodhimin e mbuluesve té dyshemesé te tilla si
linoleumi; makinat pér rulimin, ¢’rulimin, palosjen, prerjen apo zigzimin e pélhurave
tekstile:

8451 10 00 | - Makineri pér pastrimin né té thate
- Makineri tharése:

8451 21 00 | - - Secila me njé kapacitet té pélhurés se thate jo mé tepér se 10 kg

84512900 | - - Té tjera

8451 30 00 | - Makina dhe presa hekurosjeje (pérfshiré presat me djegie)

8451 40 00 | - Makinat e larjes, zbardhimit apo ngjyrosjes

8451 50 00 | - Makinat pér rulimin, ¢’rulimin, palosjen, prerjen apo zigzimin e pélhurave tekstile
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8451 80 - Makineri té tjera:
8451 80 10 | - - Makinat e pérdorura né prodhimin e linoleumit apo té mbuluesve té tjeré té
dyshemesé pér zbatimin e pastés né pélhurén baze apo né mbéshtetés té tjeré
84518080 | - - Té tjera
845190 00 | - Pjesét
8467 Veglat pér punim té dorés, pneumatike, hidraulike gé kané apo jo motor elektrike té
inkorporuar:
- Pneumatike:
8467 11 - - Tipi me rrotullim (pérfshiré rrotullim té kombinuar me goditje)
- Me motor elektrik te inkorporuar:
8467 21 - - Trapan té cdo lloji
8467 22 - - Sharra
8467 29 - - Té tjera:
8467 29 20 | - - - Q€ punojné pa njé burim té jashtém energjie
- - - Té tjera:
- - - - Zmerilues dhe levigues:
84672951 | ----- Zmerilues kéndor
84672953 | ----- Levigues me rrip
84672959 | ----- Té tjera
8467 29 80 | - - - - Makina prerése dhe gérshérét pér gardhe dhe kopshte
84672985 | ----Tétjera
- Vegla tjera:
8467 81 00 | - - Sharra me zinxhir
- Pjesét:
8467 91 00 | - - E sharrave me zinxhir
8467 92 00 | - - Té veglave pneumatike
84679900 | - - Té tjera
8469 00 Makinat shtyp-shkruese ndryshe nga shtypésit e kreut 8443; makinat e pérpunimit té

fjaléve
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8470 Makinat llogaritése dhe makinat regjistruese me pérmasa té xhepit, riprodhuese dhe
shfagjeje té té dhénave me funksione kalkulimi ,makinat pér vénien e pullés, makinat
pér nxjerrje té biletave dhe makina té ngjashme, ge pérshijné njé mjet llogaritje; arkat
fiskale:

8470 10 00 | - Kalkulatorét elektronike té afta té veprojné pa njé burim té jashtém elektrik dhe
makina regjistruese té pérmasave té xhepit, riprodhuese dhe shfagjeje té té dhénave
me funksione llogaritése
- Makina tjera llogaritése elektronike:

84702900 | - - Té tjera

84709000 | - Té tjera

8471 Makinat e pérpunimit automatik té té€ dhénave dhe njésité e tyre; lexuesit magnetik ose
optik, makina pér kopjimin e té dhénave né njé medium té té dhénave né formé té
koduar dhe makinat pér pérpunimin e té dhénave té tilla, jo té specifikuara apo
pérfshira diku tjetér:

8471 80 00 | - Njésité e tjera té makinave té pérpunimit automatik té té dhénave

84719000 | - Té tjera

8472 Makinat e tjera té zyrés (p.sh, makinat e dyfishimit, hektografet ose trafaret, makinat
pér shtypjen e adresave, shpérndarésit automatike té bankénotave, makinat e zgjedhjes
se monedhave, makinat pér zgjedhjen, numérimin dhe mbéshtjelljen e monedhave,
makinat e mprehjes se lapsave, makinat pér birim apo ngulje kapésesh):

8472 10 00 | - Makinat e dyfishimit

8472 30 00 | - Makinat pér renditjen ose palosjen e postés apo pér futjen e postés né zarfe ose né
paketime, makinat pér hapjen, mbylljen ose vulosjen e postés dhe makinat pér
vendosjen ose hegjen e pullave postare

8472 90 - Té tjera:

8472 90 10 | - - Makinat pér seleksionimin, numérimin, dhe pér mbéshtjelljen e monedhave

847290 30 | - - Bankomatét
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8473 Pjesét dhe plotésuesit (t& ndryshme nga mbulesat, karkasat dhe té ngjashme me kéto)
té pérshtatshme pér t’u pérdorur vetém ose kryesisht me makinat nga krerét 8469 deri
8472:

8473 10 - Pjesét dhe plotésuesit e makinave té kreut 8469
- Pjesét dhe plotésuesit e makinave té kreut 8470:

8473 21 - - E makinave llogaritése elektronike té nén-kreut 8470 10, 8470 21 apo 8470 29:

84732190 | - - - Tétjera

8473 30 - Pjesét dhe plotésuesit e makinave té kreut 8471

8473 40 - Pjesét dhe plotésuesit e makinave té kreut 8472

8473 50 - Pjesét dhe plotésuesit njélloj té pérshtatshém pér pérdorim me makinat e dy apo mé
shumé nga krerét 8469 deri 8472:

847350 20 | - - Montimet elektronike

8476 Makinat automatike té shitjes sé mallrave (p.sh, makinat e pullave postare, cigareve,
ushgimit ose pijeve), pérfshiré makinat e thyerjes sé parave:
- Makinat automatike pér shitje té pijeve:

8476 21 00 | - - E bashkéngjitur me pajisje ftohése apo ngrohése

84762900 | - - Té tjera
- Makina tjera:

84768900 | - - Té tjera

8476 90 00 | - Pjesét

8479 Makinat dhe pajisjet mekanike gé kané funksione individuale jo té specifikuara ose té
pérfshira diku tjetér né kété Kapitull:

8479 20 00 | - Makineri pér nxjerrjen ose pérgatitjen e vajrave apo yndyrave bimore apo shtazore
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8479 30 - Presat pér prodhimin e pjesshém té dérrasave ose fibrave gé jané pjese e dérrasave
prej druri ose materialeve té tjera prej druri dhe makineri té tjera pér trajtimin e drurit
0se té tapés:

84793090 | - - Té tjera

8479 40 00 | - Makinat pér bérjen e litarit ose kabllove

8479 50 00 | - Robotét industrial, té papérfshira apo té paspecifikuara diku tjetér

8479 60 00 | - Ftohésit e ajrit me avullim
- Makineri dhe pajisje tjera mekanike:

8479 81 00 | - - Pér trajtimin e metalit, pérfshiré mbledhéset e bobinave me tel elektrik

8479 82 00 | - - Makinat e pérzierjes, pérzierjes sé brumit, shtypjes, bluarjes, shoshimin, sitjen,
homogjenizimin, emulsifikimin ose tronditjen

8479 89 - - Té tjera:

8479 89 60 | - - - Sistemet gendrore té grasatimit

8480 Kutité kallépe pér fonderiné e metaleve; bazat e kallépeve; mostrat e kallépeve;
kallépet pér metalet (t€ ndryshme nga kallépet pér shkrirje metali), karbiteve, gelqit,
materialeve minerale, pér gomat ose plastikat:

8480 30 - Strukturat e kallépeve:

84803090 | - - Té tjera
- Kallépet pér metal ose karbite té metalit:

84804900 | - - Té tjera
- Kallépet pér gomat ose plastikat:

84807900 | - - Té tjera

8481 Rubinetat, muslluget, valvulat dhe pajisjet e ngjashme pér gypat, mbulesat e bojleréve,
cisternave, kadeve ose pajisjeve té ngjashme, pérfshiré valvolat me zvogélim presioni
dhe valvolat e kontrolluara nga termostatet:

8481 10 - Valvolat me zvogélim presioni:

8481 10 05 | - - Té kombinuar me filtra apo lubrifikatore
- - Té tjera:

8481 10 19 | - - - Prej gize té derdhur apo celiku
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8481 20 - Valvolat pér transmesionet oleohidraulike ose pneumatike
8481 30 - Valvolat e kérkimit
8481 40 - Valvolat e sigurisé ose ndihmese
8481 80 - Pajisjet tjera:
- - Tapat, mbyllésit dhe valvolat pér lavamané, lavanet pér té lare, bidete, cisternat e
ujit, vaskave dhe pajisjeve té fiksuara té ngjashme:
8481 80 11 | - - - Valvolat pérzierése
84818019 | ---Tétjera
- - Valvolat e radiatoréve me ngrohje gendrore:
8481 80 31 | - - - Valvolat termostatike
8481 80 40 | - - Valvola pér goma pneumatike dhe tuba té brendshém
- - Té tjera:
- - - Valvula pér kontrollin e proceseve:
8481 80 51 | - - - - Rregullatorét e temperaturés
84818059 | - - - - Tétjera
- - - Té tjera:
- - - - Valvolat porte:
84818061 | ----- Prej gize té derdhur
84818063 | ----- Prej celiku
84818069 | ----- Té tjera
- - - - Valvolat glob:
84818071 |----- Prej gize té derdhur
84818073 |----- Prej celiku
84818079 |----- Té tjera
8481 80 81 | - - - - Valvolat sferike dhe zhytése
84818085 | - - - - Valvolat flutura
8481 80 87 | - - - - Valvolat diafragme
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8482 Kuzhinetat me sfera ose cilindra:

8482 10 - Kuzhinetat me sfera:

8482 10 10 | - - Me diametrin mé té madh jo mé tepér se 30 mm

8482 30 00 | - Kuzhinetat prej cilindri sferik

8482 40 00 | - Kuzhinetat prej cilindri gjilpéré

8482 50 00 | - Kuzhinetat cilindrike té tjera

8482 80 00 | - Té tjera, pérfshiré kuzhinetat e kombinuara sferik/cilindrik
- Pjesét:

8482 91 - - Sferat, gjilpérat dhe cilindrat

848299 00 | - - Té tjera

8483 Boshtet e transmisionit (pérfshiré boshtet me gunga dhe boshtet motorike) dhe
manivelat; trup kuzhinete dhe kuzhinetat me bosht té rrafshet; ingranazhet me dhembe
dhe mekanizmi i transmisionit me dhembe; vidat sfere apo vidat role; kutité e
ingranazheve dhe ndryshuesit e tjeré té shpejtésisé pérfshiré ndryshuesit tjeré té
momentit té rrotullimit; volantet dhe pulexhat, pérfshiré kutité e bllokut; xhuntot
bashkuese te boshteve dhe ingranazheve (pérfshiré bashkimet universale):

8483 20 00 | - Trup kushinete, bashke me kushinetat me sfera apo me rula

8484 Permistopet dhe bashkimet e ngjashme prej flete metali té kombinuar me materiale té
tjera ose prej dy apo mé shumé shtresash prej metali; grupet ose asortimentet prej
permistopesh dhe bashkimeve té ngjashme, jo té ngjashme né pérbérje, té vendosura
né geska, pliko apo paketime té ngjashme; vulosésit mekanik:

8484 20 00 | - Vulosésit mekanik

8487 Pjesét e makinerive, gé nuk pérmbajné lidhéza, izolator, kontakte bobinash elektrike
ose karakteristika té tjera elektrike, jo té specifikuara ose pérfshira diku tjetér né kété
kapitull:

8487 10 - Boshtet lévizése té anijeve dhe fletét e tyre:

84871090 | - - Té tjera

8487 90 - Té tjera
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8501 Motorét dhe gjeneratorét elektrike (pérjashto setet gjeneruese):
8501 10 - Motorét me dalje ge nuk e kalon 37.5 W
- Motor té tjeré AC, shumé-fazoré:
8501 53 - - Me dalje qé e kalon 75 kW:
- - - Tjeré, me dalje:
85015399 | - - - - Mé tepér se 750 kW
8503 00 Pjesét e pérshtatshme pér t'u pérdorur vetém ose kryesisht me makinat e kreut 8501
ose 8502:
8503 00 10 | - Unazat mbetése jo-magnetike
- Té tjera:
8503 00 91 | - - Prej gize té derdhur apo celiku té derdhur
8504 Transformatorét elektrik, konvertuesit statik (p.sh, drejtuesit) dhe induktorét:
- Transformatorét me dielektrik té 1éngét:
8504 21 00 | - - Me kapacitet fugie gé nuk e kalon 650 kVA
8504 22 - - Me kapacitet fugie gé e kalon 650 kVA por nuk e kalon 10 000 kVA:
8504 22 10 | - - - Mé tepér se 650 KVA por jo mé tepér se 1600 kVA
8504 23 00 | - - Me kapacitet fugie gé e kalon 10000 kVA
8504 90 - Pjesét:
- - Te transformatoréve dhe induktoréve:
8504 90 05 | - - - Montimet elektronike té makinave té nén-kreut 8504 50 20
- - - Té tjera:
85049018 | - - - - Té tjera
- - Té konvertoréve statik:
8504 90 91 | - - - Montimet elektronike té makinave té nén-kreut 8504 40 30
85049099 | - - - Té tjera
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8505 Elektro-magnetet; magnetet e pérhershém dhe artikujt e synuar pér t'u bere magnet té
pérhershém pas magnetizimit; bérthamat, mbérthesat dhe pajisjet e ngjashme mbajtése
té elektromagneteve apo magnetike té pérhershme; bashkimet, lidhésit, dhe frenat
elektromagnetik; kokat ngritése elektromagnetike:

- Magnete té pérhershme dhe artikuj té synuar pér t’u bere magnete té pérhershém pas
magnetizimi:

8505 11 00 | - - Prej metali

8505 19 - - Té tjera

8505 20 00 | - Bashkuesit, lidhésit, frenat elektromagnetike

8505 90 - Té tjeré, pérfshiré pjesét:

8505 90 20 | - - Elektro-magnetet; kapése, kllapa elektromagnetike apo magnet i pérhershém dhe
mjete té ngjashme mbajtése

850590 90 | - - Pjesét

8506 Pilat dhe baterité primare:

8506 10 - Dyoksid mangani

8506 50 - Litium

8506 60 00 | - Air-Zink

8506 80 - Pila dhe bateri té tjera

8506 90 00 | - Pjesét

8508 Fshesat me rrymé

8509 Pajisjet shtépiake elektromekanike, me motor elektrik té veté-kontrolluar ndryshe nga
fshesat me korrent té kreut 8508

8510 Makinat e rrojés, makinat e gethjes sé flokéve dhe pajisjet e hegjes sé flokéve, me

motor elektrik té pérfshiré
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8511 Ndezésit me shkéndijé elektrike ose pajisje té nisjes nga ai lloj gé pérdoret pér motorét
me djegie té brendshme me ndezje me shkéndijé ose me ndezje me shtypje (p.sh,
ndezje me magnete, magneto-dinamot, ndezje nga bateria, kandelat ndezése dhe
kandele shkélgimi, ndezés i motorit); gjeneratorét (pér shembull, dinamot,
alternatorét) dhe fikjet e llojit té pérdorura né lidhje me motorét e tillé):

8511 90 00 | - Pjesét

8512 Ndriguesit elektrik ose pajisjet sinjalizuese (pérjashto artikujt e kreut 8539), fshirésit e
xhamave, ngrohésit dhe pajisjet kundér djersitjes sé xhamit té njé lloji té pérdorur pér
cikleté dhe automjete

8513 Llambat elektrike té lévizshme té destinuara té funksionojné nga njé burim i tyre
energjie (p.sh, bateri té thata, akumulatoré, magnete), té ndryshme nga pajisja
ndriguese e kreut 8512

8515 Makina dhe aparate elektrike (pérfshiré, ato me gaz té nxehura elektrikisht), me rreze
laser, té tjera drita ose fotone, me ultratinguj, me rreze elektronesh, saldimi me plazmé
té shkarkimit me hark ose impulse magnetike, pér saldimin me saldature té ngrohté
ose pér saldim, nése jané té afta ose jo pér prerje; makinat dhe aparatet elektrike pér
spérkatje né té ngrohte té metaleve apo metalo-geramikave:

- Makinat dhe aparatet pér saldimin me saldature té ngrohte ose pér saldim:

851511 00 | - - Qé saldojné hekurat dhe armét

85151900 | - - Té tjera
- Makinat dhe aparatet pér saldim me rezistence té metalit:

851521 00 | - - Plotésisht ose pjesérisht automatike

85152900 | - - Té tjera
- Makinat dhe aparatet pér saldimin me hark té metalit (pérfshiré plazmé hark):

8515 31 00 | - - Plotésisht ose pjesérisht automatike
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8515 39 - - Té tjera:
- - - Pér saldim me dore me elektroda té veshura, komplet me mjete salduese apo
prerése, dhe té ngarkuara me:

851539 13 | - - - - Transformatoré

85153990 | - - - Té tjera

8515 80 - Makina dhe aparate tjera

851590 00 | - Pjesét

8516 Ngrohéset e ujit t¢ menjéhershém ose me ruajtje dhe ngrohéset me zhytje; aparatet
elektrike pér ngrohje té hapésirés dhe aparate pér ngrohje té tokés; aparatet pér
kujdesie té flokéve elektrotermike (p.sh, tharéset e flokéve, dredhjes sé flokéve,
mashat) dhe tharésit e duarve; hekurat elektrike té hekurosjes; pajisje té tjera
elektrotermike té njé lloji té pérdorur pér qéllime shtépiake; rezistorét elektrik
ngrohés, té ndryshme nga ato té kreut 8545:

8516 10 - Ngrohéset elektrike té ujit té menjéhershém ose me ruajtje dhe ngrohéset e
imersionit:

8516 10 11 | - - Ngrohésit e menjéhershém té ujit
- Aparatet elektrike té ngrohjes sé hapésirés dhe aparatet elektrike té ngrohjes sé tokés:

8516 21 00 | - - Radiatorét e ngrohjes me ruajtje

8516 29 - - Té tjera:

8516 29 50 | - - - Ngrohésit me konveksion
- - - Té tjera:

85162999 | - - - - Té tjera
- Aparatet elektrotermike pér kujdes té flokéve ose tharésit e duarve:

8516 31 00 | - - Tharésit e flokéve

8516 32 00 | - - Aparate tjera té kujdesit té flokéve.

8516 3300 | - - Aparate tharése té duarve

8516 40 00 | - Hekurat e hekurosjes, elektrike

8516 50 00 | - Furrat me mikrovale
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8516 60 - Furra tjera; pjekésit, pjatat pjekése, enét pér zierje, skarat pjekése dhe férguesit
- Pajisje tjera elektrotermike:

8516 71 00 | - - Pajisje pér pérgatitjen e kafes ose cajit

8516 72 00 | - - Pajisjet pér thekje

8516 79 - - Té tjera

8516 80 - Rezistorét elektrik ngrohés:

8516 80 80 | - - Té tjera

8516 90 00 | - Pjesét

8517 Pajisjet telefonike, pérfshiré telefonat pér rrjetet celulare ose pér rrjete tjera pa kabllo;
Aparatura té tjera pér transmetimin dhe pranimin e zérit, imazhit ose té dhénave té
tjera, pérfshiré aparatet pér komunikim né njé rrjet me ose pa kabllo, té ndryshme nga
ato té kreut 8443, 8525, 8527 ose 8528:
- Pajisjet telefonike, pérfshiré telefonat pér rrjetet celulare ose pér rrjete té tjera pa
kabllo:

8517 11 00 | - - Telefon linje, pa kordon

8517 1800 | - - Té tjera
- Aparatura té tjera pér transmetimin ose pranimin e zérit, imazhit ose té dhénave tjera,
pérfshiré aparaturat pér komunikimin né rrjet kabllor ose jo (nése éshté rrjet lokal ose
mé i gjeré):

8517 69 - - Té tjera:

8517 69 10 | - - - Video-telefonat

8517 69 20 | - - - Sistemet me hyrje-fonike
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8518 Mikrofonat dhe stativet e tyre; altoparlantét, t¢ montuar ose jo né rrethinat e tyre;
kufjet e kokés dhe kufjet e veshit té kombinuar ose jo me mikrofon dhe set té pérbéré
nga mikrofoni dhe nga njé ose mé shumé altoparlanté; amplifikatorét elektrike té
audio-frekuencés; sete elektrike pér amplifikim té tingullit

8518 30 - Kufjet e kokés dhe té veshit té kombinuar ose jo me mikrofon, dhe sete té pérbéré
nga mikrofoni dhe nga njé ose mé shumé altoparlanté:

8518 30 20 | - - Receptor pér telefona fiks

8518 90 00 | - Pjesét

8519 Aparate pér regjistrimin dhe riprodhimin e tingullit:

8519 20 - Aparatet gé operojné me monedha, bankénota, karta bankare, token ose ményra té
tjera té pagesave:

- - Té tjera:

85192099 | - - - Té tjera

8519 30 00 | - Gramafonat
- Aparate tjera:

8519 81 - - Mjete komunikimi magnetike, optike ose gjysme-pérguese:

- - - Aparate pér riprodhimin e tingullit (pérfshiré kasetofonat), gé nuk pérfshin njé
pajisje regjistruese :

- - - - Aparate té tjera pér riprodhimin e tingullit:

----- Té tjera, té tipit me kasete:

85198121 |------ Me sistem leximi analog dhe digjital

85198125 |------ Té tjera
----- Té tjera:

------ Me sistem leximi laser
85198131 |------- Té njé lloji qé pérdoret né automjete, gé pérdorin disqe me diametér jo mé

tepér se 6,5 cm
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85198145 | ------ Té tjera
- - - Aparate té tjera:
- - - - Regjistruesit e tjeré me shirit magnetik pérfshiré aparatet pér riprodhimin e
tingullit:
----- Té tipit me kasete:
------ Me amplifikator té integruar dhe me njé apo mé shume altoparlanté té
integruar:

85198161 |------- Té tjera

8519 89 - - Té tjera:
- - - Aparate pér riprodhimin e tingullit, gé nuk pérfshin njé pajisje regjistruese:

8519 89 11 | - - - - Gramafonat, pérvec atyre té nén-kreut 8519 20

85198919 | ----Tétjera

8521 Aparatet e riprodhimit dhe regjistrimit video, nése kané apo jo té lidhur njé kérkues
video:

852190 00 | - Té tjera

8522 Pjesét dhe plotésuesit e pérshtatshém pér t'u pérdorur vetém apo kryesisht me aparate
té kreut 8519 apo 8521:

8522 90 - Té tjera:

8522 90 30 | - - Stoli; diamante, safiré dhe guré té tjeré té cmuar apo gjysmé té cmuar (natyral,
sintetik apo té rindértuar) pér stoli, té montuara apo jo

8523 Disqe, shirita, pajisjet ruajtése, kartela smart dhe mjetet tjera pér regjistrimin e
tingujve ose dukurive tjera, nése jané ose jo té regjistruara, pérfshiré matricat dhe
klisheté pér prodhimin e disgeve, por duke pérjashtuar produktet e kapitullit 37:
- Mediumet magnetike:

8523 21 00 | - - Karta gé pérfshijné shirit magnetik

8523 29 - - Té tjera
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- Mediumet optike:
8523 41 - - Té pa-regjistruara
8523 49 - - Té tjera:
- - - Disget pér sistemet lexuese me laser:

8523 49 25 | - - - - Pér riprodhimin e dukurive té ndryshme prej atyre té z&rit apo pamore
- - - - Vetém pér riprodhimin e tingullit:

85234931 |----- Me diametér gé nuk kalon 6,5 cm

85234939 | ----- Me diametér gé kalon 6,5 cm
----Tétjera:

85234945 | ----- Pér riprodhimin e paragitjeve té instruksioneve, té dhénave, tingujve, dhe
imazheve té regjistruara né njé forme binare te lexueshme nga njé makine, dhe né
gjendje té manipulohen apo t’i ofrojné pérdoruesit mundési pér ndérveprim, me ané té
makinés pér pérpunimin e informacionit
----- Té tjera:

85234951 | ------ Disget digjitale té kthyeshme (DVD)

85234959 | ------ Té tjera
- - - Té tjera:

8523 49 93 | - - - - Pér riprodhimin e paragitjeve té instruksioneve, té dhénave, tingujve, dhe
imazheve té regjistruara né njé forme binare té lexueshme nga njé makine, dhe né
gjendje té manipulohen apo t’i japin pérdoruesit mundési pér ndérveprim, me ané té
makinés pér pérpunimin e informacionit.

85234999 | - - --Tétjera
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- Mediume gjysmé-pércuese:

852351 - - Pajisjet ruajtése né gjendje té ngurté té pagéndrueshme:

85235110 | - - - Té pa-regjistruara
- - - Té tjera:

85235199 | - ---Tétjera

8523 52 - - “Kartela smart”

8523 80 - Té tjera:
- - Té tjera:

85238099 | - - - Té tjera

8525 Aparatet e transmetimit pér radio transmetim apo televizion, nése kané apo jo té
inkorporuar aparate marrése apo regjistruesit e zérit apo aparatet e riprodhimit;
kamerat televizive, kamerat digjitale dhe kamerat video-incizuese:

8525 50 00 | - Aparatet e transmetimit.

8525 80 - Kamerat televizive, aparatet fotografike digjitale dhe kamerat video-incizuese:
- - Kamerat televizive:

852580 11 | - - - Me 3 apo mé shume tub kamerash

8525 80 30 | - - Aparate fotografike digjitale
- - Kamerat video-incizuese:

852580 91 | - - - Né gjendje té regjistroj zérin dhe fotografité e béra nga kamera televizive
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8527 Aparatet pranuese pér radio - transmetim, nése jané ose jo té kombinuara né té njéjtén
karkase, me aparate regjistrimi ose riprodhimi té tingullit ose me oré:
- Pranuesit e radio-transmetimit té afta té veprojné pa njé burim té jashtém energjie:
8527 12 - - Radio-kasetofon xhepi:
8527 1290 | - - - Té tjera
8527 13 - - Aparate té tjera té kombinuara me aparate regjistrimi apo riprodhimi té tingullit:
- - - Té tjera:
85271399 | - - - - Té tjera
- Pranuesit e radio-transmetimit té pa-afté pér té operuar me njé burim té jashtém
energjie, té njé lloji té pérdorur né automjete:
8527 21 - - Té kombinuar me aparatura té regjistrimit ose riprodhimit té tingullit:
- - - Né gjendje té pranoj dhe dekodoj sinjale té sistemit té radios digjitale:
8527 21 20 | - - - - Me sistem leximi me laser
----Tétjera:
85272159 | ----- Té tjera
85272900 | - - Té tjera
- Té tjera:
8527 91 - - Té kombinuar me aparatura regjistrimi ose riprodhimi té tingullit:
- - - Té tjera:
8527 91 35 | - - - - Me sistem leximi me laser
----Tétjera:
85279199 | ----- Té tjera
85279900 | - - Té tjera
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8528 Monitorét dhe projektorét jo té bashkangjitur me pranues televiziv; aparatet pranuese
pér televizione, nése pérfshijné ose jo pranues té radio-transmetimit apo aparate
regjistrimi apo riprodhimi té videos apo té tingullit
- Monitor me tuba me rreze katodike:

8528 49 - - Té tjera:

8528 49 80 | - - - Me ngjyra
- Monitor té tjeré:

8528 59 - - Té tjera
- Projektorét:

8528 69 - - Té tjera:

8528 69 10 | - - - Q& punojné me ane té ekranit té sheshte panel (pér shembull, njé mjet kristal
Iéng), né gjendje té shfaq informacionin digjital té gjeneruar nga makinat e pérpunimit
automatik té té dhénave
- - -Té tjera:

8528 69 99 | - - - - Me ngjyra
- Aparatet pranuese pér televizion, nése pérfshijné apo jo pranues té radio-
transmetimit apo aparate regjistrimi apo riprodhimi té videos apo té tingullit:

8528 71 - - Jo té projektuara pér té pérfshiré njé ekran ose shfagje té videos

8528 72 - - Té tjera, me ngjyra

8528 73 00 | - - Té tjera, monokrom
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8529 Pjesét e pérshtatshme pér t'u pérdorur vetém ose kryesisht me aparaturat e kreréve
8525 deri 8528:

8529 10 - Antenat dhe reflektorét antene té té gjitha llojeve; pjesét e pérshtatshme pér t'u
pérdorur bashké me to:
- - Antenat:

8529 10 11 | - - - Antenat teleskopike dhe té tipit kamzhik pér aparatet portative apo pér aparatet
pér t'u pérshtatur né automjete
- - - Antena té jashtme pér marrésit radio apo té televizionit:

8529 10 31 | - - - - Pér pranim népérmjet satelitit

85291039 | - - --Tétjera

8529 90 - Té tjera:

8529 90 20 | - - Pjesét e aparaturave gé futen né nen-krerét 8525 60 00, 8525 80 30, 8525 41 00,
8528 51 00 dhe 8528 61 00
- - Té tjera:
- - - Dollapét dhe kutité:

8529 90 49 | - - - - Prej materialeve té tjera
- - - Té tjera:

8529 90 92 | - - - - Pér kamerat televizive té nén-kreut 8525 80 11 dhe 8525 80 19 dhe aparaturat e
kreut 8527 dhe 8528

8531 Aparaturat elektrike té sinjalizimit me tingull ose vizuale (p.sh, zilet, sirenat, panelet e
treguesve, alarmet gé paralajmérojné vjedhjet ose zjarrin), té ndryshme nga ato té
kreut 8512 ose 8530:

8531 10 - Pajisje alarmi gé paralajmérojné vjedhjen ose zjarrin dhe aparatura té ngjashme:

8531 10 30 | - - Nga ai lloj gé pérdoret pér ndértesat

8531 90 - Pjesét:

85319085 | - - Té tjera
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8532 Kondensatorét elektrike, té fiksuar, variabél ose té rregullueshém (té rregulluar
paraprakisht):

8532 10 00 | - Kondensatorét e fiksuar té projektuar pér t'u pérdorur ne garge 50/60 Hz dhe gé kané
njé fuqi reaktive, madhésia e té cilave nuk e kalon 0,5 kVat (kondensatorét e fuqisé)
- Kondensatorét tjeré té fiksuar:

85322900 | - - Té tjera

853290 00 | - Pjesét

8533 Rezistorét elektrik (pérfshiré reostatet dhe potenciometrat), té ndryshém nga rezistorét
ngrohés:
- Rezistor tjeré té fiksuar:

853321 00 | - - Pér njé fugi madhésia e sé cilés nuk kalon 20 W

85332900 | - - Té tjera
- Rezistorét variabel t¢ mbéshtjellur me tel, pérfshiré reostatet dhe potenciometrat:

8533 31 00 | - - Pér njé fuqi, madhésia e sé cilés nuk e kalon 20 W

8533 40 - Rezistoré tjeré variabel, pérfshiré reostatet dhe potenciometrat

853390 00 | - Pjesét

8534 00 Qarget e stampuara

8535 Aparaturat elektrike pér kycjen ose mbrojtjen e gargeve elektrike ose pér té béré
lidhjen me ose né qarqget elektrike (p.sh, celésat, siguresat, rrufe-pritésit, kufizuesit e
tensionit, zbutésit e mbitensionit, prizat, dhe konektorét tjeré, kutité e bashkimit), pér
tension mé té madh se 1000 V:

8535 10 00 | - Siguresat
- Shképuteshit automatike té garkut:

853521 00 | - - Pér njé tension mé té vogél se 72.5 kV

8535 30 - Celésat izolues dhe celésat e ndérprerésit

8535 40 00 | - Rrufepritésit, kufizueset e tensionit dhe zbutésit e mbitensionit

85359000 | - Té tjera
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8536 Aparaturat elektrike pér kycjen ose mbrojtjen e gargeve elektrike ose pér té béré
lidhjen me ose né qarget elektrike (p.sh, celésat, siguresat, rrufepritésit, kufizuesit e
tensionit, zbutésit e mbitensionit, prizat, spinat, portollampat, kutité e bashkimit, gé
nuk e kalon 1000 V; konektor pér fibra optike, kabllo ose dengje te fibrave optike:

8536 10 - Siguresat

8536 20 - Shképuteshit automatik té garkut:

8536 30 - Aparatura tjera pér mbrojtjen e gargeve elektrike
- Relete:

8536 41 - - Pér njé tension ge nuk e kalon 60 V

85364900 | - - Té tjera

8536 50 - Celésa té tjeré:

8536 50 05 | - - Celésa elektronike, pérfshiré celésat elektronik t€ mbrojtur nga temperatura, té
pérbére nga njé transistor dhe njé cip logjik (teknologjia chip-on-chip)

8536 50 07 | - - Celésat elektromekanike snap-action pér njé rryme jo mé tepér se 11 A .

- - Té tjera:
- - - Pér njé tension jo mé tepér se 60 V:

8536 50 11 | - - - - Celésat me térheqgje butoni

8536 50 15 | - - - - Celésat rrotullues

85365019 | - - - - Té tjera
- Portollampat, spinat dhe prizat:

8536 61 - - Portollampa

8536 69 - - Té tjera

8536 70 00 | - Konektor pér fibra optik, deng ose kabllo té fibrave optike

8536 90 - Aparaturat tjera
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8537 Bordet, panelet, konsolat, tavolinat, kabinetet dhe bazat tjera, te pajisura me dy ose me
shume aparate té kreut 8535 ose 8536, pér kontroll elektrik ose shpérndarje té
elektricitetit, pérfshiré ato qé kané té bashkéngjitura instrumente apo aparate té
Kapitullit 90, dhe aparatet e kontrollit numerik, ndryshe nga aparaturat e hapjes apo
mbylljes nga kreu 8517

8538 Pjesét e pérshtatshme pér t'u pérdorur vetém ose kryesisht me aparatet e kreut 8535,
8536 ose 8537:

8539 Llambat elektrike me filament ose me shkarkim, pérfshiré njésité me llamba me rreze
té padukshme dhe Ilambat ultra vjollce ose infra té kuge; Ilambat me hark:

- Llambat e tjera me filament, pérjashto llambat ultra-vjolice ose infra té kuge:

8539 21 - - Tungsten halogjen

8539 22 - - Té tjera, me fuqi gé nuk e kalon 200 W dhe pér njé tension gé e kalon 100V

8539 29 - - Té tjera
- Llambat me shkarkim, té ndryshme nga llambat ultravjollce:

8539 31 - - Fluoreshente, me katode té nxehté

8539 32 - - Llambat me avuj merkuri apo natriumi; llambat metal halide

85393900 | - - Té tjera
- Llambat ultravjollce apo infra té kuge; llambat me hark:

85394900 | - - Té tjera

8539 90 - Pjesét:

85399090 | - - Té tjera
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8540 Llambat dhe tubat, me emetim termoelektrik, me katode té ftohte ose foto-katode
(p.sh, llambat ose tubat me vakum ose té mbushura me gaz ose avuj té tjeré, llambat
dhe tubat drejtues me hark zhive, tubat me rreze katodike, tubat e kamerave
televizive):

- Tubat e pamjes televizive me rreze katodike, pérfshiré tubat me rreze katodike né
video monitorét:

854011 00 | - - Me ngjyra

8540 20 - Tubat e telekamerave; konvertuesit dhe intensifikuesit e fotografisé; tuba té tjeré
fotokatodike:

8540 20 80 | - - Té tjera
- Tuba dhe valvola té tjera:

85408900 | - - Té tjera
- Pjesé:

85409900 | - - Té tjera

8541 Diodat, transistorét dhe pajisjet e ngjashme gjysme-pércuese; pajisjet gjysme-pércuese
té ndjeshme nga drita, pérfshiré pila fotovoltaike, nése jané apo jo té montuara né
module ose né panele; diodat emetuese té drités; kristalet t¢ montuara piezoelektrike:

8541 10 00 | - Diodat, té ndryshme nga diodat e ndjeshme ndaj drités ose diodat emetuese té drités
- Transistorét, té ndryshém nga transistorét e ndjeshém ndaj drités:

85412900 | - - Té tjera

8541 30 00 | - Tiristoret, diaket dhe triaket, té ndryshém nga pajisjet e ndjeshme ndaj drités

8541 40 - Pajisjet gjysme-pércuese té ndjeshme ndaj drités, pérfshiré pilat fotovoltaike nése
jané apo jo té montuara né module né panele; diodat emetuese té drités

854190 00 | - Pjesé
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8542 Qarget e integruara elektronike:
- Qarget e integruara elektronike:

8542 31 - - Procesorét dhe kontrolluesit, nése kane ose jo memorie, konvertuesit, garget
logjike, garget e orés dhe minutave, ose garge té tjera

8542 32 - - Memoriet:
- - - Té tjera:
- - - - Memoriet dinamike me gasje té rastésishme ( D-RAM):

85423239 | ----- Me njé kapacitet ruajtje mé tepér se 512 Mbits

8542 32 45 | - - - - Memoriet statike me gasje té rastésishme (S-RAM), duke pérfshiré memoriet
cache me gasje té rastésishme (cache-RAM)

8542 32 55 | - - - - Memoriet UV gé fshihen, té programueshme, vetém te lexueshme (EPROM)
- - - - Memoriet gé elektrikisht fshihen, té programueshme, vetém té lexueshme
(E?PROM), pérfshiré FLASH E2PROM:

85423275 |----- Té tjera

8542 3290 | - - - - Memorie tjera

8542 33 00 | - - Amplifikatorét

8542 39 - - Té tjera:

85423990 | - - - Té tjera

8542 90 00 | - Pjesét

8543 Makinat dhe aparatet elektrike, gé kané funksione individuale, jo té specifikuara ose
pérfshira diku tjetér né kété Kapitull:

8543 20 00 | - Gjeneratorét e sinjalit

8543 70 - Makina dhe aparatura tjera:

8543 70 10 | - - Makinat elektrike me funksione pérkthimi apo interpretimi

8543 70 30 | - - Amplifikuesit e antenave

8543 70 50 | - - Shtrata diellore, llambat diellore dhe pajisje té ngjashme pér nxirje né diell

8543 70 60 | - - Energjizues i gardhit elektrik
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8544 Telat e izoluar (pérfshiré té smaltuar ose té anodizuar), kabllot e izoluar (pérfshiré
kabllot koaksiale) dhe pércues tjeré elektrik té izoluar, té pérshtatur ose jo me lidhéza;
kabllot me fibra optike, té bere nga fibra individuale me mbéshtjellés, nése jané té
montuar ose jo me pércues elektrik ose té pérshtatur me lidhéza:

8544 20 00 | - Pércuesit elektrik té kabllit koaksial dhe té tjera koaksiale
- Pércuesit tjeré elektrike, pér njé tension ge nuk e kalon 1000 V:

8544 42 - - Té pérshtatur me lidhéza:

8544 42 90 | - - - Té tjera

8544 49 - - Té tjera:

- - - Té tjera:

8544 49 91 | - - - - Tela dhe kabllo, me tela pércjellés individual té njé diametri mé tepér se 0,51
mm
----Tétjera:

85444993 | ----- Pér njé tension jo mé tepér se 80 V

85444995 | ----- Pér njé tension mé té madh se 80 V por mé i vogél se 1000 V

8544 60 - Pércuesit tjeré elektrike, pér njé tension ge e kalon 1 000 V:

8544 60 10 | - - Me pérgues prej bakri

8545 Elektrodat prej karboni, furcat prej karboni, karbonet e llambave, karbonet e baterive
dhe artikujt e tjeré prej grafiti ose prej karboni tjetér, me ose pa metal, té llojit gé
pérdoret pér géllime elektrike:

- Elektrodat:

85451900 | - - Té tjera

8545 20 00 | - Furcat

8545 90 - Té tjera:

854590 90 | - - Té tjera

8546 Izolatorét elektrike prej ¢cdo materiali
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8547 Armaturat izoluese pér makinat elektrike, mjetet ose pajisjet, ge jané térésisht té
armuara me material izolues pérve¢ nga ndonjé pérbérje sado e vogél prej metali (p.sh,
fletat e prizave) té pérfshira gjate dhénies sé formés vetém pér géllime montimi,
pérvec izolatorét e kreut 8546; tubat e kanaleve elektrike dhe bashkimet e tyre, prej
baze metali té linjézuar me material izolues:

8547 20 00 | - Armaturat izoluese prej plastike

85479000 | - Té tjera

8548 Mbetje dhe mbeturina té gelizave primare, baterive primare dhe akumulatoréve
primare; gelizat primare té harxhuara, baterité primare té harxhuara dhe akumulatorét
elektrik té harxhuar; pjesét elektrike té makinerive apo aparaturave, té paspecifikuara
ose pérfshira diku tjetér né kété Kapitull:

8548 90 - Té tjera

8702 Mijetet e transportit me motor pér transportin e dhjete ose me shume personave,
pérfshiré vozitésin:

8702 10 - Me motor me djegie té brendshme me kompresion-ndezjeje (diezel apo gjysme-
diezel):

- - Me kapacitet cilindrik me shumé se 2500 cma3:

8702 1019 | - - - Té pérdorur
- - Me kapacitet cilindrik jo mé shumé se 2500 cma3:

87021099 | - - - Té pérdorur

8702 90 - Té tjera:

- - Me motor me piston me djegie té brendshme me kandele:
- - - Me kapacitet cilindrik mé shumé se 2800 cm3:

87029019 | - - - - Té pérdorur
- - - Me kapacitet cilindrik jo mé shumé se 2800 cm3:

870290 39 | - - - - Té pérdorur

9602 00 00 | Materiale vegjetale té punuara apo materiale minerale té gdhendshme, dhe artikujt e

kétyre materialeve; artikujt e gdhendur apo té kallepuar prej dylli, stearine, prej gome
natyrale apo rezin natyral apo prej pastave modeliste, dhe artikuj té tjeré té kallépuar
apo té gdhendur, té papérfshira apo specifikuara diku tjetér; xhelatine e pa forcuar, e
punuar (pérve¢ xhelatinés sé kreut 3503) dhe artikuj prej xhelatine té pa-forcuar
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9603 Fshesat, furgat (pérfshiré furcat gé pérbejné pjese té makinerive, pajisjeve apo
automjeteve); fshirésit mekanik té dyshemesé té operuara me dore, té pa-motorizuara,
fshirésit e pluhurave me pende dhe ato me fitila; xhufkat dhe nyjet e pérgatitura pér
bérjen e fshesave apo furcave; mbushjet dhe rolete thithése té bojérave; fshiréset e ujit
) (pérveg atyre né forme roleje):

9603 10 00 | - Fshesat dhe furcat, gé pérbehen prej degézash apo materialesh té tjera vegjetale té
lidhura se bashku, me ose pa doreza
- Furcat e dhémbéve, furcat e rrojés, furcat e flokéve, furcat e thonjve, furcat e
gerpikéve dhe furca té tjera tualeti pér t’u pérdorur nga persona, pérfshiré furca té tilla
qé pérbejné pjese té pajisjeve:

9603 21 00 | - - Furcat e dhémbéve, pérfshiré Furcat e stomatologeve

9603 29 - - Té tjera:

9603 29 30 | - - - Furcat e flokéve

9603 30 - Furcat e artisteve, furcat e shkrimit dhe furca té ngjashme pér aplikimin e kozmetikés

9603 40 - Furcat e lyerjes, té temperas, lustrés apo furca té ngjashme (té ndryshme nga furcat e
nen-kreut 9603 30); mbushjet dhe rolete e bojérave

9603 50 00 | - Furca té tjera gé pérbejné pjese té makinerive, pajisjeve apo automjeteve

9603 90 - Té tjera:

9603 90 10 | - - Fshirése dyshemeje mekanike te vena né pune me dore, jo té motorizuara

9604 00 00 | Sitat e dorés dhe shoshat e dorés

9605 00 00 | Grup mallrash pér udhétime, té pérdorura pér tualet personal, pér gepje apo pér

pastrimin e képucéve ose té rrobave
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9606 Pullat, mbérthyesit me shtypje, sustat dhe kopsat, format e pullave dhe pjese té tjera té
kétyre artikujve; vrimat e pullave:

9606 10 00 | - Mbérthyesit me shtypje, sustat dhe kopsat dhe pjesét e tyre
- Pullat:

9606 21 00 | - - Prej plastike, jo t&é mbuluara me material tekstili

9606 22 00 | - - Prej metali baze, jo té mbuluara me material tekstili

9606 29 00 | - - Té tjera

9607 Mbérthyesit e rréshgitshém dhe pjesét e tyre:
- Mbérthyesit e rréshgitshém:

9607 11 00 | - - Té pérshtatura me zinxhir prej metali bazé

9607 20 - Pjesét

9608 Lapsat me maje té rrumbullaket; lapsat dhe shénuesit me maje t€ mbushur dhe té tjeré
me maje poroze; stilografat, lapsat-stilograf dhe lapsat tjera; lapsat kopjative;lapsat
rréshqités; mbajtésit e lapsave dhe stilolapsave dhe mbajtés té ngjashém; pjesét
(pérfshiré kapakét dhe kapésit) e artikujve té lartpérshkruar, pérvec atyre té kreut
9609:

9608 10 - Lapsat me maje té rrumbullakét

9608 30 00 | - Stilografat, lapsat-stilograf dhe lapsat tjeré

9608 40 00 | - Lapsat lévizés apo rréshqités

9608 50 00 | - Grupe té artikujve té dy apo mé shumé nen-kreréve té lartpérmendur

9608 60 00 | - Rimbushés pér lapsa me maje té rrumbullaket, pérfshiré sferén dhe rezervuarin e
ngjyres.
- Té tjera:

9608 91 00 | - - Maja lapsash dhe mbajtésit e majave

9608 99 00 | - - Té tjera
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9609 Lapsat (pérvec lapsave té kreut 9608), lapsat me ngjyre, mbushjet prej plumbi té
lapsave, pastelet, gymyri i drurit pér vizatime, shkumésat pér shkrim apo vizatim dhe
shkumésat e rrobagepésve

9610 00 00 | Pllakat dhe dérrasat e shkrimit, me sipérfage shkrimi apo vizatimi, nése kane apo jo
kornizé

9611 00 00 | Stampat e datave, vulave apo numérimeve, dhe té ngjashmet e tyre (pérfshiré mjetet
pér shtypjen apo prerjen e etiketave), destinuar pér t'u operuar me dore; shirita radhités
té operuar me doré dhe grupe mallrash té shtypjes me dore te trupézuar me shirita te
tilla radhités

9612 Shiritat pér makinat e shkrimit apo shirita té ngjashém, té bojatisur apo té pérgatitur
ndryshe pér té léne gjurme, nése jané apo jo né bobina apo ne kartrice; tamponét e
bojés, nése jané apo jo me boje, me apo pa kuti

9613 Cakmakét e cigareve dhe cakmaké tjeré, nése jané apo jo mekanike apo elektrike, dhe
pjesét e tyre t€ ndryshme nga stralli dhe fitili:

9613 20 00 | -Cakmake e xhepit, té mbushur me gaz, gé rimbushen

9613 80 00 | - Cakmakeé tjeré

9613 90 00 | - Pjesét

9614 00 Cibukét (pérfshiré llullat) dhe mbajtésit e duhanit apo té cigareve, dhe pjesét e tyre

9615 Krehrat, furcat e flokéve dhe té ngjashmet e tyre; kapése flokésh, kapéset e
kacurrelave, bigutinat dhe té ngjashmet e tyre, pérveg atyre té kreut 8516, dhe pjesét e
tyre

9616 Sprejet e parfumeve dhe sprejet e ngjashme té tualetit, dhe mbajtéset dhe kokat e tyre;
pufete e pudrave dhe mbushjet pér aplikimin e preparateve te kozmetikes apo té
tualetit:

9616 10 - Sprejet e parfumeve dhe sprejet e ngjashme té tualetit, dhe mbajtéset dhe kokat e
tyre:

9616 10 10 | - - Sprejet e tualetit

9617 00 00 | Enét laboratorike vakum dhe mjete té tjera vakum, t&€ kompletuar me kutité; pjesét e
tyre pérvec té brendshmet prej gelqi

9618 00 00 | Kukullat e rrobagepésve dhe figura té tjera té ngjashme; automatet dhe shfagjet tjera té
Iévizshme té pérdorura pér vitrinat e dyganeve té rrobave

9619 00 Peshqirét sanitare (mbushjet) dhe tamponét, pecetat dhe lines pér fémije, dhe artikuj té

ngjashém, prej ¢cdo materiali:
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SHTOJCA Ib

KONCESIONET E TARIFAVE TE KOSOVES
PER PRODHIMET INDUSTRIALE TE BE-sé
Té referuara né nenin 23

Tarifa bazé mbi té cilin do té zbatohen reduktimet tarifore té mévonshme té pércaktuara né kété
Shtojcé, do té jeté tarifa bazé prej 10% e aplikuar né Kosové gé nga data 31 dhjetor 2013. Normat
tarifore do té reduktohen si né vijim.

(a)
(b)
(©)
(d)
(€)
(f)
(@)

Né datén e hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té reduktohet né masén
90% té tarifés baze, d.m.th 9%;

né datén 1 janar té vitit té pare pas hyrjes né fuqgi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 80% té tarifés bazé, d.m.th 8%;

né datén 1 janar té vitit té dyté pas hyrjes né fuqgi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 70% té tarifés bazé, d.m.th 7%;

né datén 1 janar té vitit té treté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 50% té tarifés bazé, d.m.th 5%;

né datén 1 janar té vitit té katért pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 30% té tarifés bazé, d.m.th 3%;

né datén 1 janar té vitit té pesté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 10% té tarifés bazé, d.m.th 1%;

né datén 1 janar té vitit té gjashté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifat e mbetura té
importit do té anulohen.
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2523 Cimento Portland, ¢cimento oksidalumini, cimento skoriesh, ¢cimento supersulfati dhe
cimento té ngjashme hidraulike, nése jané ose jo té ngjyrosura apo né formén e
klinkerit:

- Cimento Portland:

252321 00 | - - Cimento e bardhe, nése jané ose jo té ngjyrosura artificialisht

25232900 | - - Té tjera

2523 90 00 | - Cimento tjera hidraulike

3208 Bojérat dhe llustrosesit (pérfshiré smaltrat dhe llaget) bazuar né polimere sintetike apo
polimere natyrale kimikisht t& modifikuara, té shpérndara apo té tretura né njé mjedis
jo ujor; solucionet e pércaktuara né shénimin 4 té kétij Kapitulli:

3208 10 - Bazuar né poliestere:

3208 1090 | - - Té tjera

3208 20 - Bazuar né polimeret akrilik apo vinil:

320820 90 | - - Té tjera

3209 Bojérat dhe lustruesit (pérfshiré smaltrat dhe llaget) bazuar né polimeret sintetike apo
né polimeret natyrale t¢ modifikuara kimikisht, té shpérndaré apo té tretur né njé
mesatare ujore

321000 Bojéra dhe lustrosés té tjeré (pérfshiré smaltrat, llaget dhe distemperat); pigmentet
ujore té pérgatitura té njé lloji té pérdorur pér pérfundimin e Iékuréve:

321000 10 | - Bojérat e vajit dhe llustrosesit (pérfshiré smaltrat dhe Ilaget)

! Referencat pér kodet dhe pérshkrimet e mallrave jané né pérputhje me Nomenklaturén e Kombinuar té aplikuar

né vitin 2014, né pérputhje me Rregulloren Zbatuese té Komisionit (BE) Nr. 1001/2013 té datés 4 tetor 2013 pér
ndryshimin e Shtojcés I t& Rregullores sé Késhillit (EEC) Nr. 2658 / 87 mbi nomenklaturén tarifore dhe
statistikore dhe mbi Tarifén e Pérbashkét Doganore (OJ EU L 290, 31.10.2013, f. 1).
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3214 Stuko xhami, stuko transplatuese, ¢cimento resini, pérbérjet stukuese dhe mastice té
tjera; mbushjet gé pérdoren né piktura; preparatet jo refraktare sipérfagésore pér
fasada, mure té brendshme, dysheme, tavane té brendshme apo té ngjashmet e tyre

3303 00 Parfumet dhe ujé kolonje:

330300 10 | - Parfumet

3304 Preparatet e bukurisé apo té makijazhit dhe preparatet pér kujdesin e 1ékurés (pérvecse
barnat mjekésore), pérfshiré preparatet kundér diellit apo ato té nxirjes nga dielli;
preparate pér manikyri apo pedikeri:

- Té tjera:

33049900 | - - Té tjera

3305 Preparatet pér pérdorim né floké:

3305 10 00 | - Shampon

33059000 | - Té tjera

3401 Sapun; produkte dhe preparate organike me veprim sipérfagésor pér pérdorim si
sapun, né forme té shufrave, kallépeve, pjeséve apo formave té kallépzuara, nése
pérmbajné apo jo sapun; produkte dhe preparate organike me veprim sipérfagésor pér
larje té lékurés, né forme té Iénget apo kremi dhe té vendosura pér shitje me pakice,
nése pérmbajné apo jo sapun; letér, mbushje, shajak dhe tekstile tjera té pa-thurura, té
mbushura, veshura apo té mbuluara me sapun apo detergjent:

- Sapun dhe produkte e preparate organike me veprim sipérfagésor, né forme té
shufrave, kallépeve, pjeséve apo formave té kallépézuara, dhe letér, mbushje, shajak
dhe tekstile té tjera té pa-thurura,té mbushura,veshura apo té mbuluara me sapun apo
detergjent:

3401 11 00 | - - Pér pérdorim tualeti (pérfshiré produktet mjekésore)

3401 20 - Sapun né forma té tjera:

34012090 | - - Té tjera

3401 30 00 | - Produkte dhe preparate organike pér larjen e l1ékurés, né forme Iéngu ose kremi dhe

té vendosura pér shitje me pakice, gé pérmbajné ose jo sapun
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3405 Lustruesit dhe kremrat, pér mbathje, mobilie, dysheme, karroceri, gelq apo metal,
pastat dhe pluhurat pér pastrim dhe preparate té ngjashme (nése jané apo jo né forme
té letrave, mbushjeve, shajakut, tekstileve té pa-thurura, té gomés, té veshura apo té
mbuluara me preparate té tilla) me pérjashtim té dylléve té kreut 3404

3405 30 00 | - Llustrosesit dhe preparate té ngjashme pér karrocerité, pérveg llustrosésve metalik

3405 90 - Té tjera:

34059090 | - - Té tjera

3406 00 00 | Qirinjte, girinjte e holle dhe artikujt e ngjashém

3602 00 00 | Eksplozivet e pérgatitur, pérve¢ pluhurave té 1éndéve shpérthyese

3824 Lidhésit e pérgatitur pér forma apo kallépe apo bérthama né fonderi; produktet kimike
dhe preparatet kimike té industrive kimike apo té lidhjeve (pérfshiré ato ge konsistojné
né pérzierje té produkteve natyrale), té papérfshira dhe té paspecifikuara diku:

3824 40 00 | - Shtesat e pérgatitura pér ¢cimentot, llacét apo betonet

3824 50 - Llacérat dhe betonet jo-refraktare:

38245090 | - - Té tjera

3824 90 - Té tjera:

3824 90 15 | - - Jon shkémbyesit
- - Té tjera:

- - - Té tjera:
38249097 | ----Tétjera
3917 Tuba, pipa dhe zorra, dhe pérshtatésit pér to (p.sh., bérrylat, bashkimet, flanxhat), prej

plastike
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3920 Pllaka, fleta, filma, krisafe dhe shirita té tjeré, prej plastike, jo celulare dhe jo té
pérforcuara, jo té laminuara, té pambéshtetura apo té pa-kombinuara né ményra té
ngjashme me materiale té tjera:

3920 10 - Prej polimereve té etilenit

3920 20 - Prej polimereve té propilenit

3920 30 00 | - Prej polimereve té stirenit
- Prej polimereve té vinil kloridit:

3920 43 - - Qé pérmban plastifikante 6% apo me shume ndaj peshés

3920 49 - - Té tjera
- Prej polimereve akrilike:

392051 00 | - - Prej Poli(metili metakrilat)

3920 59 - - Té tjera:

39205990 | - - - Té tjera
- Prej polikarbonateve, rezinave alkid, esteret polialil apo poliestereve té tjeré:

3920 61 00 | - - Prej polikarbonateve

3920 62 - - Prej poli (etilenit tereftalat)

3920 69 00 | - - Prej poliestereve té tjeré
- Prej celulozés apo derivateve té saj kimike:

3920 71 00 | - - Prej celulozés se rigjeneruar

3920 79 - - Prej derivateve té tjera té celulozés:

39207990 | - - - Té tjera
- Prej plastikéve té tjera:

392091 00 | - - Prej poli(vinil butyral)

392092 00 | - - Prej poliamideve

3920 94 00 | - - Prej rezinave fenolik
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3920 99 - - Prej plastikave tjera:
- - - Prej produkteve té polimerizuara me kondensim apo ri-rregullim, nése jané ose jo
kimikisht té modifikuara:

392099 28 | - - - - Té tjera
- - - Produkte té polimerizimit té shtuar:

39209959 | - - --Tétjera

39209990 | - - - Té tjera

3921 Pllaka, fleta, filma, krisafe dhe shirita té tjera, prej plastike

3922 Vaskat, pllakat e dushit, basenet-larése, bidete, WC, vendet e uljes dhe mbuluesit,
kasetat shkarkuese dhe pajisje té ngjashme sanitare, prej plastike

3924 Pajisjet e tavolinés, té kuzhinés, artikuj té tjeré shtépiak dhe higjienik dhe artikuj té
tualetit, prej plastike

3925 Pajisjet e ndértimit prej plastike, té papérfshira dhe té paspecifikuara diku tjetér

3926 Artikuj té tjeré prej plastike dhe artikuj prej materialeve té tjera té kreréve 3901 deri
3914

4008 Pllaka, fleta, shirita, shufra dhe forma profil, prej gome té vullkanizuar ndryshe prej
gomés se forte:
- Prej gomave jo-celulare:

4008 21 - - Pllaka, fleta dhe shirita:

4008 21 90 | - - - Té tjera

4008 29 00 | - - Té tjera

4010 Rripat apo shiritat e transmisionit apo té konvejeréve, prej gome té vullkanizuar:
- Rripa apo shirita té konvejeréve:

4010 12 00 | - - Té pérforcuar vetém me materiale tekstile
- Rripa apo shirita té transmisionit:

4010 31 00 | - - Rripa transmisioni té seksionit kryq trapezoidal (rripat V), té dhémbézuar, té njé
perimetri té jashtém mé tepér se 60 cm por jo mé tepér se 180 cm

4010 35 00 | - - Rripa sinkronike, té njé perimetri té jashtém mé tepér se 60 cm por jo mé tepér se
150 cm

40103900 | - - Té tjera
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4014 Artikuj higjenik apo farmaceutik (pérfshiré thithéset), prej gome té vullkanizuar té
ndryshme nga goma e forte, me apo pa pérshtatés prej gome té forte:

401490 00 | - Té tjera

4015 Aurtikuj té veshjes dhe aksesore veshje (pérfshiré dorézat, dorézat me njé gisht dhe ato
pa gishta), pér pérdorime té ndryshme, prej gome té vullkanizuar té ndryshme nga
goma e forte

4016 Artikuj té tjeré prej gome té vullkanizuar té tjeré nga goma e forte:
- Té tjera:

4016 92 00 | - - Gome fshirése

4017 00 00 | Gomé e forte (p.sh, ebonit) né té gjitha format, pérfshiré mbetjet dhe prerjet; artikuj
prej gome té forte

4402 Qymyri i drurit (pérfshiré gymyrin e 1évozhgave apo té arrave), nése jané apo jo té
aglomeruara:

4402 90 00 | - Té tjera

4406 Shina apo traverse druri pér hekurudhat apo tramvajet:

4406 90 00 | - Té tjera

4407 Dru i sharruar apo i prere pér se gjati, i prere né fleta apo i géruar, nése éshté apo jo i
zdrukthuar, poleruar me shpan apo ngjitur nga kllapat bashkuese, té njé trashésie me
tepér se 6 mm:

4407 10 - Halore:
- - Té tjera:
- - - té zdrukthuara:

4407 10 31 | - - - - Bredh i llojit Picea abies Karst. apo bredh i argjendte (Abies alba Mill.)
- - - Té tjera:

4407 1091 | - - - - Bredh i llojit Picea abies Karst. apo bredh i argjendte (Abies alba Mill.)

44071098 | - - - - Té tjera
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- Té druréve tropikale té specifikuar né shénimin 1 té nén-kreut té kétij kapitulli:
4407 21 - - Mahogany (Swietenia spp.):
- - - Té tjera:
4407 2199 | - - - - Té tjera
4407 29 - - Té tjera:
- - - Té tjera:
- - - - Acajou d’Afrique, azobé, dibétou, ilomba, jelutong, jongkong, kapur, kempas,
keruing, limba, makoré, mansonia, merbau, obeche, okoumé, palissandre de Rio,
palissandre de Para, palissandre de Rose, ramin, sipo, teak dhe tiama:
44072945 | --- - - T& gérryera me letér smeril
----Tétjera:
44072995 | ----- Té tjera
- Té tjera:
4407 91 - - Prej lisi (Quercus spp.):
- - - Té tjera:
44079190 | - - - - Té tjera
4407 92 00 | - - Prej ahut (Fagus spp.)
4407 99 - - Té tjera:
4407 99 27 | - - - Té zdrukthuar; ngjitur me kllapa bashkuese, nése jané apo jo té zdrukthuar apo té
poléruar me shpan
- - - Té tjera:
----Tétjera:
44079998 | ----- Té tjera
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4408 Fleta pér rimesim (pérfshiré ato té pérfituara nga prerjet né fleta té drurit té laminuar),
pér kompensate apo dhe dru tjetér, té laminuar né ményre té ngjashme apo jo, té
sharruar pér se gjati, e prere né fleta apo e géruar, nése jané apo jo té ngjitura me
kllapa bashkuese apo té poleruara me shpan, té njé trashésia jo mé té madhe se 6 mm:

4408 10 - Halore:

- - Té tjera:

4408 1098 | - - - Té tjera
- Té druréve tropikale té specifikuar né shénimin 2 té nén-kreut té kétij kapitulli:

4408 39 - - Té tjera:

- - - Té tjera:

4408 39 55 | - - - - Ngjitur me kllapa bashkuese, nése jané apo jo té zdrukthuar apo té poleruar me
shpan

4408 90 - Té tjera:

- - Té tjera:
- - - Té tjera:

4408 90 85 | - - - - Me trashési jo mé shume se 1 mm

4408 90 95 | - - - - Me trashési mé shume se 1 mm

4409 Dru (pérfshiré shiritat dhe pllakat pér dysheme parketi, jo té bashkuara) té profilizuar
(bashkuar me gjuhéz apo me pllaka, né forme ullugesh, né forme shiritash, me fole
apo me buze, té zgavruara, bashkuar né forme V, né forme rruazash, té
rrumbullakosura apo té ngjashme) pérgjaté skajeve, pjesés sé pérparme apo té pasme
té tyre, nése jané apo jo té zdrukthuara apo té poleruara me shpan:

4409 10 - Halore:

4409 10 18 | - - Té tjera
- Jo- halore:

4409 29 - - Té tjera:

- - - Té tjera:

4409 29 91 | - - - - Blloge, shirita dhe trenizim pér parket apo pér shtrimin e dyshemesé me blloge
druri, jo té bashkuara

44092999 | - - - - Té tjera
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4410 Pllaka zdrukthi, panele né forme shiritash té orientuar dhe panele té ngjashme (pér
shembull, panelet vafer) prej druri apo prej materialeve té tjera drusore, nése jané apo
jo té aglomeruar me rezine apo substanca té tjera organike lidhése

4411 Panele fibrash prej druri apo prej materialeve té tjera drusore, nése jané apo jo té
lidhura me rezin apo me substanca té tjera organike:

- Panele fibrash me densitet t¢ mesém (MDF):

4411 12 - - Té njé trashésie jo mé tepér se 5 mm

4411 13 - - Té njé trashésie mé tepér se 5 mm po jo mé shume se 9 mm

4411 14 - - Té njé trashésie mé tepér se 9 mm
- Té tjera:

4411 92 - - Té njé densiteti mé tepér se 0.8 g/cm3

4411 94 - - Té njé densiteti jo mé tepér se 0.5 g/cm3:

44119490 | - - - Té tjera

4412 Kompensate, panele rimesoje dhe dru i ngjashém i laminuar:

- Kompensata té tjera té pérbéra vetém nga fletét prej druri (ndryshe nga bambuja),
secila shtrese jo mé tepér se 6 mm trashési:

4412 32 - - Té tjera, me té paktén njé shtrese té jashtme prej druréve jo-halor:

4412 32 10 | - - - Prej verri, frashri, ahu, méshtekne, gershie, géshtenje, vidhi, arre amerikane,
shkoze, géshtenje té egér, bliri, panje, lisi, rrapi, plepi, akacie, arre apo plepi té verdhe

44123900 | - - Té tjera
- Té tjera:

4412 94 - - Panele druri, flete druri dhe listela druri:

44129490 | - - - Té tjera
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4412 99 - - Té tjera:
- - - Té tjera:
- - - - Me té paktén njé shtrese té jashtme prej druréve jo-halore:

44129950 | ----- Té tjera

44129985 | - - - - Té tjera

4413 00 00 | Dru i densifikuar né blloge, pllaka, shirita apo forma profili

4414 00 Korniza druri pér piktura, fotografi, pasqyra apo objekte té ngjashme:

441400 90 | - Prej druréve té tjeré

4415 Kuti paketuese, arka, senduge , tambure dhe paketues té ngjashém, prej druri; tambure
prej druri pér kabllo; paleta, kuti té paletave dhe panele tjera pér ngarkim, prej druri;
mbéshtjelléset e paletave prej druri

4416 00 00 | Fugité, bucelat, cilindrat, kadet, govatat apo vaskat dhe artikuj té tjeré té vozaxhinjve
si dhe pjesét e tyre, prej druri, pérfshiré edhe rrethet e fucive

4417 00 00 | Veglat, trupi i veglave, dorézat e veglave, trupi dhe dorézat e furcave dhe té fshesave,
prej druri; kallépet e képucéve, prej druri

4418 Artikuj té zdrukthétarisé dhe pjesét e armaturave prej druri té pérdorura né ndértim,
pérfshiré panelet gelizore té drurit, panele dyshemeje té bashkuara, petavrat e ¢ative:

4418 10 - Dritaret, dritaret franceze dhe kornizat e tyre

4418 20 - Dyert dhe kornizat e tyre si dhe pragjet

4418 40 00 | - Skeletet prej druri pér punét e ndértimit me beton

4418 60 00 | - Shtyllat dhe trarét
- Panele dyshemeje té bashkuara:

4418 71 00 | - - Pér mozaik dysheme

4418 72 00 | - - Té tjera, me shumé shtresa

44187900 | - - Té tjera

4418 90 - Té tjera

4419 00 Pajisje té tavolinés dhe mjete té tjera té kuzhinés, prej druri
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4420 Mozaik né dru dhe zbukurime té brendshme né dru; kutité e tualetit apo té takémeve té
ngrénies, dhe artikuj té ngjashme prej druri; statuja dhe ornamente té tjera, prej druri;
artikujt prej druri té mobilieve gé nuk futén né Kapitullin 94

4421 Artikuj tjeré prej druri

4707 Letér apo karton i rikuperueshem (mbetje dhe kthime):

4707 90 - Té tjera, pérfshiré mbetjet dhe kthimet e pa seleksionuara

4803 00 Letér e holle faciale apo pér tualet, letér e pérdorur si peshqir apo si peceta tavoline
dhe letra té ngjashme té njé lloji té pérdorur pér géllime sanitare apo shtépiake,
mbushjet celulozike dhe tekstil prej fibrave celulozike, nése jané apo jo té rrudhura,
gérvishtura, ngjitura, shpuara, ngjyrosura né sipérfage, té dekoruara ose té shtypura né
sipérfage, né role apo fleté:
- Letér dhe rrjete e rrudhur nga fibrat e celulozés (indeve), qé peshon, pér shtrese:

4803 00 31 | - - Jo mé shume se 25 g/m?

4803 00 39 | - - Mé shume se 25 g/m?

4803 00 90 | - Té tjera

4806 Pergamené vegjetal, letér e papérshkrueshme nga yndyrat, letér kalk dhe glazine dhe
letra té tjera transparente apo té tejdukshme té glazuara, né role apo né fleta:

4806 10 00 | - Pergamené vegjetal

4806 20 00 | - Letér e papérshkueshme nga yndyrat

4806 30 00 | - Letér kalk

4806 40 - Glazine dhe letra té tjera transparente apo té tejdukshme té glazuara:

4806 40 90 | - - Té tjera

4807 00 Letér dhe karton i pérbére (i béré nga shtresa té holla té letrés apo kartonit té ngjitura

se bashku me ane té njé ngjitési), jo té veshura apo té ngopura né sipérfage, nése jané
apo jo té pérforcuara pérbrenda, né role apo né fleta
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4808 Letér dhe karton, té valézuara (me ose pa fleta té holla ngjitése né sipérfage), me krep,
me rrudha, té stampuara apo té pérforcuara, né role apo né fleta, pérvec letrés se llojit
té pérshkruar né kreun 4803:

4808 10 00 | - Letér dhe karton i valézuar, nése jané apo jo té shpuara

4808 90 00 | - Té tjera

4809 Letér kopjuese(karbon), letér vete-kopjuese dhe letra té tjera kopjuese apo transferuese
(pérfshiré letrén e veshur apo té ngopur pér klishe fotokopjimi apo pér pllaka ofset)
nése jané apo jo té shtypura, né role apo né fleta

4810 Letér dhe karton, veshur né njérén apo nga té dy anét me kaoline (argjilé kineze) apo
me substanca té tjera inorganike, me ose pa lidhése, dhe pa asnjé veshje tjetér, nése
jané apo jo té ngjyrosura né sipérfaqe, té zbukuruara apo té shtypura né sipérfage, né
role apo flete drejtkéndésh (pérfshiré katrorin), té ¢cfarédo madhésie:
- Letér dhe karton té njé lloji té pérdorur pér shkrime, shtypje apo pér géllime té tjera
grafike, ge nuk pérmban fibra té fituara nga njé proces mekanik ose kimiko-mekanik
apo prej té cilés jo me shume se 10% ndaj peshés sé pérmbaijtjes totale té fibrave
pérbéhet nga fibrat e tillé:

48101300 | - - Nérole

4810 14 00 | - - Né fleta g& né njé ane nuk i kalon 435 mm dhe anén tjetér nuk i kalon 297 mm, jo
té palosura

48101900 | - - Té tjera
- Letér dhe karton té njé lloji té pérdorur pér shkrim, shtypje apo pér géllime té tjera
grafike, prej té cilave mé shume se 10 % ndaj peshés se pérmbajtjes totale té fibrave
pérbéhet nga fibrat e fituar nga njé proces mekanik apo kimiko-mekanike:

481022 00 | - - Letér e veshur me peshé té lehte

4810 29 - - Té tjera
- Letér kraft dhe karton, ndryshe nga lloji i pérdorur pér shkrim, shtypje apo géllime té
tjera grafike:

48103900 | - - Té tjera
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- Letér dhe karton tjetér:

4810 92 - - Me shume shtresa:

481092 30 | - - - Vetém me njé shtrese té jashtme té zbardhur

48109290 | - - - Té tjera

4810 99 - - Té tjera:

48109980 | - - - Té tjera

4813 Letér cigaresh, nése jané apo jo té prera né pérmasa apo né formén e broshurave apo té
tubave:

4813 10 00 | - Né formén e broshurave apo té tubave

4813 90 - Té tjera

4814 Tapiceri dhe mbulues té ngjashém té mureve; letér transparente pér dritaret

4817 Zarfet, kartat , kartolinat e thjeshta dhe kartat e korrespondencés, prej letre apo prej
kartoni; kutité, geset, kuletat dhe konspektet e shkrimit, prej letre apo prej kartoni, ge
pérmbajné njé asortiment té artikujve prej letre:

4817 10 00 | - Zarfet

4817 30 00 | - Kutité, geset, kuletat dhe konspektet e shkrimit, prej letre apo prej kartoni, qé
pérmbajné njé asortiment té artikujve prej letre

4818 Letér tualeti dhe letér e ngjashme, mbushjet celulozike apo tekstil prej fibrave
celulozike, té njé lloji té pérdorur pér géllime shtépiake apo sanitare, né role té njé
gjerésie jo mé tepér se 36 cm, apo preré né pérmasa apo né forma; shamité, letrat e
buta pastruese apo faciale dhe peshqirét, mbulesat e tavolinés dhe pecetat e tavolinés,
carcafé krevati dhe artikuj té ngjashém shtépiak, sanitar apo spitalor, artikuj té veshjes
dhe plotésues té rrobave, prej pulpés sé letrés, letér, astar i mbushur prej celulozé apo
tekstil prej fibrave té celulozés

4820 Regjistrat, librat e llogarisé, librat e shénimeve, libra kronologjike dhe libra té tjeré té

ngjashém, mbushje letre, blloget e faturave, ditarét dhe artikuj té ngjashém, libra
ushtrimesh, letra thithése, lidhéset e librave (pérfshiré librat me fleta té lévizshme apo
té tjerat), palosjet, mbuluesit e dosjeve, grumbuj letrash shuméfishimi pér zyrat,
format e kolektoréve té pérdorura né biznes dhe artikuj té tjeré zyre, prej letre apo
kartoni; albume pér mostra apo koleksione dhe mbéshtjellésit e librave, prej letre apo
kartonin
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4821 Etiketa prej letre apo kartoni té té gjitha llojeve, nése jané apo jo té shtypura

4822 Bobina, rrotka, masure dhe mbéshtetés té ngjashém prej pulpés sé letrés, letrés apo
kartonit (nése jané apo jo té shpuara apo té forcuara):

482290 00 | - Té tjera

4823 Letér, karton, mbushje celulozike dhe tekstile té fibrave celulozike, té tjera, té prera
me pérmasa apo né forma; artikuj té tjeré prej pulpés sé letrés, kartonit, mbushjeve
celulozike apo tekstileve prej fibrave celulozike:

4823 20 00 | - Letér dhe karton filtér

4823 40 00 | - Role, fleté dhe disqe, té shtypura pér aparate veté-regjistruese
- Tabakaté, enét, pjatat, gotat dhe té ngjashmet e tyre, prej letre apo kartoni:

4823 69 - - Té tjera

482370 - Artikuj té formuar apo té presuar prej pulpés sé letrés

4823 90 - Té tjera:

4823 90 40 | - - Letér dhe karton, t& njé€ lloji pér t’u pérdorur pér shkrime, shtypje ose qéllime t&
tjera grafike

5106 Fije prej leshi té shprishur, jo té vendosur pér shitje me pakice:

5106 10 - Q& pérmban 85 % apo mé shume lesh ndaj peshés:

5106 10 10 | - - Té pazbardhura

5107 Fije leshi té krehur, jo té vendosur pér shitjen me pakice:

5107 10 - Q& pérmban 85 % apo mé shume lesh ndaj peshés:

5107 1090 | - - Té tjera

5701 Qilima dhe mbulues té tjeré tekstili t& dyshemesé, me nyje, nése jané apo jo té
konfeksionuara:

5701 10 - Prej leshi apo prej gimeve té holla té kafshéve:

57011090 | - - Té tjera

5701 90 - Prej materialeve té tjera té tekstilit:

5701 90 90 | - - Prej materialeve té tjera té tekstilit
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5702 Qilima dhe mbulues té tjeré tekstile té€ dyshemesé , té endura, jo me xhufka apo me
tufa, nése jané apo jo té konfeksionuara, pérfshiré gilimat e quajtur "Kelem",
"Schumacks”, "Karamanie" dhe gilima té ngjashém té endur me doré:

- Té tjera, me pérbérje me file, por jo té ndértuara:

5702 32 - - Prej materialeve tekstile té béra nga njerézit:

5702 32 10 | - - - Qilima Axminster

5702 39 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Té tjera, me pérbérje me file, por jo té ndértuara:

5702 42 - - Prej materialeve tekstile té béra nga njerézit:

57024290 | - - - Té tjera
- Té tjera, me pérbérje me file, por jo té ndértuara:

5702 91 00 | - - Prej leshi apo prej gimeve té holla té kafshéve

5702 92 - - Prej materialeve tekstile té béra nga njerézit

5702 99 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile

5703 Qilima dhe mbulues té tjeré tekstile t€ dyshemesé, me xhufka, nése jané apo jo té
ndértuara:

5703 10 00 | - Prej leshi apo gimeve té holla té kafshéve

5703 20 - Prej najloni apo poliamideve té tjera:

- - Té shtypura:

57032018 | - - - Té tjera
- - Té tjera:

5703 20 92 | - - - Pllaka, gé kane njé maksimum té sipérfages prej 1 m?

57032098 | - - - Té tjera

5703 30 - Prej materialeve té tjera tekstile té béra nga njerézit:

- - Prej polipropileni:

57033018 | - - - Té tjera
- - Té tjera:

57033088 | - - - Té tjera
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5704 Qilimat dhe mbuluesit e tjeré tekstile té€ dyshemesé, prej shajaku, jo me xhufka apo me
floké, nése jané apo jo té ndértuara:

5704 90 00 | - Té tjera

5705 00 Qilima té tjeré dhe mbulues té tjeré tekstili t¢ dyshemesg, nése jané apo jo té ndértuara

5801 Pélhurat prej kadife dhe pelushi dhe pélhurat me push té krehur, pérveg pélhurave té
kreut 5802 apo 5806:

5801 90 - Prej materialeve té tjera tekstile:

58019090 | - - Té tjera

5804 Tylet dhe pélhura té tjera né forme rrjete, pa pérfshiré pélhurat e endura, pélhurat e
thurura me njé file apo mé shume file; tantellat né copa, né shirita apo né motive,
ndryshe nga pélhurat e kreut 6002 deri 6006:
- Tantellat e béra mekanikisht:

5804 29 - - Prej materialeve té tjera tekstile:

58042990 | -- - Tétjera

5806 Pélhura té tjera té endura, pérve¢ mallrave té kreut 5807; pélhura té ngushta té pérbéra
nga baza pa indin e bashkuara népérmjet njé ngjitési (bolducs):

5806 20 00 | - Pélhura té tjera té endura, qé pérmbajné ndaj peshés 5 % apo mé shumé fije
elastomerike apo fije gome
- Pélhura té tjera té endura:

5806 32 - - Prej fibrave té béra nga njerézit:

5806 3290 | - - - Té tjera

5806 39 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile

5809 00 00 | Pélhura té endura prej fijeve metalike dhe pélhura té endura prej fijeve té metalizuara

té kreut 5605, té njé lloji té pérdorur né artikujt e veshjes, pér mobilieri apo pér
géllime té ngjashme, té paspecifikuara dhe té papérfshira diku tjetér
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6101 Pallto té€ médha, pallto trecerekéshe, pelerinat, mantelet, xhupa me kapug (pérfshiré
xhaketat pér ski), xhupa té lehte, xhaketa kundér erés dhe artikuj té ngjashém pér djem
dhe burra, té thurura me njé file apo me shume file, pérvec atyre té kreut 6103:

6101 30 - Prej fibrave té béra nga njerézit:

6101 30 10 | - - Pallto té madha, pallto trecerek, pelerina, mantele dhe artikuj té ngjashém

6101 90 - Prej materialeve té tjera tekstile

6102 Pallto t&€ médha, pallto trecerekéshe, pelerina, mantele, xhupa me kapug (pérfshi
xhaketa pér ski), xhupa té lehte, xhaketa kundér erés dhe artikuj té ngjashém pér vajza
dhe gra, té thurura me njé file apo mé shume file, pérvec atyre té kreut 6104:

6102 10 - Prej leshi apo prej gimeve té holla kafshésh:

6102 10 10 | - - Pallto t&€ médha, pallto tregerekéshe, pelerina, mantele dhe artikuj t& ngjashém

6102 20 - Prej pambuku:

6102 20 90 | - - Xhupa me kapug (pérfshiré xhaketat pér ski), xhupa té lehte, xhaketat kundér erés
dhe artikuj té ngjashém

6102 30 - Prej fibrave té béra nga njerézit

6102 90 - Prej materialeve té tjera tekstile:

6102 90 10 | - - Pallto té médha, pallto trecerekéshe, pelerina, mantele dhe artikuj té ngjashém

6103 Kostume, komplete, xhaketa, xhaketa té lehta, pantallona, kominoshe me gjoksore dhe
me tiranta, pantallona me kémbé té shkurtra dhe pantallona té shkurtra (pérve¢ rrobave
té banjés), pér djem dhe burra, té thurura me njé file apo me shume file:

6103 10 - Kostume:

6103 10 90 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Komplete:

6103 22 00 | - - Prej pambuku

6103 23 00 | - - Prej fibrave sintetike
- Xhaketa dhe xhaketa té lehta:

6103 32 00 | - - Prej pambuku

6103 33 00 | - - Prej fibrave sintetike

6103 39 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Pantallona, kominoshe me gjoksore dhe tiranta, pantallona deri né gju dhe pantallona
té shkurtra:

6103 49 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile

104




Kodi Pérshkrimi?

6104 Kostume, komplete, xhaketa, fustane, funde, fund pantallona, pantallona, kominoshe
me gjoksore dhe tiranta, pantallona té shkurtra deri né gju dhe pantallona mé té
shkurtra (pérvec rrobave té banjés), pér vajza dhe gra, té thurura me njé file apo me
shume file:

- Komplete:

6104 29 - - Prej materialeve té tjera tekstile:

6104 29 90 | - - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Xhaketa dhe xhaketa sportive:

6104 32 00 | - - Prej pambuku

6104 33 00 | - - Prej fibrave sintetike

6104 39 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Fustane:

6104 43 00 | - - Prej fibrave sintetike

6104 44 00 | - - Prej fibrave artificiale

6104 49 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Funde dhe fund pantallona:

6104 59 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Pantallona, kominoshe me gjoksore dhe tiranta, pantallona té shkurtra deri né gju dhe
pantallona té shkurtra:

6104 62 00 | - - Prej pambuku

6104 63 00 | - - Prej fibrave sintetike

6104 69 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile

6105 Kémisha burrash dhe djemsh, té thurura me njé file apo me shume file:

6105 10 00 | - Prej pambuku

6105 20 - Prej fibrave té béra nga njerézit

6105 90 - Prej materialeve té tjera tekstile:

6105 90 90 | - - Prej materialeve té tjera tekstile

6106 Bluza, kémisha dhe kémisha-bluza pér gra dhe vajza, té thurura me njé file apo me
shume file:

6106 10 00 | - Prej pambuku

6106 20 00 | - Prej fibrave té béra nga njerézit

6106 90 - Prej materialeve té tjera tekstile:

6106 90 90 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
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6107 Veshje té brendshme burrash apo djemsh, bluza nate, pizhame, rroba dushi, penjuar
dhe artikuj té ngjashém, té thurura me njé file apo me shumeé file:
- Breké dhe breké té shkurtra:

6107 11 00 | - - Prej pambuku

6107 12 00 | - - Prej fibrave té béra nga njerézit

6107 19 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Bluza nate dhe pizhame:

6107 21 00 | - - Prej pambuku

6107 29 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Té tjera:

6107 91 00 | - - Prej pambuku

6108 Kombinezone, kémisha té brendshme, veshje té brendshme, veshje nate, pizhame,
penjuar, rroba dushi, rroba té lehta pér té ndenjur né shtépi dhe artikuj té€ ngjashém pér
vajza dhe gra, té thurura me njé file apo me shumé file:
- Kombinezone dhe kémisha té brendshme:

6108 19 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Breké dhe veshje té brendshme:

6108 21 00 | - - Prej pambuku

6108 22 00 | - - Prej fibrave té béra nga njerézit

6108 29 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Veshje nate dhe pizhame:

6108 31 00 | - - Prej pambuku

6109 Fanelle, fanelle e brendshme dhe kanatjere té tjera, té thurura me njé file apo me

shume file
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6110 Fanella me méngé té gjata, pulovra, triko, jelek dhe artikuj té ngjashém, té thurura me
njé file apo me shume file:
- Prej leshi apo gimesh té holla kafshésh:

611011 - - Prej leshi:
- - - Té tjera:

6110 11 30 | - - - - Pér burra dhe djem

61101190 | - - - - Pér gra dhe vajza

6110 19 - - Té tjera

6110 20 - Prej pambuku:
- - Té tjera:

611020 91 | - - - Pér burra dhe djem

6110 20 99 | - - - Pér gra dhe vajza

6110 30 - Prej fibrave té béra nga njerézit

6110 90 - Prej materialeve té tjera tekstile

6111 Veshje bebesh dhe plotésues té veshjeve té bebeve, té thurura me njé file apo me
shume file:

6111 20 - Prej pambuku

6111 30 - Prej fibrave sintetike:

61113090 | - - Té tjera

6111 90 - Prej materialeve té tjera tekstile:

6111 90 90 | - - Prej materialeve té tjera tekstile

6112 Kostume sportive, veshje pér ski dhe not, té thurura me njé file apo me shume file:
- Kostume sportive:

6112 12 00 | - - Prej fibrave sintetike

6112 19 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Veshje noti pér burra dhe djem:

6112 31 - - Prej fibrave sintetike:

61123190 | - - - Té tjera
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- Veshje noti pér gra dhe vajza:

6112 41 - - Prej fibrave sintetike:

61124190 | - - - Té tjera

6114 Veshje té tjera, té thurura me njé file apo me shume file

6115 Geta, corape, ¢corape té shkurtra, corape té gjata dhe lloje té tjera corapesh, pérfshiré
corapet me shtréngim té graduar (p.sh. corapet pér variget), dhe mbathje pa thembra té
aplikuara, té thurura me njé file apo me shume file:

6115 10 - Corapet me shtréngim té graduar (p.sh. corapet pér varicet)
- Geta dhe corape té gjata té tjera:

6115 21 00 | - - Prej fibrave sintetike, me mase pér fije njésh me pak se 67 decitex

6115 22 00 | - - Prej fibrave sintetike, me mase pér fije njésh 67 decitex apo mé shume

611529 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile

6115 30 - Corape té tjera grash té gjatésisé se plote té kémbés apo deri né gju, me mase pér njé
fije me pak se 67 decitex
- Té tjera:

61159500 | - - Prej pambuku

6115 96 - - Prej fibrave sintetike

611599 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile

6116 Dorezat, dorezat me njé gisht dhe dorezat pa gishta, té thurura me njé file apo me
shume file:

6116 10 - Té ngopura, veshura apo té mbuluara me plastike apo gome

6117 Plotésues té tjeré té ndértuar té veshjeve, té thurura me njé file apo me shume file;
pjese té veshjeve apo té plotésuesve té tyre té thurura me njé file apo me shume file:

6117 10 00 | - Shall pér gafe, pér koke apo supe, shallet e géndisura, percet dhe artikuj té ngjashém

6117 80 - Plotésues té tjeré
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6201 Pallto té€ médha, pallto trecerekéshe, pelerina, mantele, xhupa me kapug (pérfshiré
xhaketat pér skijim), xhupa té lehté, xhaketa kundér erés dhe artikuj té ngjashém, pér
djem dhe burra, pérvecse atyre té kreut 6203:
- Pallto té médha, pallto rezistente ndaj shiut, pallto trecerekéshe, pelerina, mantele
dhe artikuj té ngjashém:

6201 11 00 | - - Prej leshi apo gimeve té holla kafshésh

6201 12 - - Prej pambuku:

6201 12 90 | - - - Me peshé, pér veshje, mé shumé se 1 kg

6201 13 - - Prej fibrave té béra nga njerézit:

6201 13 10 | - - - Me peshe, pér veshje, jo mé shumé se 1 kg

6201 19 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Té tjera:

6201 91 00 | - - Prej leshi apo gimeve té holla kafshésh

6201 92 00 | - - Prej pambuku

6201 93 00 | - - Prej fibrave té béra nga njerézit

6201 99 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile

6202 Pallto té médha, pallto trecerekéshe, pelerina, mantele, xhupa me kapug (pérfshiré
xhaketat pér ski), xhupa té lehta, xhaketa kundér erés dhe artikuj té ngjashém, pér gra
dhe vajza, pérvec atyre té kreut 6204:
- Pallto té médha, pallto rezistente ndaj shiut, pallto trecerekéshe, pelerina, mantele
dhe artikuj té ngjashém:

6202 11 00 | - - Prej leshi apo gimeve té holla kafshésh

6202 12 - - Prej pambuku:

6202 12 10 | - - - Me peshe, pér veshje, jo mé shumé se 1 kg

6202 13 - - Prej fibrave té béra nga njerézit

6202 19 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Té tjera:

6202 91 00 | - - Prej leshi apo gimeve té holla kafshésh

6202 92 00 | - - Prej pambuku

6202 93 00 | - - Prej fibrave té béra nga njerézit

6202 99 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
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6203 Kostume, komplete, xhaketa, xhaketa té lehta, pantallona, kominoshe me gjoksore dhe
tiranta, pantallona té shkurtra deri né gju dhe pantallona me té shkurtra (pérvecse
rrobave té banjés), pér djem dhe burra:

- Kostume:

6203 11 00 | - - Prej leshi apo gimeve té holla kafshésh

6203 12 00 | - - Prej fibrave sintetike

6203 19 - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Komplete:

6203 22 - - Prej pambuku:

62032280 | - - - Té tjera

6203 23 - - Prej fibrave sintetike

6203 29 - - Prej materialeve té tjera tekstile:

6203 29 30 | - - - Prej leshi apo gimeve té holla kafshésh

6203 29 90 | - - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Xhaketa dhe xhaketa té lehta:

6203 31 00 | - - Prej leshi apo gimeve té holla kafshésh

6203 32 - - Prej pambuku

6203 33 - - Prej fibrave sintetike

6203 39 - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Pantallona, kominoshe me gjoksore dhe tiranta, pantallona me kémbé té shkurtra dhe
pantallona té shkurtra:

6203 41 - - Prej leshi apo gimeve té holla kafshésh:

6203 41 10 | - - - Pantallona dhe kilota

62034190 | - - - Té tjera
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6203 42 - - Prej pambuku:
- - - Pantallona dhe kilota:
6203 42 11 | - - - - Industriale apo profesionale
----Tétjera:
62034231 | ----- Prej Denimi (xhinse)
62034233 | ----- Prej kadifeje me vija té prera
62034235 | ----- Té tjera
62034290 | - - - Té tjera
6203 43 - - Prej fibrave sintetike
6203 49 - - Prej materialeve té tjera tekstile:
- - - Prej fibrave artificiale:
- - - - Pantallona dhe kilota:
62034911 | ----- Industriale apo profesionale
62034919 | ----- Té tjera
6203 49 90 | - - - Prej materialeve té tjera tekstile
6204 Kostume, komplete, xhaketa, fustane, funde, fund pantallona, pantallona, kominoshe
me gjoksore dhe tiranta, pantallona me kémbé té shkurtra dhe pantallona té shkurtra
(pérvec rrobave té banjés), pér vajza dhe gra:
- Kostume:
6204 11 00 | - - Prej leshi apo gimeve té holla kafshésh
6204 12 00 | - - Prej pambuku
6204 13 00 | - - Prej fibrave sintetike
6204 19 - - Prej materialeve té tjera tekstile
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- Komplete:
6204 29 - - Prej materialeve té tjera tekstile:
6204 29 90 | - - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Xhaketa dhe kilota:
6204 31 00 | - - Prej leshi apo gimeve té holla kafshésh
6204 32 - - Prej pambuku:
6204 3290 | - - - Té tjera
6204 33 - - Prej fibrave sintetike:
6204 3390 | - - - Té tjera
6204 39 - - Prej materialeve té tjera tekstile:
- - - Prej fibrave artificiale:
62043919 | - - - - Té tjera
6204 39 90 | - - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Fustane:
6204 41 00 | - - Prej leshi apo gimeve té holla kafshésh
6204 42 00 | - - Prej pambuku
6204 43 00 | - - Prej fibrave sintetike
6204 44 00 | - - Prej fibrave artificiale
6204 49 - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Funde dhe fund-pantallona:
6204 51 00 | - - Prej leshi apo gimeve té holla kafshésh
6204 52 00 | - - Prej pambuku
6204 53 00 | - - Prej fibrave sintetike
6204 59 - - Prej materialeve té tjera tekstile:
6204 59 90 | - - - Prej materialeve té tjera tekstile
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- Pantallona, kominoshe me gjoksore dhe tiranta, kilota dhe pantallona té shkurtra:
6204 61 - - Prej leshi apo gimeve té holla kafshésh:
6204 61 85 | - - - Té tjera
6204 62 - - Prej pambuku:
- - - Pantallona dhe kilota:
6204 62 11 | - - - - Industriale dhe profesionale
----Tétjera:
62046231 | ----- Prej Denimi (xhinse)
62046239 | ----- Té tjera
- - - Kominoshe me gjoksore dhe tiranta:
6204 62 59 | - - - - Té tjera
6204 62 90 | - - - Té tjera
6204 63 - - Prej fibrave sintetike:
- - - Pantallona dhe kilota:
6204 63 11 | - - - - Industriale dhe profesionale
6204 6318 | - - - - Té tjera
- - - Kominoshe me gjoksore dhe tiranta:
6204 6339 | - - - - Té tjera
6204 6390 | - - - Té tjera
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6204 69 - - Prej materialeve té tjera tekstile:
- - - Prej fibrave artificiale:
- - - - Pantallona dhe kilota:
62046911 | ----- Industriale dhe profesionale
62046918 | ----- Té tjera
6204 6950 | - - - - Té tjera
6204 69 90 | - - - Prej materialeve té tjera tekstile
6205 Kémisha burrash dhe djemsh:
6205 20 00 | - Prej pambuku
6205 30 00 | - Prej fibrave té béra nga njerézit
6205 90 - Prej materialeve té tjera tekstile:
6205 90 80 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
6206 Bluza, kémisha dhe kémisha-bluza pér gra dhe vajza:
6206 20 00 | - Prej leshi apo gimeve té holla kafshésh
6206 30 00 | - Prej pambuku
6206 40 00 | - Prej fibrave té béra nga njerézit
6206 90 - Prej materialeve té tjera tekstile
6207 Kanatjere dhe fanella té tjera, breké, bluza nate, pizhame, rroba dushi, rrobdishambre
dhe artikuj té ngjashém, pér burra dhe djem:
- Breké dhe ndérresa té brendshme:
6207 11 00 | - - Prej pambuku
6207 19 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
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- Veshje nate dhe pizhame:

6207 21 00 | - - Prej pambuku

6207 29 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Té tjera:

6207 91 00 | - - Prej pambuku

6207 99 - - Prej materialeve té tjera tekstile:

6207 99 90 | - - - Prej materialeve té tjera tekstile

6208 Kanatjere dhe fanella té tjera, kombinezone, kémisha té brendshme, ndérresa té
brendshme, veshje nate, pizhame, rrobdishambre, rroba dushi, rroba té lehta pér té
ndenjur né shtépi dhe artikuj té ngjashém, pér vajza dhe gra:
- Veshje nate dhe pizhame:

6208 21 00 | - - Prej pambuku

6208 22 00 | - - Prej fibrave té béra nga njerézit

6208 29 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Té tjera:

6208 91 00 | - - Prej pambuku

6208 92 00 | - - Prej fibrave té béra nga njerézit

6208 99 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile

6209 Veshje bebesh dhe plotésues té veshjeve té bebeve:

6209 20 00 | - Prej pambuku

6209 90 - Prej materialeve té tjera tekstile:

6209 90 90 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
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6210 Veshje, té béra prej pélhurave té kreut 5602, 5603, 5903, 5906 apo 5907:
6210 10 - Prej pélhurave té kreut 5602 apo 5603:
- - Prej pélhurave té kreut 5603:
6210 10 92 | - - - Veshje njé pérdorimshe, té njé lloji té pérdorur nga pacientet ose Kirurgét gjaté
procedurave kirurgjikale
6210 40 00 | - Veshje té tjera pér djem dhe burra
6210 50 00 | - Veshje té tjera pér gra dhe vajza
6211 Veshje sportive, kostume pér skijim dhe pér not; veshje té tjera:
- Kostume pér not:
6211 11 00 | - - Pér burra dhe djem
6211 12 00 | - - Pér gra dhe vajza
- Veshje té tjera, pér djem dhe burra:
6211 32 - - Prej pambuku:
6211 32 10 | - - - Veshje industriale dhe profesionale
- - - Kostume sportive me astar:
----Tétjera:
62113242 | ----- Pjesét e poshtme
62113290 | - - - Té tjera
6211 33 - - Prej fibrave té béra nga njerézit:
6211 33 10 | - - - Veshje industriale apo profesionale
- Veshje té tjera, pér gra dhe vajza:
6211 42 - - Prej pambuku:
6211 42 10 | - - - Pérparése, kominoshe, kominoshe - pérparése dhe veshje té tjera industriale apo
profesionale (nése gjithashtu jané apo jo té pérshtatshme pér pérdorim shtépiak)
62114290 | - - - Té tjera
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6211 43 - - Prej fibrave té béra nga njerézit:

62114390 | - - - Té tjera

6211 49 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile

6212 Mbajtése gjoksi, tiranta, korse, rripa, varése, mbajtéset e corapeve dhe artikuj té
ngjashém dhe pjesét e tyre, nése jané apo jo té thurura me njé file apo me shume file

6214 Shall pér gafe, pér koke apo supe, shallet e géndisur, percet dhe artikuj té ngjashém:

6214 10 00 | - Prej méndafshi apo mbetje méndafshi

6214 30 00 | - Prej fibrave sintetike

6214 40 00 | - Prej fibrave artificiale

6214 90 00 | - Prej materialeve té tjera tekstile

6215 Kravatat, kravata flutur dhe papionet

6216 00 00 | Dorézat, dorézat me njé gisht dhe dorézat pa gishta

6217 Plotésues té tjeré té ndértuar té veshjeve; pjese té veshjeve apo plotésuesve té
veshjeve, ndryshe nga ato té kreut 6212

6301 Batanijet dhe batanijet e trasha pér udhétim:

6301 20 - Batanijet (ndryshe nga batanijet elektrike) dhe batanijet e trasha pér udhétim, prej
leshi apo gimeve té holla kafshésh:

63012090 | - - Té tjera

6301 30 - Batanijet (ndryshe nga batanijet elektrike) dhe batanijet e trasha pér udhétim, prej
pambuku:

63013090 | - - Té tjera

6301 40 - Batanijet (ndryshe nga batanijet elektrike) dhe batanijet e trasha pér udhétim, prej
fibrave sintetike:

6301 40 10 | - - Té thurura me njé file apo me shume file

6301 90 - Batanija tjera dhe batanije té trasha pér udhétim:

63019090 | - - Té tjera
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6302 Shtresa krevati, shtresa tavoline, shtresa tualeti dhe shtresa kuzhine:
6302 10 00 | - Shtresa krevati, té thurura me njé file apo me shume file
- Shtresa krevati, té tjera, té shtypura:
6302 21 00 | - - Prej pambuku
6302 22 - - Prej fibrave té béra nga njerézit:
63022290 | - - - Té tjera
- Shtresa tjera krevati:
6302 31 00 | - - Prej pambuku
6302 39 - - Prej materialeve té tjera tekstile:
6302 39 90 | - - - Prej materialeve té tjera tekstile
6302 40 00 | - Shtresa tavoline, té thurura me njé file apo me shume file
- Shtresa té tjera tavoline:
6302 53 - - Prej fibrave té béra nga njerézit:
63025390 | - - - Té tjera
6302 60 00 | - Shtresa tualeti dhe shtresa kuzhine, prej pélhurave té endura si peshqir apo pélhurave
té ngjashme me theke, prej pambuku
- Té tjera:
6302 93 - - Prej fibrave té béra nga njerézit:
63029390 | - - - Té tjera
6303 Perdet (pérfshiré perdet e trasha ) dhe roletat e brendshme; perdet pér krevate:
- Té thurura me njé file ose me shume file:
6303 19 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Té tjera:
6303 99 - - Prej materialeve té tjera tekstile:
630399 90 | - - - Té tjera
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6304 Artikuj té tjeré mobilues, pérjashto ato té kreut 9404:
- Mbulesat e krevatit:

6304 11 00 | - - Té thurura me njé file apo mé shume file

6304 19 - - Té tjera:

6304 19 10 | - - - Prej pambuku

6304 19 90 | - - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Té tjera:

6304 99 00 | - - Jo té thurura me njé file apo me shume file, prej materialeve té tjera tekstile

6306 Pélhure rezistente ndaj ujit té trajtuar me katran, tenda mbrojtése ndaj shiut dhe tenda
dielli; tenda; velat pér anijet apo pér varkat me vela; mallra kampingu:
- Pélhuré rezistente ndaj ujit té trajtuar me katran, tenda mbrojtése ndaj shiut dhe tenda
dielli:

6306 12 00 | - - Prej fibrave sintetike

6306 19 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile
- Tendat:

6306 29 00 | - - Prej materialeve té tjera tekstile

6306 90 00 | - Té tjera

6307 Artikuj té tjeré té ndértuar, pérfshiré pjesé té veshjeve:

6307 10 - Pélhura pér pastrim dyshemeje, pastrim pjatash, marres pluhurash dhe pélhura té
ngjashme pér pastrim:

6307 1090 | - - Té tjera

6307 20 00 | - Xhaketat e shpétimit apo brezat e shpétimit

6307 90 - Té tjera:

6307 90 10 | - - Té thurura me njé file apo mé shume file
- - Té tjera:

6307 90 91 | - - - Prej shajaku
- - - Té tjera:

63079098 | - - - - Té tjera

6309 00 00 | Veshje té pérdorura dhe artikuj té tjeré veshje
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6310 Lecka, spango, korda, litaré dhe kabllo té mbetura dhe artikuj té dale jashté pérdorimit
prej spangoje, korde, litari apo kablloje, prej materiali tekstili:

631090 00 | - Té tjera

6401 Mbathjet e géndrueshme ndaj ujit me syprina dhe shuall té jashtém prej gome apo prej
plastike, syprinat e té cilave nuk jané as té fiksuara me shuallin e as té bashkuara nga
ngjitja, me ane té percinave, nga gozhdimi, vidhosja, ngjeshja apo prej proceseve té
ngjashme

6402 Mbathje tjera me sypriné dhe shuall té jashtém prej gome apo plastike:
- Mbathje sportive:

6402 12 - - Cizme pér skijim, mbathje pér skijim (cross-country ski) dhe ¢izme pér snoubord:

6402 12 10 | - - - Cizme pér skijim dhe mbathje pér skijim

6402 1900 | - - Té tjera

6402 20 00 | - Mbathje me sypriné rripal ose lidhéza té bashkuara me shuallin me ane té taposjes
(ngjeshjes)
- Mbathje té tjera:

6402 91 - - Qe e mbulojné kycin

6402 99 - - Té tjera:

6402 99 05 | - - - Q& pérfshijné njé maje mbrojtése metalike
- - - Té tjera:

6402 99 10 | - - - - Me syprinat prej gome
- - - - Me syprinat prej plastike
----- Mbathje me fage té béra me rripal apo té cilat shfagin njé ose mé shumé prerje:

64029931 | ------ Me sholle dhe take té kombinuara me lartési mé shumé se 3 cm

64029939 | ------ Té tjera
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----- Té tjera, me shtroja pér kémbé me gjatési:

64029991 | ------ Me pak se 24 cm
------ 24 cm ose mé shume:

64029993 | ------- Mbathje té cilat nuk mund té identifikohen si mbathje pér burra apo pér gra
------- Té tjera:

64029996 | -------- Pér burra

64029998 | -------- Pér gra

6403 Mbathje me shuallin e jashtém prej gome, plastike, 1ékure apo lékure té ripunuar dhe
sypriné prej Iékure:
- Mbathje sportive:

640319 00 | - - Té tjera

6403 20 00 | - Mbathje me shuallin e jashtém prej Iékure, dhe syprinén qé pérbehet nga rripat e
I6kurés pérmes harkut té kémbés dhe rreth gishtit t¢ madh

6403 40 00 | - Mbathje tjera, me njé maje mbrojtése metalike
- Mbathje tjera me shuallin e jashtém prej I&kure:

6403 51 - - Q€ mbulon nyjén e kémbés:
- - - Té tjera:
- - - - Q& mbulon nyjén e kémbés por asnjé pjese té pulpés, me shtroja pér kémbé me
gjatési:

64035111 | ----- Mé pak se 24 cm
----- 24 cm 0se mé shumé:

64035115 |------ Pér burra

64035119 | ------ Pér gra
- - - - Té tjera, me shtroja pér kémbé me gjatési:
----- 24 cm 0se mé shumé:

64035195 | ------ Pér burra

64035199 | ------ Pér gra
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6403 59 - - Té tjera:

640359 05 | - - - Té béré mbi njé bazament apo platforme prej druri, qé nuk ka shuall té brendshém
- - - Té tjera:
- - - - Mbathje me faqe té béra prej rripave apo té cilat kané njé apo disa copa té prera:
----- Té tjera, me shtroja pér kémbé me gjatési:

64035931 [ ------ Mé pak se 24 cm
------ 24 cm 0se mé shumé:

64035935 |------- Pér burra

64035939 | ------- Pér gra
- - - - Té tjera, me shtroja pér kémbé me gjatési:

64035991 | ----- Mé pak se 24 cm
----- 24 cm 0se mé shumé:

64035995 | ------ Pér burra
- Mbathje té tjera:

6403 91 - - Qé mbulon nyjén e kémbés:
- - - Té tjera:
- - - - Q& mbulon nyjén e kémbés por asnjé pjese té pulpés, me shtroja pér kémbé me
gjatési:

64039111 | ----- Mé pak se 24 cm
----- 24 cm 0se mé shumé:

64039113 |------ Mbathje té cilat nuk mund té identifikohen si mbathje pér gra apo pér burra
------ Té tjera:

64039116 |------- Pér burra

64039118 | ------- Pér gra
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- - - - Té tjera, me shtroja pér kémbé me gjatési:

64039191 | ----- Mé pak se 24 cm
----- 24 cm 0se mé shumé:

64039193 | ------ Mbathje té cilat nuk mund té identifikohen si mbathje pér gra apo pér burra
------ Té tjera:

64039196 | ------- Pér burra

64039198 | ------- Pér gra

6403 99 - - Té tjera

6404 Mbathje me shuallin e jashtém prej gome, plastike, 1ékure apo Iékure té ripunuar dhe
syprinén prej materiali té tekstilit:
- Mbathje me shuallin e jashtém prej gome ose plastike:

6404 11 00 | - - Mbathje sportive; képucé tenisi, képucé basketbolli, képucé gjimnastike, képucé
trajnimi dhe artikuj té ngjashém

6404 19 - - Té tjera:

640419 90 | - - - Té tjera

6404 20 - Mbathje me shuallin e jashtém prej I1€kure apo prej l1ékure té ripunuar:

6404 20 90 | - - Té tjera

6405 Mbathje tjera:

6405 10 00 | - Me syprinén prej Iékure ose I€kure té ripunuar

6405 20 - Me syprinén prej material tekstili:
- - Me shollén e jashtme prej materialeve té tjera:

6405 20 91 | - - - Pantofla dhe mbathje té tjera pér brenda né shtépi

64052099 | - - - Té tjera

6405 90 - Té tjera
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6406 Pjesét e mbathjeve (pérfshiré syprinén nése éshté apo jo e ngjitur tek shualli pérvec
shuallit té jashtém); shtroja e l18vizshme, jastékét e takave dhe artikuj t& ngjashém;
gjunjakét, mbajtése kércinjsh dhe artikuj té ngjashém, dhe pjese té tyre:

6406 10 - Syprinat dhe pjesét prej tyre, pérvec pajandrave:

6406 10 10 | - - Prej lékure

6406 90 - Té tjera

6801 00 00 | Gur kalldrémi, gur bordure dhe pllaka guri, prej guri natyral (pérjashto gur rrasash)

6802 Gurét e punuar monumentale apo té ndértimeve (pérjashtuar gurét e rrasave) dhe
artikujt prej tyre, pérve¢ mallrave té kreut 6801; kubet mozaiké dhe té ngjashmet e
tyre, prej guri natyral (pérfshiré gurét e rrasave), nése jané apo jo né njé mbéshtetés;
granula té ngjyrosura artificialisht, cakéllime dhe pluhur, prej guri natyral (pérfshiré
gurin e rrasave):

6802 10 00 | - Pllaka, kube dhe artikuj té ngjashém, nése jané apo jo drejtkéndéshe (pérfshiré
katrorin), sipérfagja me e madhe e sé cilés éshté né gjendje té kufizoj njé katror, ana e
té cilit éshté mé pak se 7 cm; granula, cakéllime, dhe pluhur i ngjyrosur artificialisht
- Gur té tjeré monumental apo ndértimi dhe artikujt prej tyre, thjesht té prera apo té
sharruara, me njé sipérfage té sheshté apo té drejté:

6802 23 00 | - - Granit

6802 29 00 | - - Gur tjeré
- Té tjeré:

6802 92 00 | - - Gur tjeré gélgeror

6802 93 - - Granit

6802 99 - - Gur tjeré

6803 00 Rrasé e punuar dhe artikuj prej rrase apo prej rrasés sé aglomeruar:

6803 00 10 | - Rrasé pér mbulim dhe rrasé muri
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6804 Gur mulliri, gur smeril, rrota grirése dhe té ngjashmet e tyre, pa kornizé, pér grirje,
mprehje, llustrosje apo prerje, gurét mprehés té dorés apo gurét llustroses té dorés, dhe
pjesét e tyre, prej guri natyral, prej abrazivi natyral apo artificial t€ aglomeruar, ose
prej geramike me apo pa pjese té materialeve tjera:

- Gur mulliri dhe gur smeril pér mprehje, rroté grirése dhe té ngjashme:

6804 21 00 | - - Prej diamanti té aglomeruar sintetik apo natyral

6804 22 - - Prej abraziveve té tjeré té aglomeruar apo prej geramikave:

- - - Prej abraziveve artificiale, me lidhés:
- - - - Prej rezineve sintetik apo artificial:

68042212 | ----- Jo té pérforcuar

68042218 | ----- Té pérforcuar

6804 22 90 | - - - Té tjera

6804 23 00 | - - Prej guréve natyrale

6804 30 00 | - Gurét mprehés té dorés apo gurét llustrosés té dorés

6805 Pluhur apo kokrra abrazivi natyral apo artificial, mbi njé baze prej materiali tekstili,
prej letre, kartoni apo prej materialeve té tjera, nése jané apo jo té prera né forme apo
té sharruara apo té formuara ndryshe

6806 Lesh zgjyre, lesh guri dhe leshra té ngjashme minerale; vermikulit i shtresézuar,
argjile e zgjerueshme, termozit (skorie me shkume) dhe materiale té ngjashme
minerale té zgjerueshme; pérzierjet dhe artikujt e materialeve minerale termo-izoluese,
akustiko-absorbuese, té ndryshme nga ato té kreut 6811 ose 6812 té Kapitullit 69:

6806 10 00 | - Lesh zgjyre, lesh guri dhe leshra té ngjashme minerale (pérfshiré nder-pérzierjet e
tyre), né grumbull, fleta apo role

6806 20 - Vermikulit i shtresézuar, argjile e zgjerueshme, termozit (skorie me shkume) dhe
materiale t€ ngjashme minerale té zgjerueshme (pérfshiré nder-pérzierjet e tyre):

6806 20 90 | - - Té tjera

6806 90 00 | - Té tjera
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6807 Artikujt prej asfalti apo prej materialeve té ngjashme (pér shembull, bitum nafte apo
katran qymyr)

6808 00 00 | Panele, shtresa, pllaka, blloge dhe artikuj té ngjashém prej fibrave vegjetale, prej
kashtés apo prej copave, ashklave, pluhurit, ciflave apo mbetjeve té tjera, té drurit, té
aglomeruar me ¢imento, all¢i apo me lidhéza té tjeré minerale

6809 Artikuj prej allcie apo prej pérbérjeve me bazé allgie

6810 Artikuj prej cimentos, prej betonit apo prej guréve artificiale, nése jané apo jo té
pérforcuar

6811 Artikujt prej asbestit-cimentos, ¢cimentos fibroze celulozike apo prej té ngjashmeve té
tyre:

- Q& nuk pérmbajné asbest:

6811 89 00 | - - Artikuj tjeré

6813 Materiale férkuese dhe artikujt prej tyre (p.sh, fleta, role, shirita, segmente, disge,
rondele, mbushés), jo té vendosur, pér frena, pér dhembet e rrotave apo pér té
ngjashmet e tyre, me njé baze té asbestit, té substancave té tjera minerale apo té
celulozés, qofté apo jo e kombinuar me tekstil apo materiale tjera:

- Q& nuk pérmban asbest:

6813 81 00 | - - Linjézime dhe mbushje pér frena

6815 Artikuj prej guri apo prej substancave té tjera minerale (pérfshiré fibrat e karbonit,
artikuj prej fibrave té karbonit dhe artikuj prej torfe), té papérfshira dhe té
paspecifikuara diku tjetér:

6815 10 - Artikuj jo-elektrik prej grafiti apo prej karboni tjetér:

68151090 | - - Té tjera
- Artikuj tjeré:

681599 00 | - - Té tjera
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7204 Kthime dhe mbetje ferrike; lingota mbetjesh ri-shkrirése prej gize dhe celiku:
- Kthime dhe mbetje prej aliazhit té celikut:

7204 21 - - Prej celiku té pandryshkshém:

7204 21 10 | - - - Q& pérmbajné ndaj peshés 8 % apo mé shume nikel

72042900 | - - Té tjera
- Mbetje dhe kthime té tjera:

7204 49 - - Té tjera:
- - - Té tjera:

72044990 | - - - - Té tjera

7210 Produkte petézimi té sheshta prej gize apo ¢eliku jo té lidhur, té njé gjerésie prej 600
mm apo mé shume, t€ mbuluara, té pllakézuara apo té veshura:
- Té pllakézuara apo veshura me kallaj:

72104900 | - - Té tjera

721070 - Lyer, llustrosur apo veshur me plastike:

72107080 | - - Té tjera

7210 90 - Té tjera:

72109080 | - - Té tjera

7212 Produkte petézimi té sheshta prej hekuri dhe ¢eliku jo-aliazh té njé gjerésie prej mé
pak se 600 mm, té mbuluara, té pllakézuara apo té veshura:

7212 30 00 | - I veshur apo i praruar me zink né ményra tjera

7212 40 - Té lyera, llustrosura apo té veshura me plastike:

72124080 | - - Té tjera

7212 50 - | veshur apo i praruar né ményra té tjera:

72125090 | - - Té tjera
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7213 Shufra dhe shkopinj, té petézuar né té nxehte, né spirale té ¢'rregullta, prej hekuri dhe
celiku jo-aliazh:
- Té tjera:

721391 - - Té njé seksioni kryq rrethor me mé pak se 14 mm né diametér:
- - - Té tjera:

72139149 | - - - - Q& pérmbajné ndaj peshés mé shume se 0,06 % por mé pak se 0,25 % karbon

7214 Shufra dhe shkopin;j té tjeré prej hekuri apo celiku jo-aliazh, jo mé tej té punuara sesa
té farkétuara, petézuara né té nxehte, té térhequr né té nxehte apo té stampuara né té
nxehte, pérfshiré ato té pérdredhura pasi jané petézuar:

7214 20 00 | - Q& pérmbajné dhémbézime, brazda, flanxha apo deformime té tjera té prodhuara
gjate procesit té petézimit apo té pérdredhura pas petézimit

7215 Shufra dhe shkopinj té tjeré prej hekuri dhe geliku jo-aliazh:

721510 00 | - Prej celik automati, jo mé tej té punuara sesa té formuara né té ftohte apo té
pérfunduara né té ftohté

72159000 | - Té tjera

7216 Kéndet, format dhe profilet prej hekuri apo celiku jo-aliazh:

7216 10 00 | - Profile U, I apo H, jo mé tej té punuara sesa té petézuara né té nxehte, té térhequra né
té nxehte apo té stampuara né té nxehte, té njé lartésie mé té ulté se 80 mm
- Kéndet, format dhe profilet, jo mé tej té punuara sesa té formuara né té ftohte apo té
pérfunduara né té ftohte:

72166900 | - - Té tjera
- Té tjera:

7216 91 - - Té formuara né té ftohte apo té pérfunduara né té ftohte nga produktet e petézuara:

72169180 | - - - Té tjera

721699 00 | - - Té tjera
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7217 Tela prej hekuri dhe celiku jo-aliazh:

7217 10 - Jo e pllakézuar apo e veshur, nése jané apo jo té llustrosura:
- - Q& pérmban mé pak se 0.25% karbon né peshé:
- - - Me njé maksimum té dimensionit kryq seksional prej 0,8 mm ose mé shumé:

72171039 | - - - - Té tjera

7217 30 - E veshur apo e pllakézuar me metale té tjera baze:
- - Q& pérmban mé pak se 0.25% karbon né peshe:

7217 30 41 | - - - Veshur me bakér

72173049 | - - - Té tjera

7219 Produkte petézimi té sheshta prej celiku té pandryshkshém, té njé gjerésie prej 600
mm apo mé shume:

721990 - Té tjera:

72199080 | - - Té tjera

7220 Produkte petézimi té sheshta prej celiku té pandryshueshém, té njé gjerésie prej me
pak se 600 mm:

722090 - Té tjera:

722090 80 | - - Té tjera

7223 00 Tela prej celiku té pandryshkshém:
- Q& pérmbajné ndaj peshés mé pak se 2,5 % nikel:

72230099 | - - Té tjera

7301 Pllaka mbérthimi prej hekuri ose ¢eliku, nése jané apo jo té zgavruara, té brimuara apo

béra nga elemente té bashkuara; kénde, forma dhe seksione té salduara, prej hekuri
dhe celiku
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7302 Materialet e ndértimit pér hekurudha dhe tramvaje prej hekuri dhe c¢eliku, si né vijim:
shinat, shinat drejtuese dhe kremalieret, shinat ndarése, kryq i krygézimit qorr, shufrat
pér pikézim dhe pjese té tjera pér krygézim, traversat, lidhjet buze me buze:

7302 10 - Shinat:

- - Té tjera:
- - - Té tjera:
- - - - Shina vignole:

73021028 | ----- Me peshe pér metér mé pak se 36 kg

73021050 | - - - - Té tjera

7302 40 00 | - Pllakat bashkuese dhe pllakat e poshtme

73029000 | - Té tjera

7303 00 Tuba, tubacione dhe profile té tjera té zgavruara, prej gize té derdhur:

7303 00 90 | - Té tjera

7304 Tuba, tubacione dhe profile té zgavruara, pa tegel, prej gize (pérvecse prej gize té
derdhur) apo prej celiku:

- Tubacione té linjezuara té njé lloji, té pérdorur pér linja gazi dhe nafte:

7304 11 00 | - - Prej celiku té pandryshkshém

7304 19 - - Té tjera:

7304 19 10 | - - - Té njé diametri té jashtém jo mé tepér se 168,3 mm

7304 19 30 | - - - Té njé diametri té jashtém mé tepér se 168,3 mm, por jo mé tepér se 406,4 mm
- Tubaforcues, tuba dhe tubacione shpimi, té njé lloji té pérdorur pér shpim nafte dhe
gazi:

7304 22 00 | - - Tuba shpimi prej celiku té pandryshkshém
- T& tjera, prej nder-seksionit rrethor, prej hekuri apo celiku jo-aliazh:

7304 39 - - Té tjera:

7304 39 10 | - - - Té papunuara, té drejta dhe me trashési uniforme té mureve, pér pérdorim vetém

né prodhimin e tubave dhe tubacioneve me profile tjera dhe né trashési muresh
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7305 Tuba dhe tubacione té tjera (p.sh., té salduara, té percinuara apo té ngjitura né ményre
té ngjashme), gé kane njé seksion kryq rrethor, diametri i jashtém i té cilave kalon
406.4 mm, prej hekuri apo geliku:
- Tubacione té linjezuara té njé lloji té pérdorur pér linja gazi dhe nafte:

730511 00 | - - Hark gjatésor i fundosur i salduar
- Té tjera, té salduara:

73053900 | - - Té tjera

73059000 | - Té tjera

7306 Tuba, tubacione dhe profile té tjera (p.sh, me tegel saldimi té hapura apo té salduara,
té percinuara apo té mbyllura né ményra té ngjashme), prej hekuri dhe geliku:
- Tubacione té linjézuara té njé lloji té pérdorur né linjat pér nafte dhe gaz:

7306 19 - - Té tjera:

7306 19 90 | - - - Té salduara né forme spirale

7306 90 00 | - Té tjera

7307 Pérshtatjet e tubave dhe tubacioneve (p.sh, méngét, kthesat, bashkimet), prej hekuri
apo celiku:
- Pajisje ndérlidhése té gypave:

7307 11 - - Prej gize té derdhur jo té farkétueshme:

7307 1190 | - - - Té tjera

7307 19 - - Té tjera
- Té tjera, prej celiku té pandryshkshém:

7307 21 00 | - - Flanxha

7307 22 - - Bérryla, pérkulje dhe méngé té filetueshme

7307 23 - - Pérshtatje té salduara buze me buze
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7307 29 - - Té tjera:

7307 29 10 | - - - Té filetuara
- Té tjera:

7307 92 - - Bérryla, pérkulje dhe méngeé té filetueshme

7307 93 - - Pérshtatje té salduara buze me buze:
- - - Me diametér mé té madh té jashtém jo mé tepér se 609,6 mm:

7307 9311 | - - - - Bérrylat dhe pérkuljet

73079319 | ----Tétjera

7307 99 - - Té tjera

7308 Konstruksionet (pérjashto parafabrikatet e kreut 9406) dhe pjesét e konstruksioneve
(p.sh, urat dhe seksionet e urave, porta shluze, kullat, shtylla pér grillat, catité, skeletet
e cative, dyert dhe dritaret dhe skeletet e tyre dhe pragjet pér dyert, gepenat, parmakét,
shtyllat dhe kolonat) prej gize apo ¢eliku; pllaka, shufra, kénde, forma, seksione, tuba
dhe té ngjashme té tyre, té pérgatitur pér pérdorim né konstruksione, prej gize apo
celiku

7309 00 Rezervuarét, depozitat, kazanét dhe kontejnerét e ngjashém pér ¢cdo lloj materiali
(pérvecse pér gazin e kompresuar apo té léngézuar), prej gize dhe celiku, té njé
kapaciteti me tepér se 3001, nése jané apo jo té linjézuara apo té izoluara né té nxehté,
por jo té pérshtatura me pajisje mekanike apo termike:

7309 00 10 | - Pér gazra (ndryshe nga gazrat e kompresuar apo té léngézuar)
- Pér Iéngje:

7309 00 30 | - - Té linjézuar apo té izoluar nga nxehtésia
- - Té tjera, me kapacitet:

7309 00 59 | - - - Jo mé tepér se 100000 |

7309 00 90 | - Pér té ngurta
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7310 Depozitat, fucité, bidonét, kutité dhe kontejnerét e ngjashém, pér cdo lloj materiali
(pérvecse pér gaz té kompresuar apo té Iéngézuar), prej gize dhe celiku, té njé
kapaciteti jo mé tepér se 300 I, nése jané apo jo té linjézuara apo té izoluara né té
nxehté, por jo té pérshtatura me pajisje mekanike apo termike:

7310 10 00 | - Té njé kapacitetit prej 50 litra apo mé shume
- Me kapacitet mé pak se 50 litra:

731021 - - Kanoge té cilat duhet t& mbyllen me saldim apo pérkulje:

731021 11 | - - - Kanoge té njé lloji té pérdorur pér ruajtjen e ushgimeve
- - - Té tjera, me trashési té pareteve:

73102191 | - --- Mépak se 0,5mm

73102199 | - - --0,5 mm ose mé shume

731029 - - Té tjera

731100 Kontejner pér gaz té kompresuar apo té léngézuar, prej gize dhe celiku:

- Té pambyllura:
- - Pér njé presion prej 165 bar ose mé shume, té njé kapaciteti prej:

73110011 | - - - Mé pak se 20l

731100 13 | - - - 201 ose mé shume por jo mé shume se 50 |

73110019 | - - - Mé shume se 50 |

73110030 | - - Té tjera
- Té tjera, me kapacitet:

73110099 | - - 1000 | ose mé shume

7313 00 00 | Tela té dhémbézuar prej gize apo ¢eliku; unaza té pérdredhura apo tela té vetém té

sheshte, té dhémbézuar apo jo, dhe telat e dubluar lehtésisht té pérdredhura, té njé lloji
té pérdorur pér gardhe, prej gize apo celiku
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7314 Veshje (pérfshiré shiritat pafund), grilla, rrjeta dhe gardhe, prej telave té gizés apo
celikut; metal i zgjerueshém prej gize apo celiku:
- Veshje té endura:

7314 14 00 | - - Veshje té tjera té endura, prej celiku té pandryshkshém

73141900 | - - Té tjera

7314 20 - Grilla, rrjeta dhe gardhe, té salduara tek ndérprerjet, prej teli me njé maksimum té
dimensionit kryq seksional prej 3 mm apo mé shume dhe gé kane njé mase té vrimés
Sé rrjetés prej 100 cm2 apo mé shumé
- Grilla, rrjeta dhe gardhe té tjera, té salduara tek ndérprerjet:

7314 3100 | - - Té pllakézuara apo té veshura me zink

73143900 | - - Té tjera
- Veshje, grilla, rrjeta dhe gardhe té tjera:

73144100 | - - Té pllakézuara apo té veshura me zink

7314 42 00 | - - Té veshura me plastike

73144900 | - - Té tjera

731450 00 | - Metale té zgjerueshme

7315 Zinxhirét dhe pjesét e tyre, prej gize apo ¢eliku:
- Zinxhiré lidhés té artikuluar dhe pjesét e tyre:

731511 - - Zinxhiré me rule:

73151190 | - - - Té tjera

73151200 | - - Zinxhir tjeré

731520 00 | - Zinxhiré rréshqités
- Zinxhir tjeré:

73158200 | - - Té tjera, té salduara

73158900 | - - Té tjera

731590 00 | - Pjesé tjera
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7317 00 Gozhda, pineska, maja vizatuese, gozhda té vijézuara, kunja me vesh (pérvec atyre té
kreut 8305) dhe artikuj té ngjashém, prej gize apo ¢eliku, nése jané apo jo me koka
prej materialeve té tjera, me pérjashtim té artikujve té tillé me koka prej bakri

7318 Vida, bulona, dado, vida té¢ médhenj pér dérrasa, grremg¢ vide, percina, gozhda té gjata
né forme pyke, pyka, rondela (pérfshiré rondelat me suste) dhe artikuj té ngjashém,
prej gize apo celiku:

- Artiku;j té filetueshem:

7318 11 00 | - - Vida té médha pér dérrasa

731812 - - Vida té tjera pér dru:

7318 12 10 | - - - Prej celiku té pandryshkshém

7318 1300 | - - Grrem¢ vide dhe unaze vide

7318 14 - - Vida vetefiletuese

7318 15 - - Vida dhe bulona té tjera, nése jané apo jo me dadot apo rondelat e tyre:

7318 15 10 | - - - Té kthyera prej shufrave, shkopinjve, profileve, apo telave, té seksioneve solide,
té njé trupi me trashési jo me tepér se 6 mm
- - - Té tjera:

7318 15 20 | - - - - Pér té fiksuar materialet ndértimoré té shinave té hekurudhave
----Tétjera:

----- Pa koka

73181530 | ------ Prej celiku té pandryshkshém
------ Té& tjera, me njé fortési tensionale:

73181541 | ------- Prej mé pak se 800 MPa

73181549 | ------- 800 MPa ose mé shumé
----- Me koka
------ Koka me vendin e filetimit apo koka me filetim kryq:

73181551 [ ------- Prej celiku té pandryshkshém

73181559 | ------- Té tjera
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------ Koka me zgavra hekzagonale:

73181569 | ------- Té tjera
------ Koka heksagon:

73181570 [ ------- Prej celiku té pandryshkshém
------- Té tjera, me njé fortési tensionale:

73181581 | -------- Prej mé pak se 800 MPa

73181590 | ------ Té tjera

7318 16 - - Dado

73181900 | - - Té tjera
- Artikuj jo té filetueshem:

7318 21 00 | - - Rondelat me suste dhe rondele té tjera mbyllése

7318 22 00 | - - Rondele té tjera

7318 23 00 | - - Percina

73182900 | - - Té tjera

7319 Gjilpéra pér gepje, gjilpéra pér thurje, shtiza, grepa pér thurje me njé file, mjete té
tjera pér bérjen e géndismave dhe artikuj té ngjashém, pér pérdorim me dore, prej gize
apo celiku; thumba prej gize apo celiku, té papérfshira dhe té paspecifikuara diku
tjetér:

7319 90 - Té tjera:

73199090 | - - Té tjera

7320 Susta dhe fleta pér susta, prej gize apo celiku:

7320 10 - Sustat-fleta dhe fletét e tyre:

73201090 | - - Té tjera

7320 20 - Susta né forme helike

7320 90 - Té tjera:

732090 10 | - - Susta spirale té sheshta

73209090 | - - Té tjera
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7321 Stufa, soba pér gatim, skaré me qymyr né vatér, soba pér gatim (pérfshiré ato me
ngrohése uji pér ngrohje gendrore), hell, mangall, pipth gazi, pllakat ngrohése dhe
pajisje té ngjashme jo elektro-shtépiake, dhe pjesét prej tyre, prej gize apo celiku

7322 Radiatorét pér ngrohje gendrore, jo me ngrohje elektrike, dhe pjesét prej tyre, prej gize
apo celiku; ngrohésit e ajrit dhe shpérndarésit e ajrit té ngrohte (pérfshiré distributoret
té cilét mund té shpérndajné edhe ajér té freskét edhe ajér té kondicionuar), jo té
ngrohur elektrikisht, té trupézuar me ventilator apo fryrés, pjesét prej tyre, prej gize
apo celiku:

- Radiatorét dhe pjesét prej tyre:

7322 1100 | - - Prej gize té derdhur

73221900 | - - Té tjera

7323 Artikuj tavoline, kuzhine dhe artikuj té tjeré shtépiake dhe pjesét e tyre, prej gize apo
celiku; lesh gize apo celiku; pastruese tenxheresh dhe mbushje pér pastrim apo
lustrim, dorezat dhe artikujt e ngjashém té pérdorur pér kété qgellim, prej gize apo
celiku

7324 Pajisje sanitare dhe pjesét prej tyre, prej gize apo celiku:

- Vaskat:

73242900 | - - Té tjera

7325 Artikuj té tjeré té derdhur prej gize apo celiku:

732510 00 | - Prej gize té derdhur jo té farkétueshme
- Té tjera:

732599 - - Té tjera:

73259990 | - - - Té tjera
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7326 Artikuj té tjeré prej gize apo celiku:
- Té farkétuar apo té stampuar, por jo mé tej té punuar:

7326 11 00 | - - Sferat grirése dhe artikuj té ngjashém pér mullinjté

7326 19 - - Té tjera:

73261990 | - - - Té tjera

7326 20 00 | - Artikuj prej telave té gizés apo té celikut

7326 90 - Té tjera:

7326 90 30 | - - Shkallét dhe shkallarét

7326 90 40 | - - Paletat dhe platformat e ngjashme pér mbajtjen e mallrave

7326 90 60 | - - Ventilatorét jo-mekanik, kanalet kulluese, grepat dhe artikuj té ngjashém pér
pérdorim né industriné ndértuese
- - Artikuj té tjeré prej gize apo celiku:

7326 90 92 | - - - Té farkétuar me stampe té hapur

73269098 | - - - Té tjera

7804 Pllaka, fleta, shirita dhe krisafe plumbi; pluhura dhe fletéza plumb:
- Pllaka, fleta, shirita dhe krisafe:

78041900 | - - Té tjera

7905 00 00 | Pllaka, fleta, shirita dhe krisaf zinku

7907 00 00 | Artikuj té tjeré prej zinku
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8302 Mbajtéset, pajisje prej metaleve bazé dhe artikuj té ngjashém té pérshtatshme pér tu
pérdorur me mobilierité, dyert, shkallét, dritaret, grilla dritaresh, karrocerité,pajisjeve
té kalit, bauleve, sandugeve, kutive apo pér artikuj té ngjashém; mbajtése dhe varése
kapelash, kllapa mbajtése kapelash dhe fiksues té tjeré té ngjashém prej metali bazg;
rrotéza apo rule pér mobilierité me mbajtése pér to prej metaleve bazé; mbyllésit
automatike té dyerve prej metali bazé:

- Mbajtése, pajisje dhe artikuj té tjeré té ngjashém:

8302 41 - - Té pérshtatshme pér ndértesa:

8302 41 50 | - - - Pér dritare dhe dritare franceze

8403 Kaldajat me nxehje gendrore té ndryshme nga ato té kreut 8402:

8403 10 - Kaldajat

8406 Turbinat e avullit té ujit dhe turbinat me avuj té tjeré:

8406 90 - Pjesét

8409 Pjesét e pérshtatshme pér tu pérdorur vetém apo kryesisht me motorét e kreut 8407
apo 8408:

- Té tjera:

84099900 | - - Té tjera

8414 Pompat e ajrit apo me vakum, kompresorét dhe ventilatorét e ajrit apo gazrave té tjera;
thithésit e tymrave me ventilim apo riciklim gé pérfshin njé ventilator, nése jané apo
jo té pérshtatura me filtra:

8414 40 - Kompresorét e ajrit té montuara mbi njé shasi me rrota pér térhegje:

8414 40 90 | - - Qé japin njé rrjedhje pér minuté mé tepér se 2 m®

8417 Furrnaltat dhe vatrat e zjarrit industrial apo laboratorik, pérfshiré incineratoret, jo
elektrik:

8417 90 00 | - Pjesét

8418 Frigoriferét, ngrirésit dhe pajisje tjera ftohése apo ngrirése, elektrike apo té tjera;
pompat e nxehtésisé, té ndryshme nga kondicionerét e ajrit té kreut 8415:

- Frigoriferé té tipit shtépiak:

84182900 | - - Té tjera

139




Kodi Pérshkrimi?

8418 50 - Té tjera mobilieri (kabinete, dollapé, banaké, numérues me afishim dhe té ngjashme)
pér ruajtje dhe shfagje, ftohés té trupézuar apo pajisje ngrirése:
- - Banage frigoriferike dhe numérues frigoriferik (qé pérfshin njé njési ftohése apo
avulluese):

84185019 | - - - Té tjera

8418 50 90 | - - Mobilieri té tjera frigoriferike
- Pjesét:

8418 99 - - Té tjera

8421 Centrifugat, pérfshiré tharésit centrifugal; makineri dhe aparate filtrimi apo pastrimi,
pér léngje apo pér gazra:
- Pjesét:

84219900 | - - Té tjera

8423 Makina peshuese (pérjashto peshorét e njé ndjeshmérie prej 5 cg ose mé té mire),
pérfshiré peshorét e operuara pér llogaritje apo kontrollim; peshat e té gjitha llojeve:

8423 90 00 | - Peshat e té gjitha llojeve; pjesét e makinave peshuese

8424 Pajisjet mekanike (té operuara apo jo me dore) pér hedhjen, shpérndarjen ose
spérkatjen e léngjeve ose pluhurave; fikésit e zjarrit, té ngarkuara ose jo; pajisje
spérkatése dhe pajisjet e ngjashme; makinat e pastrimit me avull ose me rryme rére
dhe makinat e ngjashme té projektuara me hedhje:

8424 30 - Makinat e pastrimit me avull apo me rryme rére dhe makinat e ngjashme té
projektuara me hedhje:
- - Makina tjera:

84243090 | - - - Té tjera
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8443 Makineri printimi, pérdorur pér printim me ane té pllakave, cilindrave dhe
komponentéve té tjera té printimit té kreut 8442; printeré té tjeré, makina kopjuese dhe
makina faksi, nése jané apo jo té kombinuara; pjesét dhe aksesoret prej tyre:

- Printeré té tjeré, makina kopjuese dhe makina faksi, nése jané apo jo té kombinuara:

8443 31 - - Makina té cilat kryejné dy apo mé shume funksione printimi, kopjimi apo
transmetim faksi, né gjendje pér tu lidhur me njé makine automatike té pérpunimit té
té dhénave apo me rrjet:

84433180 | - - - Tétjera

8443 39 - - Té tjera:

8443 39 10 | - - - Makinat ge kryejné njé funksion kopjimi népérmjet skanimit origjinal dhe
printimit té kopjeve népérmjet njé pajisje elektrostatike shtypése

- Pjesét dhe plotésuesit:

8443 99 - - Té tjera:

844399 90 | - - - Té tjera

8450 Makinat larése té tipit shtépiak apo lavanterik, pérfshiré makinat té cilat lajné edhe
thajné:
- Makinat, kapaciteti i secilés prej pélhurés sé thate, éshté jo me tepér se 10 kg:

8450 11 - - Makinat plotésisht automatike:
- - - Prej njé kapaciteti té pélhurave té thata jo mé tepér se 6 kg:

8450 11 11 | - - - - Makinat gé ngarkohen nga pérpara

8467 Veglat pér punim me doré, pneumatike, hidraulike gé kane apo jo motor elektrike té
inkorporuar:

- Vegla té tjera:

84678900 | - - Té tjera
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8470 Makinat llogaritése dhe makinat e pérmasave té xhepit, regjistruese, riprodhuese dhe
shfagje té té dhénave me funksione kalkulimi ,makinat pér vénien e pullés, makinat e
nxjerrjes sé biletave dhe makina té ngjashme, qé i éshté bashkéngjitur njé mjet
llogaritje; arka fiskale:

847050 00 | - Arka fiskale

8471 Makinat e pérpunimit automatik té té dhénave dhe njésite e tyre; lexuesit magnetik ose
optik, makinat pér kopjimin e té dhénave né ose drejt njé mjedisi té dhénash né forme
té koduar dhe makinat pér pérpunimin e té dhénave té tilla, jo té specifikuara apo
pérfshira diku tjetér:

8471 30 00 | - Makinat portative automatike té pérpunimit té té dhénave , me peshe jo mé shume se
10 kg, qé pérbéhet té paktén nga njé njési gendrore e pérpunimit, njé tastiere dhe njé
ekran

8472 Makinat tjera té zyrés (p.sh, makinat e dyfishimit, hektografét ose trafaret, makinat pér
shtypjen e adresave, shpérndarésit automatik té bankénotave, makinat e zgjedhjes se
monedhave, makinat pér zgjedhjen, numérimin dhe mbéshtjelljen e monedhave,
makinat pér mprehje té lapsave, makinat pér shpim apo ngulje kapésesh):

8472 90 - Té tjera:

84729070 | - - Té tjera

8473 Pjesét dhe plotésuesit (t€ ndryshme nga mbulesat, karkasat dhe té ngjashme me kéto)
t& pérshtatshme pér t’u pérdorur vetém ose zakonisht me makinat nga krerét
8469 deri 8472:

- Pjesét dhe plotésuesit e makinave té kreut 8470:

8473 29 - - Té tjera:

84732990 | - - - Té tjera

8473 50 - Pjesét dhe plotésuesit té pérshtatshme njélloj pér pérdorim me makinat e dy apo mé
shumé nga krerét 8469 deri 8472:

84735080 | - - Té tjera

8479 Makinat dhe pajisjet mekanike gé kane funksione individuale jo té specifikuara ose
pérfshira diku tjetér né kété kapitull:

8479 10 00 | - Makineri pér punét publike, ndértimi ose té ngjashme
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Kodi Pérshkrimi?

8480 Kutité kallépe pér fonderiné e metaleve; bazat e kallépeve; mostrat e kallépeve;
kallépet pér metalet (t& ndryshme nga kallépet pér shkrirje metali), karbiteve, gelqit,
materialeve minerale, pér gomat ose plastikat:

8480 60 00 | - Kallépet pér materialet minerale
- Kallépet pér gomat ose plastikat:

8480 71 00 | - - Llojet me injeksion ose shtypje

8481 Rubinetet, muslluget, valvulat dhe pajisjet e ngjashme pér gypat, mbulesat e bojleréve,
cisternave, kadeve ose pajisjeve té ngjashme, pérfshiré valvolat me zvogélim presioni
dhe valvolat e kontrolluara nga termostatet:

8481 10 - Valvolat me zvogélim presioni:

- - Té tjera:

84811099 | - - - Té tjera

8481 80 - Pajisjet tjera:
- - Té tjera:

- - - Té tjera:

84818099 | ----Tétjera

848190 00 | - Pjesét

8516 Ngrohéset e ujit t¢ menjéhershém ose me ruajtje dhe ngrohéset me zhytje; aparatet e
ngrohjes elektrike té hapésirés dhe aparatet e ngrohjes sé dheut; aparatet
elektrotermike pér kujdes té flokéve (p.sh, tharéset e flokéve, dredhjes sé flokéve,
mashat) dhe tharésit e duarve; hekurat elektrike pér hekurosje; pajisje té tjera
elektrotermike té njé lloji t& pérdorur pér géllime shtépiake; rezistorét ngrohés
elektrik, té ndryshme nga ato té kreut 8545:

8516 10 - Ngrohéset elektrike té ujit té menjéhershém ose me ruajtje dhe ngrohéset e
imersionit:

8516 10 80 | - - Té tjera
- Aparatet elektrike té ngrohjes se hapésirés dhe aparatet elektrike té ngrohjes sé tokeés:

8516 29 - - Té tjera:

8516 29 10 | - - - Radiatorét t& mbushur me léng
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Kodi Pérshkrimi?

- - - Té tjera:

8516 29 91 | - - - - Q& kane njé ventilator té pérfshiré

8535 Aparaturat elektrike pér kycjen ose mbrojtjen e gargeve elektrike ose pér té bere
lidhjen me ose né qarget elektrike (p.sh, ndérprerésit, siguresat, rrufepritésit, kufizuesit
e tensionit, zbutésit e mbitensionit, prizat, spinat, portollampat, kutité e bashkimit, me
té médha se 1000 V:
- Ndérprerésit automatik té garkut:

85352900 | - - Té tjera

8544 Telat e izoluar (pérfshiré té emaluar ose té anodizuar) kabllot e izoluar (pérfshi kabllot
koaksiale) dhe pércues té tjeré elektrike té izoluar, té pérshtatur ose jo me lidhéza;
kabllot me fibra optike, té bere nga fibra individuale me mbéshtjellés, nése jané té
montuar ose jo me pércues elektrik ose té pérshtatur me lidhéza:
- Telat e mbéshtjellé:

8544 11 - - Prej bakri:

85441190 | - - - Té tjera

85441900 | - - Té tjera
- Pérguesit tjeré elektrik, pér njé tension gé nuk e kalon 1000 V:

8544 42 - - Té pérshtatur me lidhéza:

8544 42 10 | - - - Nga ai lloj qé pérdorét pér telekomunikacion

8544 49 - - Té tjera:

8544 49 20 | - - - Té njé lloji gé pérdorét pér telekomunikacion, pér njé voltazh jo mé té madh se 80
Vv
- - - Té tjera:
----Tétjera:

85444999 | ----- Pér njé voltazh prej 1000 V

8544 60 - Pércuesit e tjeré elektrike, pér njé tension gé kalon 1 000 V:

8544 60 90 | - - Me pércues prej bakri
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Kodi Pérshkrimi?

8703 Autovetura dhe mjete té tjera transporti me motor kryesisht té projektuar pér
transportin e personave (t& ndryshme nga ato té kreut 8702), pérfshi makinat me
portobagazh dhe makinat e garave:

- Mjete té tjera transporti, me motor me piston reciprok (vajtje-ardhje) me djegie té
brendshme me kandele:

8703 21 - - Me cilindér me kapacitet gé nuk kalon 1000 cm?:

87032190 | - - - Té pérdorura

8703 22 - - Me cilindér me kapacitet qé kalon 1000 cm? por nuk kalon 1500 cm?:
87032290 | - - - Té pérdorura

8703 23 - - Me cilindér me kapacitet gé kalon 1500 cm® por nuk kalon 3000 cm?:
87032390 | - - - Té pérdorura

8703 24 - - Me cilindér me kapacitet gé kalon 3000 cm?:

870324 90 | - - - Té pérdorura

- Mjete té tjera transporti, me motor me piston me djegie té brendshme me
kompresion-ndezjeje (dizel apo gjysme-dizel):

8703 31 - - Me cilindér me kapacitet gé nuk kalon 1500 cm?:

87033190 | - - - Té pérdorura

8703 32 - - Me cilindér me kapacitet gé kalon 1500 cm® por nuk kalon 2500 cm?:
87033290 | - - - Té pérdorura

8703 33 - - Me cilindér me kapacitet gé kalon 2500 cm?:

87033390 | - - - Té pérdorura
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Kodi Pérshkrimi?
8704 Mijetet e transportit me motor pér transportin e mallrave:
- Té tjera, me motoré me piston me djegie té brendshme me kompresion ndezjeje
(dizel apo gjysme-dizel):
8704 21 - - Té peshés bruto té automjetit gé nuk tejkalon 5 ton:
- - - Té tjera:
- - - - Me motoré me njé kapacitet cilindri mé shume se 2500 cm?:
87042139 | ----- Té pérdorura
- - - - Me motoré me njé kapacitet cilindri jo mé shume se 2500 cm?:
87042199 | ----- Té pérdorura
8704 22 - - Té peshés bruto té automjetit qé tejkalon 5 ton por jo mé shume se 20 ton:
- - - Té tjera:
87042299 | - - - - Té pérdorura
8704 23 - - Té peshés bruto té automjetit qé tejkalon 20 ton:
- - - Té tjera:
8704 2399 | - - - - Té pérdorura
- Té tjera me motor me piston me ndezje me kandele:
8704 31 - - Té peshés bruto té automjetit gé nuk tejkalon 5 ton:
- - - Té tjera:
- - - - Me motoré me njé kapacitet cilindri mé shume se 2800 cm?:
87043139 |----- Té pérdorura
- - - - Me motoré me njé kapacitet cilindri jo mé shume se 2800 cm?:
87043199 | ----- Té pérdorura
8704 32 - - Té peshés bruto té automjetit gé tejkalon 5 ton:
- - - Té tjera:
8704 3299 | - - - - Té pérdorura
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Kodi Pérshkrimi?

9401 Ndenjéset (t& ndryshme nga ato té kreut 9402), nése jané ose jo té kthyeshme né
krevate, dhe pjesét e tyre:

9401 20 00 | - Ndenjéset e njé lloji té pérdorura pér mjetet e transportit rrugor

9401 30 00 | - Ndenjéset e rrotullueshme me rregullim té ndryshueshém té lartésisé

9401 40 00 | - Ndenjéset té ndryshme nga ndenjéset e kopshteve apo pajisjet e kampingut, té
kthyeshme né krevate
- Ndenjéset prej kallami, shelgu, bambuje apo materiali té ngjashém:

9401 51 00 | - - Prej bambuje ose prej palme

94015900 | - - Té tjera
- Ndenjése té tjera, me skelete druri:

9401 61 00 | - - Me tapiceri

94016900 | - - Té tjera
- Ndenjése té tjera, me skelet metalik:

9401 71 00 | - - Me tapiceri

94017900 | - - Té tjera

9401 80 00 | - Ndenjése té tjera

9401 90 - Pjesét

9402 Mobilierité mjekésore, kirurgjikale, dentare ose veterinare (p.sh, tavolinat e
operimeve, tavolinat e ekzaminimit, shtretérit e spitaleve me pajisje mekanike,
karriget e dentisteve); karriget e berberéve dhe karrige té ngjashme, qé béjné lévizje
rrotulluese po ashtu edhe lévizje ulése apo ngritése; pjesét e artikujve té lart-
pérshkruar

9403 Mobilieri té tjera dhe pjesét e tyre

9404 Mbéshtetéset dhe mbajtéset e dyshekéve; artikujt e krevateve dhe té ngjashmet (p.sh,

dyshekét, jorganét me pambuk apo me pupla, jastékét e fjetjes, pufete dhe jastékét e
zbukurimit), té pajisura me susta apo té mbushura apo pérshtatura nga brenda me ¢do
material apo prej gome celulare apo plastike, nése jané apo jo té mbuluara
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Kodi Pérshkrimi?

9405 Llambat dhe pajisjet ndricuese pérfshiré projektorét dhe ndriguesit projektoré dhe
pjesét e tyre, té papérfshire dhe té paspecifikuar diku tjetér; shenjat ndriguese, pllakat
e emrit ndricues dhe té ngjashmet e tyre, té cilét kane njé burim drite té fiksuar té
pérhershme, dhe pjesét e tyre té papérfshira dhe té paspecifikuara diku tjetér:

9405 10 - Shandanét dhe pajisje té tjera elektrike tavani ose muri, pérjashto ato té njé lloji té
pérdorur pér ndrigime né hapésira té hapura publike apo né rruge kalimi:
- - Prej plastike ose prej materialeve geramike:

9405 10 21 | - - - Té njé lloji té pérdorur me Ilambat inkandeshente

94051040 | - - - Té tjera

9405 10 50 | - - Prej gelqi
- - Prej materialeve té tjera:

94051091 | - - - Té njé lloji té pérdorur me Ilambat inkandeshente

9405 20 - Llambat elektrike té tavolinés, pultet, llambat né anét e krevateve apo atyre qé
géndrojné né dysheme

9405 30 00 | - Komplete ndrigcuese (vargje) té njé lloji té pérdorura pér pemét e Krishtlindjeve

9405 40 - Llamba dhe pajisjet tjera ndricimi elektrike

9405 50 00 | - Llamba dhe pajisje ndricimi jo elektrike
- Pjesét:

940591 - - Prej gelqi

9406 00 Ndértesa té parafabrikuara
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Kodi Pérshkrimi?

9603 Fshesat, furcat (pérfshiré furcat ge pérbejné pjese té makinerive, pajisjeve apo mjeteve
I8vizése); fshirésit e dyshemesé mekanike té operuara me dore, té pa motorizuara,
fshirésit e pluhurave me pende dhe ato me fitila; xhufkat dhe nyjat e pérgatitura pér
bérjen e fshesave apo furcave; mbushjet dhe rolete thithése té bojérave; fshiréset e ujit
( pérveg atyre né forme roleje):

- Furcat e dhémbéve, furcat e rrojés, furcat e flokéve, furcat e thonjve, furcat e
gerpikéve dhe furga té tjera tualeti pér pérdorim nga personat, pérfshi furga té tilla gé
jané pjesé té pajisjeve:

9603 29 - - Té tjera:

960329 80 | - - - Té tjera

9603 90 - Té tjera:

- - Té tjera:

9603 90 91 | - - - Fshesat e fshiréseve té rrugéve; fshesa dhe furca té tipit té pérdorur né shtépi,
pérfshiré furcat e képucéve dhe furcat e rrobave; furcat pér té pastruar kafshét

96039099 | - - - Té tjera

9608 Penat me maje té rrumbullakét; penat dhe shénuesit me maje té mbushur dhe té tjeré
me maje poroze; stilografét, penat-stilograf dhe pena té tjera; lapsat kopjative;lapsat
rréshqités; mbajtésit e lapsave dhe stilolapsave dhe mbajtés té ngjashém; pjesét
(pérfshiré kapakét dhe kapésit) e artikujve té lart-pérshkruar, pérvec atyre té kreut

9609:
9608 20 00 | - Penat dhe shkruesit me maje té mbushur dhe té tjeré me maja poroze
9613 Cakmakét e cigareve dhe ndezésit e tjerg, nése jané apo jo mekanik apo elektrik, dhe

pjesét e tyre té ndryshme nga stralli dhe fitili:

9613 10 00 | - Cakmakét e xhepit, t&é mbushur me gaz, gé nuk rimbushén
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SHTOJCA I

PERKUFIZIMI I PRODUKTEVE TE “MISHIT TE VICIT”
Té referuara né nenin 28(3)

Pavarésisht rregullave mbi interpretimin e Nomenklaturés sé Kombinuar, pérshkrimi i produkteve
do té konsiderohet se nuk ka mé shumé se njé vleré treguese, ku skema preferenciale pércaktohet
brenda kontekstit té késaj Shtojce, me mbulueshmériné e kodeve NK. Aty ku shfagen ish-kodet NK,
do té pércaktohen skemat preferenciale pérmes zbatimit té kodit NK dhe pérshkrimit korrespondues
té marré sé bashku.



Nen-
Kodi NK | divizioni i Pérshkrimi !
TARIC-ut

0102 Gjedhe té gjalla:
- Gjedhe:

0102 29 - - Té tjera:
---Té tjera:
- - - - Me peshé mé shumé se 300 kg:
----- Méshgerra (gjedhet femra gé nuk kané pjellé):

01022951 | ------ Pér therje:

0102295110 | ------- Ende nuk ka ndonjé dhémbé té pérhershém, té njé peshe jo
mé pak se 320 kg, por jo mé shumé se 470 kg *

01022959 | | ------ Té tjera:
------- Méshgerra té racave malore gri, kafe apo té verdhé dhe raca
Pinzgau me pika:

01022959 |11 @ |-------- Ende nuk ka ndonjé dhémbé té pérhershém, té njé peshe jo
mé pak se 320 kg, por jo mé shumé se 470 kg !
------- Té racave Schwyz dhe Fribourg:

01022959 |21 @ | -------- Ende nuk ka ndonjé dhémbé té pérhershém, té njé peshe jo
mé pak se 320 kg, por jo mé shumé se 470 kg *

Referencat pér kodet dhe pérshkrimet e mallrave jané né pérputhje me Nomenklaturén e Kombinuar té aplikuar
né vitin 2014, né pérputhje me Rregulloren Zbatuese té Komisionit (BE) nr. 1001/2013 e datés 4 tetor 2013 pér
ndryshimin e Shtojcés I t&€ Rregullores sé Késhillit (EEC) nr. 2658/87 mbi tarifén dhe nomenklaturén statistikore
dhe mbi Tarifén e Pérbashkét Doganore (OJ EU L 290, 31.10.2013, f. 1).
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Nen-

Kodi NK | divizioni i Pérshkrimi !
TARIC-ut

------- E racés Simmental me pika:

01022959 |31 | -------- Ende nuk ka ndonjé dhémbé té pérhershém, té njé peshe jo
mé pak se 320 kg, por jo mé shumé se 470 kg *
------- Té tjera:

01022959 {91 | -------- Ende nuk ka ndonjé dhémbé té pérhershém, té njé peshe jo
mé pak se 320 kg, por jo mé shumé se 470 kg *
----- Té tjera:

01022991, | ------ Pér therje:

0102299110 | ------- Ende nuk ka ndonjé dhémbé té pérhershém, té njé peshe jo
mé pak se 320 kg, por jo mé shumé se 500 kg *

01022999 | | ------ T8 tjera:
------- Buall té racave Schwyz, Fribourg dhe Simmental me pika:

01022999 (21 | -------- Ende nuk ka ndonjé dhémbé té pérhershém, té njé peshe jo
mé pak se 320 kg, por jo mé shumé se 500 kg !
------- TE tjera:

01022999 (91 | -------- Ende nuk ka ndonjé dhémbé té pérhershém, té njé peshe jo
mé pak se 320 kg, por jo mé shumé se 500 kg *

0201 Mishi i gjedheve, i freskét apo i ftohte:

0201 10 00 - Trup dhe gjysmé trup:
- - Té tjera:

02011000 | 91 - - - Trup me peshé prej 180 kg ose mé shumé por gé nuk tejkalon 300

kg dhe gjysmé trupi me peshé prej 90 kg apo mé shumé por gé nuk
tejkalon 150 kg, me njé shkallé té ulét té kockézimit té kércit (né
vecanti ato nga ashti i komblikut dhe apofizés vertebrale), mish i cili ka
njé drité té celet rozé dhe yndyra e té cilit &shté i strukturés
jashtézakonisht té imét, éshté me ngjyre té bardhé né ngjyré té verdhé té
celét !




Nen-

Kodi NK | divizioni i Pérshkrimi !
TARIC-ut
0201 20 - Prerje té tjera me kocka né:
0201 20 20 - - Cerekeé té kompensuar:
---Té tjera:

02012020 | 91 - - - - Cereké té kompensuar, me peshé prej 90 kg apo mé shumé por jo
mé tepér se 150 kg, me njé shkallé té ulét té kockézimit té kércit (né
vecanti ato té ashtit té komblikut dhe apofizés vertebrale), mish i cili ka
njé drité té celet rozé dhe yndyra e té cilit éshté i strukturés
jashtézakonisht té imét, éshté me ngjyre té bardhé né ngjyré té verdhé té
celét !

0201 20 30 - - Cereké té pérparme té ndaré apo té pandaré:

- - - Té tjera:

02012030 | 91 - - - - Cereké té pérparme té ndaré me peshé prej 45 kg apo mé shumé
por jo mé tepér se 75 kg, me njé shkallé té ulét té kockézimit té kércit
(né vecanti ato té ashtit té komblikut dhe apofizés vertebrale), mish i cili
ka njé drité té celet rozé dhe yndyra e té cilit éshté i strukturés
jashtézakonisht té imét, &shté me ngjyre té bardhé né ngjyré té verdhé té
celét?

0201 20 50 - - Cereké té pasém té ndaré apo té pandaré:

- - - Té tjera:
02012050 | 91 - - - - Cereké té pasém té ndaré me peshé prej 45 kg apo mé shumé por

jo mé tepér se 75 kg (38 kg apo mé shumé por jo mé tepér se 68 kg né
rast té prerjes sé mishit “Pistola”), me njé shkallé t& ulét t&€ kockézimit
té kércit (né vecanti ato té ashtit té komblikut dhe apofizés vertebrale),
mish i cili ka njé drité té celet rozé dhe yndyra e té cilit &shté i
strukturés jashtézakonisht té imét, &shté me ngjyre té bardhé né ngjyré
té verdhé té celét?

! Hyrjet né kuadér té kétij nén-kreu i nénshtrohen kushteve té pércaktuara né dispozitat
pérkatése t& Bashkimit Evropian.




SHTOJCA 111

SHTOJCA llla

TARIFAT KONCENSIONARE TE KOSOVES
PER PRODUKTET BUJQESORE TE BE-sé
Té referuara né nenin 29(2)(b)

Tarifa bazé mbi té cilin do té zbatohen reduktimet tarifore té mévonshme té pércaktuara né kété
Shtojcé, do té jeté tarifa bazé prej 10% e aplikuar né Kosové gé nga data 31 dhjetor 2013. Normat
tarifore do té reduktohen si né vijim

(@) NEé datén e hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té ulet né 80% té tarifés
baze, d.m.th 8% ;

(b) né datén 1 janar té vitit té paré pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
ulet né 60% té tarifés baze, d.m.th 6%;

(c) nédatén 1 janar té vitit té dyté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
ulet né 40% té tarifés baze, d.m.th 4%;

(d) nédatén 1 janar té vitit té treté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
ulet né 20% té tarifés baze, d.m.th 2%;

(e) nédatén 1 janar té vitit té katért pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e mbetur do té
shfugizohet.



Kodi Pérshkrimi?

0102 Gjedhe té gjalla:
- Gjedhe:
0102 29 - - Té tjera:
- - - Té tjera:
- - - - Té njé peshe mé tepér se 300 kg:
----- Té tjera:
01022991 | ------ Pér therje
0201 Mishi i gjedheve, i freskét apo i ftohté
0202 Mishi i gjedheve, i ngriré:
0202 10 00 | - Trup dhe gjysmé trup
0202 20 - Prerje té tjera me kocka né té:

0202 20 30 | - - - Cereke té pérparme té ndaré apo té pandaré

02022090 | - - Té tjera

0202 30 - Prerje pa kocka

0206 Té brendshmet e ngrénshme té gjedheve, derrave, deleve, dhive, kuajve, gomaréve,
mushkave apo hibridit t¢ gomaricés me kalé, té freskéta, té ftohta apo té ngrira:

- - Prej gjedheve, té ngrira:

0206 29 - - Té tjera

! Referencat pér kodet dhe pérshkrimet e mallrave jané né pérputhje me Nomenklaturén e Kombinuar té aplikuar
né vitin 2014 né pérputhje me Rregulloren Zbatuese t€ Komisionit (BE) nr. 1001/2013 e datés 4 tetor 2013 pér
ndryshimin e Shtojcés I t& Rregullores sé Késhillit (EEC) nr. 2658/87 mbi tarifén dhe nomenklaturén statistikore
dhe mbi Tarifén e Pérbashkét Doganore (OJ EU L 290, 31.10.2013, f. 1).
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Kodi Pérshkrimi?

0207 Mishi dhe té brendshmet e ngrénshme, té shpendéve té kreut 0105, té freskéta, té
ftohta apo té ngrira:
- - Prej shpendéve té llojeve Gallus Domesticus:

0207 11 - - Jo té preré né copa, té freskéta apo té ftohta:

0207 11 90 | - - - Té rrjepura dhe té hequra té brendshmet, pa kokat dhe kémbét dhe pa qafé, zemér,
mélci dhe gushé, t€ njohura si “pula 65 %’, apo té paraqitura ndryshe

0207 12 - - Jo té preré né copa, té ngrira:

0207 12 90 | - - - Té rrjepura dhe té hequra té brendshmet, pa kokat dhe kémbét dhe pa gafé, zemér,
mélci dhe gushé, t€ njohura si ‘pula 65 %’, apo té paraqitura ndryshe

0207 13 - - Prerje dhe té brendshme, té freskéta apo té ftohta:
- - - Prerje:
- - - - Me kocka né to:

0207 1350 | ----- Gjoksi dhe prerjet prej tij

02071360 | ----- Kémbét dhe prerjet prej tij

02071370 | ----- Té tjera
- - - Té brendshme:

0207 1391 | - - - - Mélci

0207 1399 | - - - - Té tjera

0207 14 - - Prerje dhe té brendshme, té ngrira:
- - - Prerje:
- - - - Me kocka né té:

02071420 | ----- Gjysma dhe cereké

02071430 | ----- Krahé té ploté, me apo pa maja




Kodi Pérshkrimi?

- Prej gjelave té detit:

0207 27 - - Prerje dhe té brendshme, té ngrira:
- - - Prerje:
- - - - Me kocka né té:

02072740 | ----- Shpina, gafa, shpina dhe gafa sé bashku, majat e krahéve dhe bishtat
----- Kémbét dhe prerjet prej tij:

02072760 | ------ Pjesa e poshtme e ngrénshme e kémbés dhe prerje prej tij

02072780 | ----- Té tjera

0401 Qumeésht dhe krem, jo i koncentruar gé nuk pérmban sheger shtesé apo ndonjé I1éndé
tjetér Embéltuese shtesé:

0401 20 - Me njé pérmbajtje yndyré, ndaj peshés, mé tepér se 1% por jo mé shumé se 6 %:
- - M@ tepér se 3 %:

04012099 | - - - Té tjera

0401 40 - Me njé pérmbajtje yndyré, ndaj peshés, mé tepér se 6%, jo mé tepér se 10 %

0401 50 - Mé njé pérmbajtje yndyré, ndaj peshés, mé tepér se 10%:
- - JO mé tepér se 21%:

0401 50 11 | - - - Né paketime pér shitje me pakicé me njé peshé neto jo mé tepér se dy litra

04015019 | - - - Té tjera
- - Mé tepér se 21% por jo mé tepér se 45 %:

0401 50 31 | - - - Né paketime pér shitje me pakicé me njé peshé neto jo mé tepér se dy litra
- - - Mé tepér se 45 %:

0401 50 91 | - - - Né paketime pér shitje me pakicé me njé peshé neto jo mé tepér se dy litra




Kodi Pérshkrimi?

0402 Qumeésht dhe krem, i koncentruar apo gé pérmban sheqer shtesé apo Iénde té tjera
émbéltuese:

0402 10 - Né gjendje pudre, granulash apo né forma té tjera solide, té njé pérmbajtje yndyré,
ndaj peshés, jo mé tepér se 1.5 %:

- - Q& nuk pérmban sheger shtesé apo l1éndé té tjera Embéltuese:

0402 10 11 | - - - Né paketime pér shitje me pakicé me njé peshé neto jo mé tepér se 2,5 kg

04021019 | - - - Té tjera
- Té tjera:

0402 91 - - Q& nuk pérmban sheger shtesé apo I1€ndé té tjera Embéltuese:

0402 91 10 | - - - Té njé pérmbajtje yndyré, ndaj peshés, jo mé tepér se 8 %

0403 Dhallé, qumésht dhe krem i preré, kos, kefir dhe qumésht dhe krem tjetér té
fermentuar apo té acidifikuar, nése jané apo jo té koncentruara apo qé pérmbajné
sheqer shtesé apo l1éndé té tjera émbéltuese apo Iéndé aromatizuese apo qé pérmbajné
fruta, arra apo kakao shtesé:

0403 10 - Kos:

- - Q& nuk éshté i aromatizuar apo gé nuk pérmban fruta, arra apo kakao shtesé:
- - - Q& nuk pérmban sheqger shtesé dhe Iénde té tjera émbéltuese, té njé pérmbajtje
prej yndyre ndaj peshés:

04031019 | - - - - Mé tepér se 6 %

- - - Té tjera, me njé pérmbajtje yndyre, ndaj peshés:

04031031 | ----Jometepérse3 %

0403 10 33 | - - - - ME tepér se 3 % por jo mé tepér se 6 %

04031039 | - - - - Mé& tepér se 6 %

0403 90 - Té tjera:

- - Jo i aromatizuar gé nuk pérmban fruta, arra apo kakao shtesé:
- - - Té tjera:
- - - - Té tjera, té njé pérmbajtje yndyre, ndaj peshés:

04039061 | ----- Jo mé tepér se 3 %




Kodi Pérshkrimi?

0404 Hirré, nése éshté apo jo e koncentruar apo qé pérmban sheger shtesé apo 1éndé té tjera
émbéltuese; produktet gé pérbéhen nga pérbérés té qumeéshtit natyral, nése pérmbajné
apo jo sheger shtesé apo Iénde té tjera émbéltuese, té papérfshira apo té paspecifikuara
diku tjetér:

0404 10 - Hirré dhe hirré e modifikuar, nése éshté apo jo e koncentruar apo gé pérmban sheger
shtesé apo |1éndé té tjera Embéltuese:

- - Né formé pluhuri, granulash apo forma té tjera solide:

- - - Q& nuk pérmban sheqger apo l1éndé té tjera Embéltuese shtesé, me njé pérmbajtje
proteine (pérmbajtje azoti x 6,38), ndaj peshés:

- - - - Jo mé tepér se 15 % dhe té njé pérmbajtje yndyre, ndaj peshés:

04041002 | ----- Jo mé tepérse 1,5 %

04041004 | ----- Mé tepér se 1,5 % por jo mé tepér se 27 %

0405 Gjalpé dhe yndyra e vajra té tjera gé viné nga qumeéshti; shpérndarje bulmetore:

0405 10 - Gjalpé:

- - Té njé pérmbajtje yndyré, ndaj peshés, jo mé tepér se 85 %:
- - - Gjalpé natyrale:

0405 10 11 | - - - - Né paketa pér shitje me pakicé té njé pérmbajtje neto jo mé tepér se 1kg

04051019 | --- - Tétjera

0405 1050 | - - - Gjalpé hirré

0405 20 - Shpérndarje bulmetore:

0405 20 90 | - - Té njé pérmbajtje yndyre, ndaj peshés, prej 75 % apo mé shumé por mé pak se 80
%

0407 Vezét e shpendéve né guacé, té freskéta, té ruajtura apo té gatuara:

- Veze té tjera té freskéta:

0407 29 - - Té tjera:

0407 29 10 | - - - Té shpendéve, ndryshe nga shpendét e llojit Gallus domesticus

0409 00 00 | Mjalté natyrale




Kodi Pérshkrimi?

0511 Produktet me origjiné prej kafshéve té papérfshira dhe té paspecifikuara diku tjetér;
kafshét e ngordhura nga Kapitulli 1 apo 3, té papérshtatshme pér konsum njerézor:
- Té tjera:

0511 99 - - Té tjera:

05119985 | - - - Té tjera

0603 Lule té prera dhe gonxhe lulesh té njé lloji té pérshtatshém pér bugeta apo pér géllime
zbukurimi, té freskéta, té thara, té ngjyrosura, té zbardhura, té ngopura apo té
pérgatitura ndryshe

0604 Gjethnajat, degét dhe pjesé té tjera té biméve, pa lule apo pa gonxhe lulesh, dhe
barishtet, myshget dhe likenet, me kusht gé té jené mallra té njé lloji té pérshtatshém
pér bugeta apo pér géllime zbukurimi, té freskéta, té thara, té ngjyrosura, té zbardhura,
té ngopura apo té pérgatitura ndryshe

0703 Qepé, preshe, hudhra, gepé té njoma dhe perime té tjera djegése, té freskéta apo té
ftohta:

0703 10 - Qepé dhe gepé té njoma(shallots):
- - Qepé:

07031019 | - - - Té tjera

070320 00 | - Hudhra

0704 Lakeér, lule-lakér, rrepa té bardha dhe produkte té ngjashme té ngrénshme té llojit
brassicas, té freskéta apo té ftohta:

0704 10 00 | - Lulelakér dhe lulelakér e llojit brokoli

0705 Sallaté marule (Lactuca sativa) dhe ¢ikore (Cichorium spp.), té freskéta apo té ftohta:
- Sallaté marule:

070511 00 | - - Sallaté marule lakér (kokat e marules)

07051900 | - - Té tjera
- Cikore:

070521 00 | - - - Cikore Witloof (Cichorium intybus var. foliosum)




Kodi Pérshkrimi?

0706 Karota, rrepa té kuge, panxhar kokérr pér sallaté, rrepé e zezé, zhardhok selinoje,
rrepa té tjera dhe rrénjé té tjera té ngjashme té ngrénshme, té freskéta apo té ftohta:

0706 90 - Té tjera:

0706 90 30 | - - Rriké (Cochlearia armoracia)

0706 90 90 | - - Té tjera

0707 00 Tranguj dhe tranguj té vegjél, té freskét apo té ftohté:

0707 00 90 | - Tranguj té vegjél

0709 Perime tjera, té freskéta apo té ftohta:
- Té tjera:

0709 99 - - Té tjera

0710 Perimet (té pa gatuara apo té gatuara me avull apo té ziera né ujé), té ngrira:

0710 10 00 | - Patate
- Perime leguminoze, me lévozhgé apo pa lévozhgé:

071021 00 | - - Bizele (Pisum sativum)

0710 30 00 | - Spinag, spinaq i Zelandés sé Re dhe spinaq i kuq (spinaq kopshti)

0710 80 - Perime tjera:

07108059 | - - - Té tjera

0711 Perime té ruajtura pérkohésisht (p.sh., me ané té gazit té dyoksidit té sulfurit, né
shéllire, né ujé sulfuror apo né solucione té tjera ruajtése), por té papérshtatshme né
até gjendje pér konsum té menjéhershém:

071190 - Perime tjera; pérzierje e perimeve:
- - Perime:

07119080 | - - - Té tjera




Kodi Pérshkrimi?

0712 Perime té thara, té plota, té prera, né feta, té shtypura apo né forme pluhuri, por jo mé
tej té pérgatitura:
- Kérpudha wood ears (Auricularia spp.), jelly fungi (Tremella spp.) dhe zhardhoké
kérpudhash(Tartufi):

0712 32 00 | - - Kérpudha wood ears (Auricularia spp.)

0712 3300 | - - Jelly fungi (Tremella spp.)

0712 90 - Perime tjera; pérzierje e perimeve:
- - - Misér i émbél (Zea mays var. saccharata):

071290 11 | - - - Hibride pér mbjellje

0712 90 30 | - - Domate

0712 90 50 | - - Karota

07129090 | - - Té tjera

0713 Perime leguminoze té thara, me l1évozhgé, nése jané apo jo té ndara apo té zhveshura:
- Fasule (Vigna spp., Phaseolus spp.):

071331 00 | - - Fasule té llojit Vigna mungo (L.) Hepper ose Vigna radiata (L.) Wilczek

0713 3200 | - - Fasule té vogla té kuge (Adzuki) (Phaseolus ose Vigna angularis)

0713 33 - - Mashurka (bishtajé), pérfshiré kokrrat e bardha té tyre (Phaseolus vulgaris):

0713 3310 | - - - Pér mbjellje

0713 34 00 | - - Fasule Bambara (Vigna subterranea ose Voandzeia subterranea)

0713 3500 | - - Bizele té llojit Cow peas (Vigna unguiculata)

07133900 | - - Té tjera

0713 50 00 | - Bathe (Vicia faba var. major) dhe bathe kuajsh (Vicia faba var. equina, Vicia faba
var. minor)

0713 60 00 | - Bizele té llojit pigeon (Cajanus cajan)




Kodi Pérshkrimi?

0714 Rrénjé dhe zhardhoké té ngjashém té maniokeve, rrénjéve arrow, salepit, molléve té
dheut (Oreshke), patateve té émbla me pérmbajtje té larté inuline apo niseshteje, té
freskéta, té ftohta, té ngrira apo té thara, nése jané apo jo té prera né feta apo né forme
té sferave; palca e palmés e miellzuar:

0714 20 - Patate t€ émbla

0714 30 00 | - Patate té llojit Yams (Dioscorea spp.)

0714 40 00 | - Taro (Colocasia spp.)

0806 Rrush, i freskét apo i tharé:

0806 20 - | tharé

0809 Kajsité, gershité, pjeshkat (pérfshiré nektarinat), kumbullat dhe kullumbrité, té
freskéta:

0809 10 00 | - Kajsité
- Qershité:

080929 00 | - - Té tjera

0811 Fruta dhe arra, té pa gatuara apo té gatuara né avull ose té ziera né ujé, té ngrira, nése
pérmbajné apo jo sheger shtesé apo 1éndé té tjera Embéltuese shtesé:

0811 20 - Manaferra té buta, manaferra té egra, mana, rrush logan, rrush fréngu i zi, i bardhé
apo i kuq dhe rrush i egér:

- - Q& pérmbajné sheqger apo I1&ndé té tjera Embéltuese shteseé:

0811 20 11 | - - - Me njé pérmbajtje sheqgeri mé tepér se 13% ndaj peshés
- - Té tjera:

08112039 | ---Rrushi zi

08112051 | - - - Rrush i kuq

0812 Fruta dhe arra, té ruajtura pérkohésisht (p.sh, nga gazi i dyoksidit té sulfurit, né ujé me

kripé, né ujé sulfuror apo né solucione té tjera ruajtése), por té papérshtatshme né até
gjendje pér konsum té menjéhershém
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Kodi Pérshkrimi?

0813 Fruta, té thara pérveg atyre té kreréve 0801 deri 0806; pérzierjet e arrave apo frutave
té thara té kétij kapitulli:

0813 10 00 | - Kajsité

0813 20 00 | - Kumbulla té thara

0813 40 - Fruta tjera

0901 Kafe, nése éshté apo jo e pjekur apo e dekafeinizuar; Iévoret dhe lékurat e kafesé;
zEévendésuesit e kafesé gé pérmbajné kafe né ¢do proporcion:
- Kafe, jo e pjekur:

0901 12 00 | - - E dekafeinizuar
- - Kafe e pjekur:

0901 22 00 | - - E dekafeinizuar

0902 Caj, nése éshté apo jo i aromatizuar:

0902 10 00 | - Caj i gjelbér (i pa fermentuar) né paketim té& menjéhershme me pérmbajtje jo mé
tepér se 3 kg

0902 20 00 | - Caj tjetér i gjelbér (i pa fermentuar)

0902 40 00 | - Caj tjetér i zi (i fermentuar) dhe caj tjetér pjesérisht i fermentuar

0904 Biber i llojit Piper; fruta té thara apo té grimcuara apo té shtypura té llojit Capsium
apo té llojit Pimenta:
- Biber:

0904 11 00 | - - As i shtypur as i grimcuar

0904 12 00 | - - | shtypur apo i grimcuar
- Fruta té llojit Capsicum apo té llojit Pimenta:

0904 22 00 | - - | shtypur apo i grimcuar

0905 Vanilje:

0905 10 00 | - As i shtypur as i grimcuar
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Kodi Pérshkrimi?

0906 Kanellé dhe lule e drurit té kénellés:
- As i shtypur as i grimcuar:

0906 11 00 | - - Kanellé (Cinnamomum zeylanicum Blume)

0906 20 00 | - I shtypur apo i grimcuar

0907 Karafil (fruté i téri, karafil dne kércell):

0907 20 00 | - I shtypur apo i grimcuar

0908 Arré hindi,lékura e arrés sé hindit e tharé dhe kardamom

0909 Farat e anasonit, té anasonit yllor, té koprés, té barit té gjumit, té koriandres, té
gimnonit; fara déllinje:
- Farat e koriandres:

0909 21 00 | - - As i shtypur as i grimcuar

0909 22 00 | - - I shtypur apo i grimcuar

0910 Xhenxhefil, shafran, shafran i Indisé, trumze, gjethe dafine, beharna dhe eréza té tjera:
- Xhenxhefil:

09101100 | - - As i shtypur as i grimcuar

091012 00 | - - | shtypur apo i grimcuar

0910 30 00 | - Shafran i Indisé (curcuma)
- Eréza té tjera:

0910 99 - - Té tjera:

091099 10 | - - - Fara Fenugreek

1006 Oriz:

1006 10 - Oriz me lévozhgé (direkt nga fusha)

1006 20 - Oriz i zhveshur (ngjyré kafe)
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Kodi Pérshkrimi?
1006 30 - Oriz gjysmé i shtypur apo térésisht i shtypur, nése éshté apo jo i lustruar apo i
glazuar:
- - Oriz gjysmé i shtypur:
- - - - Pjesérisht i zier:
1006 30 21 | - - - - Kokérr e rrumbullakét
1006 30 23 | - - - - Kokérr mesataré
- - - - Me kokérr té gjaté:
10063025 | ----- T& njé raporti gjatési/gjerési mé té madhe se 2 por mé pak se 3
10063027 | ----- T& njé raporti gjatési/gjerési té barabarté apo mé té madhe se 3
- - - Té tjera:
1006 30 42 | - - - - Kokérr e rrumbullakét
1006 30 44 | - - - - Kokérr mesataré
- - - - Me kokérr té gjaté:
10063046 | ----- TE njé raporti gjatési/gjerési mé té madhe se 2 por mé pak se 3
10063048 | ----- TE njé raporti gjatési/gjerési té barabarté apo mé té madhe se 3
- - - Oriz térésisht i shtypur:
- - - Pjesérisht i zier:
1006 30 61 | - - - - Kokérr e rrumbullakét
1006 30 63 | - - - - Kokérr mesataré
- - - - Me kokérr té gjaté:
10063065 | ----- T& njé raporti gjatési/gjerési mé té madhe se 2 por mé pak se 3
1006 3067 | ----- T& njé raporti gjatési/gjerési té barabarté apo mé té madhe se 3
- - - Té tjera:
1006 30 92 | - - - - Kokérr e rrumbullakét
1006 40 Q0 | - Oriz i thyer
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1103 Bollgur drithérash, kokriza dhe sfera té drithérave:
- Bollgur dhe kokriza:

1103 11 - - Prej grurit

1104 Kokrra drithi té punuara ndryshe (p.sh,té zhveshura, té shtypura, té petézuara, té
géruara,té prera apo té fetézuara), pérveg orizit té kreut 1006; embrioni i drithérave,té
plota, té shtypura, té petézuara apo té bluara:
- Kokrra té rrumbullakosura apo té petézuara:

1104 19 - - Prej drithérave té tjera:
- - - Té tjera:

11041999 | - - - - Té tjera
- Kokrra té punuara né formé tjetér (p.sh, té shkoqura, té zhveshura, té fetézuara ose té
shtypura):

1104 22 - - Prej térshére:

1104 22 40 | - - - Té shkoqgura (me l&vozhgeé apo jo) té fetézuara ose té shtypura

110422 95 | - - - Té tjera

1104 23 - - Prej misri (si drithé)

1104 29 - - Prej drithérave té tjera:
- - - Té tjera:

1104 29 17 | - - - - Té shkoqura (me Iévozhgé apo jo), nése jané apo jo té copétuara apo té fetézuara
- - - - Jo mé tej té punuara sesa té copétuara:

11042951 | ----- Prej gruri

1104 30 - Embrioni i drithérave,té tera, té shtypura, né fetéza apo té grira

1105 Miell, kokriza, pluhur, té fetézuar, granule dhe sfera prej patateve:

1105 20 00 | - Petéza, granule dhe sfera

14




Kodi Pérshkrimi?

1106 Miell, kokriza dhe pluhur i perimeve té thara leguminoze té kreut 0713, té palcés sé
drurit té palmés apo té rrénjéve apo zhardhokéve té kreut 0714 apo té produkteve té
Kapitullit 8:

1106 10 00 | - Prej perimeve leguminoze té thara té kreut 0713

1106 20 - Prej palcés sé drurit té palmés apo prej rrénjéve apo zhardhokéve té kreut 0714

1502 Dhjami i gjedheve,deleve apo dhive,ndryshe nga ato té kreut 1503:

1502 10 - Dhjam (tallow):

15021090 | - - Té tjera

1507 Vaj soje dhe fraksionet e saj, nése éshté apo jo e rafinuar, por jo e modifikuar
kimikisht:

1507 90 - Té tjera

1508 Vaj kikiriku dhe fraksionet e tij, nése éshté apo jo i rafinuar, por jo i modifikuar
kimikisht

1509 Vaj ulliri dhe fraksionet e tij, nése jané apo jo té rafinuara, por jo té modifikuara
kimikisht:

1509 10 - | virgjér:

1509 10 10 | - - Vaj ulliri Lampante

1510 00 Vajra té tjera dhe fraksionet e tyre, fituar vetém nga ulliri, nése jané apo jo té rafinuar,
por jo té modifikuar kimikisht, duke pérfshiré lidhjet e kétyre vajrave apo fraksioneve
me vajrat apo fraksionet e kreut 1509:

1510 00 10 | - Vajra té papérpunuara

1511 Vaj palme dhe fraksionet e saj, nése jané apo jo té rafinuara, por jo té modifikuara
Kimikisht:

151110 - Vajra té papérpunuara

1511 90 - Té tjera:
- - Fraksione solide:

1511 90 11 | - - - Né paketime té menjéhershme té njé pérmbajtjeje neto prej 1 kg apo mé pak

15119019 | - - - Té tjera
- - Té tjera:

151190 91 | - - - Pér pérdorim teknik apo industrial, ndryshe nga prodhimi i ushgimeve pér

konsum njerézor
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Kodi Pérshkrimi?

1512 Vaj luledielli, vaj safflower (njé bime e ngjashme me gjembag (Carthamus tinctorius)
gé kultivohet né Indi) dhe vaj i farérave té pambukut dhe fraksionet e tyre,nése jané
apo jo té rafinuara, por jo té modifikuara kimikisht:

- Vaj i lulediellit apo vaj safflower dhe fraksionet e tyre:

1512 19 - - Té tjera:

1512 19 10 | - - - Pér pérdorim teknik apo industrial ndryshe nga prodhimi i ushgimeve pér konsum
njerézor

1517 Margaring; pérzierjet apo pérgatitjet e ngrénshme té vajrave dhe dhjamérave vegjetale
apo prej kafshéve apo té fraksioneve té yndyrave té ndryshme té kétij kapitulli, pérvec
yndyrave té ngrénshme apo té fraksioneve té tyre té kreut 1516:

1517 90 - Té tjera:

- - Té tjera:

1517 90 91 | - - - Vajrat vegjetale té fiksuara,té 1éngéta,té pérziera

15179099 | - - - Té tjera

1518 00 Vajra dhe dhjaméra prej kafshéve apo vegjetale dhe fraksionet e tyre, té ziera, té
oksiduara,dehidratuara, té sulfurizuara, té shkrira, té polimerizuara nga nxehtésia né
vakum ose né gaz inert apo ndryshe té modifikuara kimikisht, duke pérjashtuar ato té
kreut 1516; pérzierjet apo pérgatitjet e pangrénshme té vajrave dhe dhjamérave
vegjetale apo prej kafshéve apo té fraksioneve té yndyrave té ndryshme té kétij
kapitulli, té papérfshira dhe té paspecifikuara diku tjetér:

- Vajrat vegjetale té fiksuara, té 1éngéta, té pérziera, pér pérdorim teknik apo industrial
ndryshe nga prodhimi i ushgimeve pér konsum njerézor:

1518 00 31 | - - Té papérpunuara

1518 00 39 | - - Té tjera

1601 00 Sallam dhe produkte té ngjashme, prej mishi, prej té€ brendshméve té mishit apo prej

gjakut; pérgatitjet ushgimore té bazuara né kéto produkte
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Kodi Pérshkrimi?

1602 Mish, té brendshmet e mishit apo gjaku, té pérgatitur apo ruajtur né ményré tjetér:

1602 10 00 | - Pérgatitjet e homogjenizuara

1602 20 - Prej mélcive té ¢do lloji té kafshéve
- Prej shpendéve té kreut 0105:

1602 31 - - Prej gjelave té detit

1602 32 - - Prej shpendéve té llojit Gallus domesticus:
- - - Q& pérmbajné 57 % apo mé shumé ndaj peshés sé mishit apo té brendshme mishi
té shpendéve:

1602 3211 | - - - - Té pa gatuara

16023219 | -- - - Té tjera

1602 39 - - Té tjera:
- - - Q& pérmbajné 57 % apo mé shumé ndaj peshés sé mishit apo té brendshme mishi
té shpendéve:

1602 39 21 | - - - - Té pa gatuara

16023985 | - - - Té tjera

1701 Sheger i prodhuar nga kallam-shegeri apo nga panxhar-shegeri dhe sakarozé kimikisht
e pastér, né gjendje té ngurté:
- Té tjera:

170191 00 | - - Q& pérmbajné 1éndé aromatizuese apo ngjyrues shtesé

1701 99 - - Té tjera:

170199 10 | - - - Sheqger i bardhé

1702 Sheqer tjetér, duke pérfshiré laktozén, maltozén, glukozén dhe fruktozén kimikisht té
pastra, né gjendje té ngurté; shurupet e shegerit qé nuk pérmbajné 1éndé aromatizuese
dhe ngjyrues shtesé; mjalté artificiale, nése &shté apo jo i pérzier me mjalté natyrale;
karamel:

1702 20 - - Sheger nga panja dhe shurup prej panjés:

170220 90 | - - Té tjera
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1702 30 - - Glukozé dhe shurup glukoze, gé nuk pérmban fruktozé apo qé pérmban né masé té
thaté 20% ndaj peshés sé fruktozés:

1702 30 10 | - - 1zoglukozé
- - Té tjera:

1702 30 50 | - - - Né formé té pluhurit té bardhé kristaline, nése éshté apo jo e aglomeruar

1702 90 - Té tjera, duke pérfshiré shegerin invert dhe shegernat tjera dhe pérzierjet e shurupit
té shegernave gé pérmbajné ndaj peshés né gjendje té thaté 50% fruktozé:
- - Karamel:

1702 90 71 | - - - Qé pérmbajné sakarozé né 1éndé té thaté prej 50 % apo mé shume ndaj peshés
- - - Té tjera:

1702 90 75 | - - - - Né formé pluhuri, nése éshté apo jo i aglomeruar

17029079 | - - - - Té tjera

2001 Perimet, frutat, arrat dhe pjesé té tjera té€ ngrénshme té biméve, té pérgatitura apo té
ruajtura né uthull apo né acid acetik:

2001 10 00 | - Tranguj dhe tranguj té vegjél

2003 Kérpudha dhe zhardhoku i kérpudhave (tartufi), té pérgatitura apo té ruajtura ndryshe
né uthull apo né acid acetik

2005 Perime tjera té pérgatitura apo té ruajtura ndryshe nga ato né uthull apo né acid acetik,
jo té ngrira, ndryshe nga produktet e kreut 2006:
- Fasule (Vigna spp., Phaseolus spp.):

200559 00 | - - Té tjera

2005 60 00 | - Shparg
- Perime tjera dhe pérzierje té perimeve:

200591 00 | - - - Sythat e bambusé
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2008 Fruta, arra dhe pjesé tjera té ngrénshme té biméve, té pérgatitura apo té ruajtura
ndryshe, nése pérmbajné apo jo sheger apo lénde té tjera émbéltuese shtesé apo alkool,
té papérfshira apo té paspecifikuara diku tjetér:

- Arra, kikiriké dhe fara tjera, nése jané apo jo té pérziera sé bashku:

2008 11 - - Kikiriké:

- - - Té tjera, né paketime té menjéhershme té njé pérmbajtje neto:
- - - - Jo mé tepér se 1 kg:

20081196 | ----- Té pjekura

20081198 | ----- Té tjera

2008 20 - Ananas:

- - Q& pérmbajné alkool shtesé:
- - - Né paketime té menjéhershme té njé pérmbajtjeje neto mé tepér se 1 kg:

20082019 | - - - - Té tjera
- - - Né paketime té menjéhershme té njé pérmbajtjeje neto jo mé tepér se 1 kg:

2008 20 31 | - - - - Me njé pérmbajtje shegeri mé tepér se 19 % ndaj peshés

200820 39 | - - - - Té tjera
- - Q& nuk pérmbajné alkool shtesé:

- - - - Q& pérmbajné sheger shtesé, né paketime té menjéhershme té njé pérmbajtjeje
neto mé tepér se 1 kg:

20082059 | - - - - Té tjera

2008 20 90 | - - - Q& nuk pérmbajné sheqer shtesé

2008 40 - Dardha:
- - - Q& pérmbajné alkool shtesé:
- - - Né paketime té menjéhershme té njé pérmbajtjeje neto mé tepér se 1 kg:
- - - - Mé njé pérmbajtjeje shegeri me tepér se 13 % ndaj peshés:

20084019 | ----- Té tjera
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----Tétjera:
20084021 | ----- Me njé pérmbajtje aktuale alkoolike ndaj masés jo mé tepér se 11,85 % masé
20084029 | ----- Té tjera
- - - - Né paketime té menjéhershme té njé pérmbajtjeje neto jo mé tepér se 1 kg:
20084031 | ----- Me njé pérmbajtje shegeri me tepér se 15 % ndaj peshés
20084039 | - - - - Té tjera
- - Q& nuk pérmbajné alkool shtesé:
- - - Q& pérmbajné sheqger shtesé, né paketime té menjéhershme té njé pérmbajtje neto
mé tepér se 1 kg:
2008 40 51 | - - - - Me njé pérmbajtje shegeri mé tepér se 13 % ndaj peshés
20084059 | - - - - Té tjera
- - - Q& pérmbajné sheqger, né paketime té menjéhershme té njé pérmbajtje neto jo mé
tepér se 1 kg:
2008 40 71 | - - - - Me njé pérmbajtje shegeri mé tepér se 15 % ndaj peshés
20084079 | - - - - Té tjera
2008 40 90 | - - - Q& nuk pérmban sheqer shtesé
2008 70 - Pjeshkat, pérfshiré edhe nektarinat
2008 80 - Luleshtrydhet:
- - Q& pérmbajné alkool shtesé:
- - - Me njé pérmbajtje shegeri me tepér se 9 % ndaj peshés:
2008 80 11 | - - - - Me njé pérmbaijtje aktuale alkoolike ndaj masés jo mé tepér se 11,85 % masé
- - - Té tjera:
2008 80 31 | - - - - Me njé pérmbaijtje aktuale alkoolike ndaj masés jo mé tepér se 11,85 % masé
20088039 | - - - - Té tjera
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- - Q& nuk pérmbajné alkool shtesé:
2008 80 50 | - - - Q& pérmban sheqger shtesé, né paketime té menjéhershme té njé pérmbajtje neto
mé tepér se 1 kg
- Té tjera, pérfshiré pérzierjet pérvec atyre té nén-kreut 2008 19:
2008 99 - - Té tjera:
- - - Q& pérmban alkool shtesé:
- - - - Rrushi:
20089921 | ----- Me njé pérmbajtje shegeri mé tepér se 13 % ndaj peshés
20089923 | ----- Té tjera
----Tétjera:
----- Me njé pérmbajtje sheqgeri mé tepér se 9% ndaj peshés:
------ Me njé pérmbajtje aktuale alkoolike ndaj masés jo mé tepér se 11,85 % maseé:
20089924 | ------- Fruta tropikale
20089928 | ------- Té tjera
------ Té tjera:
20089931 | ------- Fruta tropikale
----- Té tjera:
------ Me njé pérmbajtje aktuale alkoolike ndaj masés jo mé tepér se 11,85 % maseé:
20089937 |------- Té tjera
------ Té tjera:
20089938 | ------- Fruta tropikale
- - - Q&€ nuk pérmban alkool shtesé:
- - - - Q& pérmbajné sheger shtesé, né paketime té menjéhershme té njé pérmbajtje
neto mé tepér se 1 kg:
20089941 | ----- Xhenxhefil
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- - - - Q& pérmban sheger shtesé, né paketime té menjéhershme té njé pérmbajtje neto
JOo mé tepér se 1 kg:

20089951 | ----- Xhenxhefil

20089963 | ----- Fruta tropikale
- - - - Q& nuk pérmban sheger shtesé:
----- Kumbulla dhe kullumbri, né paketime té menjéhershme té njé pérmbajtje neto:

20089972 | ------ Prej 5 kg apo mé shumé

2009 Léngje frutash (pérfshiré mushtin e rrushit) dhe léngje té perimeve, té pa-fermentuara
dhe gé nuk pérmbajné Iénde alkoolike shtesé, nése pérmbajné sheger apo I1€ndé té tjera
émbéltuese shtesé:
- Léng portokalli:

2009 11 - - I ngriré:
- - - Me njé vlere Brix mé tepér se 67:

2009 11 11 | - - - - Té njé vlere jo mé tepér se 30 Euro pér 100 kg peshé neto
- - - Me njé vleré Brix jo mé t& madhe se 67:

2009 1191 | - - - - Té njé vlere jo mé tepér se 30 Euro pér 100 kg peshe neto dhe me njé pérmbajtje
sheqeri shtesé mé tepér se 30 % ndaj peshés

2009 19 - - Té tjera:
- - - Té njé vlere Brix mé tepér se 20 por jo mé shume se 67:

20091991 | - - - - Té njé vlere jo mé tepér se 30 Euro pér 100 kg peshe neto dhe me njé pérmbajtje
shegeri shtesé mé tepér se 30 % ndaj peshés
- - Léng grejpfruti (pérfshiré pomelo):

2009 29 - - Té tjera:
- - - Me njé vleré Brix mé té madhe se 67:

2009 29 11 | - - - - Té njé vlere jo mé tepér se 30 Euro pér 100 kg peshé neto
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- Léngje prej agrumeve té tjera:
2009 39 - - Té tjera:
- - - Me vleré Brix gé kalon 67:
2009 39 11 | - - - - Me njé vleré jo mé tepér se 30 Euro pér 100 kg peshé neto
- - - Me vleré Brix mé tepér se 20 por jo mé tepér 67:
- - - - Me vleré mé tepér se 30 Euro pér 100 kg peshé neto:
20093931 | ----- Qé pérmbajné sheger shtesé
- - - - Me njé vleré jo mé tepér se 30 Euro pér 100 kg peshé neto:
----- Léngje prej agrumeve té tjera:
20093995 | ------ Me pérmbajtje sheqgeri shtesé jo mé tepér se 30 % ndaj peshés
- Léng ananasi:
2009 49 - - Té tjera:
- - - Me vleré Brix gé kalon 67:
2009 49 11 | - - - - Me njé vleré jo mé tepér se 30 Euro pér 100 kg peshé neto
20094919 | - - - - Tétjera
- - - Me vleré Brix mé tepér se 20 por jo mé tepér 67:
----Tétjera:
20094991 | ----- Me pérmbajtje sheqgeri shtesé mé tepér se 30 % ndaj peshés
20094993 | ----- Me pérmbajtje shegeri shtesé jo mé tepér se 30 % ndaj peshés
20094999 | ----- Qé nuk pérmbajné sheger shtesé
- Léng rrushi (pérfshi mushtin e rrushit):
2009 69 - - Té tjera:
- - - Me vleré Brix gé kalon 67:
2009 69 11 | - - - - Me njé vleré jo mé tepér se 22 Euro pér 100 kg peshé neto
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- - - Me vleré Brix mé tepér se 30 por jo mé tepér 67:

- - - - Me vleré mé tepér se 18 Euro pér 100 kg peshé neto:
20096959 | ----- Té tjera

- - - - Me vleré jo mé tepér se 18 Euro pér 100 kg peshé neto:

----- Me pérmbajtje sheqgeri shtesé mé tepér se 30 % ndaj peshés:
20096971 | ------ Té koncentruara
20096990 | ----- Té tjera

- Léng molle:
2009 79 - - Té tjera:

- - - Me vleré Brix gé kalon 67:
2009 79 11 | - - - - Me vleré mé tepér se 22 Euro pér 100 kg peshé neto

- - - Me vleré Brix mé tepér se 20 por jo mé tepér 67:
2009 79 30 | - - - - Me vleré mé tepér se 18 Euro pér 100 kg peshé neto, gé pérmbajné sheger shtesé
2009 90 - Pérzierjet e léngjeve:

- - Me vleré Brix gé nuk kalon 67:

- - - Té tjera:

- - - - Me vleré jo mé tepér se 30 Euro pér 100 kg peshé neto:

----- Té tjera:

------ Me pérmbajtje sheqgeri shtesé mé tepér se 30 % ndaj peshés:
20099094 | ------- Té tjera

------ Me pérmbajtje sheqgeri shtesé jo mé tepér se 30 % ndaj peshés:
20099095 | ------- Pérzierje té Iéngjeve té frutave tropikale
20099096 | ------- Té tjera
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------ Q& nuk pérmbajné sheger shtesé:

20099097 | ------- Pérzierje té 1éngjeve té frutave tropikale

20099098 | ------- Té tjera

2106 Pérgatitje ushgimore, té papérfshira dhe té paspecifikuara diku tjetér:

2106 90 - Té tjera:
- - Shurupe sheqeri té aromatizuara ose té ngjyrosura:

2106 90 30 | - - - Shurupet izoglukoze
- - - Té tjera:

2106 90 51 | - - - - Shurup prej laktoze

2106 90 55 | - - - - Shurup glukoze dhe shurup maltodekstrine

2204 Verérat nga rrushi i freskét, pérfshiré verérat e pasuruara; musht rrushi pérvec atij té
kreut 2009:

2204 10 - Veré shkumore
Veréra té tjera; musht rrushi me fermentim té penguar apo kufizuar nga shtesa e
alkoolit:

2204 21 - - Né kontejneré qé mbajné 2 litra ose mé pak:
- - - Veré, pérveg atyre té referuara né nén-kreun 2204 10, né shishe me tapa
"kérpudhé” gé lidhen me mbérthyes ose tela; veré, e vendosur ndryshe, me njé presion
té tepért pér shkak té dyoksidit té karbonit né tretésiré prej jo mé shumé se 1 bar por
mé pak se 3 bar, matur né njé temperaturé prej 20 ° C:

2204 21 07 | - - - - Me tregues gjeografik t& mbrojtur (TGM)
- - - Té tjera:
- - - - Té prodhuara né Bashkimin Evropian:
----- Me njé forcé alkoolike faktike ndaj volumit gé nuk e kalon 15 % vol:
------ Veréra me origjiné té caktuar t€ mbrojtur (OCM):
------- Té bardha:

22042117 | -------- Val de Loire (Loire Valley)
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22042118 | -------- Mosel

22042119 | -------- Pfalz

22042122 | -------- Rheinhessen

22042123 | -------- Tokaj

22042128 | -------- Veneto

22042132 | -------- Vinho Verde

22042134 | -------- Penedés

22042136 | -------- Rioja

22042137 | -------- Valencia
------- Té tjera:

22042168 | -------- Veneto

22042177 | -------- Valdepefas
----- Me njé forcé alkoolike faktike ndaj volumit mé tepér se 15 % vol por jo mé
tepér se 22 % vol:
------ Veréra me origjiné té caktuar té€ mbrojtur (OCM) ose me tregues gjeografik té
mbrojtur (TGM):

22042185 | ------- Madeira dhe Setubal muscatel

22042186 | ------- Sherry

22042187 | ------- Marsala

22042188 | ------- Samos dhe Muscat de Lemnos

22042190 | ------- Té tjera

22042192 | ----- Me njé forcé alkoolike faktike ndaj volumit mé tepér se 22 % vol
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----Tétjera:
----- Veréra me origjiné té caktuar t& mbrojtur (OCM) ose me tregues gjeografik té
mbrojtur (TGM):

22042193 | ------ Té bardha

2204 30 - Musht tjetér rrushi:

2204 30 10 | - - Me fermentim ose me fermentim té penguar ndryshe nga shtesa e alkoolit
- - Té tjera:
- - - Té tjera:

22043098 | - - - - Té tjera

2206 00 Pije té tjera té fermentuara (p.sh, musht molle, musht dardhe, hidromel); pérzierjet e
pijeve té fermentuara dhe pérzierjet e pijeve té fermentuara dhe pijeve jo-alkoolike, té
papérfshira dhe té paspecifikuara diku tjetér

2209 00 Uthull dhe zévendésuesit e uthullés té fituar prej acidit acetik:
- Uthull prej vere, né kontejneré gé mbajné:

2209 00 19 | - - Mé tepér se 2 litra
- Té tjera, né kontejneré gé mbajné:

2209 00 91 | - - 2 litra ose mé pak

2209 00 99 | - - Mé tepér se 2 litra
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SHTOJCA 1lIb

KONCESIONET TARIFORE TE KOSOVES
PER PRODUKTET BUJQESORE TE BE-sé
Referuar né Nenin 29(2)(b)

Tarifa bazé mbi té cilin do té zbatohen reduktimet tarifore té mévonshme té pércaktuara né kété
Shtojcé, do té jeté tarifa bazé prej 10% e aplikuar né Kosové gé nga data 31 dhjetor 2013. Normat
tarifore do té reduktohen si né vijim:

(a)
(b)
(©)
(d)
(e)
()
(9)

Né datén e hyrjes né fugi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té reduktohet né masén
90% té tarifés baze, d.m.th 9%;

né datén 1 janar té vitit té paré pas hyrjes né fugi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 80% té tarifés bazé, d.m.th 8%;

né datén 1 janar té vitit té dyté pas hyrjes né fugi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 70% té tarifés bazé, d.m.th 7%;

né datén 1 janar té vitit té treté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 50% té tarifés bazé, d.m.th 5%;

né datén 1 janar té vitit té katért pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 30% té tarifés bazé, d.m.th 3%;

né datén 1 janar té vitit té pesté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 10% té tarifés bazé, d.m.th 1%;

né datén 1 janar té vitit té gjashté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifat e mbetura té
importit do té anulohen.
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0207 Mishi dhe té brendshmet e ngrénshme, té shpendéve té kreut 0105, té freskéta, té
ftohta ose té ngrira:
- Prej shpendéve té llojit Gallus domesticus:

0207 14 - - Prerje dhe té brendshme, té ngrira:
- - - Prerje:

0207 14 10 | - - - - Pa kocka
- - - - Me kocka brenda:

02071450 | ----- Gjoksi dhe prerjet prej tij

02071460 | ----- Kémbét dhe prerjet prej tyre

02071470 | ----- Té tjera
- - - Té brendshme:

0207 1491 | - - - - Mélci

0207 1499 | - - - - Té tjera

0401 Qumeésht dhe krem, jo i koncentruar dhe gé nuk pérmban sheger shtesé ose ndonjé
Iéndé tjetér émbéltuese:

0401 10 - Me njé pérmbajtje yndyre, ndaj peshés, jo mé tepér se 1 %:

04011090 | - - Té tjera

0401 20 - Me njé pérmbajtje yndyre, ndaj peshés, mé tepér se 1 % por jo mé tepér se 6 %:
- - Jo mé tepér se 3%:

04012019 | -- - Tétjera

! Referencat pér kodet dhe pérshkrimet e mallrave jané né pérputhje me Nomenklaturén e Kombinuar té aplikuar

né vitin 2014, né pérputhje me Rregulloren Zbatuese té Komisionit (BE) nr. 1001/2013 té datés 4 tetor 2013 pér
ndryshimin e Shtojcés I t&€ Rregullores sé Késhillit (EEC) nr. 2658/87 mbi tarifén dhe nomenklaturén statistikore
dhe mbi Tarifén e Pérbashkét Doganore (OJ EU L 290, 31.10.2013, f. 1).
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0403 Dhallé, qumésht dhe krem i preré, kos, kefir dhe qumésht dhe krem tjetér i fermentuar
apo i acidifikuar, nése jané apo jo té koncentruara apo gé pérmbajné sheger shtesé ose
Iéndé té tjera émbéltuese ose I1éndé aromatizuese ose gé pérmbajné fruta, arra ose
kakao:

0403 90 - Té tjera:

- - Jo té aromatizuara dhe as me fruta shtesé, arra ose kakao:

- - - Té tjera:

- - - - Q& nuk pérmbajné sheger ose I1é€ndeé té tjera Embéltuese shtesé, me pérmbajtje
yndyre, ndaj peshés:

04039053 | ----- MEé tepér se 3% por jo mé tepér se 6%

04039059 | ----- ME tepér se 6%

0404 Hirré, nése éshté ose jo e koncentruar ose gé pérmban sheqer shtesé ose 1€ndé té tjera
émbéltuese; produktet gé pérbéhen nga pérbérés té quméshtit natyral, nése pérmbajné
ose jo sheqger shtesé ose 1&ndé té tjera Embéltuese, té papérfshira ose té paspecifikuara
diku tjetér:

0404 90 - Té tjera:

- - Q& nuk pérmbajné sheqer ose I&ndé té tjera émbéltuese shtesé, me pérmbajtje
yndyre, ndaj peshés:

0404 90 23 | - - - Mé tepér se 1,5% por jo mé tepér se 27 %

0406 Djathi dhe gjiza:

0406 10 - Djathé i freskét (i buté ose i pastazhionuar), pérfshiré djathin prej hirrés, dhe gjizén

0406 30 - Djathé i pérpunuar, jo i griré ose pluhur:

- - Té tjera:
- - - Me njé pérmbajtje yndyre, ndaj peshés, jo mé tepér se 36% dhe me pérmbajtje té
yndyrés, ndaj peshés né Iéndén e thaté:

0406 30 31 | - - - - Jo mé tepér se 48%

0406 30 39 | - - - - M@ tepér se 48%
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0406 30 90 | - - - Me njé pérmbajtje yndyre, ndaj peshés, mé tepér se 36 %
0406 90 - Djathéra té tjera:
- - Té tjera:
- - - Té tjera:
----Tétjera:
----- Me njé pérmbajtje yndyre, ndaj peshés, jo mé tepér se 40% dhe me pérmbajtje
té ujit, ndaj peshés né 1éndén jo-yndyrore:
------ Jo mé tepér se 47%:
04069069 | ------- Té tjera
------ ME tepér se 47% por jo mé tepér se 72%:
------- Djathéra té tjera, me pérmbajtje té ujit, ndaj peshés né Iéndén jo-yndyrore:
04069086 | -------- Mé tepér se 47 % por jo mé tepér se 52%
04069087 | -------- Mé tepér se 52 % por jo mé tepér se 62%
04069088 | -------- Mé tepér se 62 % por jo mé tepér se 72%
04069093 | ------ ME tepér se 72%
04069099 | ----- Té tjera
0407 Vezét e zogjve, né guaske, té freskéta, té ruajtura ose té gatuara:
- Veze té tjera té freskéta:
0407 21 00 | - - Té shpendéve té llojit Gallus domesticus
0703 Qepé, presh, hudhra, gepé té njoma dhe perime té tjera djegése, té freskéta ose té
ftohta:
0703 90 00 | - Presh dhe perime té tjera djegése
0710 80 - Perime té tjera:
071080 51 | - - - Speca té Embél
07108059 | - - - Té tjera
- - Kérpudha:
07108061 | - - - Té llojit Agaricus
071080 70 | -- Domate
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0711 Perime té ruajtura pérkohésisht (p.sh, me ané té gazit té dyoksidit té sulfurit ose né
solucione té tjera ruajtése), por té papérshtatshme pér konsum té menjéhershém:

0711 90 - Perime té tjera; pérzierje té perimeve:

07119080 | - - Té tjera

071190 90 | - - Pérzierje té perimeve

0712 Perime té thara, té plota, té prera, né feta, té shtypura ose né formé pluhuri, por jo mé
tej té pérgatitura:

0712 2000 | - Qepé
- Kérpudha, wood ears (Auricularia spp.), jelly fungi (Tremella spp.) dhe tartufet:

0712 3100 | - - Kérpudha té llojit Agaricus

07123900 | - - Té tjera

0807 Pjeprat (pérfshiré shalqinjté) dhe papajat (papayas), té freskéta:
- Pjeprat (pérfshiré shalginjté):

0807 1900 | - - Té tjera

0809 Kajsité, gershité, pjeshkat (pérfshiré nektarinat), kumbullat dhe boronicat, té freskéta:

0809 40 - Kumbullat dhe boronicat:

0809 40 05 | - - Kumbullat

0810 Fruta tjera, té freskéta:

0810 10 00 | - Luleshtrydhet

0811 Fruta dhe arra, té pa-gatuara ose té gatuara né avull ose té ziera né ujé, té ngrira, nése
pérmbajné ose jo sheqger shtesé ose l1€ndé té tjera émbéltuese:

0811 10 - Luleshtrydhet

32




Kodi Pérshkrimi?

0811 20 - Mjedra, manaferra, mana, té zeza, té bardha ose té kuge si dhe té egra:
- - Q& pérmbajné sheger ose I&ndé té tjera émbéltuese:

08112019 | -- - Tétjera
- - Té tjera:

08112031 | - - - Mjedra

0811 20 59 | - - - Manaferra dhe mana

08112090 | - - - Té tjera

0813 Fruta, té thara, pérvec atyre té kreréve 0801 deri 0806; pérzierjet e arrave ose té
frutave té thara té kétij kapitulli:

0813 30 00 | - Molla

0901 Kafe, nése éshté ose jo e pjekur ose e dekafeinezuar; lévoret dhe Iékurat e kafesg;
zévendeésuesit e kafes gé pérmbajné kafe né ¢do proporcion:
- Kafe, e papjekur:

0901 11 00 | - - Jo e dekafenizuar
- Kafe, e pjekur:

0901 21 00 | - - Jo e dekafenizuar

0905 Vanilje:

0905 20 00 | - E bluar ose e griré

0906 Kanellé dhe lule e drurit té kanellés:
- As e bluar dhe as e griré:

0906 19 00 | - - Té tjera
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0909 Farat e anasonit, anasonit yllor, koprés, koriandrés, gimnonit; manaferra déllinje:
- Farat gimnon:

0909 32 00 | - - E bluar ose e griré
- Farat e anasonit, anasonit yllor, koprés dhe koriandrés; manaferra déllinje:

0909 62 00 | - - E bluar ose e griré

0910 Xhenxhefil, shafran, shafran i Indisé (curcuma), trumzé, gjethe dafine, kerri dhe eréza
té tjera:

0910 20 - Shafran
- Eréza té tjera:

091091 - - Pérzierje té referuara né shénimin 1(b) té kétij kapitulli

0910 99 - - Té tjera:
- - - Trumzeé:
- --- As e bluar dhe as e griré:

09109931 | ----- Trumzé e egér (Thymus serpyllum L.)

1101 00 Miell gruri ose meslini

1102 Miellra té drithérave té ndryshme prej grurit ose meslini:

1102 90 - Té tjera:

1102 90 50 | - - Miell orizi

1102 90 70 | - - Miell thekre

11029090 | - - Té tjera
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1104 Kokrra drithi té punuara ndryshe (p.sh, té géruara, té rrumbullakosura, té petézuara, té
copétuara né formé granulash té rrumbullakéta, té prera ose té fetézuara), pérvec orizit
té kreut 1006; embrioni i drithérave, té plota, té rrafshuara, té petézuara ose té bluara:
- Kokrra drithi té punuara ndryshe (p.sh, té géruara, té rrumbullakosura, té petézuara
ose té copétuara):

1104 29 - - Prej drithérave tjeré:

- - - Prej elbi:

11042908 | - - - - Té tjera
- - - Té tjera:

- - - - Jo mé tej té punuara se sa té copétuara:

11042955 | ----- Prej thekre
----Tétjera:

11042989 | ----- Té tjera

1105 Miell, kokriza, pluhur, fetéza, granule dhe sfera prej patateve:

1105 10 00 | - Miell, kokriza dhe pluhur

1106 Miell, kokriza dhe pluhur i perimeve té thara leguminoze té kreut 0713, té palmés ose
té rrénjéve ose zhardhokéve té kreut 0714 ose té produkteve té Kapitullit 8:

1106 30 - Prej produkteve té Kapitullit 8:

1106 30 10 | - - Prej bananes

1602 Mish ndryshe i pérgatitur dhe i ruajtur, té brendshmet e mishit ose gjak:

- Té shpendéve té kreut 0105:

1602 32 - - Té shpendéve té llojit Gallus domesticus:

1602 32 30 | - - - Q& pérmbajné 25% ose mé tepér por mé pak se 57% ndaj peshés té mishit té
shpendéve ose té brendshmeve té mishit

16023290 | - - - Té tjera

1602 39 - - Té tjera:

- - - Q& pérmbajné 57% ose mé tepér ndaj peshés sé mishit té shpendéve ose té
brendshmeve té mishit:

1602 39 29 | - - - - Té tjera
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1602 50 - Prej gjedhéve

1602 90 - Té tjera, pérfshiré pérgatitjet e gjakut té ¢cdo kafshe:

1602 90 10 | - - Pérgatitjet e gjakut té cdo kafshe

1702 Sheqer tjetér, duke pérfshiré laktozén, maltozén, glukozén dhe fruktozén kimikisht té
pastér, né gjendje té ngurté; shurupet e shegerit gé nuk pérmbajné Iéndé aromatizuese
dhe ngjyruese shtesé; mjalté artificiale, nése éshté ose jo e pérzier me mjalté natyrale;
karamel:

1702 40 - Glukozé dhe shurup glukoze, qé pérmban ndaj peshés né gjendje té thaté té paktén
20 % por mé pak se 50 % fruktozé, duke pérjashtuar zévendésuesit e sheqerit:

17024090 | - - Té tjera

2002 Domate té pérgatitura apo té ruajtura ndryshe sesa né uthull apo né acid acetik:

2002 10 - Domate, té plota ose né copa

2004 Perime té tjera té pérgatitura apo té ruajtura ndryshe sesa né uthull apo né acid acetik,
té ngrira, ndryshe nga produktet e kreut 2006:

2004 90 - Perime té tjera dhe pérzierje té perimeve:
- - Té tjera, pérfshiré pérzierjet:

20049098 | - - - Té tjera

2005 Perime té tjera té pérgatitura apo té ruajtura ndryshe sesa né uthull apo né acid acetik,
jo té ngrira, ndryshe nga produktet e kreut 2006:

2005 10 00 | - Perime té homogjenizuara
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2005 20 - Patatet:

- - Té tjera:

2005 20 20 | - - - Te prera hollé, té skuqura ose té pjekura, nése jané ose jo té kripura ose té
aromatizuara, né paketime hermetikisht t&¢ mbyllura, té pérshtatshme pér konsum té
menjéhershém

20052080 | - - - Té tjera

2005 40 00 | - Bizele (Pisum sativum)

- Fasule (Vigna spp., Phaseolus spp.):

200551 00 | - - Fasule, té géruara
- Perime tjera dhe pérzierje té perimeve:

2005 99 - - Té tjera:

200599 30 | - - - Kargof

200599 60 | - - - Lakeér turshi

2006 00 Perime, fruta, arra, Iévore frutash dhe pjesé té tjera té biméve, té ruajtura né sheqer (té
thara, t& shegerosura ose té kristalizuara):

2006 00 10 | - Xhenxhefil
- Té tjera:

- - Me pérmbajtje sheqgeri mé tepér se 13% ndaj peshés:

2006 00 31 | - - - Qershité

2007 Recelet, peltet e frutave, marmelatat, pure frutash ose arrash dhe brumé frutash ose
arrash, fituar népérmjet gatimit, nése pérmbajné ose jo sheger shtesé ose I1éndé té tjera
émbéltuese:

2007 10 - Pérgatitje té homogjenizuara
- Té tjera:

2007 99 - - Té tjera:

2007 99 50 | - - - Me pérmbajtje shegeri mé tepér se 13 % por jo mé tepér se 30% ndaj peshés
- - - Té tjera:

20079997 | - - - - Té tjera
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2008 Fruta, arra dhe pjesé té tjera té ngrénshme té biméve, té pérgatitura ose té ruajtura
ndryshe, nése pérmbajné ose jo sheger shtesé ose 1€ndé té tjera émbéltuese ose alkool,
té papérfshira ose té paspecifikuara diku tjetér:

- Arra, kikiriké dhe fara té tjera, nése jané ose jo té pérziera sé bashku:

2008 11 - - Kikiriké:

- - - Té tjera, né paketime té menjéhershme me pérmbajtje neto:
2008 1191 | - - - - Mé tepér se 1 kg
2008 20 - Ananasi:
- - Q& pérmban alkool shtesé:
- - - Né paketime té menjéhershme me pérmbajtje neto mé tepér se 1 kg:

2008 20 11 | - - - - Me pérmbajtje shegeri mé tepér se 17 % ndaj peshés
- - Q& nuk pérmban alkool shtesé:

- - - Q& pérmban sheqer shtesé, né paketime té menjéhershme me pérmbajtje neto mé
tepér se 1kg:

2008 20 51 | - - - - Me pérmbajtje shegeri mé tepér se 17% ndaj peshés
- - - Q& pérmban sheqer shtesé, né paketime té menjéhershme me pérmbajtje neto jo
mé tepér se 1kg:

2008 20 71 | - - - - Me pérmbajtje shegeri mé tepér se 19 % ndaj peshés

20082079 | - - - - Té tjera

2008 80 - Luleshtrydhet:

- - Q& pérmbajné alkool shtesé:
- - - Me pérmbajtje shegeri mé tepér se 9 % ndaj peshés:

20088019 | - - - - Té tjera
- - Q& nuk pérmbajné alkool shtesé:

2008 80 70 | - - - Q& pérmbajné sheger shtesg, né paketime t& menjéhershme me pérmbajtje neto jo
mé tepér se 1kg

2008 80 90 | - - - Q& nuk pérmbajné sheger shtesé
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- Té tjera, pérfshiré pérzierjet ndryshe nga ato té nén-kreut 2008 19:
2008 99 - - Té tjera:
- - - Q& pérmbajné alkool shtesé:
- - - - Xhenxhefil:
20089919 | ----- Té tjera
----Tétjera:
----- Me pérmbajtje shegeri mé tepér se 9% ndaj peshés:
------ Té tjera:
20089934 | ------- Té tjera
----- Té tjera:
------ Me fortési alkoolike faktike ndaj masés jo mé tepér se 11,85% maseé:
20089936 | ------- Fruta tropikale
------ Té tjera:
20089940 | ------- Té tjera
- - - Q& nuk pérmbajné alkool shtesé:
- - - - Q& pérmban sheqger shtesé, né paketime té menjéhershme me pérmbajtje neto mé
tepér se 1 kg:
20089943 | ----- Rrush
20089945 | ----- Kumbulla dhe kumbulla té thata
20089948 | ----- Fruta tropikale
20089949 | ----- Té tjera
- - - - Q& pérmbajné sheger shtesé, né paketime té menjéhershme me pérmbajtje neto
jo mé tepér se 1kg:
20089967 | ----- Té tjera
- - - - Q& nuk pérmbajné sheger shtesé:
----- Kumbulla dhe kumbulla té thata, né paketime té menjéhershme me pérmbajtje
neto
20089978 | ------ Prej mé pak se 5 kg
20089999 | ------ Té tjera
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2009 Léngje frutash (pérfshiré mushtin e rrushit) dhe Iéngje perimesh, té pa-fermentuara
dhe gé nuk pérmbajné alkool shtesé, nése pérmbajné ose jo sheger shtesé ose Iéndé té
tjera Embéltuese:

- Léng portokalli:

2009 11 - - I ngriré:
- - - Me vleré Brix mé tepér se 67:
20091119 | ---- Tétjera
- - - Me vleré Brix jo mé tepér se 67:
20091199 | --- - Tétjera
2009 12 00 | - - Jo i ngriré, me vleré Brix jo mé tepér se 20
2009 19 - - Té tjera:
- - - Me vleré Brix mé tepér se 67:
2009 19 11 | - - - - Me njé vleré jo mé tepér se 30 Euro pér 100 kg peshé neto
20091919 | ----Tétjera
- - - Me vleré Brix mé tepér se 20 por jo mé tepér se 67:
20091998 | - - - - Té tjera

- Léng grepfruti (pérfshiré pomelo):

2009 21 00 | - - Me vleré Brix jo mé tepér se 20

2009 29 - - Té tjera:
- - - Me vleré Brix mé tepér se 67:

20092919 | - - - - Té tjera
- - - Me vleré Brix mé tepér se 20 por jo mé tepér se 67:

2009 29 91 | - - - - Me njé vleré jo mé tepér se 30 Euro pér 100 kg peshé neto dhe me njé
pérmbajtje sheqgeri shtesé jo mé tepér se 30% ndaj peshés

20092999 | - --- Té tjera
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- Léngje prej agrumeve té tjera:
2009 31 - - Me vleré Brix jo mé tepér se 20
2009 39 - - Té tjera:
- - - Me vleré Brix mé tepér se 67:
20093919 | ----Tétjera
- - - Me vleré Brix mé tepér se 20 por jo mé tepér se 67:
- - - - Me njé vleré mé tepér se 30 Euro pér 100 kg peshé neto:
20093939 | ----- Qé nuk pérmbajné sheger shtesé
- - - - Me njé vleré jo mé tepér se 30 Euro pér 100 kg peshé neto:
----- Léngje prej agrumeve té tjera:
20093991 | ------ Me njé pérmbajtje sheqgeri shtesé mé tepér se 30 % ndaj peshés
20093999 | ------ Qé nuk pérmbajné sheger shtesé
- Léng ananasi:
2009 41 - - Me vleré Brix jo mé tepér se 20
2009 49 - - Té tjera:
- - - Me vleré Brix mé tepér se 20 por jo mé tepér se 67:
2009 49 30 | - - - - Me njé vleré mé tepér se 30 Euro pér 100 kg peshé neto, me pérmbajtje shegeri
shtesé
- Léng rrushi (pérfshiré mushtin e rrushit):
2009 61 - - Me vleré Brix jo mé tepér se 30
2009 69 - - Té tjera:
- - - Me vleré Brix mé tepér se 67:
20096919 | - - --Tétjera
- - - Me vleré Brix mé tepér se 30 por jo mé tepér se 67:
- - - - Me njé vleré mé tepér se 18 Euro pér 100 kg peshé neto:
20096951 | ----- Té koncentruara
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- - - - Me njé vleré jo mé tepér se 18 Euro pér 100 kg peshé neto:
----- Me njé pérmbajtje sheqgeri shtesé mé tepér se 30 % ndaj peshés:
20096979 | ------ Té tjera
- Léng molle:
2009 71 - - Me vleré Brix jo mé tepér se 20
2009 79 - - Té tjera:
- - - Me vleré Brix mé tepér se 67:
20097919 | ----Tétjera
- - - Me vleré Brix mé tepér se 20 por jo mé tepér se 67:
----Tétjera:
20097991 | ----- Me njé pérmbajtje sheqgeri shtesé mé tepér se 30 % ndaj peshés
2009 90 - Pérzierjet e léngjeve:
- - Me vleré Brix mé tepér se 67:
- - - Pérzierje Iéngu molle dhe dardhe:
200990 11 | - - - - Me njé vleré jo mé tepér se 22 Euro pér 100 kg peshé neto
20099019 | - - --Tétjera
- - - Té tjera:
20099029 | --- - Tétjera
- - Me vleré Brix jo mé tepér se 67:
- - - Pérzierje Iéngu molle dhe dardhe:
20099039 | ----Tétjera
- - - Té tjera:
- - - - Me njé vleré mé tepér se 30 Euro pér 100 kg peshé neto:
----- Té tjera:
20099059 | ------ Té tjera
- - - - Me njé vleré jo mé tepér se 30 Euro pér 100 kg peshé neto:
----- Pérzierjet e l1éngjeve té agrumeve dhe léngut té ananasit:
20099079 | ------ Q& nuk pérmbajné sheger shtesé
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2204 Veré prej rrushit té freskét, pérfshiré verérat e pasuruara me alkool; musht rrushi
pérvec atij té kreut 2009:
- Veréra té tjera; musht rrushi me fermentim té penguar ose kufizuar nga shtesa e
alkoolit:

2204 21 - - Né kontejneré qé mbajné 2 litra ose mé pak:
- - - Veré, ndryshe nga ato té nén-kreut 2204 10, né shishe me tapa "kérpudhe" qé
lidhen me mbérthyese ose tela; veré e vendosur ndryshe me njé presion te pranueshém
né sajé té dyoksidit té karbonit né solucion prej jo mé pak se 1 bar por mé pak se 3
bar, matur né njé temperaturé prej 20 °C:

22042109 | - - - - Té tjera
- - - Té tjera:
- - - - Té prodhuara né Bashkimin Evropian:
----- Me njé forcé alkoolike faktike ndaj volumit jo mé tepér se 15% vol:
------ Veréra me origjiné té caktuar t€ mbrojtur (OCM):
------- Té bardha:

22042111 | -------- Alsace

22042112 | -------- Bordeaux

22042113 | -------- Bourgogne (Burgundy)

22042124 | -------- Lazio (Latium)

22042126 | -------- Toscana (Tuscany)

22042127 | -------- Trentino, Alto Adige dhe Friuli

22042138 | -------- Té& tjera
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------- Té tjera:

22042142 | -------- Bordeaux

22042143 | -------- Bourgogne (Burgundy)

22042146 | -------- Cotes-du-Rhone

2204 2147 | -------- Languedoc-Roussillon

22042162 | -------- Piemonte (Piedmont)

22042166 | -------- Toscana (Tuscany)

22042176 | -------- Rioja

22042178 | -------- Té tjera
------ Veréra me tregues gjeografik té mbrojtur (TGM):

22042179 | ------- Té bardha

22042180 | ------- Té tjera
------ Veréra té varieteteve té tjera:

22042181 | ------- Té bardha

22042182 | ------- Té tjera
------ Té tjera:

22042183 | ------- Té bardha

22042184 | ------- Té tjera
----- Me njé forcé alkoolike faktike ndaj volumit mé tepér se 15% vol por jo mé
tepér se 22% vol:
------ Veréra me origjiné té caktuar t€ mbrojtur (OCM) ose veréra me tregues
gjeografik té mbrojtur (TGM):

22042189 | ------- Port

22042191 | ------ Té tjera
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----Tétjera:
----- Veréra me origjiné té caktuar té mbrojtur (OCM) ose veréra me tregues
gjeografik té mbrojtur (TGM):

22042194 | ------ Té tjera
----- Veréra té varieteteve té tjera:

22042195 | ------ Té bardha

22042196 | ------ Té tjera
----- Té tjera:

22042197 | ------ Té bardha

22042198 | ------ Té tjera

2204 29 - - Té tjera:

2204 29 10 | - - - Veré, ndryshe nga ato té nén-kreut 2204 10, né shishe me tapé "kérpudhe" qé
lidhet me mbérthyese ose tela; veré e vendosur ndryshe me njé presion te pranueshém
né sajé té dyoksidit té karbonit né solucion prej jo mé pak se 1 bar por mé pak se 3
bar, matur né njé temperaturé prej 20 °C

2209 00 Uthull dhe zévendésuesit e uthullés té fituar prej acidit acetik:
- Uthull vere, né kontejneré gé mbajné:

2209 00 11 | - - 2 litra ose mé pak

5103 Mbetje té leshit ose té gimeve té holla ose té ashpra té kafshéve, pérfshiré mbetje
fijesh por duke pérjashtuar fijet e hequra nga pélhura:

5103 20 00 | - Mbetje té tjera leshi apo gimeve té holla kafshésh
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SHTOJCA lllc

KONCESIONET TARIFORE TE KOSOVES
PER PRODUKTET BUJQESORE TE BE-sé
Té referuara né Nenin 29(2)(b)

Tarifa bazé mbi té cilin do té zbatohen reduktimet tarifore té mévonshme té pércaktuara né kété
Shtojcé, do té jeté tarifa bazé prej 10% e aplikuar né Kosové gé nga data 31 dhjetor 2013. Normat
tarifore do té reduktohen si né vijim:

(a)
(b)
(©)
(d)
(e)
()
(9)
(h)

né datén 1 janar té vitit té dyté pas hyrjes né fuqgi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 90% té tarifés bazé, d.m.th 9%;

né datén 1 janar té vitit té treté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 80% té tarifés bazé, d.m.th 8%;

né datén 1 janar té vitit té katért pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 70% té tarifés bazé, d.m.th 7%;

né datén 1 janar té vitit té pesté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 60% té tarifés bazé, d.m.th 6%;

né datén 1 janar té vitit té gjashté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do
té reduktohet né masén 50% té tarifés bazé, d.m.th 5%;

né datén 1 janar té vitit té shtaté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 30% té tarifés bazé, d.m.th 3%;

né datén 1 janar té vitit té teté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 10% té tarifés bazé, d.m.th 1%;

né datén 1 janar té vitit té nénté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifat e mbetura té
importit do té anulohen.
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Kodi Pérshkrimi?

0701 Patate, té freskéta ose té ftohta:

0701 90 - Té tjera:
- - Té tjera:

07019090 | - - - Té tjera

0702 00 00 | Domate, té freskéta ose té ftohta

0703 Qepé, presh, hudhra, gepé té njoma dhe perime té tjera djegése, té freskéta ose té
ftohta:

0703 10 - Qepé dhe gepét e njoma:

0703 10 90 | - - Qepét e njoma

0704 Lakrat, lule lakér, rrepa té bardha dhe produkte té ngjashme té ngrénshme té llojit
brassicas, té freskéta apo té ftohta:

0704 90 - Té tjera:

0704 90 10 | - - Lakrat e bardha dhe lakrat e kuge

0707 00 Trangujt dhe trangujt e vegjél, té freskét apo té ftohté:

0707 00 05 | - Trangujt

0709 Perime tjera, té freskéta ose té ftohta:

0709 60 - Frutat e llojit Capsicum ose té llojit Pimenta:

0709 60 10 | - - Speca té émbla

0807 Pjeprat (pérfshiré shalqinjté), dne papaja (papays), té freskéta:
- Pjeprat (pérfshiré shalginjté):

0807 11 00 | - - Shalginjté

0808 Mollat, dardhat dhe ftonjté, té freskéta:

0808 10 - Mollat:

0808 10 80 | - - Té tjera

! Referencat pér kodet dhe pérshkrimet e mallrave jané né pérputhje me Nomenklaturén e Kombinuar té aplikuar

né vitin 2014, né pérputhje me Rregulloren Zbatuese té Komisionit (BE) nr. 1001/2013 té datés 4 tetor 2013 pér
ndryshimin e Shtojcés I t&€ Rregullores sé Késhillit (EEC) nr. 2658/87 mbi tarifén dhe nomenklaturén statistikore
dhe mbi Tarifén e Pérbashkét Doganore (OJ EU L 290, 31.10.2013, f. 1).
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SHTOJCA llid

DISPOZITAT E VECANTA PER TREGTINE
E DISA PRODUKTEVE BUJQESORE
Té referuara né Nenin 29(3)

Tarifa bazé gé do té zbatohet pér produktet e renditura né kété Shtojcé do té jeté tarifa bazé prej
10% e aplikuar né Kosové gé nga data 31 Dhjetor 2013.

Kodi Pérshkrimi?

0401 Qumeésht dhe krem, jo i koncentruar apo gé pérmban sheger shtesé ose ndonjé 1éndé
tjetér émbéltuese:

0401 10 - Me njé pérmbajtje yndyre, ndaj peshés, jo mé tepér se 1%:

0401 10 10 | - - Né paketime té menjéhershme me njé peshé neto jo mé tepér se dy litra

0401 20 - Me njé pérmbajtje yndyre, ndaj peshés, mé tepér se 1% por jo mé tepér se 6 %:
- - Jo mé tepér se 3%:

0401 20 11 | - - - Né paketime té menjéhershme me njé peshé neto jo mé tepér se dy litra
- - Mé tepér se 3%:

0401 20 91 | - - - Né paketime té menjéhershme me njé peshé neto jo mé tepér se dy litra

0403 Dhallé, qumésht dhe krem i preré, kos, kefir dhe qumésht dhe krem tjetér i fermentuar
apo i acidifikuar, nése jané apo jo té koncentruara apo gé pérmbajné sheqer shtesé ose
Iéndé té tjera Embéltuese ose Iéndé aromatizuese ose gé pérmbajné fruta, arra ose
kakao:

0403 10 - Kos:
- - Jo i aromatizuar ose qé nuk pérmban fruta shtesg, arra ose kakao:
- - - Q€ nuk pérmbajné sheqer shtesé ose IE€ndé té tjera Embéltuese, me pérmbajtje
yndyre, ndaj peshés:

040310 11 | - - - - Jo mé tepér se 3%

0403 10 13 | - - - - Mé tepér se 3% por jo mé tepér se 6%

Referencat pér kodet dhe pérshkrimet e mallrave jané né pérputhje me Nomenklaturén e Kombinuar té aplikuar

né vitin 2014, né pérputhje me Rregulloren Zbatuese té Komisionit (BE) nr. 1001/2013 té datés 4 tetor 2013 pér
ndryshimin e Shtojcés I t&€ Rregullores sé Késhillit (EEC) nr. 2658/87 mbi tarifén dhe nomenklaturén statistikore
dhe mbi Tarifén e Pérbashkét Doganore (OJ EU L 290, 31.10.2013, f. 1).
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Kodi Pérshkrimi?

0701 Patate, té freskéta ose té ftohta:

0701 90 - Té tjera:

0701 90 10 | - - Pér prodhimin e niseshtesé
- - Té tjera:

07019050 | - - - Té reja, nga 1 janari deri me 30 gershor

0712 Perime té thara, té plota, té prera, né feta, té shtypura ose né formé pluhuri, por jo mé
tej té pérgatitura:

0712 90 - Perime té tjera; pérzierje té perimeve:

071290 05 | - - Patate, nése jané ose jo té prera ose té fetezuara por jo mé tej té pérgatitura

0808 Mollat, dardhat dhe ftonjté, té freskéta:

0808 10 - Mollat:

0808 10 10 | - - Mollat pér fermentim, me shumicé, nga 16 shtatori deri me 15 dhjetor

2204 Veré prej rrushit té freskét, pérfshiré verérat e pasuruara me alkool; musht rrushi
pérvec atij té kreut 2009:
- Veréra té tjera; musht rrushi me fermentim té penguar ose kufizuar nga shtesa e
alkoolit:

2204 21 - - Né kontejneré qé mbajné 2 litra ose mé pak:
- - - Veré, ndryshe nga ato té nén-kreut 2204 10, né shishe me tapa "kérpudhe™ qé
lidhen me mbérthyese ose tela; veré e vendosur ndryshe me njé presion te pranueshém
né sajé té dyoksidit té karbonit né solucion prej jo mé pak se 1 bar por mé pak se 3
bar, matur né njé temperaturé prej 20 °C:

2204 2106 | - - - - Veréra me origjiné té caktuar té mbrojtur (OCM)

2204 21 08 | - - - - Veréra té varieteteve té tjera
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KONCESIONET E BE-sé PER
PRODUKTET E PESHKIMIT NE KOSOVE
Té referuara né Nenin 31(2)

SHTOJCA IV

Importet e produkteve té méposhtme me origjiné nga Kosova pér né BE i nénshtrohen koncesioneve
té pércaktuara mé poshté, né formén e kuotés tarifore.

Kodi NK

Pérshkrimi

Vellimi i
kuotés
né vit

Norma
tarifore

0301 91 00
0302 11 00
0303 14 00
0304 42 00
ex 0304 52 00
0304 82 00
ex 0304 99 21
ex 0305 10 00
ex 0305 39 90
0305 43 00
ex 0305 59 80
ex 0305 69 80

Trofté (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss,
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita,
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache dhe
Oncorhynchus chrysogaster): e gjallé; e freskét ose e
ftohté; e ngriré; e tharé, e kryposur ose né ujé me kripé, e
tymosur; fileto dhe mish tjetér peshku; miellra, kokriza
dhe sfera té peshkut, té pérshtatshém pér konsum njerézor

15ton

Pérjashtim




Veéllimi i

Kodi NK Pérshkrimi kuotés No_rma
. tarifore
né vit
0301 93 00 | Krap (Cyprinus carpio, Carassius carassius, 20 ton Pérjashtim
0302 73 00 | Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp.,
0303 25 00 | Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus): i gjallé; i
ex 0304 39 00 | freskét ose e ftohté; i ngriré; i tharé, i kryposur ose né ujé
ex 0304 51 00 | Me kripé, i tymosur; fileto dhe mish tjetér peshku; miellra,
ex 0304 69 00 kpkriza dhe sfera té peshkut, té pérshtatshém pér konsum
ex 0304 93 90 | MErez0r
ex 0305 10 00
ex 0305 31 00
ex 0305 44 90
ex 0305 59 80
ex 0305 64 00




SHTOJCAV

TARIFAT KONCESIONARE TE KOSOVES
PER PRODUKTET E PESHKUT DHE PESHKIMIT TE BE-sé
Té referuara né Nenin 32(2)

Tarifa bazé mbi té cilin do té zbatohen reduktimet tarifore té mévonshme té pércaktuara né kété
Shtojcé, do té jeté tarifa bazé prej 10% e aplikuar né Kosové gé nga data 31 dhjetor 2013. Normat
tarifore do té reduktohen si né vijim.

(@) Nédatén e hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té reduktohet né masén
80% té tarifés bazé, d.m.th 8%;

(b) né datén 1 janar té vitit té paré pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 60% té tarifés bazé, d.m.th 6%;

(c) nédatén 1 janar té vitit té dyté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 40% té tarifés bazé, d.m.th 4%;

(d) nédatén 1 janar té vitit té treté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 20% té tarifés bazé, d.m.th 2%;

(e) nédatén 1 janar té vitit té katért pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifat e mbetura té
importit do té anulohen.

Kodi Pérshkrimi?

0305 Peshk, i thare, i kryposur ose né ujé me kripe; peshk i tymosur, nése éshté gatuar ose
JOo mé paré ose gjaté procesit té tymosjes; miellra, kokriza dhe sfera té peshkut, té
pérshtatshme pér konsum njerézor:

- Peshk i tymosur, pérfshiré filetot, pérvec te brendshmeve té ngrénshme té peshkut:

0305 49 - - Té tjera:

0305 49 30 | - - - Skumbri (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber japonicus)

Referencat pér kodet dhe pérshkrimet e mallrave jané né pérputhje me Nomenklaturén e Kombinuar té aplikuar

né vitin 2014, né pérputhje me Rregulloren Zbatuese t&€ Komisionit (BE) nr. 1001/2013 té datés 4 tetor 2013 pér
ndryshimin e Shtojcés I t&€ Rregullores sé Késhillit (EEC) nr. 2658/87 mbi tarifén dhe nomenklaturén statistikore
dhe mbi Tarifén e Pérbashkét Doganore (OJ EU L 290, 31.10.2013, f. 1).
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Tarifa bazé mbi té cilin do té zbatohen reduktimet tarifore té mévonshme té pércaktuara né kété
Shtojcé, do té jeté tarifa bazé prej 10% e aplikuar né Kosové gé nga data 31 dhjetor 2013. Normat
tarifore do té reduktohen si né vijim.

(@) NEé datén e hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té reduktohet né masén
90% té tarifés baze, d.m.th 9%;

(b) né datén 1 janar té vitit té paré pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 80% té tarifés baze, d.m.th 8%;

(c) nédatén 1 janar té vitit té dyté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 70% té tarifés baze, d.m.th 7%;

(d) nédatén 1 janar té vitit té treté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 50% té tarifés baze, d.m.th 5%;

(e) nédatén 1 janar té vitit té katért pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 30% té tarifés baze, d.m.th 3%;

() né datén 1 janar té vitit té pesté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té
reduktohet né masén 10% té tarifés baze, d.m.th 1%;

(g) nédatén 1 janar té vitit té gjashté pas hyrjes né fugi té késaj Marréveshje, tarifat e mbetura té

importit do té anulohen.

Kodi Pérshkrimi
0305 Peshk, i thare, i kryposur ose né ujé me kripe; peshk i tymosur, nése éshté gatuar ose

JO mé paré ose gjaté procesit té tymosjes; miellra, kokriza dhe sfera té peshkut, té
pérshtatshme pér konsum njerézor:

- Peshk i tymosur, pérfshiré filetot, pérveg te brendshmeve té ngrénshme té peshkut:

0305 43 00 | - - Trofté (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus

aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache dhe Oncorhynchus
chrysogaster)




SHTOJCA VI

THEMELIMI: SHERBIMET FINANCIARE
Té referuara né Nenin 50

SHERBIMET FINANCIARE: PERKUFIZIMET

Njé shérbim financiar éshté ¢do shérbim i natyrés financiare i ofruar nga ofruesi i shérbimeve
financiare pér njé Palé.

Shérbimet financiare pérfshijné aktivitetet e méposhtme:

A.  Té gjitha shérbimet e sigurimeve dhe té ndérlidhura me sigurime:
1. sigurimin e drejtpérdrejté (pérfshiré bashké-sigurimin):

(@) jetésor;

(b) jo-jetésor;

ri-sigurimin dhe retrogesionin;

ndérmjetésimin e sigurimit, si¢ jané ndérmarrjet aksionare dhe agjencité;

4.  shérbimet ndihmése té sigurimit, si¢ jané konsulenca, aktuariale, vlerésim i rrezikut dhe
shérbimet pér zgjidhje té kérkesave.

wmn



Shérbimet bankare dhe shérbimet tjera financiare (duke pérjashtuar sigurimin):

1.
2.

3.
4.

o

o

10.

11.

12.

pranimi i depozitave dhe fondeve té tjera té ri-pagueshme nga publiku;

huadhénie e té gjitha llojeve, duke pérfshiré ndér té tjerash edhe krediné konsumatore,

krediné hipotekare, komisionimin dhe financimin e transaksioneve tregtare;

lizingun financiar;

té gjitha shérbimet e pagesave dhe transferimit té parave, duke pérshiré kreditimin,

ngarkimin dhe kartelat e debitit, ceget e udhétaréve dhe draftet bankare;

garancité dhe detyrimet financiare;

tregtim né emér personale ose né emér té klientéve, gofté né tregun valutor, né tregun e

decentralizuar ose né njé formé tjetér, si né vijim:

(@) instrumentet e tregut té parasé (ceqet, faturat, certifikatat e depozitave);

(b) kémbimi valutor;

(c) produktet derivative gé pérfshijné, por qé nuk kufizohen né kontrata té
paracaktuara dhe opsione;

(d) instrumentet e normave té kémbimit dhe té€ normave té interesit, duke pérfshiré
produkte té tilla si shkémbimet dhe marréveshjet e normave né té ardhmen;

(e) letra me vleré té transferueshme;

(F)  instrumente dhe asete tjera financiare té negociueshme, duke pérfshiré shufrat e
arit ose argjendit.

pjesémarrja né ¢éshtje té té gjitha llojeve té letrave me vleré, duke pérfshiré pranimin

dhe vendosjen si agjent (qofté né ményre publike ose private) dhe sigurimin e

shérbimeve té ndérlidhura me ¢éshtje té tilla;

komisionimi i parave;

menaxhimi i aseteve, si¢ éshté menaxhimi i parave té gatshme ose menaxhimi i

portofolit, té gjitha format e menaxhimit té investimeve kolektive, menaxhimi i fondeve

pensionale, shérbimet e kujdestarisé, depozituese dhe té mirébesimit;

shérbimet pér zgjidhje dhe shlyerje té aseteve financiare, duke pérfshiré letrat me vleré,

produktet derivative dhe instrumentet tjera té negociueshme;

sigurimin dhe transferimin e informacionit financiar, dhe pérpunimin e té dhénave

financiare dhe softuerit pérkatés nga ofruesit e shérbimeve tjera financiare;

shérbime tjera késhilluese, ndérmjetésuese dhe ndihmése pér té gjitha veprimtarité e

listuara né pikat 1 deri 11, duke pérfshiré referencén e kredive dhe analizén, investimin

si dhe hulumtimin dhe késhillimin pér portfolion, késhilla mbi blerjet si dhe mbi

ristrukturimin dhe strategjiné e korporatés.



Aktivitetet e méposhtme jané pérjashtuar nga pérkufizimi i shérbimeve financiare:

(a) aktivitetet e kryera nga bankat gendrore ose nga ¢do institucion tjetér publik né zbatim té
politikave monetare dhe té kémbimit;

(b) aktivitetet e kryera nga bankat gendrore, agjencité ose departamentet geveritare, ose
institucionet publike, pér llogariné ose me garanciné e geverisé, pérve¢ kur kéto aktivitete
mund té kryhen nga ofruesit e shérbimeve financiare gé jané né konkurrencé me subjektet e
tilla publike;

(c) aktivitete qé jané pjesé e sistemit statutor té sigurimit social ose planeve publike té
pensionimit, pérveg kur kéto aktivitete mund té kryhen nga ofruesit e shérbimeve financiare
gé jané né konkurrencé me subjektet publike ose me institucionet private.

KSA-ja mund té zgjerojé ose té ndryshojé fushéveprimin e késaj Shtojce.




SHTOJCA VII

TE DREJTAT E PRONESISE INTELEKTUALE, INDUSTRIALE DHE TREGTARE
Té referuara né Nenin 77

Neni 77 (3) i késaj Marréveshje ka té b&) me Konventat Shumépaléshe té méposhtme:

- Konventa themeluese e Organizatés Botérore té Pronésisé Intelektuale (Konventa WIPO,
Stokholm, 1967, e ndryshuar né vitin 1979);

— Konventa e Bernés pér Mbrojtjen e Veprave Letrare dhe Artistike (Akti i Parisit, 1971);

— Konventa e Brukselit Lidhur me Distribuimin e Programit — Bartja e Sinjaleve té
Transmetuara pérmes Satelitit (Bruksel, 1974);

—  Traktati i Budapestit mbi Njohjen Ndérkombétare té Depozitimit t¢ Mikroorganizmave pér
Qéllime té Procedurave té Patentave (Budapest, 1977, i ndryshuar né vitin 1980);

— Marréveshja e Hagés Lidhur me Depozitimin Ndérkombétar té Dizajnéve Industriale (Akti i
Londrés, 1934, Akti i Hagés, 1960 dhe Akti i Gjenevés, 1999);

— Marréveshja e Lokarnos pér Themelimin e Klasifikimit Ndérkombétar pér Dizajnét
Industriale (Lokarno, 1968, e ndryshuar né vitin 1979);

— Marréveshja e Madridit né lidhje me Regjistrimin Ndérkombétar té Markave (Akti i
Stokholmit, 1967, i ndryshuar né vitin 1979);

— Protokolli lidhur me marréveshjen e Madridit pér Regjistrimin Ndérkombétar té Markave
(Protokolli i Madridit, 1989);

— Marréveshja e Nicés lidhur me Klasifikimin Ndérkombétar té Mallrave dhe Shérbimeve pér
géllime té Regjistrimit t¢ Markave (Gjenevé, 1977, e ndryshuar né vitin 1979);



Konventa e Parisit pér Mbrojtjen e Pronés Industriale (Akti i Stokholmit, 1967, i ndryshuar né
vitin 1979);

Traktati i Bashképunimit mbi Patentat (Uashington, 1970, i ndryshuar né vitin 1979 dhe i
modifikuar né vitin 1984);

Traktati mbi Ligjin pér Patentave (Gjenevé, 2000);

Konventa Ndérkombétare pér Mbrojtjen e Varieteteve té Reja té Biméve (Konventa UPOV,
Paris, 1961, e rishikuar né vitin 1972, 1978 dhe 1991);

Konventa pér Mbrojtjen e Prodhuesve té Fonogrameve kundér Riprodhimit té Paautorizuar té
Fonogrameve té tyre (Konventa e Fonogrameve, Gjenevé, 1971);

Konventa Ndérkombétare pér Mbrojtjen e Artisteve Interpretues, té Prodhuesve té
Fonogrameve dhe Organizatave té Transmetuesve (Konventa e Romés, 1961);

Marréveshja e Strasburgut lidhur me Klasifikimin Ndérkombétar té Patentave (Strasburg,
1971, e ndryshuar né vitin 1979);

Traktati mbi Ligjin e Markave Tregtare (Gjenevé, 1994);

Marréveshja e Vjenés mbi Themelimin e njé Klasifikimi Ndérkombétar té Elementeve
Figurative té Markave (Vjeng, 1973, e ndryshuar né vitin 1985);

Traktati i WIPO-sé pér té Drejtat e Autorit (Gjenevé, 1996);

Traktati i WIPO-sé mbi Pérformancat dhe Fonogramet (Gjeneveé, 1996);

Konventa Evropiane e Patentave;

Marréveshja e OBT-sé rreth Aspekteve gé Ndérlidhen me Tregtiné e té Drejtave té Pronésisé
Intelektuale.




PROTOKOLLI |
MBI TREGTINE NDERMJET BE-sé DHE KOSOVES
SE PRODUKTEVE TE PERPUNUARA BUJQESORE



NENI 1
1. BE-ja dhe Kosova do té aplikojné normat pér produktet e pérpunuara bujgésore sic jané
listuar né Shtojcat | dhe 11 té kétij Protokolli, pérkatésisht né pajtim me kushtet e cekura aty, qofté té
kufizuara apo jo nga kuota tarifore.
2.  KSA-ja do té vendos pér:
(@) zgjerimin e listés sé produkteve té pérpunuara bujgésore né bazé té kétij Protokolli,
(b) ndryshimin e tarifave té referuara né Shtojcat | dhe 11 té kétij Protokolli,
(c) rritjen ose hegjen e kuotave tarifore.
3.  KSA-jamund té zévendésojé tarifat e pércaktuara né kété Protokoll me njé regjim té
themeluar né bazé té cmimeve pérkatése té tregut té BE-sé dhe Kosovés té produkteve bujgésore qé

aktualisht pérdoren né prodhimin e produkteve té pérpunuara bujgésore, gé jané subjekt i kétij
Protokolli.



NENI 2

Tarifat e aplikuara sipas Nenit 1 té kétij Protokolli mund té reduktohen me vendim té KSA-sé:

(@  kur né tregtiné ndérmjet BE-sé dhe Kosovés ulen tarifat e aplikuara pér produktet bazé, ose

(b) i pérgjigje ndaj uljeve qé rezultojné nga koncesionet reciproke té lidhura me produktet e

pérpunuara bujgésore.

Reduktimet e parashikuara né pikén (a) do té llogariten pér pjesén e tarifés sé pércaktuar si
komponenté bujgésore gé do té korrespondoj me produktet bujgésore qé faktikisht pérdoren né
prodhimin e produkteve té pérpunuara bujgésore né fjalé dhe zbriten nga tarifat e aplikuara né kéto

produkte bazé bujgésore.

NENI 3

BE-ja dhe Kosova do té informojné njéra-tjetrén pér marréveshjet administrative té miratuara né
lidhje me produktet e mbuluara nga ky Protokoll. Kéto marréveshje duhet té sigurojné trajtim té
barabarté pér té gjitha palét e interesuara dhe duhet té jené sa mé té thjeshta dhe fleksibile qé té jeté

e mundur.



SHTOJCA 1 e PROTOKOLLIT |

TARIFAT E APLIKUARA
PER IMPORT NE BE TE MALLRAVE
ME ORIGJINE NGA KOSOVA

Tarifat do té higen pér importim né BE té produkteve té pérpunuara bujgésore me origjiné nga
Kosova, sipas késaj liste né vazhdim.

Kodi NK Pérshkrimi?
1) )

0403 Dhallé, qumésht e krem i preré, kos, kefir e qumésht dhe krem tjetér i fermentuar ose
i acidifikuar,nése jané ose jo té koncentruara ose gé pérmbajné sheger shtesé ose
Iéndé té tjera émbéltuese ose I1éndé aromatizuese ose gé pérmbajné fruta, arra ose
kakao:

0403 10 - Kos:
- - | aromatizuar ose gé pérmban fruta shtesg, arra ose kakao:
- - - Né pluhur, granula ose forma té tjera té ngurta, me pérmbajtje té€ yndyrés, ndaj
peshés:

04031051 |- - - - Jo mé tepér se 1,5%

0403 1053 |- - - - Mé& tepér se 1,5% por jo mé tepér se 27%

04031059 |- - - - Mé tepér se 27 %
- - - Té tjera, me pérmbajtje prej yndyrés sé qumeéshtit, ndaj peshés:

04031091 |- - - - Jo mé tepér se 3%

04031093 |- - - - Mé tepér se 3% por jo mé tepér se 6%

04031099 |- - - - Mé tepér se 6%

! Referencat pér kodet dhe pérshkrimet e mallrave jané né pérputhje me Nomenklaturén e Kombinuar té aplikuar

né vitin 2014, né pérputhje me Rregulloren Zbatuese té Komisionit (BE) nr. 1001/2013 té datés 4 tetor 2013 pér
ndryshimin e Shtojcés I t& Rregullores sé Késhillit (EEC) nr. 2658/87 mbi tarifén dhe nomenklaturén statistikore
dhe mbi Tarifén e Pérbashkét Doganore (OJ EU L 290, 31.10.2013, f. 1).

1




Kodi NK Pérshkrimi?
1) )

0403 90 - Té tjera:
- - | aromatizuar ose qé pérmban fruta shtesg, arra ose kakao:
- - - Né pluhur, granula ose forma té tjera té ngurta, me pérmbajtje té yndyrés sé
quméshtit, ndaj peshés:

04039071 |- ---Jo mé tepérse 1,5%

04039073 |- - - - MEé tepér se 1,5 % por jo mé tepér se 27 %

04039079 |- --- Mé tepér se 27 %
- - - T@ tjera, té njé pérmbajtjeje yndyre quméshti, ndaj peshés:

04039091 |- - - - Jo mé tepér se 3%

04039093 |- - - - Mé& tepér se 3% por jo mé tepér se 6%

04039099 |- - - - MEé tepér se 6%

0405 Gjalpé dhe yndyra dhe vajra tjera gé rrjedhin nga quméshti; shpérndarje bulmetore:

0405 20 - Shpérndarje bulmetore:

04052010 |- - Me pérmbajtje té yndyrés, ndaj peshés, prej 39% ose mé shumé por mé pak se
60%

04052030 |- - Me pérmbajtje té yndyrés, ndaj peshés, prej 60% ose mé shumé por mé pak se
75%

0501 00 00  |Flokét e njeriut, té papunuara, nése jané apo jo té lara apo té pastruara; mbetje té
flokéve té njeriut

0502 Qimet dhe kreshtat e derrave té bute, té derrave té egér; gimet e baldosave dhe gime
té tjera pér prodhimin e furcave; mbetjet e gimeve apo kreshtave té tilla

0505 Lékurat dhe pjesét tjera té zogjve, me puplat dhe pushin e tyre, puplat dhe pjesét e
puplave (nése jané apo jo me tehe té shkurtuara) dhe pushi, jo mé tej té punuara
pérvec té pastruara, té dezinfektuara ose té trajtuara pér ruajtje; pluhur dhe mbetje
nga puplat apo pjesé té puplave

0506 Kockat dhe palca e briréve, té papunuara, pa yndyré, thjesht té pérgatitura (por jo té

prera né forma), té trajtuara me acid apo té de-xhelatinuara; pluhur dhe mbetje té
kétyre produkteve




Kodi NK Pérshkrimi?
1) )

0507 Fildish, guaskat e breshkave, lapat e balenave dhe gimet e lapave te balenave, brirét,
thundrat, thonjté, kthetrat dhe sgepat, té papunuara apo thjesht té pérgatitura por jo té
prera ne forma; pluhur dhe mbetje té kétyre produkteve

0508 00 00  |Korale dhe materiale té ngjashme, té papunuara apo thjesht té pérgatitura por
pérndryshe jo té punuara ; guaskat e molusgeve, kafshéve guaskore té nénujshme
apo gjilpérat e lékurave dhe kocka té tjera té tyre, té papunuara apo thjesht té
pérgatitura por jo té prera né forma, pluhur dhe mbetje prej tyre

05100000  |Qelibar i hirte, kastori, zibet dhe myshku; cantharides; vreri, nése éshté apo jo i
tharé; gjéndrat dhe produkte té tjera me origjine prej kafshéve té pérdorur né
pérgatitjen e produkteve farmaceutike, té freskéta, té ftohta, té ngrira apo té ruajtura
né ményra té tjera

0511 Produkte té kafshéve té papérfshira dhe paspecifikuara diku tjetér; kafshé té
ngordhura nga Kapitulli 1 ose 3, té papérshtatshme pér konsum njerézor:

- Té tjera:

0511 99 - - Té tjera:-

- - - Sfungjer natyral me origjine shtazore:

05119931 |- --- | papunuar

05119939 |----Tétjera

0710 Perime (té pa-gatuara apo té gatuara né avull apo té ziera me ujé), té ngrira:

07104000 |- Misér i émbél

0711 Perime té ruajtura pérkohésisht (p.sh, me ané té gazit té dyoksidit té sulfurit, né
shélliré, né ujé sulfuror apo né solucione té tjera ruajtése), por té papérshtatshme né
até gjendje pér konsum té menjéhershém:

0711 90 - Perime tjera; pérzierjet e perimeve:

- - Perime:

07119030 |- - - Misér i émbél

09030000 |Maté




Kodi NK Pérshkrimi?
) (2)
1212 Kokrrat e akacies, leshteriké dhe alga té tjera, panxhar shegeri dhe kallam shegeri, té

freskéta, té ftohta, té ngrira apo té thara, nése jané apo jo té grira; lévozhgé dhe
bérthama frutash dhe produkte té tjera vegjetale (pérfshiré rrénjét e cikores,té
papjekura té llojit Cichorium intybus sativum) té njé lloji té pérdorur kryesisht pér
konsum njerézor, té papérfshira dhe paspecifikuara diku tjetér:

Ex 1212 29 00

- Leshteriké dhe alga té tjera
- - Té tjera (Leshteriké dhe alga té tjera té papérshtatshém pér konsum njerézor,
pérvec se pér pérdorim né farmaci)

1302 Léngje e ekstrakte vegjetale; substanca pektike, pektinatet dhe pektatet; agar-agar e
Iéndé té tjera ngjitése e trashése, nése jané apo jo té modifikuara, gé rrjedhin nga
produktet vegjetale:

- Léngje dhe ekstrakte vegjetale:

13021200 |- - Prej jamballit

1302 1300 |- - Prej kulprés sé buté

1302 19 - - Té tjera:

13021920 |- - - Prej bimés sé klasit Ephedra

13021970 |- --Tétjera

1302 20 - Substancat pektike, pektinatet dhe pektatet:

13022010 |- - Téthara

13022090 |- - Tétjera
- Léndét ngjitése e trashése, nése jané apo jo té modifikuara, gé rrjedhin nga
produktet vegjetale:

13023100 |- - Agar-agar

1302 32 - - Léndét ngjitése e trashése, nése jané apo jo té modifikuara, gé rrjedhin nga
kokrrat e akacies, té farave té akacies ose nga farat e shegerit:

1302 32 10 |- - - Prej kokrrave té akacies ose prej farave té kokrrave té akacies




Kodi NK Pérshkrimi?
1) )

1401 Materialet vegjetale té njé lloji té pérdorur kryesisht pér thurje (pér shembull,
bambusé, palmés kacavjerrése, kallamat, shelgut, rafias, kashté drithi té pastruar, té
zbardhur apo té lyer dhe l8vorja e lirit):

1404 Produktet vegjetale té papérfshira ose té paspecifikuara diku tjetér:

1505 Yndyré leshi dhe substancat yndyrore gé rrjedhin prej tyre (duke pérfshiré
lanolinén):

1506 00 00  |Yndyra dhe vajra té tjera shtazore dhe fraksionet e tyre, nése jané apo jo té rafinuara,
por jo té modifikuara kimikisht

1515 Yndyra dhe vajra té tjera té fiksuara vegjetale (duke pérfshiré vajin jojoba) dhe
fraksionet e tyre, nése jané apo jo té rafinuara, por jo té modifikuara kimikisht:

1515 90 - Té tjera:

151590 11 |- - Vaj tung; vajrat jojoba dhe oiticica; dyllé myrtle dhe dyll japonez;
fraksionet e tyre

ex 151590 11 |- - - Vajrat jojoba dhe oiticica; dyll myrtle dhe dyll japonez; fraksionet e tyre

1516 Yndyra dhe vajra té kafshéve ose vegjetale dhe fraksionet e tyre, pjesérisht ose
térésisht té hidrogjenizuara, té ndér-esterifikuara, té ri-esterifikuara ose
elaidinifikuara, nése jané apo jo té rafinuara, por jo mé tej té pérgatitura:

1516 20 - Yndyra dhe vajra vegjetale dhe fraksionet e tyre:

1516 20 10 |- - Vaj recini 1 hidrogjenizuar, i ashtuquajtur "dyll opak”

1517 Margaring; pérzierjet apo pérgatitjet e ngrénshme té yndyrave ose vajrave shtazore
ose vegjetale ose té fraksioneve té yndyrave ose vajrave té ndryshme té kétij
kapitulli, pérvec yndyrave dhe vajrave té ngrénshme ose té fraksioneve té tyre té
kreut 1516:

1517 10 - Margariné, duke pérjashtuar margarinén e léngshme:

15171010 |- - Q& pérmbajné, ndaj peshés mé shumé se 10% por jo mé shumé se 15% yndyré
quméshti

1517 90 - Té tjera:

151790 10 |- - Q& pérmbajné, ndaj peshés mé shumé se 10% por jo mé shumé se 15% yndyré
quméshti
- - Té tjera:

15179093 |- - - Pérzierjet ose preparatet e ngrénshme té njé lloji té pérdorur si preparat i

nxjerrjes sé mykut




Kodi NK Pérshkrimi?
1) )

1518 00 Yndyrat ose vajrat e kafshéve ose vegjetale dhe fraksionet e tyre, té ziera, té
oksiduara, dehidratuara, té sulfurizuara, té shkrira, té polimerizuara nga nxehtésia né
vakum ose né gaz inert apo ndryshe té modifikuara kimikisht, duke pérjashtuar ato té
kreut 1516; pérzierjet apo pérgatitjet e pangrénshme té yndyrave dhe vajrave
shtazore ose vegjetale ose té fraksioneve té yndyrave ose vajrave té ndryshme té
kétij kapitulli, té papérfshira dhe té paspecifikuara diku tjetér:

1518 00 10 |- Linoksin
- Té tjera:

1518 0091 |- - Yndyrat ose vajrat e kafshéve ose vegjetale dhe fraksionet e tyre, té ziera, té
oksiduara, dehidratuara, té sulfurizuara, té shkrira, té polimerizuara nga nxehtésia né
vakum ose né gaz inert apo ndryshe té modifikuara kimikisht, duke pérjashtuar ato té
kreut 1516
- - Té tjera:

1518 0095 |- - - Pérzierjet apo pérgatitjet e pangrénshme té yndyrave dhe vajrave shtazore ose
vegjetale dhe fraksionet e tyre

15180099 |- -- Tétjera

1520 00 00  |Glicering, e papérpunuar; ujérat glicerine dhe finjat glicerine

1521 Dyllet vegjetale (pérveg triglicerideve), dyll blete, dyll dhe spermacate té tjera té
insekteve, nése jané ose jo té rafinuara ose té ngjyrosura:

1522 00 Degras; mbetjet gé rezultojné nga pérpunimi i substancave yndyrore ose i dylleve
shtazore ose vegjetale:

152200 10 |- Degras

1702 Shegerna té tjera, duke pérfshiré laktozén kimikisht té pastér, maltozén, glukozén
dhe fruktozén, né gjendje té ngurté; shurupet e sheqerit qé nuk pérmbajné I1éndé
aromatizuese ose ngjyré shtesé; mjalté artificiale, nése éshté ose jo e pérzier me
mjalté natyrale; karamel:

1702 50 00 |- Fruktozé kimikisht e pastér

1702 90 - Té tjera, pérfshiré sheger invert dhe sheger tjetér dhe lloje té shurup shegerit gé
pérmbajné né gjendje té thate 50% ndaj peshés sé fruktozés

170290 10 |- - Maltozé kimikisht e pastér

1704 Embélsirat prej shegeri (pérfshiré cokollatén e bardhg), gé nuk pérmbajné kakao:




Kodi NK Pérshkrimi?
1) )

1803 Pasté kakao, nése éshté apo jo e pa-yndyrézuar:

1804 00 00  |Gjalpé kakao, yndyré dhe vaj

180500 00  |Pluhur kakao, qé nuk pérmban sheger shtesé apo 1€ndé té tjera émbéltuese

1806 Cokollaté dhe preparate té tjera ushgimore gé pérmbajné kakao:

1901 Ekstrakt malti; pérgatitjet ushgimore prej miellit, kokrizave, niseshtesé apo ekstraktit
té maltit, qé nuk pérmbajné kakao ose qé pérmbajné me pak se 40% kakao ndaj
peshés sé llogaritur mbi njé bazé totale té pa-yndyrézuar, té papérfshira dhe té
paspecifikuara diku tjetér; pérgatitjet ushgimore té mallrave né kreun 0401 deri
0404, gé nuk pérmbajné kakao ose gé pérmbajné me pak se 5% kakao ndaj peshés sé
llogaritur mbi njé bazé totale té pa-yndyrézuar, té papérfshira dhe té paspecifikuara
diku tjetér:

1902 Brumérat, nése jané ose jo té gatuara ose t& mbushura (me mish ose me substanca té
tjera) ose té pérgatitura ndryshe si¢ jané shpagetat, makaronat, makarona petg,
lazanja, gnocchi, ravioli, cannelloni; couscous nése jané ose jo té pérgatitura:

- Pasta té pa-gatuara, jo té mbushura ose té pérgatitura ndryshe:

19021100 |- - Q& pérmbajné vezé

1902 19 - - Té tjera:

1902 1910 |- - - Q& nuk pérmbajné miell ose bollgur gruri té zakonshém

19021990 |- --Tétjera

1902 20 - Pasta té mbushura, nése jané ose jo té gatuara apo té pérgatitura ndryshe:

- - Té tjera:

19022091 |- -- Té gatuara

19022099 |---Tétjera

1902 30 - Pasta té tjera:

19023010 |- - Tétjera

19023090 |- - Tétjera

1902 40 - Couscous:

190240 10 |- - Té papérgatitura

19024090 |- - Tétjera

19030000 |Tapioka dhe zévendésuesit e saj té pérgatitur nga niseshteja, né formén e fetézave,

kokrrave, margaritaréve, topthash apo né forma té ngjashme




Kodi NK Pérshkrimi?
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1904 Ushgimet e pérgatitura té fituar prej bymimit ose pjekjes sé drithérave ose té
produkteve té tyre (pér shembull, fletéza drithi); drithérat (ndryshe nga misri
(misér)), né formé kokrre ose né formé fetézash apo kokrra té punuara ndryshe
(pérvec miellit e kokrizave té miellit), té para-gatuara, ose té pérgatitura ndryshe, té
papérfshira apo té paspecifikuara diku tjetér:

1905 Buké, torta, kek, biskota dhe produkte té tjera té furrtarit, nése pérmbajné apo jo
kakao; vafer, kapsulat e zbrazéta té njé lloji té pérshtatshém pér pérdorim
farmaceutik, pér mbylljen e vaferéve, letér orizi dhe produkte te ngjashme:

2001 Perime, fruta, arra dhe pjesé té tjera té ngrénshme té biméve, té pérgatitura apo té
ruajtura né uthull apo né acid acetik:

2001 90 - Té tjera:

20019030 |- - Misér i Embél (Zea mays var. saccharata)

20019040 |- - Yams, patate té€ émbla dhe pjesé té ngjashme té ngrénshme té biméve gé
pérmbajné 5% apo me shume ndaj peshés sé niseshtesé

2004 Perime té tjera té pérgatitura apo té ruajtura ndryshe sesa né uthull apo né acid
acetik, té ngrira, ndryshe nga produktet e kreut 2006

2004 10 - Patate:

- - Té tjera

2004 1091 |- - - Né formén e miellit, vaktit apo fetézash

2004 90 - Perime té tjera dhe pérzierje té perimeve:

2004 90 10 |- - Misér i Embél (Zea mays var. saccharata)

2005 Perime té tjera té pérgatitura apo té ruajtura ndryshe sesa né uthull apo né acid
acetik, jo té ngrira, ndryshe nga produktet e kreut 2006

2005 20 - Patate:

20052010 |- - N& formén e miellit, vaktit apo fetézash

20058000 |- Misér i émbél (Zea mays var. saccharata)
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2008 Frutat, arrat dhe pjesé té tjera té ngrénshme té biméve, té pérgatitura apo té ruajtura
ndryshe, nése pérmbajné apo jo sheger apo léndé té tjera émbéltuese ose l1€ndé
alkoolike shtesé, té papérfshira dhe paspecifikuara diku tjetér:

- Arra, kikiriku dhe fara té tjera, nése jané apo jo té pérziera sé bashku:

2008 11 - - Kikiriku:

2008 1110 |- - - Gjalpé kikirikésh
- Té tjera, duke pérfshiré pérzierjet pérvec atyre nga nén-kreu 2008 19:

20089100 |- - Zemrat e palmés

2008 99 - - Té tjera:

- - - Q& nuk pérmbajné alkool té shtuar:
- - - - Q& nuk pérmbajné sheqger té shtuar:

20089985 |----- Misri (misér), ndryshe nga misri i émbél (Zea mays var. saccharata)

20089991  |----- Yams, patate té &mbla dhe pjesé té ngjashme té ngrénshme té biméve qé
pérmbajné 5% apo mé shume ndaj peshés sé niseshtesé

2101 Ekstraktet, esencat dhe koncentratet, té kafesé, cajit ose maté-sé dhe pérgatitjet me
bazé té kétyre produkteve ose me bazé té kafesé, cajit ose mate-sé; cikore e pjekur
dhe zévendésuesit e tjeré té pjekur té kafesé, dhe ekstraktet, esencat dhe koncentratet
prej tyre:

2102 Maja ose tharmi (aktive apo joaktive); mikro-organizmat tjera njé gelizore, té
ngordhur (por pa pérfshiré vaksinat e kreut 3002); pluhura té pérgatitura pér ardhjen
e brumérave:

2103 Salcat dhe pérgatitjet prej tyre; eréza té pérziera e aromatizues té pérzier; miell
mustardé dhe mustardé e pérgatitur:

2104 Supat dhe Iéngjet e mishit si dhe pérgatitjet prej tyre; pérgatitjet ushgimore té
pérbéra té homogjenizuara:

2105 00 Akulloret dhe akuj té tjeré té ngrénshém, nése pérmbajné apo jo kakao:
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2106 Pérgatitje ushgimore té papérfshira dhe té paspecifikuara diku tjetér:

2106 10 - Koncentratet e proteinave dhe substancat proteinike té strukturuara:

2106 10 20 |- - Q& nuk pérmban yndyré quméshti, sakarozé, izo-glukozé, glukozé ose niseshte
ose pérmban, ndaj peshés, mé pak se 1,5% yndyré quméshti, 5% sakarozé ose izo-
glukozé, 5% glukozé ose niseshte

2106 1080 |- - Té tjera

2106 90 - Té tjera:

2106 90 20 |- - Pérgatitje e pérbéra alkoolike, ndryshe nga ato té bazuara né substanca aromatike,
té njé lloji té pérdorur pér prodhimin e pijeve
- - Té tjera:

21069092 |- - - Q& nuk pérmban yndyré quméshti, sakarozé, izo-glukozé, glukozé ose niseshte
ose pérmban, ndaj peshés, me pak se 1,5% yndyré quméshti, 5% sakarozé ose izo-
glukozé, 5% glukozé ose niseshte:

21069098 |- - - Tétjera

2201 Ujérat, pérfshiré ujérat minerale natyrale apo artificiale dhe ujérat e gazuar, gé nuk
pérmbajné sheqer apo 1&ndé té tjera Embéltuese apo aromatizuese; akulli dhe bora:

2202 Ujérat, pérfshiré ujérat minerale e ujérat e gazuar, gé pérmbajné sheger apo 1éndé té
tjera Embéltuese ose aromatizues shtesé, dhe pije té tjera jo alkoolike, pa pérfshiré
Iéngun e frutave ose té perimeve té kreut 2009:

2203 00 Birré e béré nga malti:

2205 Vermuti dhe verérat e tjera nga rrushi i freskét i aromatizuar me bimé apo me
substanca aromatike:

2207 Alkool etilik jo i denatyruar i njé force alkoolike ndaj volumit prej 80% vol ose mé e
larté; alkool etilik dhe alkoole té tjera, té denatyruara, té ¢do lloj force:

2208 Alkool etilik jo i denatyruar i njé force alkoolike ndaj volumit prej mé pak se 80%
vol; pije alkoolike, likere e alkoole té tjera:

2402 Puro, cigare dhe cigarellos, prej duhanit ose prej zévendésuesve té duhanit:

2403 Prodhimet e tjera té duhanit dhe zévendésuesit e pérpunuar té duhanit; duhan i

"homogjenizuar” apo i "ripérpunuar”; ekstraktet dhe esencat e duhanit:
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Kodi NK Pérshkrimi?
1) )

2905 Alkoolet aciklike dhe derivatet e tyre té halogjenizuara, té sulfonatuara, té nitratuara
ose té nitrosaturuara:
- Alkoolet tjera polihidrike:

29054300 |- - Mannitol

2905 44 - - D-glucitol (sorbitol):
- - - Né solucione ujore:

290544 11 |- - - - Q& pérmban 2% ose mé pak ndaj peshés D-mannitol, té llogaritur mbi
pérmbajtjen e D-glucitolit

29054419 |----Tétjera
- - - Té tjera:

29054491 |- - - - Q& pérmban 2% ose mé pak ndaj peshés D-mannitol, té llogaritur mbi
pérmbajtjen e D-glucitolit

29054499 |----Tétjera

29054500 |- - Gliceriné

3301 Vajra esenciale (té terpentuara ose jo), pérfshiré vajrat konkrete e absolute; rréshirat;
oleoresinat e ekstraktuara; koncentratet e vajrave esenciale né yndyra, né vajra té
fiksuara, né formé dylli apo té ngjashme, té fituara népérmjet zbutjes ose hegjes sé
esencave; nén-produktet terpenike té fituara népérmjet deterpentimit té vajrave
esenciale; distilatet ujore dhe solucionet ujore té vajrave esenciale:

3301 90 - Té tjera:

330190 10 |- - Nénprodukte terpenike prej deterpentimit té esencave vajore
- - Oleorezinat e ekstraktuara

33019021 |- - - Prej jamballi ose lupulus-i

33019030 |---Tétjera

33019090 |- - Tétjera

11




Kodi NK Pérshkrimi?
1) )

3302 Pérzierjet e substancave aromatike dhe pérzierjet (pérfshiré solucionet alkoolike) me
bazé té njé ose mé shumé prej kétyre substancave, té njé lloji té pérdorur si I&ndé e
paré né industri; preparatet e tjera té bazuara né substancat aromatike, té njé lloji té
pérdorur pér prodhimin e pijeve:

3302 10 - Té njé lloji té pérdorur né industriné e ushqgimit ose té pijeve
- - Té njé lloji té pérdorur né industring e pijeve:

- - - Preparatet qé pérmbajné té gjithé agjentét aromatizues qé karakterizojné njé
pije:

33021010 |- - - - Me njé force alkoolike aktuale mé shumé se 0,5% ndaj volumit
----Té tjera:

33021021  |----- Qé nuk pérmban yndyré quméshti, sakarozé, izo-glukozé, glukozé ose
niseshte ose qé pérmban, ndaj peshés, me pak se 1,5% yndyré quméshti, 5%
sakarozé ose izo-glukozé, 5% glukozé ose niseshte

33021029  |----- Té tjera

3501 Kaseine, kaseinatet dhe derivatet e tjera prej kaseine; tutkall kaseine:

3501 10 - Kaseine:

3501 10 10 |- - Pér prodhimin e fibrave tekstile té rigjeneruara

3501 1050 |- - Pér pérdorime industriale pa pérfshiré prodhimin e artikujve ushgimore ose
tagjisé

35011090 |- - Tétjera

3501 90 - Té tjera:

35019090 |- - Té tjera

3505 Dekstrina dhe niseshte tjera t¢ modifikuara (p.sh, niseshte té esterefikuara apo té
paraxhelatinuara); ngjitésat e bazuar né niseshte, apo mbi dekstrinat apo mbi
niseshte tjera té modifikuara:

3505 10 - Dekstrina dhe niseshte té tjera té modifikuara:

35051010 |- - Dekstrinat
- - Niseshte té tjera té modifikuara:

35051050 |- - Niseshte, té esterifikuara ose té modifikuara

35051090 |---Tétjera

3505 20 - Ngjitésit:

35052010 |- - Q& pérmbajné, ndaj peshés, mé pak se 25% niseshte ose dekstrine ose niseshte té
tjera té modifikuara

35052030 |- - Q& pérmbajné, ndaj peshés, 25 % ose mé shumé por mé pak se 55 % niseshte ose

dekstrine ose niseshte té tjera té modifikuara
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Kodi NK Pérshkrimi?
1) )

35052050 |- - Q& pérmbajné, ndaj peshés, 55% ose mé shumé por mé pak se 80% niseshte ose
dekstrine ose niseshte té tjera té modifikuara

35052090 |- - Q& pérmbajné, ndaj peshés, 80% ose mé shumé niseshte, dekstrine ose niseshte té
tjera té modifikuara

3809 Agjentét llustrues, mbajtés té bojés pér té shpejtuar ngjyrosjen ose fiksimin e
bojérave si dhe produkteve dhe preparateve té tjera (pér shembull, materialet lidhése
dhe fiksuese), té njé lloji t& pérdorur né industriné tekstile, té letrés, 1ékurés ose né
industri té ngjashme, té papérfshira dhe té paspecifikuara diku tjetér:

3809 10 - Me bazé nga substancat e niseshtesé:

3809 10 10 |- - Q& pérmbajné ndaj peshés sé substancave té tilla mé pak se 55%

38091030 |- - Q& pérmbajné ndaj peshés sé substancave té tilla 55% ose mé shumé por mé pak
se 70%

3809 1050 |- - Q& pérmbajné ndaj peshés sé substancave té tilla 70% ose mé shumé por mé pak
se 83%

38091090 |- - Q& pérmbajné ndaj peshés sé substancave té tilla 83% ose mé shumé

3823 Acidet yndyrore monokarboksilike industriale; vajrat acide nga rafinimi; alkoolet
industriale yndyrore:

3824 Lidhésit e pérgatitur pér format ose bérthamat né fonderi; produktet kimike dhe
preparatet kimike té industrive kimike ose aleate (duke pérfshiré edhe ato té pérbéra
nga pérzierjet e produkteve natyrore), té papérfshira dhe té paspecifikuara diku
tjetér:

3824 60 - Sorbitol, pérveg atij té nén-kreut 2905 44:

- - Ne solucion ujor:

38246011 |- - - Q& pérmbajné 2% apo mé pak ndaj peshés D-manitol, llogaritur né bazé té
pérmbajtjes sé D-glucitolit

38246019 |---Tétjera
- - Té tjera:

38246091 |- - - Q& pérmbajné 2% ose mé pak ndaj peshés D-manitol, llogaritur né bazé té
pérmbajtjes sé D-glucitolit

38246099 |- -- Tétjera
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SHTOJCA 11 e PROTOKOLLIT |

TARIFAT E APLIKUESHME
PER IMPORT NE KOSOVE
TE MALLRAVE ME ORIGJINE NGA BE-ja

Tarifa bazé mbi té cilin do té zbatohen reduktimet tarifore té mévonshme té pércaktuara né kété
Shtojcé, do té jeté tarifa bazé prej 10% e aplikuar né Kosové gé nga data 31 dhjetor 2013. Normat
tarifore do té reduktohen si né vijim

(Menjéheré apo gradualisht)



Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimit Viti 1 viti 7
Hyrja né |Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6| dhe
fuqi pértej

0403 Dhallé, qumésht e krem i preré, kos, kefir e qumésht dhe krem tjetér i fermentuar ose i

acidifikuar,nése jané ose jo té koncentruara ose qé pérmbajné sheger shtesé ose I1éndé

té tjera émbéltuese ose 1€ndé aromatizuese ose qé pérmbajné fruta, arra ose kakao:
0403 10 - Kos:

- - | aromatizuar ose gé pérmban fruta shtesg, arra ose kakao:

- - - Né pluhur, granula ose forma té tjera té ngurta, me pérmbajtje té yndyrés, ndaj

peshés:
04031051 |- ---Jo mé tepér se 1,5% 0 0 0 0 0 0 0
04031053 |- - - - Mé tepér se 1,5% por jo mé tepér se 27% 80 60 | 40 | 20 0 0 0
04031059 |- - - - Mé tepér se 27% 0 0 0 0 0 0 0
! Referencat pér kodet dhe pérshkrimet e mallrave jané né pérputhje me Nomenklaturén e Kombinuar té aplikuar né vitin 2014, né pérputhje me Rregulloren Zbatuese té

Komisionit (BE) nr. 1001/2013 té datés 4 tetor 2013 pér ndryshimin e Shtojcés | té Rregullores sé Késhillit (EEC) nr. 2658/87 mbi tarifén dhe nomenklaturén statistikore dhe
mbi Tarifén e Pérbashkét Doganore (OJ EU L 290, 31.10.2013, f. 1).



Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

- - - Té tjera, té njé pérmbajtjeje yndyre quméshti, ndaj peshés:
04031091 |- - - - Jo mé tepér se 3% 100 | 100 | 100 | 100 | 100 | 100 | 100
04031093 |- - - - Mé tepér se 3% por jo mé tepér se 6% 100 | 100 | 100 | 100 | 100 | 100 | 100
04031099 |- - - - Mé tepér se 6% 100 | 100 | 100 | 100 | 100 | 100 | 100
0403 90 - Té tjera:

- - | aromatizuar ose gé pérmban fruta shtesg, arra ose kakao:

- - - Né pluhur, granula ose forma té tjera té ngurta, me pérmbajtje té yndyrés, ndaj

peshés:
04039071 |- ---Jomé tepérse 1,5% 0 0 0 0 0 0 0
040390 73 |- - - - Mé tepér se 1,5% por jo mé tepér se 27% 80 60 | 40 | 20 0 0 0
04039079 |- --- Mé tepér se 27% 0 0 0 0 0 0 0

- - - Té tjera, té njé pérmbajtje yndyre quméshti, ndaj peshés:
04039091 |- - - - Jo mé tepér se 3% 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
04039093 |- - - - Mé tepér se 3% por jo mé tepér se 6% 80 60 | 40 | 20 0 0 0
04039099 |- - - - Mé tepér se 6% 0 0 0 0 0 0 0




Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 N R T T Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

0405 Gjalpé dhe yndyra dhe vajra té tjera qé rrjedhin nga quméshti; shpérndarje bulmetore:
0405 20 - Shpérndarje bulmetore:
040520 10 |- - Me pérmbajtje té yndyrés, ndaj peshés, prej 39% ose mé shumé por mé pak se 60% | 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
040520 30 |- - Me pérmbajtje té yndyrés, ndaj peshés, prej 60% ose mé shumé por mé pak se 75% | 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
0501 00 00 |Flokét e njeriut, té papunuara, nése jané apo jo té lara apo té pastruara; mbetje té
AR 0 0 0 0 0 0 0
flokéve té njeriut
0502 Qimet dhe kreshtat e derrave te bute, té derrave té egér; gimet e baldosave dhe gime té
. s _ : ) i 0 0 0 0 0 0 0
tjera pér bérjen e furcave; mbetjet e gimeve apo kreshtave té tilla
0505 Lékurat dhe pjesé té tjera té zogjve, me puplat dhe pushin e tyre, puplat dhe pjesét e
puplave (nése jané apo jo me tehe té shkurtuara) dhe pushi, jo mé tej té punuara pérvec
. R i . L . 0 0 0 0 0 0 0
té pastruara, té dezinfektuara ose té trajtuara pér ruajtje; pluhur dhe mbetje té puplave
apo té pjeséve té puplave
0506 Kockat dhe palca e briréve, té papunuara, pa yndyré, thjesht té pérgatitura (por jo té
prera né forma), té trajtuara me acid apo té dexhelatinuara; pluhur dhe mbetje té kétyre 0 0 0 0 0 0 0

produkteve




Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Vit 1 R e L
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

0507 Fildish, guaskat e breshkave, lapat e balenave dhe gimet e lapave té balenave, brirét,
thundrat, thonjté, kthetrat dhe sgepat, té papunuara apo thjesht té pérgatitura por jo té 0 0 0 0 0 0 0
prera ne forma; pluhur dhe mbetje té kétyre produkteve
0508 00 00  |Koralet dne materialet e ngjashme, té papunuara apo thjesht té pérgatitura por
pérndryshe jo té punuara; guaskat e molusgeve, kafshéve guaskore té nénujshme apo 0 0 0 0 0 0 0
gjilpérat e I€kurave (p.sh. té irigéve) dhe kocka té tjera té tyre, té papunuara apo
thjesht té pérgatitura por jo té prera né forma, pluhur dhe mbetje prej tyre
0510 00 00  |Qelibar, kastor, zibet dhe myshk; lloj i mizés; vreri, nése éshté apo jo i thare; gjéndrat
dhe produktet tjera me origjiné prej kafshéve té pérdorura né pérgatitjen e produkteve 0 0 0 0 0 0 0
farmaceutike, té freskéta, té ftohta, té ngrira apo té ruajtura né ményra tjera
0511 Produkte té kafshéve qé nuk jané cekur apo pérfshiré; kafshé té ngordhura té Kapitullit
1 ose 3, té papérshtatshme pér konsum njerézor:
- Té tjera:
0511 99 - - Té tjera:
- - - Sfungjer natyral me origjine shtazore:
05119931 |- --- | papunuar 0 0 0 0 0 0 0
05119939 |----Tétjera 0 0 0 0 0 0 0




Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

0710 Perime (té pa-gatuara apo té gatuara né avull apo té ziera me ujé), té ngrira:
07104000 |- Misér i émbél 0 0 0 0 0 0 0
0711 Perime té ruajtura pérkohésisht (p.sh, me ané té gazit té dyoksidit te sulfurit, né

shélliré, né ujé sulfuror apo né solucione té tjera ruajtése), por té papérshtatshme né até

gjendje pér konsum té menjéhershém:
0711 90 - Perime té tjera; pérzierjet e perimeve:

- - Perime:
07119030 |- - - Misér i émbél 0 0 0 0 0 0 0
09030000 |Maté 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
1212 Kokrrat e akacies, leshteriké dhe alga té tjera, panxhar shegeri dhe kallam shegeri, té

freskéta, té ftohta, té ngrira apo té thara, nése jané apo jo té grira; bérthama dhe

gézhoja frutash dhe produkte té tjera vegjetale (pérfshiré rrénjét e cikores,té papjekura

té llojit Cichorium intybus sativum) té njé lloji té pérdorur kryesisht pér konsum

njerézor, té papérfshira dhe té paspecifikuara diku tjetér:

- Leshteriké dhe alga té tjera
ex1212 29 00 |-- Té tjera (Leshteriké dhe alga té tjera té papérshtatshém pér konsum njerézor, pérvec 0 0 0 0 0 0 0

pérdorimit né farmaci)




Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

1302 Léngje e ekstrakte vegjetale; substanca pektike, pektinatet dhe pektatet; agar-agar e

Iéndé té tjera ngjitése e trashése, nése jané apo jo té modifikuara, gé rrjedhin nga

produktet vegjetale:

- Léngje dhe ekstrakte vegjetale:
1302 1200 |- - Prej jamballit 0 0 0 0 0 0 0
1302 1300 |- - Prej kulprés sé buté 0 0 0 0 0 0 0
1302 19 - - Té tjera:
13021920 |- - - Prej bimés sé llojit Ephedra 0 0 0 0 0 0 0
13021970 |---Tétjera 0 0 0 0 0 0 0
1302 20 - Substancat pektike, pektinatet dhe pektatet 0 0 0 0 0 0 0

- Léndét ngjitése e trashése, nése jané apo jo té modifikuara, gé rrjedhin nga produktet

vegjetale:
13023100 |- - Agar-agar 0 0 0 0 0 0 0
1302 32 - - Léndét ngjitése e trashése, nése jané apo jo té modifikuara, gé rrjedhin nga kokrrat

e akacies, té farave té akacies ose nga farat guar:
1302 32 10 |- - - Prej kokrrave té akacies ose prej farave té kokrrave té akacies 0 0 0 0 0 0 0




Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

1401 Materialet vegjetale té njé lloji té pérdorur kryesisht pér thurje (pér shembull,
bambusé, palmés kacavjerrése, kallamat, shelgut, rafia, kashté drithi e pastruar, e 0 0 0 0 0 0 0
zbardhur apo e lyer dhe I8vorja e lirit)
1404 Produktet vegjetale té papérfshira ose té paspecifikuara diku tjetér 0 0 0 0 0 0 0
1505 00 Yndyré leshi dhe substancat yndyrore gé rrjedhin prej tyre (duke pérfshiré lanolinén) 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
1506 00 00  |Yndyra dhe vajra té tjera shtazore dhe fraksionet e tyre, nése jané apo jo té rafinuara,
por j)(/) té modifJikuaraJkimikisht ’ J > 80 60 | 401 201 0 0 0
1515 Yndyra dhe vajra té tjera té fiksuara vegjetale (duke pérfshiré vajin jojoba) dhe
fraksionet e tyre, nése jané apo jo té rafinuara, por jo té modifikuara kimikisht:
151590 - Té tjera:
151590 11 |- - Vaji Tung; vajrat jojoba dhe oiticica; dylli myrtle dhe dylli japonez; fraksionet e
tyre
ex 1515 90 11|- - Vajrat jojoba dhe oiticica; dyllé myrtle dhe dyllé japonez; fraksionet e tyre 0 0 0 0 0 0 0




Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

1516 Yndyra dhe vajra té kafshéve ose vegjetale dhe fraksionet e tyre, pjesérisht ose
térésisht té hidrogjenizuara, té ndér-esterifikuara, té ri-esterifikuara ose elaidinifikuara,
nése jané apo jo té rafinuara, por jo mé tej té pérgatitura:
1516 20 - Yndyra dhe vajra vegjetale dhe fraksionet e tyre:
1516 2010 |- - Vaj recini i hidrogjenizuar, i ashtuquajtur "dyll opak” 0 0 0 0 0 0 0
1517 Margaring; pérzierjet apo pérgatitjet e ngrénshme té yndyrave ose vajrave shtazore ose
vegjetale ose té fraksioneve té yndyrave ose vajrave té ndryshme té kétij kapitulli,
pérvec yndyrave dhe vajrave té ngrénshme ose té fraksioneve té tyre té kreut 1516:
1517 10 - Margariné, duke pérjashtuar margarinén e léngshme:
151710 10 ;ql;rggsﬂfirmbajne, ndaj peshés mé shumé se 10% por jo mé shumé se 15% yndyré 80 60 | 20 | 20 | © 0 0
1517 90 - Té tjera:
151790 10 al-JngSE(:irmbajne, ndaj peshés mé shumé se 10% por jo mé shumé se 15% yndyré 80 60 | 20 | 20 | © 0 0
- - Té tjera:
15179093 |- - - Pérzierjet ose preparatet e ngrénshme té njé lloji té pérdorur si preparat i nxjerrjes 80 60 | 20 | 20 | © 0 0

sé mykut




Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Vit 1 R e L
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

1518 00 Yndyrat ose vajrat e kafshéve ose vegjetale dhe fraksionet e tyre, té ziera, té oksiduara,
dehidratuara, té sulfurizuara, té shkrira, té polimerizuara nga nxehtésia né vakum ose
né gaz inert apo ndryshe té modifikuara kimikisht, duke pérjashtuar ato té kreut 1516;
pérzierjet apo pérgatitjet e pangrénshme té yndyrave dhe vajrave shtazore ose
vegjetale ose té fraksioneve té yndyrave ose vajrave té ndryshme té kétij kapitulli, té
papérfshira dhe té paspecifikuara diku tjetér:
1518 00 10 |- Linoksiné 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
- Té tjera:
1518 0091 |- - Yndyrat ose vajrat e kafshéve ose vegjetale dhe fraksionet e tyre, té ziera, té
oksiduara, té dehidratuara, té sulfurizuara, té shkrira, té polimerizuara nga nxehtésia né 80 60 | 20 | 20 | © 0 0
vakum ose né gaz inert apo ndryshe té modifikuara kimikisht, duke pérjashtuar ato té
kreut 1516
- - Té tjera:
15180095 |-- -_Per2|erjet apo pérgatitjet e pangrénshme té yndyrave dhe vajrave shtazore ose 80 60 | 20 | 20 | © 0 0
vegjetale dhe fraksionet e tyre
15180099 |- - - Té tjera 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
1520 00 00 |Glicering, e papérpunuar; ujérat glicerine dhe finjat glicerine 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0

10




Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

1521 Dyllet vegjetale (pérveg triglicerideve), dyll blete, dyll dhe spermacate té tjera té

insekteve, nése jané apo jo té rafinuara ose té ngjyrosura
15211000 |- Dyllet vegjetale 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
1521 90 - Té tjera 0 0 0 0 0 0 0
1522 00 Degras; mbetjet rezultojné nga pérpunimi i substancave yndyrore ose dylleve shtazore

ose vegjetale:
1522 0010 |- Degras 0 0 0 0 0 0 0
1702 Shegerna té tjera, duke pérfshiré laktozén kimikisht té pastér, maltozén, glukozén dhe

fruktozén, né gjendje té ngurté; shurupet e sheqerit qé nuk pérmbajné Iéndé

aromatizuese ose ngjyré shtesé; mjalté artificiale, nése éshté ose jo e pérzier me mjalté

natyrale; karamel:
1702 50 00 |- Fruktozé kimikisht e pastér 0 0 0 0 0 0 0
1702 90 - Té tjera, pérfshiré sheqger invert dhe sheqger tjetér dhe lloje té shurupeve té shegerit qé

pérmbajné né gjendje té thate 50% ndaj peshés té fruktozés:
170290 10 |- - Maltozé kimikisht e pastér 0 0 0 0 0 0 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

1704 Embélsirat prej sheqeri (pérfshiré cokollatén e bardhg), gé nuk pérmbajné kakao:
1704 10 - Camcakézé, nése jané apo jo té lyer me sheger 0 0 0 0 0 0 0
1704 90 - Té tjera:
170490 10 |- - Ekstrakt jamballi gé pérmban mé shumé se 10% ndaj peshés sé sakarozés por nuk
pérmban sug)stanca tg tjsra shtese P g %0 80 | 701 50 1 30 | 10 0
17049030 |- - Cokollaté e bardhé 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
- - Té tjera:
1704 90 51 ;F;OP?T?éas,hpjrrr:‘Zmre marzipan, né paketime té menjéhershme té njé peshe neto prej 1 kg 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
17049055 |- - - Pastile pér fyt dhe shurup pér kollé 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
170490 61 |- - - Produkte té lyera me sheqger 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
- --Té tjera:
17049065 |- --- I?mbélswq té gomuara dhe xhelatinoze, duke pérfshiré pastat e frutave né formén 80 60 | 20 | 20 | © 0 0
e émbélsirave té shegerit
17049071 |- - - - Shegerka té ziera, nése jané apo jo té mbushura 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
17049075 |- - - - Toffees, karamelet dhe émbélsirat té€ ngjashme 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

----Tetjera:
17049081 |----- Tableta té kompresuara 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
17049099 |----- Té tjera 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
1803 Pasté kakao, nése éshté apo jo e pa-yndyrézuar 0 0 0 0 0 0 0
1804 00 00 |Gjalpé, yndyré dhe vaj kakao 0 0 0 0 0 0 0
180500 00 |Pluhur kakao, gqé nuk pérmban sheger shtesé apo 1éndé té tjera émbéltuese 0 0 0 0 0 0 0
1806 Cokollaté dhe preparate té tjera ushgimore gé pérmbajné kakao:
1806 10 - Pluhur kakao, gé pérmban sheger shtesé apo l1éndé té tjera Embéltuese: 0 0 0 0 0 0 0
1806 20 - Pérgatitje tjera né bllok, pllaka apo shufra gé peshojné mé shumé se 2 kg apo né

gjendje té Iéngshme, paste, pluhur, té grimcuara ose né formé tjetér né tufé né 0 0 0 0 0 0 0

kontejneré apo paketime té menjéhershme, me njé pérmbajtje mé tepér se 2 kg:

- Té tjera, né blloge, pllaka apo shufra:
1806 3100 |- - Té mbushura 0 0 0 0 0 0 0
1806 32 - - Té pambushura 0 0 0 0 0 0 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

1806 90 - Té tjera:
- - Cokollata dhe produktet e ¢okollatés:
- - - Cokollata (pérfshiré kekun), nése jané apo jo té mbushura:
1806 90 11 |- - - - Q& pérmbajné alkool 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
18069019 |- --- Tétjera 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
- - - Té tjera:
1806 90 31 |- - - - Té mbushura 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
1806 90 39 |- - - - Té pambushura 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
1806 9050 |- - Eml_:;elsqa s',lheqer! q'he zévendésuesit e béré prej produkteve qé zévendésojné 80 60 | 20 | 20 | © 0 0
shegerin, gé pérmbajné kakao
1806 90 60 |- - Shpérndarje gé pérmbajné kakao 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
1806 90 70 |- - Preparatet gé pérmbajné kakao pér té béré pije 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
1806 9090 |- - Té tjera 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 N R T T Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

1901 Ekstrakt malti; pérgatitjet ushgimore prej miellit, kokrizave, niseshtesé apo ekstraktit

té maltit, qé nuk pérmbajné kakao ose qé pérmbajné me pak se 40% kakao ndaj peshés

té llogaritur mbi njé bazé totale té pa-yndyrézuar, té papérfshira dhe té paspecifikuara

diku tjetér; pérgatitjet ushgimore té mallrave né kreun 0401 deri 0404, gé nuk

pérmbajné kakao ose gé pérmbajné me pak se 5% kakao ndaj peshés té llogaritur mbi

njé bazeé totale té pa-yndyrézuar, té papérfshira dhe té paspecifikuara diku tjetér:
19011000 |- Preparate pér pérdorim pér foshnja, té vendosura pér shitje me pakicé 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
19012000 |- Pérzierjet dhe brumérat pér pérgatitjen e artikujve té pasticerisé té kreut 1905 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
1901 90 - Té tjera:

- - Ekstrakt malti:
190190 11 |- - - Me njé pérmbajtje ekstrakt té thaté prej 90% ose mé shumé ndaj peshés 0 0 0 0 0 0 0
19019019 |- -- Tétjera 0 0 0 0 0 0 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

- - Té tjera:
19019091 |- - - Q& nuk pérmban yndyré quméshti, sakarozé, izo-glukozé, glukozé ose niseshte

apo qé_pérmbajné mé pak se 1,5% ynd_yré quméshtil,. 5% sqkarozé (duke pf‘ér_fshiré 0 0 0 0 0 0 0

shegerin e konvertuar) apo izo-glukozé, 5% glukozé apo niseshte, duke pérjashtuar

pérgatitjet ushgimore né formé pluhuri té mallrave té kreut 0401 deri 0404
19019099 |- - - Tétjera 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
1902 Pasta, nése jané apo jo té gatuar ose té mbushur (me mish ose me substanca té tjera)

ose té pérgatitura ndryshe té tilla si shpageta, makarona, makarona peté, lazanja,

gnocchi, ravioli, cannelloni; couscous nése jané ose jo té pérgatitura:

- Pasta té pa-gatuara, jo t&¢ mbushura apo té pérgatitura ndryshe:
1902 1100 |- - Q& pérmbajné vezé 0 0 0 0 0 0 0
1902 19 - - Té tjera: 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
1902 20 - Pasta té mbushura, nése jané apo jo té gatuara apo té pérgatitura ndryshe:

- - Té tjera: 0 0 0 0 0 0 0
19022091 |- - - Té gatuara 0 0 0 0 0 0 0
19022099 |- -- Tétjera 0 0 0 0 0 0 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

1902 30 - Pasta té tjera 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
1902 40 - Couscous 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
1903 0000 |Tapioka dhe zeve_ndg_suesn e saj pergatlt“ur nga nlusesh_teja, né formén e fetézave, 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0

kokrrave, margaritaréve, topthash apo né forma té ngjashme
1904 Ushqgimet e pérgatitura té fituara prej bymimit ose pjekjes sé drithérave ose té

produkteve té tyre (pér shembull, fletéza drithi); drithérat (ndryshe nga misri (misér)),

né formé kokrre ose né formé fetézash apo kokrra té punuara ndryshe (pérve¢ miellit e

kokrizave té miellit), té para-gatuara, ose té pérgatitura ndryshe, té papérfshira apo té

paspecifikuara diku tjetér:
1904 10 - Ushqgime té pérgatitura té fituara prej bymimit ose pjekjes sé drithérave apo té

produkteve té tyre:
1904 10 10 |- - Té fituara nga misri 0 0 0 0 0 0 0
1904 10 30 |- - Té fituara nga orizi 0 0 0 0 0 0 0
19041090 |- - Té tjera 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 N R T T Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

1904 20 - Ushgime té pérgatitura té fituara nga fetéza drithi té papjekura ose nga pérzierjet e

fetézave té drithit té papjekur dhe nga fetézat e drithit té pjekur apo nga drithéra té

bymyera
1904 20 10 |- - Pérgatitja e tipit Muesli bazuar né fetéza drithi té papjekura 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0

- - Té tjera
19042091 |- - - Té fituar nga misri 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
1904 2095 |- - - Té fituar nga orizi 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
19042099 |- -- Tétjera 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
1904 30 00 |- Bollgur gruri 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
1904 90 - Té tjera
1904 90 10 |- - Té fituar nga orizi 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
19049080 |- - Té tjera 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
1905 Buké, torte, kek, biskota dhe produkte té tjera té furrtarit, nése pérmbajné apo jo

kakao; vafer, kapsulat e zbrazéta té njé lloji té pérshtatshém pér pérdorim farmaceutik,

pér mbylljen e vaferéve, letér orizi dhe produkte té ngjashme:
19051000 |- Buké e thaté 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
1905 20 - Buké me eréza dhe té ngjashme 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0

18




Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

- Biskota té émbla; waffles dhe wafers:
1905 31 - - Biskota té émbla
- - Plotésisht ose pjesérisht té veshura apo té mbuluara me ¢okollaté apo preparate té
tjera gé pérmbajné kakao:
190531 11 |- - - - Né paketime té menjéhershme té njé pérmbajtje neto jo mé tepér se 859 0 0 0 0 0 0 0
19053119 |----Tétjera 0 0 0 0 0 0 0
- --Té tjera:
19053130 |- - - - Q& pérmbajné 8% apo mé shumé ndaj peshés sé yndyrés sé quméshtit 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
----Tetjera:
19053191 |----- Biskota sandvic 0 0 0 0 0 0 0
19053199 |----- Té tjera 0 0 0 0 0 0 0
1905 32 - - Waffles dhe wafers 0 0 0 0 0 0 0
1905 40 - Biskoté e thekur, buké e thekur dhe produkte té ngjashme té thekura 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
1905 90 - Té tjera: 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

2001 Perime, fruta, arra dhe pjesé té tjera té ngrénshme té biméve, té pérgatitura apo té
ruajtura né uthull apo né acid acetik:
2001 90 - Té tjera:
20019030 |- - Misér i Embél (Zea mays var. saccharata) 0 0 0 0 0 0 0
20019040 |- - Yams, patate té émbla dhe pjesé té ngjashme té ngrénshme té biméve gé pérmbajné 0 0 0 0 0 0 0
5% apo mé shume ndaj peshés sé niseshtesé
2004 Perime té tjera té pérgatitura apo té ruajtura ndryshe sesa né uthull apo né acid acetik,
té ngrira, ndryshe nga produktet e kreut 2006:
2004 10 - Patate:
- - Té tjera:
2004 1091 |- - - Né formén e miellit, vaktit apo fetézash 0 0 0 0 0 0 0
2004 90 - Perime té tjera dhe pérzierje té perimeve:
2004 90 10 |- - Misér i Embél (Zea mays var. saccharata) 0 0 0 0 0 0 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 N R T T Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

2005 Perime té tjera té pérgatitura apo te ruajtura ndryshe sesa né uthull apo né acid acetik,
jo té ngrira, ndryshe nga produktet e kreut 2006:
2005 20 - Patate:
20052010 |- - Né formén e miellit, vaktit apo fetézash 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
20058000 |- Misér i émbél (Zea mays var. saccharata) 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
2008 Frutat, arrat dhe pjesé té tjera té ngrénshme té biméve, té pérgatitura apo té ruajtura
ndryshe, nése pérmbajné apo jo sheger apo 1éndé té tjera émbéltuese ose 1éndé
alkoolike shtesé, té papérfshira dhe té paspecifikuara diku tjetér:
- Arra, kikirika dhe fara té tjera, nése jané apo jo té pérziera sé bashku:
2008 11 - - Kikirika:
2008 1110 |- - - Gjalpé kikirikésh 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
- Té tjera, duke pérfshiré pérzierjet pérvec atyre té nén-kreut 2008 19:
20089100 |- - Zemrat e palmés 0 0 0 0 0 0 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

2008 99 - - Té tjera:

- - - Q& nuk pérmbajné alkool té shtuar:

- - - - Q& nuk pérmbajné sheqger té shtuar:
20089985 |----- Misri (misér), ndryshe nga misri i émbél (Zea mays var. saccharata) 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
20089991 |----- Yams, patate té émbla dhe pjesé té ngjashme té ngrénshme té biméve qé

pérmbajné 5% apo mé shume ndaj peshés sé niseshtés 80 60 | 40 1 201 0O 0 0
2101 Ekstraktet, esencat dhe koncentratet, té kafesé, cajit ose maté-sé dhe pérgatitjet me

bazé té kétyre produkteve ose me bazé té kafesé, cajit ose mate-sé; ¢ikore e pjekur dhe

zévendeésuesit tjeré té pjekur té kafesé, dhe ekstraktet, esencat dhe koncentratet prej

tyre

- Ekstraktet, esencat dhe koncentratet e kafesé, dhe pérgatitjet me bazé té kétyre

ekstrakteve, esencave ose koncentrateve ose me bazé té kafesé:
21011100 |- - Ekstraktet, esencat ose koncentratet 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 N R T T Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

210112 - - Pérgatitjet me bazé té kétyre ekstrakteve, esencave ose koncentrateve ose me bazé

té kafesé:
21011292 |- - - Pérgatitjet me bazé té kétyre ekstrakteve, esencave ose koncentrateve té kafesé 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
21011298 |---Tétjera 0 0 0 0 0 0 0
2101 20 - Ekstraktet, esencat dhe koncentratet, e cajit ose maté-sé dhe pérgatitjet me bazé té

. s S 0 0 0 0 0 0 0

kétyre ekstrakteve, esencave dhe koncentrateve ose me bazé té cajit ose mate-sé:

2101 30 - Cikore e pjekur dhe zévendésues té tjeré té kafesé té pjekur dhe ekstraktet, esencat 80 60 | 20 | 20 | © 0 0

dhe koncentratet prej tyre:
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

2102 Maja ose tharmi (aktive apo joaktive); mikro-organizmat tjera njé-gelizore, té
ngordhur (por pa pérfshiré vaksinat e kreut 3002); pluhura té pérgatitura pér ardhjen e
brumérave:
2102 10 - Majat (tharmi) aktive: 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
2102 20 - Majat (tharmi) joaktive; mikro-organizmat tjeré njé-gelizor, té ngordhur
- - Majat (tharmi) joaktive:
21022011 |- - Ne_tgbleta, Ifube”apo forma té ngjashme, ose né paketime té€ menjéhershme té njé 80 60 | 20 | 20 | © 0 0
pérmbajtje neto jo mé tepér se 1 kg
21022019 |--- Tétjera 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
21022090 |- - Tétjera 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
2102 3000 |- Pluhura té pérgatitura pér ardhjen e brumérave 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 N R T T Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

2103 Salcat dhe pérgatitjet prej tyre; eréza té pérziera dhe aromatizues té pérzier; miell

mustardé dhe mustardé e pérgatitur:
21031000 |- Salcé soje 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
21032000 |- Kecap domatesh dhe salca tjera té domateve 100 | 100 | 90 | 80 | 70 | 60 50!
2103 30 - Miell mustardé dhe mustardé e pérgatitur: 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
2103 90 - Té tjera: 0 0 0 0 0 0 0
2104 Supat dhe Iéngjet e mishit si dhe pérgatitjet prej tyre; pérgatitjet ushgimore té pérbéra

té homogjenizuara:
2104 1000 |- Supat dhe supat mé 1éng mishi si dhe pérgatitjet prej tyre: 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
210420 00 |- Pérgatitjet ushgimore té pérbéra té homogjenizuara 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
2105 00 Akulloret dhe akuj té tjeré té ngrénshém, nése pérmbajné apo jo kakao 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0

! Pér kodin NK 2103 20 00 tarifa né vazhdim do té zbatohen pas vitit té 7: Viti 8: 30% i MFN, Viti 9: 10% i MFN, Viti 10 dhe tutje: 0% i MFN.
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

2106 Pérgatitje ushgimore té papérfshira dhe té paspecifikuara diku tjetér:
2106 10 - Koncentratet e proteinave dhe substancat proteinike té strukturuara 0 0 0 0 0 0 0
2106 90 - Té tjera:
21069020 |-- Perg_atltje“te_perbg_raﬂmg alkool, te ndryshmfa nga_gto té bazuara né substancat 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
aromatike, té njé lloji té pérdorur pér prodhimin e pijeve
- - Té tjera:
21069092 |- - - Q& nuk pérmban yndyré quméshti, sakarozé, izo-glukozé, glukozé ose niseshte
ose pérmban, ndaj peshés, me pak se 1,5% yndyré quméshti, 5% sakarozé ose izo- 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
glukoze, 5% glukozé ose niseshte
2106 9098 |- - - Té tjera 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
2201 Ujérat, pérfshiré ujérat minerale natyrale apo artificiale dhe ujérat e gazuar, gé nuk
pérmbajné sheqer apo I1€ndé té tjera Embéltuese apo aromatizuese; akulli dhe bora:
2201 10 - Ujérat minerale dhe ujérat e gazuar 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
22019000 |- Tétjera 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Vit 1 R e L
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

2202 Ujérat, pérfshiré ujérat minerale dhe ujérat e gazuar, gé pérmbajné sheger apo l1éndé té
tjera Embéltuese ose aromatizues shtesé, dhe pije té tjera jo alkoolike, pa pérfshiré
Iéngun e frutave ose té perimeve té kreut 2009:

2202 10 00 -“U!erat.,_ perfshlre ujérat mmer_ale dhe u1e“rat e gazuar, gé pérmbajné sheger apo Iéndé 100 11001 90 | 80 | 70 | 60 501
té tjera émbéltuese ose aromatizues shtesé

2202 90 - Té tjera 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0

! Pér kodin NK 2202 10 00 tarifa né vazhdim do té zbatohet pas vitit té 7: Viti 8: 30% i MFN, Viti 9: 10% i MFN, Viti 10 dhe tutje: 0% i MFN.
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

2203 00 Birré e béré nga malti:

- Né kontejneré gé mbajné 10 litra ose mé pak:
22030001 |- - Né shishe 100 |100| 90 | 80 | 70 | 60 | 50!
22030009 |- - Tétjera 100 |100| 90 | 80 | 70 | 60 | 507
2203 00 10 |- Né kontejneré gé mbajné mé shumé se 10 litra 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
2205 ;{JebrsT;r;[cl; ggfo\r/s;%rs; e tjera nga rrushi i freskét i aromatizuar me bimé apo me 80 60 | 20 | 20 | © 0 0
2207 Alkool etilik jo i denatyruar i njé force alkoolike ndaj volumit prej 80% vol ose mé té 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0

larté; alkool etilik dhe alkoole tjera, té denatyruara, té ¢cdo lloj force

! Pér kodin NK 2203 00 01 tarifa né vazhdim do té zbatohet pas vitit té 7: Viti 8: 30% i MFN, Viti 9: 10% i MFN, Viti 10 dhe tutje: 0% i MFN.
2 Pér kodin NK 2203 00 09 tarifa né vazhdim do té zbatohet pas vitit té 7: Viti 8: 30% i MFN, Viti 9: 10% i MFN, Viti 10 dhe tutje: 0% i MFN.
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

2208 Alkool etilik jo i denatyruar i njé force alkoolike ndaj volumit prej mé pak se 80% vol,
pije alkoolike, liker dhe alkoole té tjera:
2208 20 - Pije té fituara nga distilimi i verés sé rrushit apo llojit té rrushit 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
2208 30 - Uiski:
- - Uiski Bourbon, né kontejneré gé mban:
22083011 |- - - 2 litra 0se mé pak 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
22083019 |- - - Mé shumé se 2 litra 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
- - Uiski Scotch:
22083030 |- - - Uiski i pastér Malte 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
- - - Uiski i pérzier Malte, né kontejneré qé mban:
22083041 |----2 litra ose mé pak 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
22083049 |- - - - Mé shumé se 2 litra 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
- - - Uiski i pastér drithi dhe Uiski i pérzier drithi, né kontejneré gé mban:
22083061 |- - - - 2 litra ose mé pak 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
22083069 |- - - - Mé shumé se 2 litra 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

- - - Uiski tjetér i pérzier né kontejneré qé mban:
22083071 |- - - - 2 litra ose mé pak 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
22083079 |- - - - Mé shumé se 2 litra 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
- - Té tjera, né kontejneré gé mban:
22083082 |- - - 2 litra 0ose mé pak 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
22083088 |- - - Mé shumé se 2 litra 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
2208 40 srilérenr i(tjhe alkoole tjera té pérftuara nga distilimi i fermentuar i produkteve té kallam 80 60 | 20 | 20 | © 0 0
2208 50 - Gin dhe Geneva:
- - Gin, né kontejneré gé mban:
220850 11 |- - - 2 litra ose mé pak 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
22085019 |- - - Mé shumé se 2 litra 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
- - Geneva, né kontejneré gé mban:
22085091 |- - - 2 litra ose mé pak 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
22085099 |- - - Mé shumé se 2 litra 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 N R T T Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

2208 60 - Vodka

- - Té njé force alkoolike ndaj volumit prej 45,4% vol ose mé pak né kontejneré gé

mban:
2208 60 11 |- - - 2 litra 0se mé pak 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
22086019 |- - - Mé shumé se 2 litra 80 60 | 40 | 20 | O 0 0

- - Té njé force alkoolike ndaj volumit prej mé shumé se 45,4% vol né kontejneré qé

mban:
22086091 |- - - 2 litra 0se mé pak 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
22086099 |- - - Mé shumé se 2 litra 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
2208 70 - Liker dhe tonike
2208 70 10 |- - N& kontejneré gqé mbajné 2 litra ose mé pak 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
2208 70 90 |- - Né kontejneré gé mbajné mé shumé se 2 litra 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
2208 90 - Té tjera 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

2402 Puro, cigare dhe cigarillos, prej duhanit ose prej zévendésuesve té duhanit:
2402 10 00 |- Puro dhe cigarillos, gé pérmbajné duhan 0 0 0 0 0 0 0
2402 20 - Cigare qé pérmbajné duhan:
24022010 |- - Q& pérmban karafil 0 0 0 0 0 0 0
24022090 |- - Tétjera 90 80 | 70 | 50 | 30 | 10 0
24029000 |- Té tjera 0 0 0 0 0 0 0
2403 Prodhime tjera té duhanit dhe zévendésuesit e pérpunuar té duhanit; duhan i
"homogjenizuar” apo i "rindértuar"; ekstraktet dhe esencat e duhanit:
- Duhan pér pirje, nése pérmban apo jo zévendésues té duhanit né ¢farédo proporcioni:
2403 1100 |- - Nargjile sic éshté specifikuar né shénimin e nén-kreut 1 té kétij kapitulli 0 0 0 0 0 0 0
2403 19 - - Té tjera 0 0 0 0 0 0 0
- Té tjera:
24039100 |- - Dubhan i "homogjenizuar" apo i "rindértuar" 0 0 0 0 0 0 0
2403 99 - - Té tjera: 0 0 0 0 0 0 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 N R T T Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

2905 Alkoolet aciklike dhe derivatet e tyre té halogjenizuara, té sulfonatuara, té nitratuara

ose té nitrosaturuara:

- Alkoolet tjera polihidrike:
29054300 |- - Mannitol 0 0 0 0 0 0 0
2905 44 - - D-glucitol (sorbitol) 0 0 0 0 0 0 0
29054500 |- - Glicerine 0 0 0 0 0 0 0
3301 Vajra esenciale (té terpentuara ose jo), pérfshiré vajrat konkrete dhe absolute;

rréshirat; oleoresinat e ekstraktuara; koncentratet e vajrave esenciale né yndyra, né

vajra té fiksuara, né formé dylli apo té ngjashme, té fituara népérmjet zbutjes ose

hegjes sé esencave; nénproduktet terpenike té fituara népérmjet deterpentimit té

vajrave esenciale; distilatet ujore dhe solucionet ujore té vajrave esenciale:
3301 90 - Té tjera 0 0 0 0 0 0 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

3302 Pérzierjet e substancave aromatike dhe pérzierjet (pérfshiré solucionet alkoolike) me
bazé té njé ose mé shumé prej kétyre substancave, té njé lloji té pérdorur si Iéndé e
paré né industri; preparatet e tjera té bazuara né substancat aromatike, té njé lloji té
pérdorur pér prodhimin e pijeve:
3302 10 - Té njé lloji té pérdorur né industriné e ushgimit ose té pijeve:
- - Té njé lloji té pérdorur né industriné e pijeve:
- - - Preparatet qé pérmbajné té gjithé agjentét aromatizues gé karakterizojné njé pije:
33021010 |- - - - Me njé force alkoolike aktuale mé shumé se 0,5% ndaj volumit 0 0 0 0 0 0 0
----Teétjera:
33021021 |----- Q& nuk pérmban yndyré quméshti, sakarozé, izo-glukozé, glukozé ose niseshte
ose gé pérmban, ndaj peshés, me pak se 1,5% yndyré quméshti, 5% sakarozé ose izo- 0 0 0 0 0 0 0
glukozé, 5% glukozé ose niseshte
33021029 |----- Té tjera 0 0 0 0 0 0 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

3501 Kaseine, kaseinate dhe derivatet e tjera prej kaseine; tutkall kaseine:
3501 10 - Kaseine 0 0 0 0 0 0 0
3501 90 - Té tjera:
35019090 |- - Tétjera 0 0 0 0 0 0 0
3505 Dekstrinat dhe niseshtet tjera t¢ modifikuara (p.sh, niseshtet e esterefikuara apo té

paraxhelatinuara); ngjitésat e bazuar né niseshte, apo mbi dekstrinat apo mbi niseshtet

e tjera té modifikuara:
3505 10 - Dekstrinat dhe niseshtet e tjera té modifikuara: 0 0 0 0 0 0 0
3505 20 - Ngjitésat 0 0 0 0 0 0 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 R R T e Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

3809 Agjentét llustrues, agjentét mbajtés té bojés pér té shpejtuar ngjyrosjen apo fiksimin e
bojérave si dhe produkte dhe preparate tjera (pér shembull, materialet lidhése dhe
fiksuese), té njé lloji té pérdorur né industriné tekstile, té letrés, 1ékurés ose né industri
té ngjashme, té papérfshira dhe té paspecifikuara diku tjetér:
3809 10 - Me bazé nga substancat e niseshtés
380910 10 |- - Q& pérmbajné ndaj peshés sé substancave té tilla mé pak se 55% 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
3809 1030 |- - Q& pérmbajné ndaj peshés sé substancave té tilla 55% apo mé shumé por mé pak se 0 0 0 0 0 0 0
70%
3809 1050 |- - Q& pérmbajné ndaj peshés sé substancave té tilla 70% apo mé shumé por mé pak se 0 0 0 0 0 0 0
83%
38091090 |- - Q& pérmbajné ndaj peshés sé substancave té tilla 83% apo mé shumé 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
3823 Acidet yndyrore monokarboksilike industriale; vajrat acide nga rafinimi; alkoolet
industriale yndyrore
- Acidet yndyrore monokarboksilike industriale, vajrat acide nga rafinimi:
38231100 |- - Acidi stearik 0 0 0 0 0 0 0
38231200 |- - Acidi oleik 0 0 0 0 0 0 0
38231300 |- - Acidet yndyrore té tall oil (tallol) 0 0 0 0 0 0 0
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Tarifa doganore (% e MFN)

Kodi NK Pérshkrimi! Viti 1 N R T T Viti 7
Hyrja né|Viti 2|Viti 3|Viti 4|Viti 5|Viti 6] dhe
fuqi pértej

382319 - - Té tjera: 0 0 0 0 0 0 0
38237000 |Alkoolet industriale yndyrore 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
3824 Lidhésit e pérgatitur pér format ose bérthamat né fonderi; produktet kimike dhe
preparatet kimike té industrive kimike ose aleate (duke pérfshiré edhe ato té pérbéré
nga pérzierjet e produkteve natyrore), té papérfshira dhe té paspecifikuara diku tjetér:
3824 60 - Sorbitol pérvecse atij té nén-kreut 2905 44:
- - né solucion ujor:
38246011 |- - - Q& pérmbajné 2% apo mé pak ndaj peshés D-manitol, llogaritur né bazé té
i} o L 0 0 0 0 0 0 0
pérmbajtjes sé D-glucitolit
38246019 |---Tétjera 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
- - Té tjera:
38246091 |--- Q& pérmbajné 2% apo mé pak ndaj peshés D-manitol, llogaritur né bazé té
) S o 0 0 0 0 0 0 0
pérmbajtjes sé D-glucitolit
38246099 |- --Tétjera 80 60 | 40 | 20 | O 0 0
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PROTOKOLLI 11
MBI KONCESIONET RECIPROKE PREFERENCIALE
PER VERERAT E CAKTUARA, NJOHJA, MBROJTJA
DHE KONTROLLI RECIPROK | EMRAVE TE VERERAVE,
PIJEVE ALKOOLIKE DHE VERERAVE TE AROMATIZUARA



NENI 1

Ky Protokoll pérfshin:

(1) njé Marréveshje mbi koncesionet reciproke preferenciale tregtare pér verérat e caktuara
(Shtojca I e kétij Protokolli),

(2) njé Marréveshje mbi njohjen reciproke, mbrojtjen dhe kontrollin e emrave té verérave, pijeve
alkoolike dhe verérave té aromatizuara (Shtojca Il e kétij Protokolli).

Listat e referuara né Nenin 4 (b) té Marréveshjes sé pérmendur né pikén 2 té kétij Neni do té
krijohen gjaté njé fazé t& mévonshme dhe do té miratohen né pajtim me procedurén e pércaktuar né
Nenin 11 té Marréveshjes.



NENI 2

Marréveshjet e referuara né Nenin 1 té kétij Protokolli do té zbatohen pér:

1)

verérat né kuadér té kreut 22.04 té Sistemit t&é Harmonizuar t& Konventés Ndérkombétare mbi

Pérshkrimin e Harmonizuar t&¢ Mallrave dhe Sistemit t&¢ Kodimit! (kétu e tutje té referuar si "Sistemi

i Harmonizuar"), nénshkruar né Bruksel mé 14 gershor 1983, té cilat jané prodhuar nga rrushi i

fresket, té cilat:

(a)

kané origjiné nga BE-ja dhe jané prodhuar né pérputhje me rregullat gé rregullojné praktikat
dhe proceset enologjike té referuara né Rregulloren (BE) nr. 1308/2013 té Parlamentit dhe
Késhillit Evropian pér themelimin e njé organizate té pérbashkét té tregjeve pér produktet
bujgésore?, né vecanti rregullat e prodhimit né sektorin e verés, né pérputhje me Nenet 75, 80,
81, 83 dhe 91 dhe shtojcés VIII, Pjesés | dhe Il dhe Rregullores sé Komisionit (KE) Nr.
606/20092 dhe Rregullores sé Komisionit (KE) Nr. 607/2009%, né vecanti Neneve 7, 57, 58,
64 dhe 66 dhe Shtojcave XIII, XIV dhe XVI té asaj Rregullore;

OJ EU L 198, 20.7.1987, f. 3.

Rregullorja (BE) Nr. 1308/2013 e Parlamentit Evropian dhe e Késhillit pér themelimin e njé organizate té
pérbashkét té tregjeve pér produktet bujgésore dhe shfugizimi i Rregulloreve té Késhillit (EEC) Nr. 922/72,
(EEC) Nr. 234/79, (KE) Nr. 1037/2001 dhe (KE) Nr. 1234/2007 (OJ EU L 347, 20.12.2013, f. 671).

Rregullorja e Komisionit (KE) Nr. 606/2009 e datés 14 korrik 2009 gé pércakton rregulla té caktuara té detajuara
pér zbatimin e Rregullores sé Késhillit (KE) Nr. 479/2008 sa i pérket kategorive té produkteve nga rrushi,
praktikat enologjike dhe kufizimet e aplikueshme (OJ EU L 193, 24.7.2009, f. 1).

Rregullorja e Komisionit (KE) Nr. 607/2009 e datés 14 korrik 2009 qé pércakton rregulla té caktuara té detajuara
pér zbatimin e Rregullores sé Késhillit (KE) nr. 479/2008 sa i pérket emértimeve té origjinés dhe treguesve
gjeografike, kushtet tradicionale, etiketimin dhe prezantimin e produkteve té caktuara ne sektorin e verés (OJ EU
L 193, 24.7.2009, f. 60).



(b)

)

(@)

(b)

ose

kané origjinén né Kosové dhe jané prodhuar né pérputhje me rregullat gé rregullojné praktikat
dhe proceset enologjike, né pérputhje me ligjin e Kosovés. Kéto rregulla rregullojné praktikat
dhe proceset enologjike dhe duhet té jené né pérputhje me legjislacionin e BE-sé.

pijet alkoolike né kuadér té kreut 22.08 té Sistemit t¢ Harmonizuar té cilat:

kané origjinén né BE dhe jané né pérputhje me Rregulloren (KE) 110/2008*, dhe Rregulloren
Zbatuese té Komisionit (BE) 716/2013?;

ose

kané origjinén né Kosové, dhe jané prodhuar né pérputhje me ligjin e Kosovés, té cilat do té

jené né pérputhje me legjislacionin e BE-sé.

Rregullorja (KE) Nr. 110/2008 e Parlamentit Evropian dhe e Késhillit e datés 15 janar 2008 mbi pérkufizimin,
pérshkrimin, prezantimin, etiketimin dhe mbrojtjen e treguesve gjeografike té pijeve alkoolike dhe gé shfugizon
Rregulloren e Késhillit (EEC) Nr. 1576/89 (OJ EU L 39, 13.2.2008, f. 16).

Rregullorja Implementuese e Komisionit (BE) Nr. 716/2013 e datés 25 korrik 2013 gé parashtron rregullat pér
zbatimin e Rregullores (KE) Nr. 110/2008 té Parlamentit Evropian dhe té Késhillit mbi pérkufizimin,
pérshkrimin, prezantimin, etiketimin dhe mbrojtjen e treguesve gjeografiké té pijeve alkoolike (OJ EU L 201,
26.7.2013, f. 21).



©)

(a)

(b)

verérat e aromatizuara né kuadér té kreut 22.05 té Sistemit té Harmonizuar, gé:

kané origjinén né BE dhe jané né pérputhje me Rregulloren (BE) Nr. 251/2014%;

ose

kané origjinén né Kosové, dhe jané prodhuar né pérputhje me ligjin e Kosovés, té cilat do té

jené né pérputhje me legjislacionin e BE-sé.

1

Rregullorja (BE) Nr. 251/2014 e Parlamentit Evropian dhe e Késhillit e datés 26 shkurt 2014 mbi pérkufizimin,
pérshkrimin, prezantimin, etiketimin dhe mbrojtjen e treguesve gjeografik té€ produkteve té verérave té
aromatizuara dhe shfugizimin e Rregullores sé Késhillit (EEC) Nr. 1601/91 (OJ EU L 84, 20.3.2014, f. 14).
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SHTOJCA | EPROTOKOLLIT

MARREVESHJA
MBI KONCESIONET RECIPROKE PREFERENCIALE TREGTARE
PER VERERAT E CAKTUARA
Importet e verérave té méposhtme né BE té referuara né Nenin 2 té kétij Protokolli do té jené
subjekt i koncesioneve té pércaktuar mé poshté:

Pershkrimi tarifa e sasité
Kodi NK (né pérputhje me Nenin 2(1)(b) té kétij .
i aplikueshme (hl)
Protokolli)
ex 2204 21 | Veré nga rrushi i freskét e
ex 2204 29 pérjashtim 40 000
ex 2204 10 | Verérat cilésore me gaz e
ex 2204 21 | Veré nga rrushi i freskét pérjashtim 10000

BE-ja do té cakton njé tarife preferenciale né vlere zero pér kuotat tarifore té pércaktuara né
pikén 1, me kusht gé t€ mos paguhet asnjé subvencion pér eksportet e kétyre sasive nga ana e
Kosovés.



3. Importet né Kosové té verérave té méposhtme té referuara né Nenin 2 té kétij Protokolli i
nénshtrohen koncesioneve té pércaktuara mé poshté:

()  Tarifa bazé mbi té cilin do té zbatohen reduktimet tarifore t¢ mévonshme té pércaktuara
né kété piké, do té jeté tarifa bazé prej 10% e aplikuar né Kosové gé nga data 31 dhjetor

2013.

Normat tarifore do té reduktohen dhe eliminohen si vijon pér secilin produkt té

listuar nén kété pikeé:

(@) Né datén e hyrjes né fugi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té reduktohet
né masén 90% té tarifés baze, d.m.th 9%;
(b) né datén 1 janar té vitit té paré pas hyrjes né fugi té késaj Marréveshje, tarifa e
importit do té reduktohet né masén 80% té tarifés baze, d.m.th 8%;
(c) nédatén 1 janar té vitit té dyté pas hyrjes né fuqgi té késaj Marréveshje, tarifa e
importit do té reduktohet né masén 70% té tarifés baze, d.m.th 7%;
(d) né datén 1 janar té vitit té treté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e
importit do té reduktohet né masén 50% té tarifés baze, d.m.th 5%;
(e) né datén 1 janar té vitit té katért pas hyrjes né fugi té késaj Marréveshje, tarifa e
importit do té reduktohet né masén 30% té tarifés baze, d.m.th 3%;
() né datén 1 janar té vitit té pesté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e
importit do té reduktohet né masén 10% té tarifés baze, d.m.th 1%;
(g) nédatén 1 janar té vitit té gjashté pas hyrjes né fugi té késaj Marréveshje, tarifat e
mbetura té importit do té higen.
Kodi NK Pérshkrimi
22042109 | Té tjera
22042111 | Alsace
22042112 | Bordeaux
22042113 | Bourgogne (Burgundy)
22042124 | Lazio (Latium)
22042126 | Toscana (Tuscany)




Kodi NK

Pérshkrimi

22042127

Trentino, Alto Adige dhe Friuli

22042138

Té& tjera

22042142

Bordeaux

22042143

Bourgogne (Burgundy)

22042146

Cotes-du-Rhone

22042147

Languedoc-Roussillon

22042162

Piemonte (Piedmont)

22042166

Toscana (Tuscany)

22042176

Rioja

22042178

TéE tjera

22042179

Té bardha

22042180

Té tjera

22042181

Té bardha

22042182

Té tjera

22042183

Té bardha

22042184

TéE tjera

22042189

Port

22042191

Té tjera

22042194

Té tjera

22042195

Té bardha

22042196

TéE tjera

22042197

Té bardha

22042198

Té tjera

22042910

Veré, ndryshe nga se ato té referuara né nén-kreun 2204 10, né shishe me tapé
"kérpudhé” gé lidhet me mbérthyese ose me tela; veré ndryshe e vendosur, me
njé presion té tepért pér shkak té dyoksidit té karbonit né tretésiré jo mé pak se
1 bar por mé pak se 3 bar, matur né njé temperaturé prej 20°C




(i)  Tarifa bazé mbi té cilin do té zbatohen reduktimet tarifore t¢ mévonshme té pércaktuara
né kété piké, do té jeté tarifa bazé prej 10% e aplikuar né Kosové gé nga data 31 dhjetor

2013.

Normat tarifore do té reduktohen dhe eliminohen si vijon pér secilin produkt té

listuar nén kété piké:

(@) Né datén e hyrjes né fugi té késaj Marréveshje, tarifa e importit do té reduktohet
né masén 80% té tarifés baze, d.m.th 8%;
(b) né datén 1 janar té vitit té paré pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e
importit do té reduktohet né masén 60% té tarifés baze, d.m.th 6%;
(c) nédatén 1 janar té vitit té dyté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e
importit do té reduktohet né masén 40% té tarifés baze, d.m.th 4%;
(d) nédatén 1 janar té vitit té treté pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifa e
importit do té reduktohet né masén 20% té tarifés baze, d.m.th 2%;
(e) nédatén 1 janar té vitit té katért pas hyrjes né fuqi té késaj Marréveshje, tarifat e
mbetura té importit do té anulohen.
Kodi NK Pérshkrimi
22041011 | Shampanjé
22041091 | Asti spumante
22041093 | Té tjera
22041094 | Me tregues gjeografik t& mbrojtur (PGI)
22041096 | Varietete tjera té verérave
22041098 | Té tjera




Kodi NK

Pérshkrimi

22042107

Me tregues gjeografik t& mbrojtur (PGI)

22042117

Val de Loire (Loire Valley)

22042118

Mosel

22042119

Pfalz

22042122

Rheinhessen

22042123

Tokaj

22042128

Veneto

22042132

Vinho Verde

22042134

Penedés

22042136

Rioja

22042137

Valencia

22042168

Veneto

22042177

Valdepefas

22042185

Madeira dhe Setubal muscatel

22042186

Sherry

22042187

Marsala

22042188

Samos dhe Muscat de Lemnos

22042190

Té tjera

22042192

Té njé force aktuale alkoolike ndaj volumit mé tepér se 22 %

vol

22042193

Té bardha

22043010

Né fermentim apo me fermentim té penguar ndryshe nga shtesa e

alkoolit

22043098

TéE tjera




(iii) Me hyrjen né fugi té Marréveshjes, tarifat do té jené té vendosura né vleré zero pér
importet né Kosové té verérave me origjiné nga BE-ja, té listuara né vazhdim.

Kodi NK

Pérshkrimi

22042144

Beaujolais

22042148

Val de Loire (Loire Valley)

22042167

Trentino dhe Alto Adige

22042169

Dao, Bairrada and Douro

22042171

Navarra

22042174

Penedés

22042911

Tokaj

22042912

Bordeaux

22042913

Bourgogne (Burgundy)

22042917

Val de Loire (Loire Valley)

22042918

Té tjera

22042942

Bordeaux

22042943

Bourgogne (Burgundy)

22042944

Beaujolais

22042946

Cotes-du-Rhone

22042947

Languedoc-Roussillon

22042948

Val de Loire (Loire Valley)

22042958

TéE tjera

22042979

Té bardha

22042980

TéE tjera

22042981

Té bardha

22042982

TéE tjera

22042983

Té bardha

22042984

Té tjera




Kodi NK

Pérshkrimi

22042985 | Madeira and Setubal muscatel
22042986 | Sherry

22042987 | Marsala

22042988 | Samos dhe Muscat de Lemnos
22042989 | Port

22042990 | Té tjera

22042991 | Té tjera

22042992 | I njé force aktuale alkoolike ndaj volumit gé tejkalon 22% vol
22042993 | Té bardha

22042994 | Té tjera

22042995 | Té bardha

22042996 | Té tjera

22042997 | Té bardha

22042998 | Té tjera

22043092 | Té koncentruar

22043094 | Té tjera

22043096 | Té koncentruar

Kosova duhet t’i jap trajtim té privilegjuar me tarife zero si¢ pércaktohet né pikén 3, me kusht
gé té mos paguhen subvencione té eksportit pér eksporte nga ana e BE-sé.

Rregullat e origjinés té zbatueshme sipas késaj Marréveshje do té jene si¢ jané pércaktuar né
Protokollin 111.




Importet e verés sipas koncesioneve té parashikuara né kété Marréveshje do t’i nénshtrohen
paragitjes sé njé certifikate dhe njé dokumenti pércjellés né pérputhje me Rregulloren e
Komisionit (KE) Nr. 436/2009' dhe Rregulloren e Komisionit (KE) Nr. 555/20082 se vera né
fjalé éshté né pajtueshméri me Nenin 2 (1) té kétij Protokolli. Certifikata dhe dokumenti
pércjellés duhet té 1éshohet nga njé organ zyrtar i pranuar reciprokisht qé shfaget né listat e
hartuara bashkérisht.

Palét do té shqyrtojné mundésité pér t'i akorduar njéri-tjetrit koncesione té métejshme duke
marré parasysh zhvillimin e tregtisé sé verérave mes Paléve jo mé voné se tri vite pas hyrjes
né fuqi té késaj Marréveshje.

Palét sigurojné gé pérfitimet e akorduara reciprokisht nuk vihen né dyshim nga masat tjera.

Konsultimet do t&8 mbahen me kérkesé té secilés Palé pér ¢cdo problem gé lidhet me ményrén
se si aplikohet kjo Marréveshje.

Rregullorja e Komisionit (KE) Nr. 436/2009 e datés 26 maj 2009 pércakton rregulla té detajuara pér zbatimin e
Rregullores sé Késhillit (KE) Nr. 479/2008 sa i pérket regjistrit t& vreshtave, deklarimeve té detyrueshme dhe
grumbullimin e informacionit pér t& monitoruar tregun e verés, duhet té ruhen dokumentet pércjellése té
dérgesave té produkteve té verés si dhe regjistrat e sektorit té verés (OJ EU L 128, 27.5.2009, f. 15).

Rregullorja e Komisionit (KE) Nr. 555/2008 e datés 27 gershor 2008 pércakton rregulla té detajuara pér zbatimin
e Rregullores sé Késhillit (KE) Nr. 479/2008 mbi organizimin e pérbashkét té tregut té verés sa i pérket
programeve mbéshtetése, tregtisé me vendet e treta, potencialit t€ prodhimit dhe kontrolleve né sektorin e verés
(OJ EU L 170, 30.6.2008, f. 1).



SHTOJCA Il EPROTOKOLLIT

MAREVESHJE MBI
NJOHJEN, MBROJTJEN DHE
KONTROLLIN RECIPROK
TE EMRAVE TE VERERAVE, PUEVE
ALKOOLIKE DHE VERERAVE TE AROMATIZUARA

NENI 1

Obijektivat

1.  Palét, né baza té mos-diskriminimit dhe reciprocitetit, do té njohin, mbrojné dhe kontrollojné
emrat e produkteve té referuara né Nenin 2 té kétij Protokolli né pérputhje me kushtet e parapara né
kété Shtojce.

2.  Palét do té marrin té gjitha masat e nevojshme té pérgjithshme dhe specifike pér té siguruar qé
detyrimet e pércaktuara nga kjo Shtojcé té jené pérmbushur dhe té arrihen objektivat e vendosura né
kété Shtojce.



NENI 2
Pérkufizimet
Pér géllime té késaj Marréveshje dhe pérvec rasteve kur shprehimisht parashihet ndryshe:
(1)  Kkur pérdoret termi "me origjiné" né lidhje me emrin e njé Pale, do té thoté se:

— njé veré éshté prodhuar térésisht nga Pala né fjalé vetém nga rrushi qé éshté vjelé né térési nga
ajo Palé,

— njé pije alkoolike apo veré e aromatizuar e prodhuar nga ajo Palé;

(2) "treguesi gjeografik" i listuar né Shtojcén 1 do té thoté njé tregues sic¢ pércaktohet né Nenin
22 (1) té Marréveshjes mbi Aspektet e Ndérlidhura me Tregtiné e té Drejtave té Pronésisé
Intelektuale (kétu e tutje e referuar si "Marréveshja TRIPS”);

(3) "termi tradicional™ &shté njé term i pérdorur tradicionalisht, si¢ specifikohet né Shtojcén 2,
duke iu referuar né vecanti metodés sé vjetér apo té prodhimit ose té cilésisé, ngjyrés, llojit ose
vendit apo njé ngjarjeje té vecanté gé lidhet me historiné e verés né fjalé dhe e njohur nga ligjet dhe
rregulloret e njé Pale, me géllim té pérshkrimit dhe paragitjes sé verés sé tillé me origjiné nga
territori i asaj Pale;

(4) "homonim" do té thoté tregues i njéjté gjeografik ose term i njéjté tradicional, ose njé term i
tillé aq i ngjashém sa qé ka té ngjaré té shkaktojé konfuzion, pér té treguar vende té ndryshme,
procedura apo gjéra té ndryshme;



(5) "pérshkrimi™ nénkupton termat e pérdorur né etiketim, prezantim dhe paketim né dokumentet
gé shogérojné transportin e njé pije; né dokumentet tregtare, vecanérisht né fatura dhe fleté pranime,
dhe né reklamat e saj;

(6) “etiketimi” nénkupton té gjitha pérshkrimet dhe referencat tjera, shenjat, dizajnét, treguesit
gjeografiké apo markat tregtare qé dallojné verérat, pijet alkoolike apo verérat e aromatizuara dhe té
cilat shfagen né té njéjtin kontejner, duke pérfshiré emblemén e vulosjes apo etiketén e ngjitur né
kontejner dhe mbéshtjellésin gé mbulon gafén e shisheve;

(7) "prezantimi" nénkupton térésiné e termave, aluzioneve dhe referimeve té ngjashme pér njé
veré, pije alkoolike ose vere té aromatizuar gé pérdoret né etiketim, né paketimin; né kontejner,
mbyllje, né reklama dhe/ose promovimin e shitjeve té ¢do lloji;

(8) "paketimi™ nénkupton mbéshtjellésin mbrojtése, sic jané letrat, zarfet e té gjitha llojeve,
kartonét dhe Kkutité, té pérdorura né transport dhe /ose pér shitjen e njé ose mé shumé kontejneréve;

(9) "prodhimi" nénkupton gjithé procesin e prodhimit té verérave, pijeve alkoolike dhe verérave
té aromatizuara;

(10) "veré" nénkupton vetém pijen gé rezulton nga fermentimi i ploté ose i pjesshém i rrushit té
freskét té varieteteve té vreshtave, té referuara né kété Marréveshje nése jané apo jo té shtypura, ose
nga mushti i saj;

(11) ““variete té rrushit pér veréra” nénkupton varietetin e biméve té llojit Vitis Vinifera pa cenuar
ndonjé legjislacion gé mund té keté njé Palé né lidhje me pérdorimin e varieteteve té ndryshme té
verérave pér verérat e prodhuara né até Palé;

(12) "Marréveshja e OBT-sé" nénkupton Marréveshjen e Marrakeshit qé themeloi Organizatén
Botérore té Tregtisé té nénshkruar mé 15 prill 1994.



NENI 3
Rregullat e pérgjithshme té importit dhe marketingut
Pérvec rasteve kur kjo Marréveshje parasheh ndryshe, importimi dhe marketingu i produkteve té
referuara né Nenin 2 do té béhet né pérputhje me ligjet dhe rregulloret gé zbatohen né territorin e
Palés.
titulli i
MBROJTJA RECIPROKE E EMRAVE

TE VERERAVE, PIJEVE ALKOOLIKE
DHE VERERAVE TE AROMATIZUARA

NENI 4
Emrat e mbrojtur
Pa cenuar Nenet 5,6 dhe 7, do té mbrohen té poshtéshénuarat:
(@) pérsai pérket produkteve té referuara né Nenin 2:

- referenca pér emrin e Shtetit Anétar nga ku kané origjinén verérat, pijet alkoolike apo
verérat e aromatizuara apo emra tjeré pér té treguar Shtetin Anétar,

- treguesit gjeografiké, té renditur né Shtojcén I, Pjesén A, pikat (a) pér veréra, (b) pér
pijet alkoolike dhe (c) pér verérat e aromatizuara,

- termat tradicional té renditur né Shtojcén 2, Pjesén A,

(b) pérsai pérket verérave, pijeve alkoolike dhe verérave té aromatizuara me origjiné né Kosove,
duhet té krijohen treguesit gjeografik né pérputhje me Nenin 11(4)(a)



NENI 5

Mbrojtja e emrave gé i referohen
Shteteve Anétare dhe Kosovés

1.  Né Kosové, referencat pér Shtetet Anétare, dhe emrat tjeré té pérdorur pér té treguar Shtetin
Anétar, me géllim identifikimin e origjinés sé verérave, pijeve alkoolike dhe verérave té
aromatizuara:

(@) do té rezervohen pér verérat, pijet alkoolike dhe verérat e aromatizuara me origjiné nga Shteti
Anétar pérkatés, dhe

(b) nuk do té pérdoren nga BE-ja pérvecse sipas kushteve té pércaktuara nga ligjet dhe rregulloret
e BE-sé.

2. Né BE, referencat pér Kosovén dhe emrat tjeré té pérdorur pér té treguar Kosovén
(pavarésisht se a pércillen me emrin e varietetit té verés) me géllim identifikimin e origjinés sé
verérave, pijeve alkoolike dhe verérave té aromatizuara:

(@) do té rezervohen pér verérat, pijet alkoolike dhe verérat e aromatizuara me origjiné né
Kosové, dhe

(b) nuk do té pérdoren nga Kosova pérvecse sipas kushteve té pércaktuara nga ligjet dhe
rregulloret e Kosovés.



NENI 6

Mbrojtja e treguesve gjeografiké

1.  Né Kosové, treguesit gjeografiké pér BE-né gé renditen né Shtojcén I, Pjesén A:
(@) do té mbrohen pér verérat, pijet alkoolike dhe verérat e aromatizuara me origjiné né BE, dhe

(b) nuk do té pérdoren pérvecse sipas kushteve té pércaktuara nga ligjet dhe rregulloret e BE-Sé,
dhe;

2. Né BE, treguesit gjeografiké pér Kosovén té cilat do té krijohen dhe té renditen né Shtojcén I,
Pjesén B:

(@) do té mbrohen pér verérat, pijet alkoolike dhe verérat e aromatizuara me origjiné né Kosove,
dhe

(b) nuk do té pérdoren pérvecse sipas kushteve té pércaktuara nga ligjet dhe rregulloret e
Kosovés.

3. Palét kontraktuese do té marrin té gjitha masat e nevojshme, né pérputhje me kété
Marréveshje, pér mbrojtjen reciproke té emrave té referuar né Nenin 4(a), indentin e dyté, dhe 4(b),
té cilét pérdoren pér pérshkrimin, etiketimin dhe paragitjen e verérave, pijeve alkoolike dhe
verérave té aromatizuara me origjiné né territorin e Paléve. Pér kété géllim, ¢cdo Palé do té pérdor
mjetet e duhura ligjore té referuara né Nenin 23 té Marréveshjes TRIPS pér té siguruar mbrojtjen
efektive dhe pér té parandaluar pérdorimin e treguesve gjeografiké pér identifikimin e verérave,
pijeve alkoolike dhe verérave té aromatizuara gé nuk pérfshihen né treguesit apo pérshkrimet né
fjalé.

4.  Treguesit gjeografiké té pérmendur né Nenin 4 do té rezervohen ekskluzivisht pér produktet
me origjiné né territorin e Palés pér té cilin aplikohen, dhe mund té pérdoren vetém sipas kushteve
té pércaktuara né ligjet dhe rregulloret e asaj Pale.



5. Treguesit gjeografik té referuar né Nenin 4 do té mbrohen nga:
(@ c¢do pérdorim i drejtpérdrejté apo i térthorté tregtar i njé emri té mbrojtur:

- pér produktet e krahasueshme gé nuk jané né pérputhje me specifikimet e produktit té
emrit t& mbrojtur, ose

— pér aq sa njé pérdorim i tillé shfrytézon reputacionin e treguesit gjeografik;

(b) c¢do kegpérdorim, imitim apo thirrje, edhe né qofté se tregohet origjina e vérteté e produktit
apo shérbimit apo nése emri i mbrojtur éshté pérkthyer apo shogéruar me shprehje té tilla si
"stil", "tip", "metodé", "si¢ éshté prodhuar né" , "imitim", "aromé", "sikur" ose té ngjashme;

(c) cdo shenjé tjetér e rreme ose mashtruese lidhur me prejardhjen, origjinén, natyrén ose cilésité
thelbésore né pérshkrim, prezantim, apo etiketim té produktit pérgjegjés pér té pércuar
pérshtypje té rreme rreth origjinés sé tij;

(d) cdo praktike tjetér pérgjegjése pér té corientuar konsumatorin pér origjinén e vérteté té
produktit.

6.  Nése treguesit gjeografiké té listuar né Shtojcén | jané homonime, ¢do tregues do té mbrohet
me kusht gé té pérdoret me mirébesim. Palét do t& vendosin bashkérisht rreth kushteve praktike té
pérdorimit sipas té cilave treguesit gjeografiké homonim dallohen nga njéri-tjetri, duke marré
parasysh nevojén pér té siguruar trajtim té barabarte té prodhuesve pérkatés dhe gé konsumatorét té
mos ¢orientohen.

7. Nése njé tregues gjeografik i listuar né Shtojcén | éshté homonim me njé tregues gjeografik té
njé shteti té treté, zbatohet Neni 23(3) i Marréveshjes TRIPS.

8.  Kjo marréveshje nuk do té cenon né asnjé ményré té drejtén e ndonjé personi pér té pérdorur,
gjaté rrjedhés sé tregtisé, emrin e atij personi apo emrin e paraardhésit té atij personi né biznes,
pérveg rastit kur ky emér pérdoret né ményré té tillé pér t’i corientuar konsumatorét.



9.  Asnjé pjese e késaj Marréveshje nuk e detyron njérén Palé t& mbrojé treguesin gjeografik té
Palés tjetér té renditur né Shtojcén 1, i cili nuk éshté i mbrojtur ose pushon sé genit i mbrojtur né
vendin e tij té origjinés, ose gé nuk pérdoret me né até vend.

10. Me hyrjen né fugi té késaj Marréveshje, Palét nuk do té gjykojné mé té arsyeshme qé emrat
gjeografiké té mbrojtur, té renditur né Shtojcén I, té jené té zakonshém né gjuhén e pérbashkét té
Paléve si njé emér i pérbashkét pér verérat, pijet alkoolike dhe verérat e aromatizuara, si¢ parashihet
né Nenin 24(6) té Marréveshjes TRIPS.

NENI 7

Mbrojtja e termave tradicionale

1.  Né Kosové, termat tradicional pér BE-né té renditura né Shtojcén 2:
(@ nuk do té pérdoren pér pérshkrimin apo prezantimin e verérave me origjiné né Kosove; dhe

(b) nuk do té pérdoren pér pérshkrimin apo prezantimin e verérave me origjiné né BE pérvecse né
lidhje me verérat e origjinés si dhe kategoriné dhe né gjuhé si¢ éshté listuar né Shtojcén Il dhe
sipas kushteve té parapara sipas ligjeve dhe rregulloreve té BE-sé.

2. Kosova do té merr masat e nevojshme, né pérputhje me kété Marréveshje, pér mbrojtjen e
termave tradicional té referuar né Nenin 4 dhe té cilat pérdoren pér pérshkrimin dhe prezantimin e
verérave me origjiné nga territori i BE-sé. Pér kété géllim, Kosova do té ofron mjetet e duhura
ligjore pér té siguruar njé mbrojtje efektive dhe té parandaloj pérdorimin e termave tradicionale pér
pérshkrimin e verérave qé nuk gézojné ata terma tradicional, edhe kur termat e pérdorur tradicional
shogérohen me termat sic jané “lloji”, “tipi”, “stili”, “imitimi”, “metoda” apo t& ngjashme.



3. Mbrojtja e njé termi tradicional zbatohet vetém:
(@) pér gjuhén ose gjuhét gé shfagen né Shtojcén Il dhe jo né pérkthim; dhe
(b) pér njé kategori té produktit né lidhje me té cilin mbrohet né BE si¢ pércaktohet né Shtojcén 2.

4.  Mbrojtja e parapare né paragrafin 3 té kétij Neni nuk cenon Nenin 4.

NENI 8
Markat tregtare

1.  Zyrat pérgjegjése té Paléve do té refuzojné regjistrimin e njé marke tregtare té njé veré, pije
alkoolike apo veré té aromatizuar qé éshté identike me, apo e ngjashme, ose pérmban, apo pérbéhet
nga njé referencé e njé treguesi gjeografik té mbrojtur sipas Nenit 4 té Titullit 1 té késaj
Marréveshje, nése pérdorimi i saj do té shpinte né njérén nga situatat e referuara né Nenin 6(5).

2.  Zyrat pérgjegjése té Paléve do té refuzojné regjistrimin e njé marke tregtare té njé veré gé
pérmban apo pérbéhet nga njé term tradicional i mbrojtur sipas késaj Marréveshje, nése pér verén
né fjalé nuk éshté rezervuar termi tradicional si¢ pércaktohet né Shtojcén 2.

3. Kosova do té miratoj masat e nevojshme pér té ndryshuar té gjitha markat tregtare me géllim
qé té heq té gjithé referencat pér treguesit gjeografiké té€ BE-sé té mbrojtur sipas Nenit 4 té Titullit |
té késaj marréveshje. Té gjitha referencat e pérmendura duhet té higen pas hyrjes né fuqi té késaj
Marréveshje.



NENI 9
Eksportet

Palét do té ndérmarrin té gjitha masat e nevojshme pér té siguruar gé, atje ku verérat, pijet alkoolike
dhe verérat e aromatizuara me origjine nga njéra Palé eksportohen dhe tregtohen jashté késaj Pale
kontraktuese, treguesit gjeografiké té mbrojtur t¢ pérmendur né Nenin 4(a), indentin e dyté, dhe
4(b) dhe né rastin e verérave, termat tradicional té késaj Pale té referuar né Nenin 4 (a)(iii) nuk
pérdoren pér té pérshkruar dhe prezantuar kéto produkte me origjiné nga Pala tjetér.

TITULLI I
ZBATIMI DHE ASISTENCA RECIPROKE
NDERMJET AUTORITETEVE KOMPETENTE
DHE MENAXHIMI | MARREVESHJES
NENI 10

Grupi Punues

1. Do té themelohet njé Grup Punues gé funksionon nén mbikéqgyrjen e Nén-Komitetit pér
Bujqési, i cili do té themelohet né pérputhje me nenin 130 té Marréveshjes sé Stabilizim-Asociimit
ndérmjet BE-sé dhe Kosovés.

2. Grupi Punues do té kujdeset pér funksionimin e duhur té késaj Marréveshje dhe do té shqyrtoj
té gjitha ¢éshtjet gé mund té dalin gjaté zbatimit té saj.

10



3. Grupi Punues mund té béjé rekomandime, té diskutojé dhe té bé&jé propozime pér ¢do ¢éshtje
me interes reciprok né sektorin e verérave, pijeve alkoolike dhe verérave té aromatizuara gé do té
kontribuonin né arritjen e objektivave té késaj Marréveshje. Grupi Punues mblidhet me kérkesé té
cilésdo Palé, qofté né BE apo né Kosoveé, né kohé, vend dhe ményré té vendosur bashkérisht nga
Palét.

NENI 11

Detyrat e Paléve

1. Palét né ményré té drejtpérdrejté apo pérmes Grupit Punues té referuar né Nenin 10 do té
mbajné kontakte pér té gjitha ¢éshtjet né lidhje me zbatimin dhe funksionimin e késaj Marréveshje.

2. Kosova cakton Ministriné e Bujqgésisé dhe Zhvillimit Rural si organin e saj pérfagésues. BE-ja
cakton Drejtoriné e Pérgjithshme té Bujgésisé dhe Zhvillimit Rural t¢ Komisionit Evropian si
organin e saj pérfagésues. Pala do té njofton Palén tjetér nése ndryshon organin e saj pérfagésues.

3. Organi pérfagésues do té siguron koordinimin e veprimtarive té té gjitha organeve pérgjegjése
pér sigurimin e zbatimit té késaj Marréveshje.

4. Palét do té:

(@ krijojné dhe ndryshojné me vendim té Komitetit pér Stabilizim-Asociim listat e referuara né
Nenin 4, dhe do té marrin parasysh ¢do ndryshim té ligjeve dhe rregulloreve té Paléve;

(b) vendosin né ményré reciproke, me vendim té Komitetit té Stabilizim-Asociimit, gé Shtojcat e
késaj Marréveshje duhet té ndryshohen. Shtojcat do té vlerésohen pér ndryshim nga data e
regjistruar né njé letérkémbim ndérmjet Paléve, ose nga data e vendimit té Grupit Punues,
sipas rastit;
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(c) vendosin né ményré reciproke kushtet praktike té referuara né Nenin 6(6);

(d) informojné njéra-tjetrén pér synimin pér té vendosur rregullore té reja apo ndryshime té
rregulloreve ekzistuese gé lidhen me politikat publike, si¢ jané shéndeti apo mbrojtja e
konsumatorit, qé kané implikime né sektorin e verérave, pijeve alkoolike dhe verérave té
aromatizuara;

(e) njoftojné njéra-tjetrén pér ¢do vendim legjislativ, administrativ dhe gjygésor né lidhje me
zbatimin e késaj Marréveshje dhe informojné njéra-tjetrén me masat e miratuara né bazé té
kétyre vendimeve.

NENI 12

Aplikimi dhe funksionimi i Marréveshjes

1.  Palét caktojné pikat kontaktuese si¢ éshté caktuar né Shtojcén 3 pér té gené pérgjegjés pér
aplikimin dhe funksionimin e késaj Marréveshje.

NENI 13

Zbatimi dhe asistenca reciproke ndérmjet Paléve

1.  Nése pérshkrimi, prezantimi apo etiketimi i njé vere, pije alkoolike apo vere té aromatizuar
éshté né kundérshtim me kété Marréveshje, atéheré Palét do té aplikojné masat e nevojshme
administrative dhe/ose do té fillojné procedura ligjore me synimin pér té luftuar konkurrencén e
padrejté apo parandalimin e pérdorimit té gabuar té emrit t& mbrojtur né ndonjé ményreé tjetér.
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2. Masat dhe procedurat e referuara né paragrafin 1 vecanérisht do té ndérmerren:

(@  Kkur pérshkrimet apo pérkthimet e pérshkrimit, emrat, mbishkrimet apo ilustrimet né lidhje me
verérat, pijet alkoolike apo verérat e aromatizuara, emrat e té cilave mbrohen sipas késaj
Marréveshje pérdoren né ményré té drejtpérdrejté apo térthorté gé japin informacion té rremé
apo té gabuar pér origjinén, karakteristikén apo cilésiné e verérave, pijeve alkoolike apo
verérave té aromatizuara;

(b)  Kkur pérdoren kontejneré gé shpijné né corientim té origjinés sé veres.
3. Nése njéra nga Palét dyshon gé:

(@ njé veré, pije alkoolike apo veré e aromatizuar si¢ &shté pércaktuar né Nenin 2 té kétij
Protokolli, éshté apo do té tregtohet né BE dhe Kosové dhe nuk pérputhet me rregullat gé
rregullojné sektorin e verérave, pijeve alkoolike apo verérave té aromatizuara né BE apo né
Kosové ose me kété Marréveshje; dhe

(b) Kkjo mos-pérputhje éshté me interes té vecanté pér Palén tjetér dhe mund té rezultojé né
marrjen e masave administrative dhe/ose inicimin e procedurave ligjore,

do té njofton menjéheré organin pérfagésues té Palés tjetér.

4.  Informacioni gé do té sigurohet sipas paragrafit 3, duhet té pérfshij detaje t¢€ mospérputhjes
me rregullat gé rregullojné sektorin e verérave, pijeve alkoolike dhe verérave té aromatizuara té
Palés dhe/ose késaj Marréveshje dhe do té shogérohet me dokumente zyrtare, tregtare apo me
dokumente tjera té pérshtatshme, té detajuara ku pérfshihet mundésia e marrjes sé masave
administrative apo inicimi i procedurave ligjore, nése éshté e nevojshme.
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NENI 14

Konsultime

1.  Palét do té konsultohen mes veti nése njéra prej tyre mendon se pala tjetér ka déshtuar né
pérmbushjen e njé detyrimi sipas késaj Marréveshje.

2.  Palae cila kérkon konsultime, duhet t’i ofroj Palés tjetér té gjithé informacionin e nevojshém
pér njé shqyrtim té hollésishém té céshtjes né fjalé.

3. NEé rastet kur ndonjé vonesé mund té rrezikojé shéndetin apo té démtoj efektivitetin e masave
pér té kontrolluar mashtrimin, mund té merren masat e duhura té pérkohshme mbrojtése, pa
konsultim paraprak, me kusht gé konsultimet té béhen menjéheré pas marrjes sé kétyre masave.

4.  Neése, pas konsultimeve té parapara me paragrafét 1 dhe 3, Palét nuk arrijné marréveshje, Pala
e cila ka kérkuar konsultim ose e cila ka marré masat e referuara né paragrafin 3 mund té marré
masat e duhura né pérputhje me Nenin 136 té€ Marréveshjes sé Stabilizim-Asociimit pér té lejuar
zbatimin e duhur té késaj Marréveshje.
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TITULLI HI

DISPOZITAT E PERGJITHSHME

NENI 15
Transiti 1 sasive té vogla

1.  Kjo marréveshje nuk do té zbatohet pér verérat, pijet alkoolike dhe verérat e aromatizuara, té
cilat:

(@) kalojné transit népér territorin e njérés Palé, ose

(b) jané me origjiné nga territori i njérés Palé dhe té cilat dérgohen né sasi té vogla ndérmjet
kétyre Paléve sipas kushteve dhe né pérputhje me procedurat e parapare né paragrafin I1.

2. Produktet e méposhtme qé i referohen verérave, pijeve alkoolike dhe verérave té aromatizuara
do té konsiderohen té jené sasi té vogla:

(@) sasité né kontejneré té etiketuar prej jo mé shumé se 5 litrave, té pajisur me njé pajisje jo té
ripérdorshme pér mbyllje, ku sasia totale e transportuar, qofté apo jo e pérbéré nga dérgesa
individuale, nuk i tejkalon 50 litra;

(b) (i) sasité té cilat jané té pérfshira né bagazhin personal té udhétaréve né sasi gé nuk i
tejkalon 30 litra;

(if) sasité té cilat dérgohen né dérgesa nga njé individ privat tek njé tjetér, né sasi gé nuk i
tejkalon 30 litra;

(iii) sasité té cilat jané pjesé e bagazhit té individéve privaté té cilét jané duke u zhvendosur;
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(iv) sasité té cilat importohen me géllim té eksperimenteve shkencore apo teknike, subjekt i
njé maksimumi prej 1 hektolitri;

(v) sasité té cilat importohen pér institucione diplomatike, konsullore apo té ngjashme si
pjesé e mallrave pa dogané;

(vi) sasité té cilat mbahen né bordin e mjeteve té transportit ndérkombétar si furnizime
ushgimore.

Rasti i pérjashtimit i referuar né pikén a nuk duhet t& kombinohet me njé apo mé shumeé raste té
pérjashtimit, té referuara né pikén b.

NENI 16
Tregtimi i stogeve para-ekzistuese

1. Verérat, pijet alkoolike apo verérat e aromatizuara, té cilat né kohén e hyrjes né fuqi té késaj
Marréveshje jané prodhuar, pérgatitur, pérshkruar dhe prezantuar né pérputhje me ligjet dhe
rregulloret e brendshme té Paléve, por té cilat jané té ndaluara me kété Marréveshje, mund té shiten
deri né mbarimin e stogeve.

2.  Pérvec rasteve kur Palét zbatojné dispozita me efekt te kundért, verérat, pijet alkoolike apo
verérat e aromatizuara gé jané prodhuar, pérgatitur, pérshkruar dhe paragitur né pérputhje me kété
Marréveshje por prodhimi, pérgatitja, pérshkrimi dhe paraqgitja e té cilave nuk pérputhet me to pér
shkak té njé ndryshimi té tyre, mund té vazhdojné té deri né mbarimin e stogeve.
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LISTA E EMRAVE TE MBROJTURA

Shtojca 1

(si¢ referohen né Nenet 4 dhe 6 té Shtojcés 11 té kétij Protokolli)

PJESA A: NE BE

(@) VERERAT ME ORIGJINE NGA BE-ja

1. Emértimi i mbrojtur i origjinés

Wachau PDO-AT-A0205
Weinviertel PDO-AT-A0206
Burgenland PDO-AT-A0207
Kremstal PDO-AT-A0208
Kamptal PDO-AT-A0209
Traisental PDO-AT-A0210
Mittelburgenland PDO-AT-A0214
Eisenberg PDO-AT-A0215
Leithaberg PDO-AT-A0216
Carnuntum PDO-AT-A0217
Kérnten PDO-AT-A0218

Neusiedlersee

PDO-AT-A0219

Neusiedlersee-Hugelland

PDO-AT-A0220

Nieder0sterreich

PDO-AT-A0221

Oberdsterreich

PDO-AT-A0223

Salzburg

PDO-AT-A0224

Steiermark

PDO-AT-A0225

Siud-Oststeiermark

PDO-AT-A0226

Stdburgenland

PDO-AT-A0227

Sidsteiermark

PDO-AT-A0228




Thermenregion

PDO-AT-A0229

Tirol PDO-AT-A0230
Vorarlberg PDO-AT-A0231
Wagram PDO-AT-A0233
Weststeiermark PDO-AT-A0234
Wien PDO-AT-A0235

2. Treguesi i mbrojtur gjeografik

Bergland PGI-AT-A0211
Weinland PGI-AT-A0212
Steirerland PGI-AT-A0213

1. Emértimi i mbrojtur i origjinés

BELGIIKE

Cote de Sambre et Meuse

PDO-BE-A0009

Vin mousseux de qualité de Wallonie

PDO-BE-A0011

Crémant de Wallonie

PDO-BE-A0012

Heuvellandse wijn

PDO-BE-A1426

Vlaamse mousserende kwaliteitswijn

PDO-BE-A1430

Haspengouwse wijn

PDO-BE-A1492

Hagelandse wijn

PDO-BE-A1499

2. Treguesi i mbrojtur gjeografik

Vin de pays de jardins de Wallonie

PGI-BE-A0010

Vlaamse landwijn

PGI-BE-A1429




1. Emeértimi i mbrojtur i origjinés

BULLGARI

Termi ekuivalent
Cakap Sakar PDO-BG-A0013
Jlozuna Lozitsa PDO-BG-A0360
Bwpbura Varbitsa PDO-BG-A0370
Hogo cerno Novo Selo PDO-BG-A0382
[MaBmukeHHn Pavlikeni PDO-BG-A0420
ITomopue Pomorie PDO-BG-A0430
AceHoBrpan Asenovgrad PDO-BG-A0877
EBkcuHOrpan Evksinograd PDO-BG-A0881
Benuku [Ipecnas Veliki Preslav PDO-BG-A0885
Bpecthuk Brestnik PDO-BG-A0944
XBpCcoBO Harsovo PDO-BG-A0946
JIsickoBert Lyaskovets PDO-BG-A0951
Jlparoeso Dragoevo PDO-BG-A0952
Bparia Vratsa PDO-BG-A0955
JloBeu Lovech PDO-BG-A0956
CauI0B Svishtov PDO-BG-A0957
BoispoBo Bolyarovo PDO-BG-A0985
lymen Shumen PDO-BG-AQ0997
Cangancku Sandanski PDO-BG-A1006
CrnaBstHIIA Slavyantsi PDO-BG-A1008
Cyxunnmon Suhindol PDO-BG-A1018
Xan Kpym Khan Krum PDO-BG-A1030
Hosu I1a3zap Novi Pazar PDO-BG-A1031
Bapna Varna PDO-BG-A1032
XackoBo Haskovo PDO-BG-A1043
Kapioso Karlovo PDO-BG-A1044
WBaitnoBrpan Ivaylovgrad PDO-BG-A1047




Kapnobar Karnobat PDO-BG-A1175
JlroGumerny Lyubimets PDO-BG-A1177
SAmbon Yambol PDO-BG-A1179
[MTazapmxuk Pazardjik PDO-BG-A1182
CenTemBpu Septemvri PDO-BG-A1185
Cnusen Sliven PDO-BG-A1190
ITnoBauB Plovdiv PDO-BG-A1297
Mourana Montana PDO-BG-A1314
OpsixoBuIia Oryahovitsa PDO-BG-A1344
Buauu Vidin PDO-BG-A1346
OxHO YepHomopue Southern Black Sea Coast PDO-BG-A1347
[ITuBaueBo Shivachevo PDO-BG-A1391
YepHOMOPCKH paiioH Northen Black Sea PDO-BG-A1392
Xwucaps Hisarya PDO-BG-A1393
Crapa 3aropa Stara Zagora PDO-BG-A1394
Pyce Ruse PDO-BG-A1425
Teprosume Targovishte PDO-BG-A1439
Jlom Lom PDO-BG-Al1441
MenHuk Melnik PDO-BG-A1472

Honunata Ha Ctpyma

Struma valley

PDO-BG-A1473

[Mepymuna Perushtitsa PDO-BG-A1474
[TneBen Pleven PDO-BG-A1477
Cram00110BO Stambolovo PDO-BG-A1487
CyHrypinape Sungurlare PDO-BG-A1489
Hoga 3aropa Nova Zagora PDO-BG-A1494

2. Treguesi i mbrojtur gjeografik

Termi ekuvalent

JlyHaBCKa paBHHHA

Danube Plain

PGI-BG-A1538

Tpaxkniicka HU3MHA

Thracian Lowlands

PGI-BG-A1552




1. Emeértimi i mbrojtur i origjinés

QIPRO

Termi ekuivalent

Kovpavdapio

Commandaria

PDO-CY-Al1622

Kpacoympia Agpesod - Apaung

Krasohoria Lemesou - Afames

PDO-CY-A1623

Kpacoyopio Agpesov - Aadva

Krasohoria Lemesou - Laona

PDO-CY-Al624

Bovvi [Mavayidg — Aumeiitng

Vouni Panayia — Ambelitis

PDO-CY-A1625

Aadva Axdpua

Laona Akama

PDO-CY-A1626

I[Trtod

Pitsilia

PDO-CY-Al627

Kpacoyopia Agpecov

Krasohoria Lemesou

PDO-CY-A1628

2. Treguesi i mbrojtur gjeografik

Termi ekuivalent

[Méapog Pafos PGI-CY-A1618
Agnecdc Lemesos PGI-CY-A1619
Adpvaxo Larnaka PGI-CY-A1620
Agvkooio Lefkosia PGI-CY-A1621




1. Emeértimi i mbrojtur i origjinés

REPUBLIKA CEKE

Cechy PDO-CZ-A0888
Slovacka PDO-CZ-A0890
Znojemska PDO-CZ-A0892
Litoméricka PDO-CZ-A0894
M¢lnicka PDO-CZ-A0895
Velkopavlovicka PDO-CZ-A0896
Mikulovska PDO-CZ-A0897
Morava PDO-CZ-A0899
Znojmo PDO-CZ-A1086
Sobeské vino PDO-CZ-A1089
Sobes PDO-CZ-A1089

Novosedelské Slamové vino

PDO-CZ-A1321

2. Treguesi i mbrojtur gjeografik

Ceské

PGI-CZ-A0900

moravské

PGI-CZ-A0902




1. Emeértimi i mbrojtur i origjinés

GJERMANI

Ahr

PDO-DE-A0867

Baden PDO-DE-A1264
Franken PDO-DE-A1267
Hessische Bergstralle PDO-DE-A1268
Mittelrhein PDO-DE-A1269
Mosel PDO-DE-A1270
Nahe PDO-DE-A1271
Pfalz PDO-DE-A1272
Rheingau PDO-DE-A1273

Rheinhessen

PDO-DE-A1274

Saale-Unstrut

PDO-DE-A1275

Wirttemberg

PDO-DE-A1276

Sachsen

PDO-DE-A1277




2. Treguesi i mbrojtur gjeografik

Ahrtaler Landwein PGI-DE-A1278
Badischer Landwein PGI-DE-A1279
Bayerischer Bodensee-Landwein PGI-DE-A1280
Brandenburger Landwein PGI-DE-A1281
Landwein Main PGI-DE-A1282
Landwein der Mosel PGI-DE-A1283
Landwein Neckar PGI-DE-A1284
Landwein Oberrhein PGI-DE-A1285
Landwein Rhein PGI-DE-A1286
Landwein Rhein-Neckar PGI-DE-A1287
Landwein der Ruwer PGI-DE-A1288
Landwein der Saar PGI-DE-A1289
Mecklenburger Landwein PGI-DE-A1290
Mitteldeutscher Landwein PGI-DE-A1291
Nahegauer Landwein PGI-DE-A1293
Pfalzer Landwein PGI-DE-A1294
Regensburger Landwein PGI-DE-A1296
Rheinburgen-Landwein PGI-DE-A1298
Rheingauer Landwein PGI-DE-A1299
Rheinischer Landwein PGI-DE-A1301
Saarlandischer Landwein PGI-DE-A1302
Séchsischer Landwein PGI-DE-A1303
Schleswig-Holsteinischer Landwein PGI-DE-A1304
Schwabischer Landwein PGI-DE-A1305
Starkenburger Landwein PGI-DE-A1306
Taubertaler Landwein PGI-DE-A1307




DANIMARKE

Treguesi i mbrojtur gjeografik

Sjelland PGI-DK-A1245
Jylland PGI-DK-A1247
Fyn PGI-DK-A1248
Bornholm PGI-DK-A1249




1. Emeértimi i mbrojtur i origjinés

FRANCE

Gigondas

PDO-FR-A0143

Chateauneuf-du-Pape

PDO-FR-A0144

Corse

PDO-FR-A0145

Vin de Corse PDO-FR-A0145
Vouvray PDO-FR-A0146
Saumur-Champigny PDO-FR-A0147
Buzet PDO-FR-A0148

Coteaux de 1’ Aubance

PDO-FR-A0149

Rosé de Loire

PDO-FR-A0150

Vacqueyras PDO-FR-A0151
Haut-Montravel PDO-FR-A0152
Monbazillac PDO-FR-A0153

Chéateaumeillant

PDO-FR-A0154

Cotes du Jura

PDO-FR-A0155

Ajaccio

PDO-FR-A0156

Patrimonio

PDO-FR-A0157

Savenniéres

PDO-FR-A0158

Coteaux d’Aix-en-Provence

PDO-FR-A0159

Clairette de Bellegarde

PDO-FR-A0160

Costieres de NTmes

PDO-FR-A0161

Pessac-Leognan

PDO-FR-A0162

Rosette

PDO-FR-A0163

Cheverny

PDO-FR-A0164

Cotes de Duras

PDO-FR-A0165

Coteaux du Venddémois

PDO-FR-A0166

Saint-Romain

PDO-FR-A0167

Gevrey-Chambertin

PDO-FR-A0168

Montlouis-sur-Loire

PDO-FR-A0169

Loupiac

PDO-FR-A0170

Lalande-de-Pomerol

PDO-FR-A0171

Cotes du Forez

PDO-FR-A0172
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Roussette de Savoie

PDO-FR-A0173

Bugey PDO-FR-A0174
Marsannay PDO-FR-A0175
Vougeot PDO-FR-A0176

Chatillon-en-Diois

PDO-FR-A0177

Saint-Estephe

PDO-FR-A0178

Coteaux de Saumur

PDO-FR-A0179

Palette

PDO-FR-A0185

Barsac

PDO-FR-A0186

Chateau-Chalon

PDO-FR-A0187

Cotes de Montravel

PDO-FR-A0188

Saussignac

PDO-FR-A0189

Bergerac

PDO-FR-A0190

Cotes de Bergerac

PDO-FR-A0191

Macvin du Jura

PDO-FR-A0192

Pommard PDO-FR-A0193
Sancerre PDO-FR-A0194
Fitou PDO-FR-A0195
Malepére PDO-FR-A0196
Saint-Bris PDO-FR-A0197
Volnay PDO-FR-A0198
Cote Rotie PDO-FR-A0199

Saint-Joseph

PDO-FR-A0200

Cote Roannaise

PDO-FR-A0201

Coteaux du Lyonnais

PDO-FR-A0202

Saint-Chinian

PDO-FR-A0203

Cabernet de Saumur

PDO-FR-A0257

Anjou Villages Brissac

PDO-FR-A0259

Saumur

PDO-FR-A0260

Cotes de Blaye

PDO-FR-A0271

Les Baux de Provence

PDO-FR-AQ0272

Pomerol

PDO-FR-A0273

Premiéres Cotes de Bordeaux

PDO-FR-A0274
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Gros Plant du Pays nantais

PDO-FR-A0275

Listrac-Médoc

PDO-FR-A0276

Alsace grand cru Florimont

PDO-FR-A0298

Coteaux du Loir

PDO-FR-A0299

Menetou-Salon

PDO-FR-A0300

Clairette de Die

PDO-FR-A0301

Cahors

PDO-FR-A0302

Orléans

PDO-FR-A0303

Cour-Cheverny

PDO-FR-A0304

Bordeaux supérieur

PDO-FR-A0306

Corton-Charlemagne

PDO-FR-A0307

Puligny-Montrachet

PDO-FR-A0308

Romanée-Saint-Vivant

PDO-FR-A0309

Clos de Vougeot

PDO-FR-A0310

Clos Vougeot

PDO-FR-A0310

Chambertin-Clos de Béze

PDO-FR-A0311

Chambertin

PDO-FR-A0313

La Romanée

PDO-FR-A0314

Mazis-Chambertin

PDO-FR-A0315

Chapelle-Chambertin

PDO-FR-A0316

Mazoyeres-Chambertin

PDO-FR-A0317

Corton

PDO-FR-A0319

Valencay PDO-FR-A0320
Echezeaux PDO-FR-A0321
La Tache PDO-FR-A0322

Clos Saint-Denis

PDO-FR-A0323

Clos des Lambrays

PDO-FR-A0324

Cotes du Rhéne

PDO-FR-A0325

Gaillac premiéres cotes

PDO-FR-A0326
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Tavel

PDO-FR-A0328

Margaux PDO-FR-A0329
Minervois PDO-FR-A0330
Lirac PDO-FR-A0331

Alsace grand cru Marckrain

PDO-FR-A0333

Alsace grand cru Mandelberg

PDO-FR-A0334

Alsace grand cru Kitterlé

PDO-FR-A0335

Alsace grand cru Bruderthal

PDO-FR-A0336

Alsace grand cru Eichberg

PDO-FR-A0338

Alsace grand cru Kirchberg de Ribeauvillé

PDO-FR-A0339

Alsace grand cru Brand

PDO-FR-A0340

Alsace grand cru Rosacker

PDO-FR-A0341

Alsace grand cru Kirchberg de Barr

PDO-FR-A0343

Alsace grand cru Steinert

PDO-FR-A0344

Alsace grand cru Spiegel

PDO-FR-A0345

Alsace grand cru Frankstein

PDO-FR-A0346

Alsace grand cru Altenberg de Wolxheim

PDO-FR-A0348

Alsace grand cru Altenberg de Bergbieten

PDO-FR-A0349

Alsace grand cru Hatschbourg

PDO-FR-A0372

Alsace grand cru Goldert

PDO-FR-A0373

Alsace grand cru Pfersigberg

PDO-FR-A0374

Alsace grand cru Saering

PDO-FR-A0375

Alsace grand cru Hengst

PDO-FR-A0376

Alsace grand cru Gloeckelberg

PDO-FR-AQ0377

Alsace grand cru Furstentum

PDO-FR-A0378

Alsace grand cru Geisberg

PDO-FR-A0379

Alsace grand cru Praelatenberg

PDO-FR-A0381

Alsace grand cru Moenchberg

PDO-FR-A0383

Alsace grand cru Froehn

PDO-FR-A0384

Alsace grand cru Engelberg

PDO-FR-A0385

Alsace grand cru Rangen

PDO-FR-A0386

Alsace grand cru Pfingstberg

PDO-FR-A0387
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Richebourg

PDO-FR-A0388

Crozes-Ermitage

PDO-FR-A0389

Crozes-Hermitage

PDO-FR-A0389

Cotes du Vivarais

PDO-FR-A0390

Crémant de Loire

PDO-FR-A0391

Cotes de Provence

PDO-FR-A0392

Jasniéres PDO-FR-A0393
Coteaux du Giennois PDO-FR-A0394
Chinon PDO-FR-A0395
Cassis PDO-FR-A0396
Coteaux de Die PDO-FR-A0397
Saint-Péray PDO-FR-A0398
Ventoux PDO-FR-A0399

Orléans-Cléry

PDO-FR-A0400

Cote de Beaune-Villages

PDO-FR-A0401

Montrachet

PDO-FR-A0402

Montagny

PDO-FR-A0403

Mercurey

PDO-FR-A0404

Anjou-Coteaux de la Loire

PDO-FR-A0405

Entre-deux-Mers

PDO-FR-A0406

Sainte-Foy-Bordeaux

PDO-FR-A0407

Saint-Sardos

PDO-FR-A0408

Vins fins de la Céte de Nuits

PDO-FR-A0409

Cote de Nuits-Villages

PDO-FR-A0409

Alsace grand cru Kanzlerberg

PDO-FR-A0410

Alsace grand cru Mambourg

PDO-FR-A0411

Alsace grand cru Osterberg

PDO-FR-A0412

Alsace grand cru Ollwiller

PDO-FR-A0413

Alsace grand cru Kessler

PDO-FR-A0414

Alsace grand cru Schlossberg

PDO-FR-A0415

Alsace grand cru Sommerberg

PDO-FR-A0416

Alsace grand cru Muenchberg

PDO-FR-A0417

Alsace grand cru Schoenenbourg

PDO-FR-A0418

Alsace grand cru Kastelberg

PDO-FR-A0419
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Bandol

PDO-FR-A0485

Clairette du Languedoc

PDO-FR-A0486

Crémant de Die

PDO-FR-A0487

Crémant de Bordeaux

PDO-FR-A0488

Pineau des Charentes

PDO-FR-A0489

Bonnes-Mares

PDO-FR-A0490

Clos de Tart

PDO-FR-A0491

Charlemagne

PDO-FR-A0492

Anjou Villages

PDO-FR-A0493

Muscadet Sévre et Maine

PDO-FR-A0494

Muscadet Coteaux de la Loire

PDO-FR-A0495

Muscadet Cotes de Grandlieu

PDO-FR-A0496

Muscadet

PDO-FR-A0497

Quincy PDO-FR-A0498
Coteaux du Quercy PDO-FR-A0499
Saint-Julien PDO-FR-A0500
Touraine PDO-FR-A0501
Gaillac PDO-FR-A0502

Floc de Gascogne

PDO-FR-A0503

Vosne-Romanée

PDO-FR-A0504

Chablis grand cru

PDO-FR-A0505

Ruchottes-Chambertin

PDO-FR-A0559

Charmes-Chambertin

PDO-FR-A0560

Griotte-Chambertin

PDO-FR-A0562

Latriciéres-Chambertin

PDO-FR-A0564

Batard-Montrachet

PDO-FR-A0571

Chevalier-Montrachet

PDO-FR-A0573

Criots-Batard-Montrachet

PDO-FR-A0574

Bouzeron PDO-FR-A0576
Saint-Véran PDO-FR-A0577
Givry PDO-FR-A0578

Nuits-Saint-Georges

PDO-FR-A0579
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Clos de la Roche

PDO-FR-A0580

La Grande Rue

PDO-FR-A0581

Musigny

PDO-FR-A0582

Grands-Echezeaux

PDO-FR-A0583

Romanée-Conti

PDO-FR-A0584

Saint-Nicolas-de-Bourgueil

PDO-FR-A0585

Saint-Pourgain

PDO-FR-A0586

Chateau-Grillet

PDO-FR-A0587

Roussette du Bugey

PDO-FR-A0588

Santenay PDO-FR-A0589
Ladoix PDO-FR-A0590
Irancy PDO-FR-A0591

Cote de Beaune

PDO-FR-A0592

Pacherenc du Vic-Bilh

PDO-FR-A0593

Touraine Noble Joué

PDO-FR-A0594

Fronton PDO-FR-A0595
Cotes de Millau PDO-FR-A0596
Béarn PDO-FR-A0597
L’Etoile PDO-FR-A0598
Rivesaltes PDO-FR-A0623

Alsace grand cru Sonnenglanz

PDO-FR-A0625

Alsace grand cru Sporen

PDO-FR-A0628

Alsace grand cru Steingrubler

PDO-FR-A0630

Alsace grand cru Vorbourg

PDO-FR-A0632

Alsace grand cru Wineck-Schlossberg

PDO-FR-A0633

Alsace grand cru Zinnkoepflé

PDO-FR-A0635

Alsace grand cru Steinklotz

PDO-FR-A0636

Alsace grand cru Wiebelsberg

PDO-FR-A0638

Alsace grand cru Winzenberg

PDO-FR-A0641

Fixin

PDO-FR-A0642

Pernand-Vergelesses

PDO-FR-A0643

Auxey-Duresses

PDO-FR-A0647

Macon

PDO-FR-A0649
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Bourgogne PDO-FR-A0650
Pouilly-Loché PDO-FR-A0652
Pouilly-Fuissé PDO-FR-A0653
Monthélie PDO-FR-A0654
Petit Chablis PDO-FR-A0656

Bienvenues-Batard-Montrachet

PDO-FR-A0657

Chorey-leés-Beaune

PDO-FR-A0659

Savigny-lés-Beaune

PDO-FR-A0660

Viré-Clessé PDO-FR-A0661
Vin de Bellet PDO-FR-A0663
Bellet PDO-FR-A0663

Cotes du Rhone Villages

PDO-FR-A0664

Muscat de Saint-Jean-de-Minervois

PDO-FR-A0666

Minervois-la-Liviniére

PDO-FR-A0667

Cérons PDO-FR-A0668
Moselle PDO-FR-A0669
Corbiéres-Boutenac PDO-FR-A0670
Corbiéres PDO-FR-A0671
Banyuls PDO-FR-A0672
Banyuls grand cru PDO-FR-A0673
Frontignan PDO-FR-AQ0675

Muscat de Frontignan

PDO-FR-A0675

Vin de Frontignan

PDO-FR-A0675

Crémant de Bourgogne

PDO-FR-A0676

Seyssel PDO-FR-A0679
Vin de Savoie PDO-FR-A0681
Savoie PDO-FR-A0681
Cotes du Marmandais PDO-FR-A0683
Condrieu PDO-FR-A0685
Cadillac PDO-FR-A0686
Madiran PDO-FR-A0687
Vinsobres PDO-FR-A0690
Cornas PDO-FR-A0697
Cotes de Bordeaux-Saint-Macaire PDO-FR-AQ707
Irouléguy PDO-FR-AQ708

Cotes de Toul

PDO-FR-A0709
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Haut-Médoc

PDO-FR-AQ0710

Saint-Mont PDO-FR-A0711
Blaye PDO-FR-A0712
Pauillac PDO-FR-A0713

Sainte-Croix-du-Mont

PDO-FR-A0714

Muscat de Mireval

PDO-FR-AQ0715

Muscat de Beaumes-de-Venise

PDO-FR-AQ0716

Muscat de Lunel

PDO-FR-AQ717

Maranges PDO-FR-AQ0718
Maury PDO-FR-A0719
Rasteau PDO-FR-AQ0720

Grand Roussillon

PDO-FR-A0721

Muscat du Cap Corse

PDO-FR-AQ0722

Beaumes de Venise

PDO-FR-AQ0724

Coteaux Varois en Provence

PDO-FR-AQ0725

Haut-Poitou

PDO-FR-AQ0726

Reuilly PDO-FR-AQ0727
Bourgueil PDO-FR-A0729
Médoc PDO-FR-A0730
Moulis PDO-FR-A0731

Moulis-en-Médoc

PDO-FR-A0731

Fiefs Vendéens

PDO-FR-AQ0733

Tursan

PDO-FR-AQ0734

Chablis

PDO-FR-AQ0736

Bourgogne mousseux

PDO-FR-AQ737

Bourgogne Passe-tout-grains

PDO-FR-AQ0738

Bourgogne aligoté

PDO-FR-A0739

Crémant du Jura

PDO-FR-A0740

Marcillac

PDO-FR-A0818

Sauternes

PDO-FR-A0819
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Anjou PDO-FR-A0820
Bordeaux PDO-FR-A0821
Saint-Aubin PDO-FR-A0822
Pécharmant PDO-FR-A0823
Pouilly-Fumé PDO-FR-A0824

Blanc Fumé de Pouilly

PDO-FR-A0824

Pouilly-sur-Loire

PDO-FR-A0825

Coteaux du Layon

PDO-FR-A0826

Jurancon PDO-FR-A0827
Bourg PDO-FR-A0828
Cotes de Bourg PDO-FR-A0828
Bourgeais PDO-FR-A0828
Quarts de Chaume PDO-FR-A0829
Chiroubles PDO-FR-A0911
Régnié PDO-FR-AQ0912

Morey-Saint-Denis

PDO-FR-A0913

Alsace grand cru Kaefferkopf

PDO-FR-A0914

Alsace grand cru Altenberg de Bergheim

PDO-FR-A0915

Alsace grand cru Zotzenberg

PDO-FR-A0916

Crémant d’Alsace

PDO-FR-AQ0917

Pierrevert PDO-FR-A0918
Cotes du Roussillon PDO-FR-A0919
Luberon PDO-FR-A0920
Limoux PDO-FR-A0921
Coteaux du Languedoc PDO-FR-AQ0922
Languedoc PDO-FR-AQ0922
Montravel PDO-FR-A0923

Canon Fronsac

PDO-FR-A0924

Cotes d’Auvergne

PDO-FR-A0925

Bonnezeaux

PDO-FR-A0926

Graves de Vayres

PDO-FR-AQ0927

Coteaux d’Ancenis

PDO-FR-A0928

Grignan-les-Adhémar

PDO-FR-A0929

19




Fleurie

PDO-FR-AQ0930

Bourgogne grand ordinaire

PDO-FR-A0931

Bourgogne ordinaire

PDO-FR-A0931

Coteaux Bourguignons

PDO-FR-A0931

Aloxe-Corton

PDO-FR-AQ0932

Moulin-a-Vent

PDO-FR-A0933

Beaujolais PDO-FR-A0934
Brouilly PDO-FR-A0935
Pouilly-Vinzelles PDO-FR-A0936
Rully PDO-FR-A0937

Savenniéres Roche aux Moines

PDO-FR-A0982

Savenniéres Coulée de Serrant

PDO-FR-A0983

Brulhois

PDO-FR-A0984

Entraygues - Le Fel

PDO-FR-A0986

Cotes de Bordeaux

PDO-FR-AQ0987

Saint-Emilion

PDO-FR-A0988

Montagne-Saint-Emilion

PDO-FR-A0990

Saint-Georges-Saint-Emilion

PDO-FR-A0991

Puisseguin Saint-Emilion

PDO-FR-A0992

Saint-Emilion Grand Cru

PDO-FR-A0993

Arbois

PDO-FR-A0994

Faugeres PDO-FR-A0996
Cotes du Roussillon Villages PDO-FR-A0999
Estaing PDO-FR-A1000
L’Hermitage PDO-FR-A1002
Ermitage PDO-FR-A1002
Hermitage PDO-FR-A1002
L’Ermitage PDO-FR-A1002

Crémant de Limoux

PDO-FR-A1003

Cabernet d’Anjou

PDO-FR-A1005

Rosé d’Anjou

PDO-FR-A1007
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Cabardes

PDO-FR-A1011

Graves

PDO-FR-A1012

Graves supérieures

PDO-FR-A1014

Chambolle-Musigny

PDO-FR-A1016

Meursault

PDO-FR-A1017

Chassagne-Montrachet

PDO-FR-A1021

Beaune PDO-FR-A1022
Blagny PDO-FR-A1023
Morgon PDO-FR-A1024
Juliénas PDO-FR-A1025
Cote de Brouilly PDO-FR-A1027
Saint-Amour PDO-FR-A1028
Chénas PDO-FR-A1029
Collioure PDO-FR-A1049
Alsace PDO-FR-A1101

Vin d’Alsace

PDO-FR-A1101

Muscat de Rivesaltes

PDO-FR-A1102

Fronsac PDO-FR-A1103
Lussac Saint-Emilion PDO-FR-A1200
Champagne PDO-FR-A1359

Rosé des Riceys

PDO-FR-A1363

Coteaux champenois

PDO-FR-A1364
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2. Treguesi i mbrojtur gjeografik

Périgord PGI-FR-A1105
Vicomté d’ Aumelas PGI-FR-A1107
Ariéege PGI-FR-A1109
Cotes de Thongue PGI-FR-A1110
Torgan PGI-FR-A1112
Sainte-Marie-la-Blanche PGI-FR-A1113
Alpes-de-Haute-Provence PGI-FR-A1115
Urfé PGI-FR-A1116
Yonne PGI-FR-A1117
Coteaux de Coiffy PGI-FR-A1120
Dréme PGI-FR-A1121
Collines Rhodaniennes PGI-FR-A1125
Haute Vallée de I’Aude PGI-FR-A1126
Corréze PGI-FR-A1127
Coteaux du Cher et de I’Arnon PGI-FR-A1129
Gard PGI-FR-A1130
Coteaux du Pont du Gard PGI-FR-A1131
Coteaux de Tannay PGI-FR-A1134
Cotes Catalanes PGI-FR-A1135
Lavilledieu PGI-FR-A1136
Vallée du Paradis PGI-FR-A1141
Saint-Guilhem-le-Désert PGI-FR-A1143
Allobrogie PGI-FR-A1144
Var PGI-FR-A1145
Coteaux du Libron PGI-FR-A1146
Alpes-Maritimes PGI-FR-A1148
Aveyron PGI-FR-A1149
Haute-Marne PGI-FR-A1150
Cévennes PGI-FR-A1151
Maures PGI-FR-A1152
Isere PGI-FR-A1153
Méditerranée PGI-FR-A1154
Cote Vermeille PGI-FR-A1155
Cotes de Meuse PGI-FR-A1156
Haute-Vienne PGI-FR-A1157
Coteaux des Baronnies PGI-FR-A1159
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Ain PGI-FR-A1160
Cotes du Tarn PGI-FR-A1161
Cotes de Gascogne PGI-FR-A1162
Haute Vallée de I’Orb PGI-FR-A1163
Duché d’Uzes PGI-FR-A1165
Tle de Beauté PGI-FR-A1166
Coteaux d’Ensérune PGI-FR-A1168
Charentais PGI-FR-A1196
Alpilles PGI-FR-A1197
Ardeche PGI-FR-A1198
Coteaux de Narbonne PGI-FR-A1202
Cité de Carcassonne PGI-FR-A1203
Thézac-Perricard PGI-FR-A1204
Mont Caume PGI-FR-A1206
Agenais PGI-FR-A1207
Hautes-Alpes PGI-FR-A1208
Vaucluse PGI-FR-A1209
Puy-de-Dome PGI-FR-A1211
Sadne-et-Loire PGI-FR-A1212
Aude PGI-FR-A1215
Coteaux de Glanes PGI-FR-A1216
Franche-Comté PGI-FR-A1217
Lot PGI-FR-A1218
Landes PGI-FR-A1219
Gers PGI-FR-A1221
Calvados PGI-FR-A1222
Bouches-du-Rhone PGI-FR-A1223
Val de Loire PGI-FR-A1225
Sables du Golfe du Lion PGI-FR-A1227
Cotes de Thau PGI-FR-A1229
Comtés Rhodaniens PGI-FR-A1230
Comté Tolosan PGI-FR-A1231
Coteaux de I’ Auxois PGI-FR-A1233
Atlantique PGI-FR-A1365
Pays d’Oc¢ PGI-FR-A1367
Pays d’Hérault PGI-FR-A1370
Coteaux de Peyriac PGI-FR-A1371
Coteaux Charitois PGI-FR-A1372
Cathare PGI-FR-A1374
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1. Emeértimi i mbrojtur i origjinés

GREQI

Termi ekuivalent

Ayylaiog Anchialos PDO-GR-A1484
Apdvtano Amyndeon PDO-GR-A1395
Apydveg Archanes PDO-GR-A1340
TNovuévicoa Goumenissa PDO-GR-A1251
Aavég Dafnes PDO-GR-A1390
Zitco Zitsa PDO-GR-A1532
Anpvog Limnos PDO-GR-A1614
Malvasia I1apog Malvasia Paros PDO-GR-A1607
Malvasia Inteiog Malvasia Sitia PDO-GR-A1608

Malvasia Xavdokac-Candia

Malvasia Xavdokac-Candia

PDO-GR-A1617

Mavtveio

Mantinia

PDO-GR-A1554

Mowpoddevn Kepaiinviag

Mavrodaphne of
Kefalonia/Mavrodafne of
Cephalonia

PDO-GR-A1055

Mavpoddaevn [Hatpdv Mavrodafni of PDO-GR-A1048
Patra/Mavrodaphne of Patra
Meoevikora, Mesenikola PDO-GR-A1253

Movepfacio- Malvasia

Monemvasia-Malvasia

PDO-GR-A1533

Mooydro [atpov

Muscat of Patra

PDO-GR-A1087

Mooydrtog Kepoarinviog Muscat of Kefalonia/Muscat de PDO-GR-A1566

Cephalonie / Muscat of

Cephalonia
Mooydtog Afjpvov Muscat of Limnos PDO-GR-A1432
Mooydrog Piov Iatpog Muscat of Rio Patra PDO-GR-A1316
Mogoydtog P6dov Muscat of Rodos PDO-GR-A1567
Naovoca Naoussa PDO-GR-A1610
Nepéa Nemea PDO-GR-A1573
[Tépoc Paros PDO-GR-A1570
[Métpa Patra PDO-GR-A1239
ela Peza PDO-GR-A1401
[Mayiéc Meritwva Slopes of Meliton PDO-GR-A1096
Pawyavn Rapsani PDO-GR-A0116
Podog Rodos/Rhodes PDO-GR-A1612
Popumora Kepaiinviog Robola of Kefalonia PDO-GR-A1240
2Apoc Samos PDO-GR-A1564
Zavtopivn Santorini PDO-GR-A1065
Inteia Sitia PDO-GR-A1613
Xavdakog - Candia Candia PDO-GR-A1615
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2. Treguesi i mbrojtur gjeografik

Termi ekuivalent

ABdnpa Avdira PGI-GR-A0861
Ay10 Opog Mount Athos/ Holly Mount PGI-GR-A0873

Athos/Holly Mountain

Athos/Mont Athos/Ayio Opog

AbBwg
Ayopd Agora PGI-GR-A0267
Avyaio [Téhayog Aegean Sea/Aigaio Pelagos PGI-GR-A1602
Avafvocog Anavyssos PGI-GR-A0859
Apyorida Argolida PGI-GR-A0850
Apkadio Arkadia PGI-GR-A1331
ATtk Attiki PGI-GR-A1569
Ayaio Achaia PGI-GR-A1568
BeAevtod Velvento PGI-GR-A1529
Bepvtéa Zakidvhou Verdea Onomasia kata paradosi PGI-GR-A1050

Zakynthou/ Verdea

Zakynthos/Verntea Zakynthos
[epavera Gerania PGI-GR-A0840
I'pePeva Grevena PGI-GR-A1051
Apbpua Drama PGI-GR-A1057
A®dekdvnoog Dodekanese PGI-GR-A1580
"EBpoc Evros PGI-GR-A1045
Elacodva Elassona PGI-GR-A0868
Emavoun Epanomi PGI-GR-A0858
Evpowa Evia PGI-GR-A1559
Zaxvvoog Zakynthos PGI-GR-A0945
HAeia llia PGI-GR-A0140
Hupofia Imathia PGI-GR-A1524
"Hrelpog Epirus PGI-GR-A1604
Hpduickelo Iraklio PGI-GR-A1565
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®dcog Thasos PGI-GR-A0121
Oayovd Thapsana PGI-GR-A1039
Osocario Thessalia PGI-GR-A1601
Oecc0lovikn Thessaloniki PGI-GR-A0126
Onpa Thiva PGI-GR-A1195
Opakn Thrace PGI-GR-A1611
Ixapia Ikaria PGI-GR-A0836
Taov llion PGI-GR-A0204
Topapog Ismaros PGI-GR-A0423
lodvviva loannina PGI-GR-A1058
Kafdra Kavala PGI-GR-A0137
Kapditoa Karditsa PGI-GR-A1592
Képvotog Karystos PGI-GR-A1334
Kaoctopid Kastoria PGI-GR-A1013
Képrupa Corfu PGI-GR-A0141
Kiooapog Kissamos PGI-GR-A0422
Knpévt Klimenti PGI-GR-A0268
Kolavn Kozani PGI-GR-A1386
Kowada Atardving Atalanti Valley PGI-GR-A1521
Kopwvbog Kopwia /Korinthos/Korinthia PGI-GR-A1593
Kpavia Krania PGI-GR-A0424
Kpavvaova Krannona PGI-GR-A0142
Kpnm Crete PGI-GR-A1605
KukAhadeg Cyclades PGI-GR-A1343
Kaog Kos PGI-GR-A0981
Aoxovio Lakonia PGI-GR-A1528
Aacibt Lasithi PGI-GR-A0830
AéoPog Lesvos PGI-GR-A0125
Agtpivol Letrini PGI-GR-A0421
Agvkada Lefkada PGI-GR-A0866
AnAdvtio Iedio Lilantio Pedio/Lilantio Field PGI-GR-A0131
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Mayvnoia Magnisia PGI-GR-A0860
Maoaxkedovia Macedonia PGI-GR-A1616
Mavtlapvata Mantzavinata PGI-GR-A0998
Maoaprdémovrio Markopoulo PGI-GR-A0943
Maoaprtivo Martino PGI-GR-A1531
Meoonvia Messinia PGI-GR-A1009
Meta&atmv Metaxata PGI-GR-A1019
Metémpa Meteora PGI-GR-A1530
Métcopo Metsovo PGI-GR-A0942
Néa MeonuPpio Nea Mesimvria PGI-GR-A1574
Omovvtio Aokpidag Opountia Locris PGI-GR-A1562
[Mayyaio Paggeo /Pangeon PGI-GR-A0865
oA Pallini PGI-GR-A0265
[Mopvaccog Parnassos PGI-GR-A1026
[TéA Pella PGI-GR-A0425
[Mehomdvvncog Peloponnese PGI-GR-A1606
[Mepia Pieria PGI-GR-A0869
[Modtic Pisatis PGI-GR-A0269
[Mayiég Arylaieiog Slopes of Aigialia PGI-GR-A1563
[Mayiég Aivov Slopes of Ainos PGI-GR-A1578
[Mayiég Apmélov Slopes of ampelos PGI-GR-A0841
[Mayég Beptiokov Slopes of Vertiskos PGI-GR-A0266
[Mayiég Kibopova Slopes of Kithaironas PGI-GR-A1603
[Mayég Kvnuidog Slopes of Knimida PGI-GR-A1553
[Mayiég koo Slopes of Paiko PGI-GR-A1088
[Moaryiéc MapvnBag Slopes of Parnitha PGI-GR-A1327
[Mhayiég [evteicon Slopes of Pendeliko PGI-GR-A0863
Moo Pylia PGI-GR-A1033
Pé6vuvo Rethimno PGI-GR-A1060
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Petoiva ATtikng Retsina of Attiki PGI-GR-A1428
Petoiva Bowwtiog Retsina of Viotia PGI-GR-A1572
Petoiva IMaktpov Retsina of Gialtra PGI-GR-A1052
Petoiva Evpotag Retsina of Evoia PGI-GR-A1476
Petoiva OnPov (Bowwtiag) Retsina of Thebes (\VVoiotias) PGI-GR-A1004
Petoiva Kapvotov Retsina of Karystos PGI-GR-A1020
Petoiva Kopomiov Petoiva Koporiov PGI-GR-A1595
Attikrig/Retsina of
Koropi/Retsina of Koropi Attiki
Petoiva Kpomiag PGI-GR-A1595
Petoiva [oaviog Petoiva Ioaviog PGI-GR-A1597
Attikrig/Retsina of Paiania
/Retsina of Paiania Attiki
Petoiva Atomesiov PGI-GR-A1597
Petoiva Mapkomoviov (ATTiknc) Retsina of Markopoulo (Attiki) PGI-GR-A1226
Petciva Meydpav Petciva Meydpav PGI-GR-A1596
Attikrig/Retsina of Megara
(Attiki)/ Retsina of Megara Attiki
Petoiva Mecoyeimv (ATTikng) Retsina of Mesogia (Attiki) PGI-GR-A1091
Petoiva [ToAAvng Petoiva [ToAlvng PGI-GR-A1600
Attikng/Retsina of
Pallini/Retsina of Pallini Attiki
Petoiva [Tikeppiov Petoiva IMikeppiov PGI-GR-A1599
Arttuc/Retsina of Pikermi
Attiki/Retsina of Pikermi
Petoiva Xndtov Petoiva Zndtov Attikng/Retsina | PGI-GR-A1594

of Spata/Retsina of Spata Attiki
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Petoiva Xokidac (Evpoiag) Retsina of Halkida (Evoia) PGI-GR-A1420
Putodva Ritsona PGI-GR-A1527
XEppeg Serres PGI-GR-A1090
Zutiota Siatista PGI-GR-A1326
Y10ovia Sithonia PGI-GR-A0989
Yrdto Spata PGI-GR-A0831
Yteped EALGOQ Sterea Ellada PGI-GR-A1609
Teyéa Tegea PGI-GR-A0123
Tpipvria Trifilia PGI-GR-A0063
TvpvaPog Tyrnavos PGI-GR-A0122
DOHTION Fthiotida/Phthiotis PGI-GR-A1571
DAOpvaL Florina PGI-GR-A1080
XoAkovvo Halikouna PGI-GR-A0832
XoAK1dKn Halkidiki PGI-GR-A1403
Xovid Chania PGI-GR-A1059
Xiog Chios PGI-GR-A0118
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1. Emeértimi i mbrojtur i origjinés

KROACI

Dalmatinska zagora

PDO-HR-A1648

Dingac

PDO-HR-A1649

Hrvatsko primorje

PDO-HR-A1650

Isto¢na kontinentalna Hrvatska

PDO-HR-A1651

Hrvatska Istra

PDO-HR-A1652

Moslavina PDO-HR-A1653
Plesivica PDO-HR-A1654
Hrvatsko Podunavlje PDO-HR-A1655
Pokuplje PDO-HR-A1656

Prigorje-Bilogora

PDO-HR-A1657

Primorska Hrvatska

PDO-HR-A1658

Sjeverna Dalmacija

PDO-HR-A1659

Slavonija

PDO-HR-A1660

Srednja i1 Juzna Dalmacija

PDO-HR-A1661

Zagorje — Medimurje

PDO-HR-A1662

Zapadna kontinentalna Hrvatska

PDO-HR-A1663
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1. Emeértimi i mbrojtur i origjinés

HUNGARI

Tokaji

PDO-HU-A1254

Tokaj PDO-HU-A1254
Egri PDO-HU-A1328
Eger PDO-HU-A1328
Kunsagi PDO-HU-A1332
Kunsag PDO-HU-A1332
Mor PDO-HU-A1333
Mori PDO-HU-A1333
Neszmely PDO-HU-A1335
Neszmélyi PDO-HU-A1335
Pannonhalmi PDO-HU-A1338

Pannonhalma

PDO-HU-A1338

Izséki Arany Sarfehér

PDO-HU-A1341

Duna PDO-HU-A1345
Dunai PDO-HU-A1345
Szekszard PDO-HU-A1349
Szekszardi PDO-HU-A1349
Etyek-Buda PDO-HU-A1350
Etyek-Budai PDO-HU-A1350
Tolnai PDO-HU-A1353
Tolna PDO-HU-A1353
Matrai PDO-HU-A1368
Matra PDO-HU-A1368
Debr6i Harslevela PDO-HU-A1373
Somlé PDO-HU-A1376
Somléi PDO-HU-A1376

Balatonboglari

PDO-HU-A1378

Balatonboglar

PDO-HU-A1378

Pannon

PDO-HU-A1380
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Villanyi

PDO-HU-A1381

Villany PDO-HU-A1381
Csongrad PDO-HU-A1383
Csongradi PDO-HU-A1383
Pécs PDO-HU-A1385
Hajds-Baja PDO-HU-A1388
Bukk PDO-HU-A1500
BuKkKki PDO-HU-A1500
Nagy-Somlé PDO-HU-A1501
Nagy-Somléi PDO-HU-A1501
Zalai PDO-HU-A1502
Zala PDO-HU-A1502
Tihanyi PDO-HU-A1503
Tihany PDO-HU-A1503
Sopron PDO-HU-A1504
Soproni PDO-HU-A1504
Kali PDO-HU-A1505
Badacsonyi PDO-HU-A1506
Badacsony PDO-HU-A1506
Balatoni PDO-HU-A1507
Balaton PDO-HU-A1507

Balaton-felvidéki

PDO-HU-A1509

Balaton-felvidék

PDO-HU-A1509

Balatonfiired-Csopak

PDO-HU-A1516

Balatonfiired-Csopaki

PDO-HU-A1516

2. Treguesi i mbrojtur gjeografik

Fels6-Magyarorszag PGI-HU-A1329
Fels6-Magyarorszagi PGI-HU-A1329
Duna-Tisza-kozi PGI-HU-A1342
Dunantuli PGI-HU-A1351
Dunantul PGI-HU-A1351
Zemplén PGI-HU-A1375
Zempléni PGI-HU-A1375
Balatonmelléki PGI-HU-A1508
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1. Emeértimi i mbrojtur i origjinés

ITALI

Aglianico del Vulture PDO-IT-A0222
Fiano di Avellino PDO-IT-A0232
Greco di Tufo PDO-IT-A0236
Taurasi PDO-IT-A0237
Aversa PDO-IT-A0238
Campi Flegrei PDO-IT-A0239
Capri PDO-IT-A0240
Casavecchia di Pontelatone PDO-IT-A0241
Castel San Lorenzo PDO-IT-A0242
Cilento PDO-1T-A0243
Falanghina del Sannio PDO-IT-A0248
Falerno del Massico PDO-IT-A0249
Galluccio PDO-IT-A0250
Ischia PDO-IT-A0251
Vesuvio PDO-IT-A0252
Aglianico del Taburno PDO-IT-A0277
Costa d'Amalfi PDO-IT-A0278
Irpinia PDO-IT-A0279
Penisola Sorrentina PDO-IT-A0280
Sannio PDO-IT-A0281
Colli Bolognesi Classico Pignoletto PDO-IT-A0284
Romagna Albana PDO-IT-A0285
Bosco Eliceo PDO-IT-A0287
Colli Bolognesi PDO-IT-A0289
Colli d'Imola PDO-IT-A0290
Colli di Faenza PDO-IT-A0291
Colli di Parma PDO-IT-A0292
dell’Alto Adige PDO-IT-A0293
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Sudtiroler PDO-IT-A0293
Sudtirol PDO-IT-A0293
Alto Adige PDO-IT-A0293
Lago di Caldaro PDO-IT-A0294
Kalterersee PDO-IT-A0294
Kalterer PDO-IT-A0294
Caldaro PDO-IT-A0294
Valle d'Aosta PDO-IT-A0296
Vallée d'Aoste PDO-IT-A0296
Colli di Rimini PDO-IT-A0297
Colli di Scandiano e di Canossa PDO-IT-A0305
Colli Piacentini PDO-IT-A0312
Colli Romagna centrale PDO-IT-A0318
Gutturnio PDO-IT-A0327
Lambrusco di Sorbara PDO-IT-A0332
Lambrusco Grasparossa di Castelvetro PDO-IT-A0337
Lambrusco Salamino di Santa Croce PDO-IT-A0342
di Modena PDO-IT-A0347
Modena PDO-IT-A0347
Ortrugo PDO-IT-A0350
Reggiano PDO-IT-A0351
Cinque Terre Sciacchetra PDO-IT-A0352
Cinque Terre PDO-IT-A0352
Colli di Luni PDO-IT-A0353
Colline di Levanto PDO-IT-A0354
Portofino PDO-IT-A0355
Golfo del Tigullio - Portofino PDO-IT-A0355
Pornassio PDO-IT-A0356
Ormeasco di Pornassio PDO-IT-A0356
Riviera ligure di Ponente PDO-IT-A0357
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Dolceacqua PDO-IT-A0358
Rossese di Dolceacqua PDO-IT-A0358
Val Polcévera PDO-IT-A0359
Rosazzo PDO-IT-A0367
San Ginesio PDO-IT-A0426
Piceno PDO-IT-A0427
Rosso Piceno PDO-IT-A0427
Rosso Conero PDO-IT-A0428
Pergola PDO-IT-A0429
Lacrima di Morro d'Alba PDO-IT-A0431
Lacrima di Morro PDO-IT-A0431
I Terreni di Sanseverino PDO-IT-A0432
Falerio PDO-IT-A0433
Esino PDO-IT-A0434
Amarone della Valpolicella PDO-IT-A0435
Bardolino PDO-IT-A0436
Bardolino Superiore PDO-IT-A0437
Arcole PDO-IT-A0438
Breganze PDO-IT-A0439
Merlara PDO-IT-A0440
Recioto della Valpolicella PDO-IT-A0441
Valpolicella PDO-IT-A0442
Colli Maceratesi PDO-IT-A0443
Bianchello del Metauro PDO-IT-A0444
Vernaccia di Serrapetrona PDO-1T-A0445
Valpolicella Ripasso PDO-1T-A0446
Durello Lessini PDO-IT-A0447
Lessini Durello PDO-IT-A0447
Conero PDO-IT-A0449
Colli Berici PDO-IT-A0450
Serrapetrona PDO-IT-A0451
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Colli di Conegliano PDO-IT-A0453
Colli Euganei PDO-IT-A0454
Colli Euganei Fior d'Arancio PDO-IT-A0455
Fior d'Arancio Colli Euganei PDO-IT-A0455
Corti Benedettine del Padovano PDO-IT-A0456
Lison PDO-IT-A0457
Colli Pesaresi PDO-IT-A0458
Lison-Pramaggiore PDO-IT-A0459
Montello - Colli Asolani PDO-IT-A0460
Montello PDO-IT-A0461
Montello Rosso PDO-IT-A0461
Monti Lessini PDO-IT-A0462
Piave Malanotte PDO-IT-A0463
Malanotte del Piave PDO-IT-A0463
Piave PDO-IT-A0464
Recioto di Soave PDO-IT-A0465
Bagnoli di Sopra PDO-IT-A0466
Bagnoli PDO-IT-A0466
Bagnoli Friularo PDO-IT-A0467
Friularo di Bagnoli PDO-IT-A0467
Custoza PDO-IT-A0468
Bianco di Custoza PDO-IT-A0468
Gambellara PDO-IT-A0469
Recioto di Gambellara PDO-IT-A0470
Riviera del Brenta PDO-IT-A0471
Soave PDO-IT-A0472
Soave Superiore PDO-IT-A0473
Valdadige PDO-IT-A0474
Etschtaler PDO-IT-A0474
Terradeiforti PDO-IT-A0475
Valdadige Terradeiforti PDO-IT-A0475
Vicenza PDO-IT-A0476
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Offida PDO-IT-A0477
Serenissima PDO-IT-A0478
Vigneti della Serenissima PDO-IT-A0478
Terre di Offida PDO-IT-A0479
Verdicchio di Matelica Riserva PDO-IT-A0480
Verdicchio di Matelica PDO-IT-A0481
Verdicchio dei Castelli di Jesi PDO-IT-A0482
Castelli di Jesi Verdicchio Riserva PDO-IT-A0483
Reno PDO-IT-A0506
Romagna PDO-IT-A0507
Asolo - Prosecco PDO-IT-A0514
Colli Asolani - Prosecco PDO-IT-A0514
Conegliano - Prosecco PDO-IT-A0515
Conegliano Valdobbiadene - Prosecco PDO-IT-A0515
Valdobbiadene - Prosecco PDO-IT-A0515
Prosecco PDO-IT-A0516
Venezia PDO-IT-A0517
Aglianico del Vulture Superiore PDO-IT-A0527
Grottino di Roccanova PDO-IT-A0528
Terre dell'Alta Val d'Agri PDO-IT-A0530
Matera PDO-IT-A0533
Primitivo di Manduria Dolce Naturale PDO-IT-A0535
Castel del Monte Bombino Nero PDO-IT-A0537
Castel del Monte Nero di Troia Riserva PDO-IT-A0538
Castel del Monte Rosso Riserva PDO-IT-A0539
Aleatico di Puglia PDO-I1T-A0540
Alezio PDO-IT-A0541
Barletta PDO-IT-A0542
Brindisi PDO-IT-A0543
Cacc'e mmitte di Lucera PDO-IT-A0544
Castel del Monte PDO-IT-A0545
Colline Joniche Tarantine PDO-IT-A0546
Copertino PDO-IT-A0547
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Galatina PDO-IT-A0548
Gioia del Colle PDO-IT-A0549
Gravina PDO-IT-A0550
Lizzano PDO-IT-A0551
Locorotondo PDO-IT-A0552
Martina PDO-IT-A0553
Martina Franca PDO-IT-A0553
Matino PDO-IT-A0554
Moscato di Trani PDO-IT-A0555
Nardo PDO-IT-A0556
Negroamaro di Terra d'Otranto PDO-IT-A0557
Orta Nova PDO-IT-A0558
Ostuni PDO-IT-A0561
Leverano PDO-IT-A0563
Primitivo di Manduria PDO-IT-A0565
Rosso di Cerignola PDO-IT-A0566
Salice Salentino PDO-IT-A0567
San Severo PDO-IT-A0568
Squinzano PDO-IT-A0569
Tavoliere PDO-IT-A0570
Tavoliere delle Puglie PDO-IT-A0570
Terra d'Otranto PDO-IT-AQ0572
del Molise PDO-IT-A0575
Molise PDO-IT-A0575
Bivongi PDO-IT-A0605
Ciro PDO-IT-A0610
Greco di Bianco PDO-IT-A0617
Lamezia PDO-IT-A0618
Melissa PDO-IT-A0619
Savuto PDO-IT-A0620
Scavigna PDO-IT-A0621
Terre di Cosenza PDO-IT-A0627
S. Anna di Isola Capo Rizzuto PDO-IT-A0629
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Biferno PDO-IT-A0674
Tintilia del Molise PDO-IT-A0677
Cannellino di Frascati PDO-IT-A0678
Cesanese del Piglio PDO-IT-A0680
Piglio PDO-IT-A0680
Frascati Superiore PDO-IT-A0682
Pentro di Isernia PDO-IT-A0684
Pentro PDO-IT-A0684
Aleatico di Gradoli PDO-IT-A0689
Aprilia PDO-IT-A0691
Atina PDO-IT-A0692
Bianco Capena PDO-IT-A0694
Castelli Romani PDO-IT-A0695
Cerveteri PDO-IT-A0696
Affile PDO-IT-A0698
Cesanese di Affile PDO-IT-A0698
Cesanese di Olevano Romano PDO-IT-A0699
Olevano Romano PDO-IT-A0699
Circeo PDO-IT-AQ0700
Colli Albani PDO-IT-A0701
Colli della Sabina PDO-IT-A0702
Tuscia PDO-IT-A0703
Colli Etruschi Viterbesi PDO-IT-A0703
Colli Lanuvini PDO-IT-A0704
Est! Est!! Est!!! di Montefiascone PDO-IT-AQ705
Cori PDO-IT-AQ0706
Montepulciano d’ Abruzzo PDO-IT-A0723
Trebbiano d'Abruzzo PDO-IT-AQ0728
Terre Tollesi PDO-IT-AQ742
Tullum PDO-IT-A0742
Cerasuolo d'Abruzzo PDO-IT-A0743
Casteller PDO-IT-AQ0748
Teroldego Rotaliano PDO-IT-AQ0749
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Frascati PDO-IT-AQ0750
Genazzano PDO-IT-A0751
Trento PDO-IT-AQ752
Marino PDO-IT-AQ753
Trentino PDO-IT-AQ0754
Montecompatri PDO-IT-AQ0757
Montecompatri Colonna PDO-IT-AQ0757
Colonna PDO-IT-AQ757
Nettuno PDO-IT-AQ0758
Roma PDO-IT-AQ0759
Tarquinia PDO-IT-AQ0760
Terracina PDO-IT-A0761
Moscato di Terracina PDO-IT-A0761
Velletri PDO-IT-AQ0762
Vignanello PDO-IT-A0763
Zagarolo PDO-IT-A0764
Cerasuolo di Vittoria PDO-IT-AQ773
Alcamo PDO-IT-A0774
Contea di Sclafani PDO-IT-AQ775
Contessa Entellina PDO-IT-AQ776
Delia Nivolelli PDO-IT-AQ777
Eloro PDO-IT-AQ0778
Erice PDO-IT-AQ0779
Etna PDO-IT-A0780
Faro PDO-IT-A0781
Malvasia delle Lipari PDO-IT-A0782
Mamertino PDO-IT-AQ0783
Mamertino di Milazzo PDO-IT-AQ0783
Marsala PDO-IT-AQ0785
Menfi PDO-IT-AQ0786
Monreale PDO-IT-AQ0787
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Noto PDO-IT-A0790
Moscato di Pantelleria PDO-IT-AQ0792
Pantelleria PDO-IT-A0792
Passito di Pantelleria PDO-IT-A0792
Riesi PDO-IT-A0793
Salaparuta PDO-IT-A0795
Sambuca di Sicilia PDO-IT-AQ0797
Santa Margherita di Belice PDO-IT-A0798
Sciacca PDO-IT-A0800
Sicilia PDO-IT-A0801
Siracusa PDO-IT-A0802
Vittoria PDO-IT-A0803
Montefalco Sagrantino PDO-IT-A0833
Torgiano Rosso Riserva PDO-IT-A0834
Amelia PDO-IT-A0835
Assisi PDO-IT-A0837
Colli Altotiberini PDO-IT-A0838
Trasimeno PDO-IT-A0839
Colli del Trasimeno PDO-IT-A0839
Colli Martani PDO-IT-A0842
Colli Perugini PDO-IT-A0843
Lago di Corbara PDO-IT-A0844
Montefalco PDO-IT-A0845
Orvieto PDO-IT-A0846
Rosso Orvietano PDO-IT-A0847
Orvietano Rosso PDO-IT-A0847
Spoleto PDO-IT-A0848
Todi PDO-IT-A0849
Torgiano PDO-IT-A0851
Montepulciano d'Abruzzo Colline Teramane PDO-IT-A0876
Controguerra PDO-IT-A0879
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Abruzzo PDO-IT-A0880
Villamagna PDO-IT-A0883
Vermentino di Gallura PDO-IT-A0903
Alghero PDO-IT-A0904
Friuli Annia PDO-IT-A0905
Arborea PDO-IT-A0906
Malvasia di Bosa PDO-IT-A0907
Collio PDO-IT-A0908
Collio Goriziano PDO-IT-A0908
Moscato di Sennori PDO-IT-A0909
Moscato di Sorso - Sennori PDO-IT-A0909
Moscato di Sorso PDO-IT-A0909
Carso - Kras PDO-IT-A0910
Carso PDO-IT-A0910
Colli Orientali del Friuli Picolit PDO-IT-A0938
Ramandolo PDO-IT-A0939
Moscato di Scanzo PDO-IT-A0949
Scanzo PDO-IT-A0949
Friuli Aquileia PDO-IT-A0950
Friuli Colli Orientali PDO-IT-A0953
Friuli Grave PDO-IT-A0954
Oltrepo Pavese metodo classico PDO-IT-A0958
Friuli Isonzo PDO-IT-A0959
Isonzo del Friuli PDO-IT-A0959
Oltrepo Pavese PDO-IT-A0971
Bonarda dell'Oltrepo Pavese PDO-IT-A0973
Casteggio PDO-IT-A0974
Friuli Latisana PDO-IT-A0976
Buttafuoco dell'Oltrepo Pavese PDO-IT-A0978
Buttafuoco PDO-IT-A0978
Sangue di Giuda PDO-IT-A0979
Sangue di Giuda dell'Oltrepo Pavese PDO-IT-A0979
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Pinot nero dell'Oltrepo Pavese PDO-IT-A1001
Oltrepo Pavese Pinot grigio PDO-IT-A1010
Franciacorta PDO-IT-A1034
Sforzato di Valtellina PDO-IT-A1035
Sfursat di Valtellina PDO-IT-A1035
Valtellina Superiore PDO-IT-A1036
Curtefranca PDO-IT-A1042
Sardegna Semidano PDO-IT-A1046
San Colombano PDO-IT-A1054
San Colombano al Lambro PDO-IT-A1054
Alba PDO-IT-A1063
Albugnano PDO-IT-A1066
Barbera d'Alba PDO-IT-A1068
Garda Colli Mantovani PDO-IT-A1070
Barbera del Monferrato PDO-IT-A1071
Lambrusco Mantovano PDO-IT-A1073
Boca PDO-IT-A1074
Bramaterra PDO-IT-A1075
Canavese PDO-IT-A1083
Carema PDO-IT-A1084
Cisterna d'Asti PDO-IT-A1092
Colli Tortonesi PDO-IT-A1097
Collina Torinese PDO-IT-A1098
Cannonau di Sardegna PDO-IT-A1099
Colline Novaresi PDO-IT-A1100
Botticino PDO-IT-A1104
Colline Saluzzesi PDO-IT-A1106
Cellatica PDO-IT-A1108
Cortese dell'Alto Monferrato PDO-IT-Al1111
Calosso PDO-IT-A1118
Giro di Cagliari PDO-IT-Al1122
Capriano del Colle PDO-IT-A1124
Nasco di Cagliari PDO-IT-A1133
Garda Bresciano PDO-IT-A1137
Riviera del Garda Bresciano PDO-IT-A1137
Coste della Sesia PDO-IT-A1138
Dolcetto d'Acqui PDO-IT-A1139
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Dolcetto d'Alba PDO-IT-Al1142
Moscato di Sardegna PDO-IT-A1147
Monica di Sardegna PDO-IT-A1158
Nuragus di Cagliari PDO-IT-Al1164
Campidano di Terralba PDO-IT-Al167
Terralba PDO-IT-A1167
Vermentino di Sardegna PDO-IT-A1169
Vernaccia di Oristano PDO-IT-A1170
Mandrolisai PDO-IT-Al1171
Carignano del Sulcis PDO-IT-A1172
Dolcetto d'Asti PDO-IT-A1174
Dolcetto di Ovada PDO-IT-A1176
Fara PDO-IT-A1178
Freisa d'Asti PDO-IT-A1180
Freisa di Chieri PDO-IT-A1181
Gabiano PDO-IT-A1183
Ortona PDO-IT-A1184
Grignolino d'Asti PDO-IT-A1186
Grignolino del Monferrato Casalese PDO-IT-A1187
Valtenesi PDO-IT-A1188
Langhe PDO-IT-A1189
Lessona PDO-IT-A1191
Loazzolo PDO-IT-A1192
Malvasia di Casorzo PDO-IT-A1194
Malvasia di Casorzo d'Asti PDO-IT-A1194
Casorzo PDO-IT-A1194
Brunello di Montalcino PDO-IT-A1199
Malvasia di Castelnuovo Don Bosco PDO-IT-A1201
Monferrato PDO-IT-A1210
Nebbiolo d'Alba PDO-IT-A1213
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Carmignano PDO-IT-A1220
Piemonte PDO-IT-A1224
Chianti PDO-IT-A1228
Pinerolese PDO-IT-A1232
Rubino di Cantavenna PDO-IT-A1234
Chianti Classico PDO-IT-A1235
Sizzano PDO-IT-A1236
Aleatico Passito dell'Elba PDO-IT-A1237
Elba Aleatico Passito PDO-IT-A1237
Strevi PDO-IT-A1238
Terre Alfieri PDO-IT-A1241
Valli Ossolane PDO-IT-A1242
Valsusa PDO-IT-A1243
Verduno PDO-IT-A1244
Verduno Pelaverga PDO-IT-Al1244
Montecucco Sangiovese PDO-IT-A1246
Alta Langa PDO-IT-A1252
Ruche di Castagnole Monferrato PDO-IT-A1258
Morellino di Scansano PDO-IT-A1260
Roero PDO-IT-A1261
Rosso della Val di Cornia PDO-IT-A1262
Val di Cornia Rosso PDO-IT-A1262
Ghemme PDO-IT-A1263
Suvereto PDO-IT-A1266
Vernaccia di San Gimignano PDO-I1T-A1292
Vino Nobile di Montepulciano PDO-IT-A1308
Gavi PDO-IT-A1310
Cortese di Gavi PDO-IT-A1310
Gattinara PDO-IT-A1311
Ansonica Costa dell'Argentario PDO-IT-A1312
Cagliari PDO-IT-A1313
Erbaluce di Caluso PDO-IT-A1315
Caluso PDO-IT-A1315
San Martino della Battaglia PDO-IT-A1318
Ovada PDO-IT-A1319
Dolcetto di Ovada Superiore PDO-IT-A1319
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Garda PDO-1T-A1320
Lugana PDO-IT-A1322
Rosso di Valtellina PDO-IT-A1323
Valtellina rosso PDO-IT-A1323
Dolcetto di Diano d'Alba PDO-IT-A1324
Diano d'Alba PDO-IT-Al1324
Rosato di Carmignano PDO-IT-A1325
Vin Santo di Carmignano PDO-IT-A1325
Vin Santo di Carmignano Occhio di Pernice PDO-IT-A1325
Barco Reale di Carmignano PDO-IT-A1325
Dogliani PDO-I1T-A1330
Bianco dell'Empolese PDO-IT-A1337
Bianco di Pitigliano PDO-IT-A1339
Bolgheri PDO-IT-A1348
Bolgheri Sassicaia PDO-1T-A1348
Terre del Colleoni PDO-IT-A1358
Colleoni PDO-IT-A1358
Valcalepio PDO-IT-A1366
Candia dei Colli Apuani PDO-IT-A1377
Capalbio PDO-IT-A1379
Acqui PDO-IT-A1382
Brachetto d'Acqui PDO-IT-A1382
Colli dell'Etruria Centrale PDO-IT-A1384
Colline Lucchesi PDO-IT-A1387
Barolo PDO-1T-A1389
Asti PDO-IT-A1396
Barbera del Monferrato Superiore PDO-IT-A1397
Barbera d'Asti PDO-IT-A1398
Barbaresco PDO-IT-A1399
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Grance Senesi

PDO-IT-A1400

Maremma toscana PDO-IT-A1413
Montecarlo PDO-IT-A1421
Montecucco PDO-IT-A1433
Monteregio di Massa Marittima PDO-I1T-A1435
Montescudaio PDO-IT-A1437
Moscadello di Montalcino PDO-IT-A1440
Orcia PDO-IT-Al1442
Parrina PDO-IT-Al1451
Pomino PDO-IT-A1453
Rosso di Montalcino PDO-IT-A1456
Rosso di Montepulciano PDO-IT-A1458
San Gimignano PDO-IT-Al1464
Sant'Antimo PDO-IT-A1486
San Torpe PDO-1T-A1488
Sovana PDO-IT-A1490
Terratico di Bibbona PDO-IT-A1491
Terre di Casole PDO-IT-A1493
Terre di Pisa PDO-IT-A1495
Val d'Arbia PDO-IT-A1496
Valdarno di Sopra PDO-IT-A1497
Val d'Arno di Sopra PDO-IT-A1497
Val di Cornia PDO-IT-A1498
Valdichiana toscana PDO-IT-A1510
Valdinievole PDO-IT-A1512
Vin Santo del Chianti PDO-IT-A1513
Vin Santo del Chianti Classico PDO-IT-A1514
Vin Santo di Montepulciano PDO-IT-A1515
Cortona PDO-IT-A1518
Elba PDO-IT-A1519
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2. Treguesi i mbrojtur gjeografik:

Campania PGI-IT-A0253
Catalanesca del Monte Somma PGI-IT-A0254
Colli di Salerno PGI-IT-A0255
Dugenta PGI-IT-A0256
Epomeo PGI-IT-A0258
Paestum PGI-IT-A0261
Pompeiano PGI-IT-A0262
Roccamonfina PGI-IT-A0263
Terre del Volturno PGI-IT-A0264
Beneventano PGI-IT-A0283
Benevento PGI-IT-A0283
Mitterberg PGI-IT-A0295
Colline del Genovesato PGI-IT-A0361
Colline Savonesi PGI-IT-A0362
Liguria di Levante PGI-IT-A0363
Terrazze dell'Imperiese PGI-IT-A0364
Marche PGI-IT-A0484
Bianco di Castelfranco Emilia PGI-IT-A0508
Emilia PGI-IT-A0509
dell'Emilia PGI-IT-A0509
Forli PGI-IT-A0512
Fortana del Taro PGI-IT-A0513
Colli Trevigiani PGI-IT-A0518
Conselvano PGI-IT-A0519
Marca Trevigiana PGI-IT-A0520
Veneto PGI-IT-A0521
Veneto Orientale PGI-IT-A0522
Ravenna PGI-IT-A0523
Veronese PGI-IT-A0524
Verona PGI-IT-A0524
Provincia di Verona PGI-IT-A0524
Rubicone PGI-IT-A0525
Bianco del Sillaro PGI-IT-A0526
Sillaro PGI-IT-A0526
Terre di Veleja PGI-IT-A0529
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Basilicata PGI-IT-A0531
Val Tidone PGI-IT-A0532
Daunia PGI-IT-A0599
Murgia PGI-IT-A0600
Puglia PGI-IT-A0601
Salento PGI-IT-A0602
Tarantino PGI-IT-A0603
Valle d'ltria PGI-IT-A0604
Calabria PGI-IT-A0637
Costa Viola PGI-IT-A0640
Locride PGI-IT-A0644
Palizzi PGI-IT-A0645
Pellaro PGI-IT-A0648
Scilla PGI-IT-A0651
Val di Neto PGI-IT-A0655
Valdamato PGI-IT-A0658
Arghilla PGI-IT-A0662
Lipuda PGI-IT-A0665
Rotae PGI-IT-A0688
Osco PGI-IT-A0693
Terre degli Osci PGI-IT-A0693
Colli del Sangro PGI-IT-A0744
Colline Frentane PGI-IT-A0745
Vigneti delle Dolomiti PGI-IT-A0755
Weinberg Dolomiten PGI-IT-A0755
Vallagarina PGI-IT-A0756
Anagni PGI-IT-A0765
Civitella d'Agliano PGI-IT-A0766
Colli Cimini PGI-IT-A0767
Costa Etrusco Romana PGI-IT-A0768
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del Frusinate PGI-IT-A0770
Frusinate PGI-IT-A0770
Lazio PGI-IT-A0771
Barbagia PGI-IT-A0784
Colli del Limbara PGI-IT-A0788
Marmilla PGI-IT-A0789
Nurra PGI-IT-A0791
Ogliastra PGI-IT-A0794
Parteolla PGI-IT-A0796
Planargia PGI-IT-A0799
Avola PGI-IT-A0804
Camarro PGI-IT-A0805
Fontanarossa di Cerda PGI-IT-A0806
Salemi PGI-IT-A0807
Provincia di Nuoro PGI-IT-A0808
Salina PGI-IT-A0809
Terre Siciliane PGI-IT-A0810
Valle Belice PGI-IT-A0811
Romangia PGI-IT-A0812
Sibiola PGI-IT-A0813
Tharros PGI-IT-A0814
Trexenta PGI-IT-A0815
Valle del Tirso PGI-IT-A0816
Valli di Porto Pino PGI-IT-A0817
Allerona PGI-IT-A0852
Bettona PGI-IT-A0853
Cannara PGI-IT-A0854
Narni PGI-IT-A0855
Spello PGI-IT-A0856
Umbria PGI-IT-A0857
Delle Venezie PGI-IT-A0862
Alto Livenza PGI-IT-A0864
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Colli Aprutini PGI-IT-A0884
Colline Pescaresi PGI-IT-A0887
Colline Teatine PGI-IT-A0891
Histonium PGI-IT-A0893
del Vastese PGI-IT-A0893
Terre Aquilane PGI-IT-A0898
Terre de L'Aquila PGI-IT-A0898
Terre di Chieti PGI-IT-A0901
Venezia Giulia PGI-IT-A0977
Provincia di Pavia PGI-IT-A1015
Ronchi Varesini PGI-IT-A1037
Sebino PGI-IT-A1041
Collina del Milanese PGI-IT-A1053
Terre Lariane PGI-IT-A1069
Alto Mincio PGI-IT-A1076
Provincia di Mantova PGI-IT-A1078
Quistello PGI-IT-A1081
Sabbioneta PGI-IT-A1082
Isola dei Nuraghi PGI-IT-A1140
Benaco Bresciano PGI-IT-A1205
Montenetto di Brescia PGI-IT-A1256
Ronchi di Brescia PGI-IT-A1265
Valcamonica PGI-IT-A1317
Terrazze Retiche di Sondrio PGI-IT-A1352
Bergamasca PGI-IT-A1369
Val di Magra PGI-IT-A1431
Costa Toscana PGI-IT-A1434
Colli della Toscana centrale PGI-IT-A1436
Montecastelli PGI-IT-A1438
Alta Valle della Greve PGI-IT-A1443
Toscana PGI-IT-A1517
Toscano PGI-IT-A1517
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LUKSEMBURG

Emeértimi i mbrojtur i origjinés

Moselle Luxembourgeoise

PDO-LU-A0452

MALTE

1. Emértimi i mbrojtur i origjinés
Gozo PDO-MT-A1629
Ghawdex PDO-MT-A1629
Malta PDO-MT-A1630
2. Treguesi i mbrojtur gjeografik
Maltese Islands PGI-MT-A1631

HOLANDE
Treguesi i mbrojtur gjeografik
Flevoland PGI-NL-A0380
Limburg PGI-NL-A0961
Gelderland PGI-NL-AQ0962
Zeeland PGI-NL-A0963
Noord-Brabant PGI-NL-A0964
Zuid-Holland PGI-NL-AQ0965
Noord-Holland PGI-NL-A0966
Utrecht PGI-NL-AQ0967
Overijssel PGI-NL-A0968
Drenthe PGI-NL-A0969
Groningen PGI-NL-AQ0970
Friesland PGI-NL-AQ0972
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1. Emeértimi i mbrojtur i origjinés

PORTUGALI

Madeira

PDO-PT-A0038

Vinho da Madeira

PDO-PT-A0038

Vin de Madere

PDO-PT-A0038

Madere PDO-PT-A0038
Madera PDO-PT-A0038
Madeira Wijn PDO-PT-A0038
Vino di Madera PDO-PT-A0038
Madeira Wein PDO-PT-A0038
Madeira Wine PDO-PT-A0038
Madeirense PDO-PT-A0039
Biscoitos PDO-PT-A1444
Pico PDO-PT-A1445
Graciosa PDO-PT-A1446
Tavira PDO-PT-A1449
Lagoa PDO-PT-A1450
Portiméo PDO-PT-A1452
Lagos PDO-PT-A1454
Lafdes PDO-PT-A1455
Settbal PDO-PT-A1457
Palmela PDO-PT-A1460
Colares PDO-PT-A1461
Carcavelos PDO-PT-A1462
Bucelas PDO-PT-A1463
Torres Vedras PDO-PT-A1465
Tras-os-Montes PDO-PT-A1466
Alenguer PDO-PT-A1468
Obidos PDO-PT-A1469
Encostas d’Aire PDO-PT-A1470
Arruda PDO-PT-A1471
Dao PDO-PT-A1534
Bairrada PDO-PT-A1537
Douro PDO-PT-A1539
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Port Wine PDO-PT-A1540
Port PDO-PT-A1540
vinho do Porto PDO-PT-A1540
Porto PDO-PT-A1540
vin de Porto PDO-PT-A1540
Oporto PDO-PT-A1540
Portvin PDO-PT-A1540
Portwein PDO-PT-A1540
Portwijn PDO-PT-A1540
Tavora-Varosa PDO-PT-A1541
Alentejo PDO-PT-A1542
DoTejo PDO-PT-A1544
Vinho Verde PDO-PT-A1545

Beira Interior

PDO-PT-A1546

2. Treguesi i mbrojtur gjeografik

Terras Madeirenses PGI-PT-A0040
Duriense PGI-PT-A0124
Agores PGI-PT-A1447
Algarve PGI-PT-A1448
Peninsula de Settbal PGI-PT-A1459
Transmontano PGI-PT-A1467
Lisboa PGI-PT-A1535
Minho PGI-PT-A1536
Alentejano PGI-PT-A1543
Tejo PGI-PT-A1547
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1. Emeértimi i mbrojtur i origjinés

RUMANI

Recas PDO-RO-AQ0027
Banat PDO-RO-A0028
Minis PDO-RO-A0029
Murfatlar PDO-RO-A0030
Crisana PDO-R0O-A0105
Dealu Bujorului PDO-RO-A0132
Nicoresti PDO-R0O-A0133
Pietroasa PDO-RO-A0134
Cotnari PDO-R0O-A0135
lana PDO-R0O-A0136
Bohotin PDO-R0O-A0138
Tasi PDO-RO-A0139
Samburesti PDO-R0O-A0282
Dragasani PDO-RO-A0286
Tarnave PDO-R0O-A0365
Aiud PDO-RO-A0366
Alba lulia PDO-R0O-A0368
Lechinta PDO-R0O-A0369
Sebes-Apold PDO-RO-A0371
Oltina PDO-RO-A0611
Murfatlar PDO-RO-A0624
Dealu Mare PDO-RO-A1062
Tarnave PDO-RO-A1064
Dealu Mare PDO-RO-A1067
Mehedinti PDO-RO-A1072
Dealu Mare PDO-R0O-A1079
Panciu PDO-R0O-A1093
Panciu PDO-RO-A1193
Segarcea PDO-RO-A1214
Stefanesti PDO-RO-A1309
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Dealu Mare

PDO-RO-A1336

Babadag

PDO-RO-A1424

Banu Maracine

PDO-RO-A1558

Sarica Niculitel PDO-RO-A1575
Cotesti PDO-RO-A1577
Husi PDO-RO-A1583
Panciu PDO-RO-A1584
Odobesti PDO-R0O-A1586

2. Treguesi i mbrojtur gjeografik

Dealurile Zarandului PGI-RO-A0031
Viile Carasului PGI-RO-A0032
Dealurile Crisanei PGI-RO-A0106
Dealurile Satmarului PGI-RO-A0107
Viile Timisului PGI-RO-A0108
Dealurile Transilvaniei PGI-RO-A0288
Colinele Dobrogei PGI-RO-A0612
Terasele Dunarii PGI-RO-A1077
Dealurile Munteniei PGI-RO-A1085
Dealurile Oltenieli PGI-RO-A1095
Dealurile Munteniei PGI-RO-A1427
Dealurile Vrancei PGI-RO-A1582
Dealurile Moldovei PGI-RO-A1591
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SLLOVAKI

1. Emeértimi i mbrojtur i origjinés

Vinohradnicka oblast’ Tokaj

PDO-SK-A0120

Vychodoslovensky

PDO-SK-A1354

Vychodoslovenskeé

PDO-SK-A1354

Vychodoslovenska

PDO-SK-A1354

Stredoslovensky

PDO-SK-A1355

Stredoslovenské

PDO-SK-A1355

Stredoslovenska

PDO-SK-A1355

Juznoslovenska PDO-SK-A1356
Juznoslovensky PDO-SK-A1356
Juznoslovenské PDO-SK-A1356
Nitrianska PDO-SK-A1357
Nitriansky PDO-SK-A1357
Nitrianske PDO-SK-A1357
Malokarpatsky PDO-SK-A1360
Malokarpatské PDO-SK-A1360
Malokarpatska PDO-SK-A1360

Karpatska perla

PDO-SK-A1598

2. Treguesi i mbrojtur gjeografik

Slovenské PGI-SK-A1361
Slovensky PGI-SK-A1361
Slovenska PGI-SK-A1361
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1. Emeértimi i mbrojtur i origjinés

SLLOVENI

Goriska Brda PDO-SI-A0270
Vipavska dolina PDO-SI-A0448
Slovenska Istra PDO-SI-A0609
Kras PDO-SI-A0616
Stajerska Slovenija PDO-SI-A0639
Prekmurje PDO-SI-A0769
Bizeljsko Sremic PDO-SI-A0772
Dolenjska PDO-SI-A0871
Bela krajina PDO-SI-A0878
Bizelj¢an PDO-SI-A1520
Cvicek PDO-SI-A1561
Belokranjec PDO-SI-A1576
Metliska ¢rnina PDO-SI-A1579
Teran PDO-SI-A1581
2. Treguesi i mbrojtur gjeografik

Podravje PGI-SI-A0995
Posavje PGI-SI-A1061
Primorska PGI-SI-A1094
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SPANJE

1. Emeértimi i mbrojtur gjeografik

Carifiena PDO-ES-A0043
Almansa PDO-ES-A0044
La Mancha PDO-ES-A0045
Manchuela PDO-ES-A0046
Méntrida PDO-ES-A0047
Mondéjar PDO-ES-A0048
Ribera del Jucar PDO-ES-A0049
Uclés PDO-ES-A0050
Valdepefias PDO-ES-A0051
Dominio de Valdepusa PDO-ES-A0052
Finca Elez PDO-ES-A0053

Dehesa del Carrizal

PDO-ES-A0054

Campo de La Guardia

PDO-ES-A0055

Calzadilla PDO-ES-A0056
Pago Florentino PDO-ES-A0057
Guijoso PDO-ES-A0058
Casa del Blanco PDO-ES-A0060
Jumilla PDO-ES-A0109
La Gomera PDO-ES-A0111
Gran Canaria PDO-ES-A0112
Lanzarote PDO-ES-A0113

Ycoden-Daute-lsora

PDO-ES-A0114

Tacoronte-Acentejo

PDO-ES-A0115

Rioja PDO-ES-A0117
Cangas PDO-ES-A0119
Navarra PDO-ES-A0127

Campo de Borja

PDO-ES-A0180

Prado de Irache

PDO-ES-A0182

Pago de Arinzano

PDO-ES-A0183

Pago de Otazu

PDO-ES-A0184

Calatayud

PDO-ES-A0247
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La Palma

PDO-ES-A0510

Somontano PDO-ES-A0534
Bullas PDO-ES-A0536
Yecla PDO-ES-A0606
Arlanza PDO-ES-A0613
Arribes PDO-ES-A0614
Bierzo PDO-ES-A0615
Cigales PDO-ES-A0622

Ribera del Duero

PDO-ES-A0626

Sierra de Salamanca

PDO-ES-A0631

Tierra del Vino de Zamora

PDO-ES-A0634

Valles de Benavente

PDO-ES-A0646

Chacoli de Alava

PDO-ES-A0732

Txakoli de Alava

PDO-ES-A0732

Arabako Txakolina

PDO-ES-A0732

Cava

PDO-ES-A0735

Chacoli de Getaria

PDO-ES-A0741

Txakoli de Getaria

PDO-ES-A0741

Getariako Txakolina

PDO-ES-A0741

Bizkaiko Txakolina

PDO-ES-A0746

Chacoli de Bizkaia

PDO-ES-A0746

Txakoli de Bizkaia

PDO-ES-A0746

Valtiendas

PDO-ES-A0747

Valencia

PDO-ES-A0872

Utiel-Requena

PDO-ES-A0874

Tierra de Leodn

PDO-ES-A0882

Toro

PDO-ES-A0886

Rueda

PDO-ES-A0889

El Terrerazo

PDO-ES-A0940

Los Balagueses

PDO-ES-A0941

Abona PDO-ES-A0975
Valle de Gliimar PDO-ES-A0980
Plai Llevant PDO-ES-A1038
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Valle de la Orotava

PDO-ES-A1040

Binissalem PDO-ES-A1056
Monterrei PDO-ES-A1114
Rias Baixas PDO-ES-A1119
Ribeiro PDO-ES-A1123
Ribeira Sacra PDO-ES-A1128
Valdeorras PDO-ES-A1132
El Hierro PDO-ES-A1250

Ribera del Guadiana

PDO-ES-A1295

Conca de Barbera

PDO-ES-A1422

Alella PDO-ES-A1423
Granada PDO-ES-A1475
Lebrija PDO-ES-A1478

Montilla-Moriles

PDO-ES-A1479

Sierras de Malaga

PDO-ES-A1480

Malaga

PDO-ES-A1481

Manzanilla-SanlUcar de Barrameda

PDO-ES-A1482

Manzanilla

PDO-ES-A1482

Jerez-Xéres-Sherry

PDO-ES-A1483

Jerez PDO-ES-A1483
Xéres PDO-ES-A1483
Sherry PDO-ES-A1483

Condado de Huelva

PDO-ES-A1485

Islas Canarias

PDO-ES-A1511

Aylés

PDO-ES-A1522

Costers del Segre

PDO-ES-A1523

Vinos de Madrid

PDO-ES-A1525

Alicante PDO-ES-A1526
Emporda PDO-ES-A1548
Cataluiia PDO-ES-A1549
Montsant PDO-ES-A1550
Penedes PDO-ES-A1551
Tarragona PDO-ES-A1555
Terra Alta PDO-ES-A1556
Pla de Bages PDO-ES-A1557
Priorat PDO-ES-A1560
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2. Treguesi i mbrojtur gjeografik

Castilla PGI-ES-A0059
Ribera del Queiles PGI-ES-A0083
Serra de Tramuntana-Costa Nord PGI-ES-A0103
Eivissa PGI-ES-A0110
Ibiza PGI-ES-A0110
3 Riberas PGI-ES-A0128
Costa de Cantabria PGI-ES-A0129
Liébana PGI-ES-A0130
Valle del Cinca PGI-ES-A0181
Ribera del Jiloca PGI-ES-A0244
Ribera del Géllego - Cinco Villas PGI-ES-A0245
Valdejalon PGI-ES-A0246
Valles de Sadacia PGI-ES-A0511
Campo de Cartagena PGI-ES-A0607
Murcia PGI-ES-A0608
Illa de Menorca PGI-ES-A0870
Isla de Menorca PGI-ES-A0870
Formentera PGI-ES-A0875
Illes Balears PGI-ES-AQ0947
Castillay Ledn PGI-ES-A0948
Mallorca PGI-ES-A0960
Castello PGI-ES-A1173
Barbanza e Iria PGI-ES-A1255
Betanzos PGI-ES-A1257
Valle del Mifio-Ourense PGI-ES-A1259
Val do Mifio-Ourense PGI-ES-A1259
Extremadura PGI-ES-A1300
Bajo Aragén PGI-ES-A1362
Altiplano de Sierra Nevada PGI-ES-A1402
Bailén PGI-ES-A1404
Cadiz PGI-ES-A1405
Cordoba PGI-ES-A1406
Cumbres del Guadalfeo PGI-ES-A1407
Desierto de Almeria PGI-ES-A1408
Laderas del Genil PGI-ES-A1409
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Laujar-Alpujarra

PGI-ES-A1410

Los Palacios PGI-ES-A1411
Norte de Almeria PGI-ES-A1412
Ribera del Andarax PGI-ES-Al1414
Sierra Norte de Sevilla PGI-ES-A1415
Sierra Sur de Jaén PGI-ES-A1416
Sierras de Las Estancias y Los Filabres PGI-ES-A1417
Torreperogil PGI-ES-A1418
Villaviciosa de Cordoba PGI-ES-A1419

MBRETERIA E BASHKUAR

1. Emértimi i mbrojtur gjeografik

English

PDO-GB-A1585

Welsh

PDO-GB-A1587

2. Treguesi i mbrojtur gjeografik

English Regional

PGI-GB-A1589

Welsh Regional

PGI-GB-A1590
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(b) PIET ALKOOLIKE ME ORIGJINE NGA BE-ja
AUSTRI

Korn/Kornbrand
Grossglockner Alpenbitter
Inlanderrum
Jagertee/Jagertee/Jagatee
Mariazeller Jagasaftl
Mariazeller Magenlikor
Puchheimer Bitter
Steinfelder Magenbitter
Wachauer Marillenbrand
Wachauer Marillenlikdr
Wachauer Weinbrand
Weinbrand Diirnstein
Palinka

BELGIIKE

Korn/Kornbrand

Balegemse jenever

Hasseltse jenever/Hasselt

O' de Flander-Oost-VIaamse Graanjenever
Peket-Pekét/

Péeket-Pékét de Wallonie

Jonge jenever/jonge genever

Oude jenever/oude genever

Geniévre de grains/Graanjenever/Graangenever
Geniévre/Jenever/Genever

Geniévre aux fruits/Vruchtenjenever/Jenever met vruchten
Fruchtgenever
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BULLGARI

Cynrypnapcka rposnoBa pakust/I'po3noBa pakust ot CyHrypriape/

Sungurlarska grozdova rakya/Grozdova rakya from Sungurlare

bypracka MyckaroBa pakus/MyckaTtoBa pakust oT byprac/Bourgaska Muscatova rakya/Muscatova
rakya from Bourgas

JloOpymkaHncka myckaToBa pakusi/MyckaroBa pakus ot JloOpymxa/Dobrudjanska muscatova
rakya/muscatova rakya from Dobrudja

Kapnoscka rpo3aosa pakus/I'po3nosa Pakust ot Kaposo/Karlovska grozdova rakya/Grozdova
rakya from Karlovo

Jloemka ciuBoBa pakus/CnuBoBa pakust oT Jlopeu/Loveshka slivova rakya/Slivova rakya from
Lovech

[Tomopuiicka rpo3nosa pakus/['po3nosa pakus ot [Tomopue/Pomoriyska grozdova rakya/Grozdova
rakya from Pomorie

Pycencka Oucepna rposnoBa pakusi/bucepna rpo3aosa pakust ot Pyce/Russenska biserna grozdova
rakya/Biserna grozdova rakya from Russe

CunuctpeHncka kaiicueBa pakusi/Kaiicuesa pakus ot Cummctpa/Silistrenska kaysieva
rakya/Kaysieva rakya from Silistra

Cnusencka nepna (CrnuBeHcka rposaoBa pakust/I"pos3noBa pakust ot Cnusen)/Slivenska perla
(Slivenska grozdova rakya/Grozdova rakya from Sliven)

Crpanmkancka MyckaTtoBa pakus/MyckaTtoBa pakus oT Ctpanmka/Straldjanska Muscatova
rakya/Muscatova rakya from Straldja

Cyxunpnoncka rpo3nosa pakusi/['poznosa pakus ot Cyxunaon/Suhindolska grozdova
rakya/Grozdova rakya from Suhindol

Tepsencka kaiicueBa pakust/KaiicueBa pakus orTepsen/Tervelska kaysieva rakya/Kaysieva rakya
from Tervel

Tpositncka cniuBoBa pakus/CnuBoBa pakus ot TposiH/Troyanska slivova rakya/Slivova rakya from
Troyan
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QIPRO

Z\Pavio/TOPRavia/Z1Bava/Zivania
Ouzo/Ovlo

REPUBLIKA CEKE

Karlovarska Hotka

DANIMARKE
Dansk Akvavit/Dansk Aquavit
ESTONI
Estonian vodka
FINLANDE

Suomalainen Marjalikdori/Suomalainen Hedelmalikoori/FinskBéarlikor/Finsk Fruktlikér/Finnish
berry liqueur/Finnish fruit liqueur
Suomalainen Vodka/Finsk VVodka/VVodka of Finland
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FRANCE

Geniévre de grains/Graanjenever/Graangenever
Geniévre/Jenever/Genever

Geniévre aux fruits/\Vruchtenjenever/Jenever met vruchten/Fruchtgenever
Armagnac

Armagnac-Ténareze

Bas-Armagnac

Blanche Armagnac

Brandy francais/

Brandy de France

Calvados

Calvados Domfrontais

Calvados Pays d'Auge

Cassis de Bourgogne

Cassis de Dijon

Cassis de Saintonge

Cassis du Dauphine

Cognac

Eau-de-vie de cidre de Bretagne

Eau-de-vie de cidre de Normandie

Eau-de-vie de cidre du Maine

Eau-de-vie de Cognac

Eau-de-vie de Faugéres/Faugeres

Eau-de-vie de Jura

Eau-de-vie de poiré de Bretagne

Eau-de-vie de poiré de Normandie

Eau-de-vie de poiré du Maine

Eau-de-vie de vin de Bourgogne

Eau-de-vie de vin de la Marne

Eau-de-vie de vin de Savoie

Eau-de-vie de vin des Cotes-du-Rhone
Eau-de-vie de vin originaire d'Aquitaine
Eau-de-vie de vin originaire de Franche-Comté
Eau-de-vie de vin originaire de Provence
Eau-de-vie de vin originaire des Coteaux de la Loire
Eau-de-vie de vin originaire du Bugey
Eau-de-vie de vin originaire du Centre-Est
Eau-de-vie de vin originaire du Languedoc
Eau-de-vie des Charentes
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Fine Bordeaux

Fine de Bourgogne

Framboise d'Alsace

Haut-Armagnac

Kirsch d'Alsace

Kirsch de Fougerolles

Marc d'Alsace Gewdrztraminer

Marc d'Aquitaine/Eau-de-vie de marc originaire d'Aquitaine
Marc d'Auvergne

Marc de Bourgogne/Eau-de-vie de marc de Bourgogne

Marc de Champagne/Eau-de-vie de marc de Champagne

Marc de Franche-Comté/Eau-de-vie de marc originaire de Franche-Comté
Marc de Lorraine

Marc de Provence/Eau-de-vie de marc originaire de Provence
Marc de Savoie/Eau-de-vie de marc originaire de Savoie

Marc des Coteaux de la Loire/Eau-de-vie de marc originaire des Coteaux de la Loire
Marc des Cotes-du-Rhone/Eau-de-vie de marc des Cotes du Rhone
Marc du Bugey/Eau-de-vie de marc originaire de Bugey

Marc du Centre-Est/Eau-de-vie de marc originaire du Centre-Est
Marc du Jura

Marc du Languedoc/Eau-de-vie de marc originaire du Languedoc
Mirabelle d'Alsace

Mirabelle de Lorraine

Pommeau de Bretagne

Pommeau de Normandie

Pommeau du Maine

Quetsch d'Alsace

Ratafia de Champagne

Rhum de la Guadeloupe

Rhum de la Guyane

Rhum de la Martinique

Rhum de la Réunion

Rhum de sucrerie de la Baie du Galion

Rhum des Antilles francaises

Rhum des départements francais d'outre-mer

Ron de Mélaga

Whisky alsacien/Whisky d'Alsace

Whisky breton/Whisky de Bretagne

Williams d'Orléans

Geniévre Flandres Artois

Génépi des Alpes/Genepi degli Alpi
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GJERMANI

Barwurz

Bayerischer Gebirgsenzian

Bayerischer Krauterlikor
Benediktbeurer Klosterlikor

Bergischer Korn/Bergischer Kornbrand
Berliner Kiimmel

Blutwurz

Chiemseer Klosterlikor

Deutscher Weinbrand

Emslander Korn/Emslander Kornbrand
Ettaler Klosterlikor

Frankischer Obstler

Frankisches Kirschwasser

Frénkisches Zwetschgenwasser
Hamburger Kiimmel

Hasellnner Korn/Hasellinner Kornbrand
Hasetaler Korn/Hasetaler Kornbrand
Huttentee

Konigsberger Barenfang

Munchener Kimmel

Munsterlander Korn/Miinsterlander Kornbrand
Ostfriesischer Korngenever
OstpreulRischer Barenfang

Pfalzer Weinbrand

Rheinberger Krauter

Schwarzwélder Himbeergeist
Schwarzwalder Kirschwasser
Schwarzwalder Mirabellenwasse
Schwarzwalder Williamsbirne
Schwarzwélder Zwetschgenwasser
Sendenhorster Korn/Sendenhorster Kornbrand
Steinhéger

Korn/Kornbrand
Genievre/Jenever/Genever

Geniévre aux fruits/Vruchtenjenever/Jenever met vruchten/Fruchtgenever
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GREQI

Ouzo/O0vo

Brandy Attikng/Brandy of Attica

Brandy Kevtpwmng EALGdag/Brandy of central Greece
Brandy IleAomovvicov/

Brandy of the Peloponnese

Kitpo Né&ov/Kitro of Naxos

Kovuxovdr Képrxvpag/Koum Kouat of Corfu
Maoaotiya Xiov/Masticha of Chios

Ovlo Opdxnc/Ouzo of Thrace

Ovlo Karapdtag/Ouzo of Kalamata

O0vlo Makedoviag/Ouzo of Macedonia

Ovlo Mutunvne/Ouzo of Mitilene

Ovlo Mopapiov/

Ouzo of Plomari

Tevrovpo/Tentoura

Towovdd Kprjtng/Tsikoudia of Crete
Towovowd/ Tsikoudia

Toimovpo Oeooariog/ Tsipouro of Thessaly
Toimovpo Maxkedoviag/Tsipouro of Macedonia
Toimovpo TvpvaPov/Tsipouro of Tyrnavos
Toinovpo/Tsipouro
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KROACI

Hrvatska loza

Hrvatska stara Sljivovica
Hrvatska travarica
Hrvatski pelinkovac
Slavonska Sljivovica
Zadarski maraschino

HUNGARI

Békési Szilvapalinka
Gonci Barackpalinka
Kecskeméti Barackpalinka
Szabolcsi Almapélinka
Szatméri Szilvapalinka
Torkolypalinka

Palinka

IRLANDE
Irish Cream
Irish Poteen/Irish Poitin

Irish Whiskey/Uisce Beatha Eireannach/
Irish Whisky
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ITALI

Génépi des Alpes/(Genepi degli Alpi

Aprikot trentino/Aprikot del Trentino

Brandy italiano

Distillato di mele trentino/Distillato di mele del Trentino
Genepi del Piemonte

Genepi della Valle d'Aosta

Genziana trentina/enziana del Trentino

Grappa

Grappa di Barolo ltalie

Grappa di Marsala

Grappa friulana/Grappa del Friuli

Grappa lombarda/Grappa di Lombardia

Grappa piemontese/Grappa del Piemonte

Grappa siciliana/Grappa di Sicilia

Grappa trentina/Grappa del Trentino

Grappa veneta/Grappa del Veneto

Kirsch Friulano/Kirschwasser Friulano

Kirsch Trentino/Kirschwasser Trentino

Kirsch Veneto/

Kirschwasser Veneto

Liquore di limone della Costa d'Amalfi

Liquore di limone di Sorrento

Mirto di Sardegna

Nocino di Modena

Sliwovitz del Friuli-Venezia Giulia/Sliwovitz del Trentino-Alto Adige
Sliwovitz del Veneto

Sliwovitz trentino/Sliwovitz del Trentino

Sudtiroler Aprikot/Aprikot dell'Alto Adige

Sudtiroler Enzian/Genziana dell'Alto Adige

Sudtiroler Golden Delicious/Golden Delicious dell'Alto Adige
Sudtiroler Grappa/Grappa dell'Alto Adige

Sudtiroler Gravensteiner/Gravensteiner dell'Alto Adige
Suadtiroler Kirsch/Kirsch dell'Alto Adige

Sudtiroler Marille/Marille dell'Alto Adige

Sidtiroler Obstler/Obstler dell'Alto Adige

Sudtiroler Williams/Williams dell'Alto Adige
Shdtiroler Zwetschgeler/Zwetschgeler dell'Alto Adige
Williams friulano/Williams del Friuli

Williams trentino/Williams del Trentino
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LETONI

Allazu Kimelis
Latvijas Dzidrais
Rigas Degvins

LITUANI

Cepkeliy

Originali lietuviSka degtiné/Original Lithuanian Vodka
Samane

Trauktiné

Trauktiné Dainava

Trauktiné Palanga

Trejos devynerios

Vilniaus DZinas/Vilnius Gin

LUKSEMBURG

Cassis de Beaufort

Eau-de-vie de kirsch de marque nationale luxembourgeoise
Eau-de-vie de marc de marque nationale luxembourgeoise
Eau-de-vie de mirabelle de marque nationale luxembourgeoise
Eau-de-vie de poires de marque nationale luxembourgeoise
Eau-de-vie de pommes de marque nationale luxembourgeoise
Eau-de-vie de prunelles de marque nationale luxembourgeoise
Eau-de-vie de quetsch de marque nationale luxembourgeoise
Eau-de-vie de seigle de marque nationale luxembourgeoise

HOLANDE

Oude jenever, oude genever

Geniévre de grains, Graanjenever, Graangenever
Geniévre/Jenever/Genever

Geniévre aux fruits/\Vruchtenjenever/Jenever met vruchten/Fruchtgenever

POLONI
Polish Cherry
Polska Wodka/Polish Vodka

Herbal vodka from the North Podlasie Lowland aromatised with an extract of bison grass/Waédka
ziotowa z Niziny Péinocnopodlaskiej aromatyzowana ekstraktem z trawy zubrowe;j
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PORTUGALI

Aguardente Bagaceira Alentejo

Aguardente Bagaceira Bairrada

Aguardente Bagaceira da Regido dos Vinhos Verdes

Aguardente Bagaceira da Regido dos Vinhos Verdes de Alvarinho
Aguardente de péra da Lousa

Aguardente de Vinho Alentejo

Aguardente de Vinho da Regido dos Vinhos Verdes

Aguardente de Vinho da Regido dos Vinhos Verdes de Alvarinho
Aguardente de Vinho Douro

Aguardente de Vinho Lourinh&

Aguardente de Vinho Ribatejo

Anis portugués

Evora anisada

Ginjinha portuguesa

Licor de Singeverga

Medronho do Algarve

Medronho do Bugaco

Poncha da Madeira

Rum da Madeira

RUMANI

Horinca de Camarzana
Horinca de Chioar

Horinca de Lapus

Horinca de Maramures
Horinca de Seini

Palinca

Tuica Ardeleneasca de Bistrita
Tuica de Arges

Tuica de Buzau

Tuica de Valea Milcovului
Tuica de Zalau

Tuica Zetea de Mediesu Aurit
Turt de Maramures

Turt de Oas

Vinars Murfatlar

Vinars Segarcea

Vinars Tarnave

Vinars Vaslui

Vinars Vrancea
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SLLOVAKI

Bosacka slivovica

Deménovka bylinna horka
Demanovka Bylinny Likér
Inovecka borovicka

Karpatské brandy Special
Laugaricio vodka

Liptovska borovicka
Slovenska borovicka
Slovenskéa borovicka Juniperus
Spisska borovicka

SLLOVENI

Brinjevec
Dolenjski sadjevec
Domaci rum
Janezevec
Orehovec
Pelinkovec
Slovenska travarica
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SPANJE

Aguardiente de hierbas de Galicia
Aguardiente de sidra de Asturias
Anis espafiol

Anis Paloma Monforte del Cid
Aperitivo Café de Alcoy
Brandy de Jerez

Brandy del Penedés

Cantueso Alicantino

Cazalla

Chinchén

Gin de Mahon

Herbero de la Sierra de Mariola
Hierbas de Mallorca

Hierbas Ibicencas

Licor café de Galicia

Licor de hierbas de Galicia
Ojén

Orujo de Galicia

Pacharan

Pacharan navarro

Palo de Mallorca

Ratafia catalana

Ron de Granada

Ronmiel

Ronmiel de Canarias

Rute

Whisky espafiol

SUEDI
Svensk Aquavit/Svensk Akvavit/Swedish Aquavit
Svensk Punsch/Swedish Punch
Svensk Vodka/Swedish Vodka
MBERTERIA E BASHKUAR
Plymouth Gin

Somerset Cider Brandy
Scotch Whisky
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(c) VERERAT E AROMATIZUARA

KROACI
| Samoborski bermet
GJERMANI
Nurnberger Glihwein
Thiringer Glihwein
FRANCE
| Vermouth de Chambeéry
ITALI
| Vermouth di Torino
SPANJE

\ Vino Naranja del Condado de Huelva
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PJESA B: NE KOSOVE
(A) VERERAT ME ORIGJINE NGA KOSOVA
(B) PIET ALKOOLIKE ME ORIGJINE NGA KOSOVA

(C) VERERAT E AROMATIZUARA ME ORIGJINE NGA KOSOVA
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LISTA E TERMEVE TRADICIONALE DHE
TERMET E KUALITETIT PER VERERA NE BE
Té referuara né Nenin 4 dhe 7 té Shtojcés 11 té kétij Protokolli

Shtojca 2

Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha
REPUBLIKA E CEKISE
pozdni sbér Té gjitha Veré cilésore psr Ceke
archivni vino Té gjitha Veré cilésore psr Ceke
panenske vino Té gjitha Veré cilésore psr Ceke
GJERMANIA
Qualitatswein Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
gugallthatswein garantierten Ursprungs / Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
?Fl)Ja}.lit_atswein_ mit Préadikat / at/ Q.b.A.m.Pr Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
rédikatswein




Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha
Slszal p!iﬁ%iﬁ%??in garantierten Té gjitha Veré cilesore me gaz psr Glermane
Auslese Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Beerenauslese Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Eiswein Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Kabinett Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Spatlese Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Trockenbeerenauslese Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Landwein Té gjitha Veré tavoline me Gl Gjermane
Affentaler _AItschyveier, Biihl, Ei§ental, Neusatz / Veré cilésore psr Gjermane
Buhl, Buhlertal, Neuweier / Baden-Baden
Badisch Rotgold Baden Veré cilésore psr Gjermane
Ehrentrudis Baden Veré cilésore psr Gjermane
Hock Rhein, Ahr, Hessische Bergstralie, Gjermane

Mittelrhein, Nahe, Rheinhessen, Pfalz,
Rheingau

Veré tavoline me Gl
Veré cilésore psr




Termat tradicional

Verérat pérkatése

Kategoria e verés

Gjuha

Klassik / Classic Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Liebfrau(en)milch Nahe, Rheinhessen, Pfalz, Rheingau Veré cilésore psr Gjermane
Moseltaler Mosel-Saar-Ruwer Veré cilésore psr Gjermane
Riesling-Hochgewachs Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Schillerwein Wiirttemberg Veré cilésore psr Gjermane
Weilherbst Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Winzersekt Té gjitha Veré cilesore me gaz psr Gjermane
GREQIA

%ﬁgiﬁ p%gﬁ;ﬁi?g,cg ?igEi}F]Zygg# trg\é) TI]ée) Té gjitha Veré cilésore psr Greke
Ovopaocta [Ipogievoewg Avatépog

[Mowdtrog (OITAIT) (Appellation d'origine Té gjitha Veré cilésore psr Greke

de qualité supérieure)




Kategoria e verés

Gjuha

Termat tradicional

Verérat pérkatése

Ofivog yAvkog puoikog (Vin doux naturel)

Mooyatog Kepaiinviag (Muscat de
Céphalonie), Mooydtoc [Tatpdv (Muscat
de Patras), Mooydrtog Piov-TIlatpov
(Muscat Rion de Patras), Moocydtog
Anuvov (Muscat de Lemnos), Mooydtog
P66ov (Muscat de Rhodos), Mavpodagpvn
[Matpdv (Mavrodaphne de Patras),
Mavpodagvn Keparinviag (Mavrodaphne
de Céphalonie), Xapog (Samos), Znteia
(Sitia), Aagvég (Dafngs), Zavtopivn
(Santorini)

Veré cilesore likeri psr

Greke

doux)

Oivog puoikmg YAvkog (Vin naturellement

Vins de paille: Kepaiinviog (de
Céphalonie), Aagpvég (de Dafnés), Afjuvov
(de Lemnos), ITatpdv (de Patras),
Piov-Tlatpdv (de Rion de Patras), Podov
(de Rhodos), Xauog(de Samos), Xnteia (de

Sitia), Zavtopivn (Santorini)

Veré cilésore psr

Greke




Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha
Ovouacs_ia Katd mopadoon (Onomasia kata Té gjitha Veré tavoline me Gl Greke
paradosi)
Tomuog Oivog (vins de pays) Té gjitha Veré tavoline me Gl Greke
Aypénavin (Agrepavlis) Té gjitha Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl Greke
Apméh (Ampeli) T& gjitha Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl Greke
Apnehdvag (£6) (Ampelonas ¢s) T& gjitha Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl Greke
Apyovtiko (Archontiko) Té gjitha Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl Greke
Képa! (Cava) Té gjitha Veré tavoline me Gl Greke
And drextovc apmelaves (Grand Cru) Mooydrog Keporinviag (Muscat de
Céphalonie), Mooydtoc IMatpdv (Muscat
de Patras), Mooydtog Piov-TIlatpav o I Greke
(Muscat Rion de Patras), Mocydtog Veré cilésore likeri psr
Anpvov (Muscat de Lemnos), Mooyditog
P6dov (Muscat de Rhodos), Xapog (Samos)

! Mbrojtja e termit “cava” si¢ parashihet me Rregulloren e Késhillit (KE) Nr. 1493/1999 té datés 17 maj 1999 mbi organizimin e tregut té pérbashkét té verés (OJ EU L 179,
14.7.1999, f. 1) nuk paragjykon mbrojtjen e treguesit gjeografik t€ zbatueshém pér verérat cilésore me gaz psr “Cava”.
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Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha
Ewwa Entkeypévog (Grand réserve) Té gjitha Veré cilésore psr, veré cilésore likeri psr Greke
Kdotpo (Kastro) Té gjitha Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl Greke
Krfipa (Ktima) Té gjitha Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl Greke
Awotog (Liastos) Té gjitha Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl Greke
Metdyt (Metochi) Té gjitha Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl Greke
Movactipt (Monastiri) Té gjitha Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl Greke
Népo (Nama) Té gjitha Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl Greke
Noytépt (Nychteri) Zavtopivn Veré cilésore psr Greke
Opewo ktpa (Orino Ktima) Té gjitha Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl Greke
Opewvog auneldvag (Orinos Ampelonas) Té gjitha Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl Greke
ITopyog (Pyrgos) Té gjitha Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl Greke
Emihoyn | Emieypévog (Réserve) Té gjitha Veré cilésore psr, veré cilésore likeri psr Greke
HotowBei emAeypévog (Vieille réserve) Te gjitha Veré cilésore likeri psr Greke
Bepvtéa (Verntea) ZaxvvOoc Veré tavoline me Gl Greke
Vinsanto Yavtopivn Veré cilésore psr, veré cilésore likeri psr Greke




Termat tradicional

Verérat pérkatése

Kategoria e verés

Gjuha

SPANJA
Denominacion de origen (DO) Veré cilésore psr, veré cilésore me gaz psr,
Té gjitha Veré cilésore gjysmé e gazuar psr, veré Spanjolle
cilésore likeri psr
Denominacion de origen calificada (DOCa) Veré cilésore psr, veré cilésore me gaz psr,
Té gjitha Veré cilésore me gjysmé e gazuar psr, veré Spanjolle
cilésore likeri psr
Vino dulce natural Té gjitha Veré cilésore likeri psr Spanjolle
Vino generoso ! Veré cilésore likeri psr Spanjolle
Vino generoso de licor 2 Veré cilésore likeri psr Spanjolle
Vino de la Tierra Tous Veré tavoline me Gl Spanjolle
Aloque DO Valdepefias Veré cilésore psr Spanjolle
Amontillado DDOO Jerez-Xeérés-Sherry y Manzanilla
Sanllcar de Barrameda Veré cilésore likeri psr Spanjolle
DO Montilla Moriles
! Verérat né fjalé jané veréra cilésore likeri psr si¢ &shté pércaktuar né Shtojcén VI, pika L, paragrafi 8 i Rregullores (KE) Nr. 1493/1999.

2 Verérat né fjalé jané veréra cilésore likeri psr si¢ éshté pércaktuar né Shtojcén VI, pika L, paragrafi 11 i Rregullores (KE) Nr. 1493/1999.
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Termat tradicional

Verérat pérkatése

Kategoria e verés

Gjuha

Afejo

Té gjitha

Veré cilésore psr Veré tavoline me Gl

Spanjolle

Afejo

DO Malaga

Veré cilésore likeri psr

Spanjolle

Chacoli / Txakolina

DO Chacoli de Bizkaia
DO Chacoli de Getaria
DO Chacoli de Alava

Veré cilésore psr

Spanjolle

Clasico

DO Abona

DO El Hierro

DO Lanzarote

DO La Palma
DO Tacoronte-Acentejo

DO Tarragona

DO Valle de Giimar

DO Valle de la Orotava
DO Ycoden-Daute-Isora

Veré cilésore psr

Spanjolle




Termat tradicional

Verérat pérkatése

Kategoria e verés

Gjuha

Cream

DDOO Jérez-Xeres-Sherry y Manzanilla
Sanllcar de Barrameda
DO Montilla Moriles
DO Mélaga
DO Condado de Huelva

Veré cilésore likeri psr

Angleze

Criadera

DDOO Jérez-Xerés-Sherry y Manzanilla
Sanllcar de Barrameda
DO Montilla Moriles
DO Malaga
DO Condado de Huelva

Veré cilésore likeri psr

Spanjolle

Criaderas y Soleras

DDOO Jérez-Xerés-Sherry y Manzanilla
Sanllcar de Barrameda
DO Montilla Moriles
DO Mélaga
DO Condado de Huelva

Veré cilésore likeri psr

Spanjolle




Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha
Crianza Té gjitha Veré cilésore psr Spanjolle
Dorado IIDD g I\F;:fadgaa Veré cilésore likeri psr Spanjolle
Fino DO Montilla Moriles
DDOO Jerez-Xéres-Sherry y Manzanilla Veré cilésore likeri psr Spanjolle
Sanlucar de Barrameda
Fondillon DO Alicante Veré cilésore psr Spanjolle
Gran Reserva Té gjitha verérat cilésore psr Veré cilésore psr .
. Spanjolle
Cava Veré cilesore me gaz psr
Lagrima DO Malaga Veré cilésore likeri psr Spanjolle
Noble Té gjitha Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl Spanjolle
Noble DO Malaga Veré cilésore likeri psr Spanjolle
Oloroso DDOO Jerez-Xérés-Sherry y Manzanilla
Sanlucar de Barrameda Veré cilésore likeri psr Spanjolle

DO Montilla- Moriles
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Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha
Pajarete DO Malaga Veré cilésore likeri psr Spanjolle
Palido DO Condado de Huelva
DO Rueda Veré cilésore likeri psr Spanjolle
DO Malaga
Palo Cortado DDOO Jerez-Xerés-Sherry y Manzanilla
Sanlucar de Barrameda Veré cilésore likeri psr Spanjolle
DO Montilla- Moriles
Primero de cosecha DO Valencia Veré cilésore psr Spanjolle
Rancio Té gjitha V..eré.i ?ﬂésor.e PSt: Spanjolle
Veré cilésore likeri psr
Raya DO Montilla-Moriles Veré cilésore likeri psr Spanjolle
Reserva Té gjitha Veré cilésore psr Spanjolle
Sobremadre DO vinos de Madrid Veré cilésore psr Spanjolle
Solera DDOO Jérez-Xerés-Sherry y Manzanilla
Sanldcar de Barrameda
DO Montilla Moriles Veré cilésore likeri psr Spanjolle

DO Mélaga
DO Condado de Huelva
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Termat tradicional

Verérat pérkatése

Kategoria e verés

Gjuha

Superior Té gjitha Veré cilésore psr Spanjolle
Trasafiejo DO Malaga Veré cilésore likeri psr Spanjolle
Vino Maestro DO Mélaga Veré cilésore likeri psr Spanjolle
Vendimia inicial DO Utiel-Requena Veré cilésore psr Spanjolle
Viej — Veré cilésore psr, Veré cilésore likeri psr .
Vino de tea DO LaPalma Veré cilésore psr Spanjolle
FRANCA
Appellation d'origine contrdlée Veré cilésore psr, veré cilésore me gaz psr,
Té gjitha veré cilésore gjysmé e gazuar psr, veré Frénge
cilésore likeri psr
Appellation contrblée Veré cilésore psr, veré cilésore me gaz psr,
Té gjitha veré cilésore gjysmé e gazuar psr, veré Frénge
cilésore likeri psr
Appellation d'origine Vin Délimité de Veré cilésore psr, veré cilésore me gaz psr,
qualité supérieure Té gjitha veré cilésore gjysmé e gazuar psr, veré Frénge

cilésore likeri psr
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Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha
Vin doux naturel AOC Banyuls, Banyuls Grand Cru, Muscat
de Frontignan, Grand Roussillon, Maury,
Muscat de Beaume de Venise, Muscat du Veré cilésore psr Frénge
Cap Corse, Muscat de Lunel, Muscat de
Mireval, Muscat de Rivesaltes, Muscat de
St Jean de Minervois, Rasteau, Rivesaltes
Vin de pays Té gjitha Veré tavoline me Gl Frénge
Ambré A Veré cilésore likeri psr, veré tavoline me )
Té gjitha Gl Frénge
Chéteau -~ Veré cilésore psr, Veré cilésore likeri psr, )
Té gjitha L Frénge
veré cilésore me gaz psr
Clairet AOC Bourgogne AOC Bordeaux Veré cilésore psr Frénge
Claret AOC Bordeaux Veré cilésore psr Frénge
Clos Té gjitha Veré cilésore psr, yeré ci_Iéso_re me gaz psr, Frénge
Veré cilésore likeri psr
Cru Artisan AOC Médoc, Haut-Médoc, Margaux,
Moulis, Listrac, St Julien, Pauillac, St Veré cilésore psr Frénge

Estephe
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Termat tradicional

Verérat pérkatése

Kategoria e verés

Gjuha

Cru Bourgeois

AOC Médoc, Haut-Médoc, Margaux,

Moulis, Listrac, St Julien, Pauillac, St Veré cilésore psr Frénge
Estephe
Cru Classé,
éventuellement précéde de :
Grand, AOC Cotes de Provence, Graves, St
Premier Grand, Emilion Grand Cru, Haut-Médoc, Veré cilésore psr Frénge
Deuxiéme, Margaux, St Julien, Pauillac, St Estéphe,
Troisiéme, Sauternes, Pessac Léognan, Barsac
Quatriéme,
Cinquiéme.
Edelzwicker AOC Alsace Veré cilésore psr Gjermane
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Termat tradicional

Verérat pérkatése

Kategoria e verés

Gjuha

Grand Cru

AOC Alsace, Banyuls, Bonnes Mares,
Chablis, Chambertin, Chapelle Chambertin,
Chambertin Clos-de-Béze, Mazoyeres ou
Charmes Chambertin,
Latricieres-Chambertin, Mazis Chambertin,
Ruchottes Chambertin,
Griottes-Chambertin, Clos de la Roche,
Clos Saint Denis, Clos de Tart, Clos de
Vougeot, Clos des Lambray, Corton,
Corton Charlemagne, Charlemagne,
Echézeaux, Grand Echézeaux, La Grande
Rue, Montrachet, Chevalier-Montrachet,
Batard-Montrachet,
Bienvenues-Batard-Montrachet,
Criots-Batard-Montrachet, Musigny,
Romanée St Vivant, Richebourg,
Romanée-Conti, La Romanée, La Tache, St
Emilion

Veré cilésore psr

Frénge
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Termat tradicional

Verérat pérkatése

Kategoria e verés

Gjuha

Grand Cru

Champagne

Veré cilésore me gaz psr

Frénge

Hors d'age

AOC Rivesaltes

Veré cilésore likeri psr

Frénge

Passe-tout-grains

AOC Bourgogne

Veré cilésore psr

Frénge

Premier Cru

AOC Aloxe Corton, Auxey Duresses,
Beaune, Blagny, Chablis, Chambolle
Musigny, Chassagne Montrachet,
Champagne, Cotes de Brouilly, Fixin,
Gevrey Chambertin, Givry, Ladoix,
Maranges, Mercurey, Meursault,
Monthélie, Montagny, Morey St Denis,
Musigny, Nuits, Nuits-Saint-Georges,
Pernand-Vergelesses, Pommard,
Puligny-Montrachet, Rully, Santenay,
Savigny-les-Beaune,St Aubin, VVolnay,
Vougeot, Vosne-Romanée

Veré cilésore psr, veré cilésore me gaz psr

Frénge

Primeur

Té gjitha

Veré cilésore psr, veré tavoline me Gl

Frénge
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Termat tradicional

Verérat pérkatése

Kategoria e verés

Gjuha

Rancio

AOC Grand Roussillon, Rivesaltes,
Banyuls, Banyuls grand cru, Maury,
Clairet--te du Languedoc, Rasteau

Veré cilésore likeri psr

Frénge

Sélection de grains nobles

AOC Alsace, Alsace Grand cru,
Monbazillac, Graves supérieures,
Bonnezeaux, Jurangon, Cérons, Quarts de
Chaume, Sauternes, Loupiac, Coteaux du
Layon, Barsac, Ste Croix du Mont,
Coteaux de I'Aubance, Cadillac

Veré cilésore psr

Frénge

Sur Lie

AOC Muscadet, Muscadet —Coteaux de la
Loire, Muscadet-Cétes de Grandlieu,
Muscadet- Séevres et Maine, AOVDQS
Gros Plant du Pays Nantais, VDT avec IG
Vin de pays d'Oc et Vin de pays des Sables
du Golfe du Lion

Veré cilésore psr,
Veré tavoline me Gl

Frénge

Tuilé

AOC Rivesaltes

Veré cilésore likeri psr

Frénge

Vendanges tardives

AOC Alsace, Jurangon

Veré cilésore psr

Frénge
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Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha
Villages AOC Anjou, Beaujolais, Cote de Beaune,
Cote de Nuits, Cotes du Rhone, Cdtes du Veré cilésore psr Frénge
Roussillon, Mécon
Vin de paille AOC Cotes du Jura, Arbois, L'Etoile, R )
. Veré cilésore psr Frénge
Hermitage
Vin jaune AOC du Jura (Cotes du Jura, Arbois, Veré cilésore psr Frénge
L'Etoile, Chateau-Chéalon)
ITALIA
Denominazione di Origine Controllata / Veré cilésore psr, veré cilésore me gaz psr,
D.O.C. - veré cilésore gjysmé me gaz psr, veré .
Teé gjitha cilésore likeri ps%J,yMusht rrl?shi%jesérisht i Italiane
fermentuar me Gl
Denominazione di Origine Controllata e Veré cilésore psr, veré cilésore me gaz psr,
Garantita/ D.O.C.G. A veré cilésore gjysmé me gaz psr, veré .
Té gjitha - . L Italiane
cilésore likeri psr, Musht rrushi pjesérisht i
fermentuar me Gl
Vino Dolce Naturale Té gjitha Veré cilésore psr, veré cilésore likeri psr Italiane
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Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha
Inticazione geografica tipica (IGT) Veré tavoline, "vin de pays", veré me rrush
Té gjitha shumé té pjekur dhe musht rrushi me Italiane
fermentim té pjesshém me Gl
Landwein . - N Veré tavoline, "vin de pays", veré me rrush
Vere me Gl prej provincés autonome té Coen . .
Bolzanos shumé té pj_ekur“dhe mu“sht rrushi me Gjermane
fermentim té pjesshém me Gl
Vin de pays Veré tavoline, "vin de pays", veré me rrush
Vere me Gl nga rajoni i Aostas shumeé té pjekur dhe musht rrushi me Frénge
fermentim té pjesshém me Gl
Alberata o vigneti ad alberata DOC Aversa Veré cilésore psr, veré cilésore me gaz psr Italiane
Amarone DOC Valpolicella Vere cilésore psr Italiane
Ambra DOC Marsala Veré cilésore psr Italiane
Ambrato boc Malvasig dglle I__ipari Veré cilésore psr, veré cilésore likeri psr Italiane
DOC Vernaccia di Oristano ’
AnNnoso DOC Controguerra Veré cilésore psr Italiane
Apianum DOC Fiano di Avellino Veré cilésore psr Latine
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Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha
Auslese DOC Caldaro e Caldaro classico- Alto I .
. Veré cilésore psr Gjermane
Adige
Barco Reale DOC Barco Reale di Carmignano Veré cilésore psr Italiane
Brunello DOC Brunello di Montalcino Veré cilésore psr Italiane
Buttafuoco DOC Oltrepo Pavese Veré cilésore psr, veré cilésore gjysmé e ltaliane
gazuar psr
Cacc'e mitte DOC Cacc'e Mitte di Lucera Veré cilésore psr Italiane
Cagnina DOC Cagnina di Romagna Veré cilésore psr Italiane
Cannellino DOC Frascati Veré cilésore psr Italiane
Cerasuolo DOC Cerasuolo di Vittoria Veré cilésore bsr ltaliane
DOC Montepulciano d'Abruzzo P
Chiaretto Té gjitha Ve(e (_:l!.esore psr, veré C|Ie§ore me gaz psr, ltaliane
veré cilésore likeri psr, veré tavoline me Gl
Ciaret DOC Monferrato Veré cilésore psr Italiane
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Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha
Chéteau Veré cilésore psr, veré cilésore me gaz psr,

DOC de la région Valle d'Aosta veré cilésore gjysmé e gazuar psr, veré Frénge

cilésore likeri psr
Classico Té gjitha Veré cilésore psr, _\./er_é"ciléso_re gj:ysmé e ltaliane
gazuar psr, veré cilésore likeri psr
Dunkel DOC Alto A.dige Veré cilésore psr Gjermane
DOC Trentino
EstlEst!TEst!!! DOCEst ! Est! I Est!!'! di Montefiascone | Veré cilésore psr, veré cilésore me gaz psr Latine
Falerno DOC Falerno del Massico Veré cilésore psr Italiane
Fine DOC Marsala Veré cilésore likeri psr Italiane
Fior d'Arancio DOC Colli Euganei Veré cilésore pfr, ver§ cilésore me gaz psr, ltaliane
Veré tavoline me Gl

Falerio DOC Falerio dei colli Ascolani Veré cilésore psr Italiane
Flétri DOC Valle d'Aosta o Vallée d'Aoste Veré cilésore psr Italiane
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Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha
Garibaldi Dolce (ou GD) DOC Marsala Veré cilésore likeri psr Italiane
Governo all'uso toscano DOCG C_hianti / Chianti Classico Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl ltaliane
IGT Colli della Toscana Centrale ’
Gutturnio DOC Colli Piacentini Veré cilésore psr, veré cilésore gjysmé e ltaliane
gazuar psr

Italia Particolare (ou IP) DOC Marsala Veré cilésore likeri psr Italiane
Klassisch / Klassisches Ursprungsgebiet DOC Caldaro

DOC Alto Adige (avec la dénomination Veré cilésore psr Gjermane

Santa Maddalena e Terlano)
Kretzer DOC Alto Adige
DOC Trentino Veré cilésore psr Gjermane
DOC Teroldego Rotaliano

Lacrima DOC Lacrima di Morro d'Alba Veré cilésore psr Italiane
Lacryma Christi DOC Vesuvio Veré cilésore psr, veré cilésore likeri psr Italiane
Lambiccato DOC Castel San Lorenzo Veré cilésore psr Italiane
London Particolar (ou LP ou Inghilterra) DOC Marsala Veré cilésore likeri psr Italiane
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Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha
Morellino DOC Morellino di Scansano Veré cilésore psr Italiane
Occhio di Pernice DOC Bolgheri, Vin Santo Di Carmignano,
Colli dell'Etruria Centrale, Colline
Lucchesi, Cortona, Elba, Montecarlo,
Monteregio di Massa Maritima, San Veré cilésore psr Italiane
Gimignano, Sant'/Antimo, Vin Santo del
Chianti, Vin Santo del Chianti Classico,
Vin Santo di Montepulciano
Oro DOC Marsala Veré cilésore likeri psr Italiane
Pagadebit DOC pagadebit di Romagna Veré cilésore psr, veré cilésore likeri psr Italiane
Passito Té gjitha Veré cilésore psr, ve.ré cilésore likeri psr, ltaliane
veré tavoline me Gl
Ramie DOC Pinerolese Veré cilésore psr Italiane
Rebola DOC Colli di Rimini Veré cilésore psr Italiane
Recioto DOC Valpolicella
DOC Gambellara Veré cilésore psr, veré cilésore me gaz psr Italiane

DOCG Recioto di Soave
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Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha
Riserva Veré cilésore psr, veré cilesore me gaz psr,
Té gjitha veré cilésore gjysmé e gazuar psr, veré Italiane
cilésore likeri psr

Rubino DOC Garda Colli Mantovani

DOC Rubino di Cantav_enna Veré cilésore psr Italiane

DOC Teroldego Rotaliano

DOC Trentino
Rubino DOC Marsala Veré cilésore likeri psr Italiane
Sangue di Giuda DOC Oltrepd Pavese Veré cilésore psr, veré cilésore gjysmé e ltaliane
gazuar psr

Scelto Té gjitha Veré cilésore psr Italiane
Sciacchetra DOC Cinque Terre Veré cilésore psr Italiane
Sciac-tra DOC Pornassio 0 Ormeasco di Pornassio Veré cilésore psr Italiane
Sforzato, Sfursat DO Valtellina Veré cilésore psr Italiane
Spétlese DOC / IGT de Bolzano Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl Gjermane
Soleras DOC Marsala Veré cilésore likeri psr Italiane
Stravecchio DOC Marsala Veré cilésore likeri psr Italiane
Strohwein DOC / IGT de Bolzano Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl Gjermane
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Termat tradicional

Verérat pérkatése

Kategoria e verés

Gjuha

Superiore Veré cilésore psr, veré cilesore me gaz psr,
Té gjitha veré cilésore gjysmé e gazuar psr, veré Italiane
cilésore likeri psr
Superiore Old Marsala (ou SOM) DOC Marsala Veré cilésore likeri psr Italiane
Torchiato DOC Colli di Conegliano Veré cilésore psr Italiane
Torcolato DOC Breganze Veré cilésore psr Italiane
Vecchio DOC Rosso Barletta, Aglianico del Vuture, . - o .
Marsala, Falerno del Massico Veré cilésore psr, Veré cilésore likeri psr Italiane
Vendemmia Tardiva Té gjitha Veré cilésore psr, v?ré cilifisore gjysmé e ltaliane
gazuar psr, veré tavoline me Gl
Verdolino Té gjitha Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl Italiane
Vergine D O[():O\(/:a:vcljai‘réﬂ?ana Veré cilésore psr, Veré cilésore likeri psr Italiane
Vermiglio DOC Colli dell Etruria Centrale Veré cilésore likeri psr Italiane
Vino Fiore Té gjitha Veré cilésore psr Italiane
Vino Nobile Vino Nobile di Montepulciano Veré cilésore psr Italiane
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Termat tradicional

Verérat pérkatése

Kategoria e verés

Gjuha

Vino Novello o Novello

Té gjitha

Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl

Italisht

Vin santo / Vino Santo / Vinsanto

DOC et DOCG Bianco dell'Empolese,
Bianco della Valdinievole, Bianco Pisano
di San Torpé, Bolgheri, Candia dei Colli

Apuani, Capalbio, Carmignano, Colli

dell'Etruria Centrale, Colline Lucchesi,
Colli del Trasimeno, Colli Perugini, Colli

Piacentini, Cortona, Elba, Gambellera,

Montecarlo, Monteregio di Massa

Maritima, Montescudaio, Offida, Orcia,
Pomino, San Gimignano, San'Antimo, Val

d'Arbia, Val di Chiana, Vin Santo del

Chianti, Vin Santo del Chianti Classico,

Vin Santo di Montepulciano, Trentino

Veré cilésore psr

Italiane

Vivace

Té gjitha

Veré cilésore psr, Veré cilésore likeri psr,
veré tavoline me Gl

Italiane
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Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha
QIPRO

Otivog EAeyyopevng Ovopaociog

[Tpoérevong Té gjitha Veré cilésore psr Greke

(OEOI)

(TFg:g;]i(;r?a(l)\l/\\//(i)ﬁe) Té gjitha Veré tavoline me Gl Greke

Movaotipt (Monastiri) Té gjitha Veré cilésore psr dhe veré tavoline me Gl Greke

Ko (Ktima) Té gjitha Veré cilésore psr dhe veré tavoline me Gl Greke

ApmeEAGVOG (-£6) Té gjitha Veré cilésore psr dhe veré tavoline me Gl Greke

(Ampelonas (-es))

Mov1| (Moni) Té gjitha Veré cilésore psr dhe veré tavoline me Gl Greke
LUKSEMBURGU

Marque nationale Té gjitha Veré cilésore psr, veré cilésore me gaz psr Frénge

Crémant du Luxembourg Veré cilésore me gaz psr Frénge

Grand premier cru Té gjitha Veré cilésore psr Frénge

Premier cru Té gjitha Veré cilésore psr Frénge
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Termat tradicional

Verérat pérkatése

Kategoria e verés

Gjuha

Vendanges tardives Veré cilésore psr Frénge
Vin classé Té gjitha Veré cilésore psr Frénge
Vin de glace Té gjitha Veré cilésore psr Frénge
Vin de paille Té gjitha Veré cilésore psr Frénge
Chateau Té gjitha Veré cilésore psr, veré cilésore me gaz psr Frénge
HUNGARIA
min6ségi bor Té gjitha Veré cilésore psr Hungareze
kiilonleges mindségii bor Té gjitha Veré cilésore psr Hungareze
forditas Tokaj / -i Veré cilésore psr Hungareze
maslas Tokaj / -i Veré cilésore psr Hungareze
szamorodni Tokaj / -i Veré cilésore psr Hungareze
aszu ... puttonyos, (hapésira e shénuar me
pika duhet t& kompletohet nga numrat 3 Tokaj / -i Veré cilésore psr Hungareze
deri né 6)
aszleszencia Tokaj / -i Veré cilésore psr Hungareze
eszencia Tokaj / -i Veré cilésore psr Hungareze
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Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha

tajbor Té gjitha Veré tavoline me Gl Hungareze
bikavér Eger, Szekszard Veré cilésore psr Hungareze
késoi szliretelésli bor Té gjitha Veré cilésore psr Hungareze
valogatott sziiretelésii bor Té gjitha Veré cilésore psr Hungareze
muzealis bor Té gjitha Veré cilésore psr Hungareze
siller Té gjitha Veré tavoline me GI dhe veré cilésore psr Hungareze

AUSTRIA

Qualitatswein Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
;Q:gétialfzg\(levlgir?esonderer Reife und Leseart Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Quialitatswein mit staatlicher Prifnummer Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Ausbruch / Ausbruchwein Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Auslese / Auslesewein Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Beerenauslese (wein) Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Eiswein Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Kabinett / Kabinettwein Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Schilfwein Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Spétlese / Spéatlesewein Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Strohwein Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
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Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha

Trockenbeerenauslese Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Landwein Té gjitha Veré tavoline me Gl Gjermane
Ausstich Té gjitha Veré cilésore psr dhe veré tavoline me Gl Gjermane
Auswahl Té gjitha Veré cilésore psr dhe veré tavoline me Gl Gjermane
Bergwein Té gjitha Veré cilésore psr dhe veré tavoline me Gl Gjermane
Klassik / Classic Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Erste Wahl Té gjitha Veré cilésore psr dhe veré tavoline me Gl Gjermane
Hausmarke Té gjitha Veré cilésore psr dhe veré tavoline me Gl Gjermane
Heuriger Té gjitha Veré cilésore psr dhe veré tavoline me Gl Gjermane
Jubildumswein Té gjitha Veré cilésore psr dhe veré tavoline me Gl Gjermane
Reserve Té gjitha Veré cilésore psr Gjermane
Schilcher Steiermark Veré cilésore psr dhe veré tavoline me Gl Gjermane
Sturm Té gjitha Musht rrushi pjesérisht i fermentuar me Gl Gjermane
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Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha
PORTUGALIA
Denominagéo de origem (DO) Veré cilésore psr, veré cilesore me gaz psr,
Té gjitha veré cilésore gjysmé e gazuar psr, veré Portugeze
cilésore likeri psr
Denominacéo de origem controlada (DOC) Veré cilésore psr, veré cilesore me gaz psr,
Té gjitha veré cilésore gjysmé e gazuar psr, veré Portugeze
cilésore likeri psr
Indicagédo de proveniencia regulamentada Veré cilésore psr, veré cilesore me gaz psr,
(IPR) Té gjitha veré cilésore gjysmé e gazuar psr, veré Portugeze
cilésore likeri psr
Vinho doce natural Té gjitha Veré cilésore likeri psr Portugeze
Vinho generoso DO Porto, Madeira, Moscatel de Setubal, Vers cilé likeri P
Carcavelos eré cilésore likeri psr ortugeze
Vinho regional Té gjitha Veré tavoline me Gl Portugeze
Canteiro DO Madeira Veré cilésore likeri psr Portugeze
Colheita Seleccionada Té gjitha Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl Portugeze
Crusted / Crusting DO Porto Veré cilésore likeri psr Angleze
Escolha Té gjitha Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl Portugeze
Escuro DO Madeira Veré cilésore likeri psr Portugeze
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Termat tradicional

Verérat pérkatése

Kategoria e verés

Gjuha

Fino DO Porto ) .
DO Madeira Veré tavoline me Gl Portugeze
Frasqueira DO Madeira Veré tavoline me Gl Portugeze
Garrafeira A Veré cilésore psr, Veré tavoline me Gl
Té gjitha . o Portugeze
Veré cilésore likeri psr
Lagrima DO Porto Veré tavoline me Gl Portugeze
Leve Table wine with GI Estremadura and i} .
L Veré tavoline me Gl
Ribatejano Veré tavoline me Gl Portugeze
DO Madeira, DO Porto
Nobre DO Dao Veré cilésore psr Portugeze
Reserva Veré cilésore psr, veré cilésore likeri psr,
Té gjitha veré cilésore me gaz psr, veré tavoline me Portugeze
Gl
Reserva velha (ose grande reserva) DO Madeira Veré cilésore me gaz psr, vere cilesore Portugeze
likeri psr
Ruby DO Porto Veré cilésore likeri psr Angleze
Solera DO Madeira Veré cilésore likeri psr Portugeze
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Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha

Super reserva Té gjitha Veré cilésore me gaz psr Portugeze
Superior Té gjitha Veré cilésore psr, ve_ré cilésore likeri psr, Portugeze

veré tavoline me Gl
Tawny DO Porto Veré cilésore likeri psr Angleze
Xg@?i??ﬁ;ﬁgfgfed by Late Bottle DO Porto Veré cilésore likeri psr Angleze
Vintage DO Porto Veré cilésore likeri psr Angleze
SLLOVENIA

Penina Té gjitha Veré cilésore me gaz psr Sllovene
pozna trgatev Té gjitha Veré cilésore psr Sllovene
izbor Té gjitha Veré cilésore psr Sllovene
jagodni izbor Té gjitha Veré cilésore psr Sllovene
suhi jagodni izbor Té gjitha Veré cilésore psr Sllovene
ledeno vino Té gjitha Veré cilésore psr Sllovene
arhivsko vino Té gjitha Veré cilésore psr Sllovene
mlado vino Té gjitha Veré cilésore psr Sllovene
Cvicek Dolenjska Veré cilésore psr Sllovene
Teran Kras Veré cilésore psr Sllovene
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Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha
SLLOVAKIA
forditas Tokaj / -ska / -sky / -ské Veré cilésore psr Sllovake
maslas Tokaj / -ska / -sky / -ské Veré cilésore psr Sllovake
samorodné Tokaj / -ska / -sky / -ské Veré cilésore psr Sllovake
Ellg?seirs. to %‘étgg%}&gt};g Sbl; afﬁeﬂirrﬁiirzyst-}éﬁ): Tokaj / -ska / -sky / -ské Veré cilésore psr Sllovake
vyberova esencia Tokaj / -ska / -sky / -ské Veré cilésore psr Sllovake
esencia Tokaj / -ska / -sky / -ské Veré cilésore psr Sllovake
BULLGARIA
['apanTHpaHO HAMMEHOBAHKE 32 ITPOM3X O] Veré cilésore psr, veré cilésoré me gaz psr,
(THIT) Té gjitha veré cilésore gjysmé e gazuar psr, veré Bullgare
(guaranteed appellation of origin) cilésore likeri psr
l"apanTrpaHo U KOHTPOJIUPAHO . ra T
HauMmeHoBaHue 3a npousxon (I'KHIT) - Vvere .(.:II?S..Ore pst, vere cilésoré me gaz pst,
Té gjitha veré cilésore gjysmé e gazuar psr, veré Bullgare

(guaranteed and controlled appellation of
origin)

cilésore likeri psr
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Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha
baaropoato CITQIKO BHHO (bCB) Té gjitha Veré cilésore likeri psr Bullgare
(noble sweet wine)

DETHOHATHO BIHO Té gjitha Veré tavoline me Gl Bullgare
(Regional wine)

Hoso Té giitha Veré cilésore psr Bullgare
(young) 9 Veré tavoline me Gl g
HpeMI.dyM Té gjitha Veré tavoline me Gl Bullgare
(premium)

PesepBa A Veré cilésore psr

(reserve) Té gjitha Veré tavoline me Gl Bullgare
HpeMI.dyM pe3epBa Té gjitha Veré tavoline me Gl Bullgare
(premium reserve)

CHeH.H aTHa pesepea Té gjitha Veré cilésore psr Bullgare
(special reserve)

Cnenuanna cenekuus (special selection) Té gjitha Veré cilésore psr Bullgare
Koneknmonno (collection) Té gjitha Veré cilésore psr Bullgare
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Termat tradicional Verérat pérkatése Kategoria e verés Gjuha

[Ipemuym OyK, WM IBPBO 3apEkKIaHE B

ObuBa Té gjitha Veré cilésore psr Bullgare

(premium oak)

Be.pm6a Ha IPE3pAIIO TPO3AE Té gjitha Veré cilésore psr Bullgare

(vintage of over ripe grapes)

fé;gg;?ﬁ;gr) Té gjitha Veré cilésore psr Bullgare
RUMANIA

Vin cu denumire de origine controlatd Té gjitha Veré cilésore psr RUMUNE

(D.0.C)

Cules la maturitate deplind (C.M.D.) Té gjitha Veré cilésore psr Rumune

Cules tarziu (C.T.) Té gjitha Veré cilésore psr Rumune

Cules la Tnnobilarea boabelor (C.1.B.) Té gjitha Veré cilésore psr Rumune

Vin cu indicatie geografica Té gjitha Veré tavoline me Gl Rumune

Rezerva Té gjitha Veré cilésore psr Rumune

Vin de vinoteca Té gjitha Veré cilésore psr Rumune
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LISTA E PIKAVE KONTAKTUESE
Sig referohet né Nenin 12 té Shtojcés |1 té kétij Protokolli

(a) Kosova

Ministria e Bujgésisé, Pylltarisé dhe Zhvillimit Rural
Departamenti i Vreshtarisé dhe Verétarisé

Drejtori i departamentit té vreshtarisé dhe verétarisé
Prishting,

Kosové

Telefoni: +38138211834

E-mail: mbpzhr@rks-gov.net

(b) BE

Komisioni Evropian

Drejtoria e Pérgjithshme (DG) pér Bujgési dhe Zhvillimi Rural

Drejtoria A Marrédhéniet Ndérkombétare Bilaterale

Udhéhegés i Njésitit A.4 Politikat e Fginjésisé, EEA, EFTA dhe Zgjerimit
B-1049, Bruksel

Belgjiké

Telefoni: +322299 11 11 Faks: + 32 2 296 62 92

E-mail: AGRI-EC-KOSOVO-WINE-TRADE@ec.europa.eu

Shtojca 3



PROTOKOLLI I
NE LIDHJE ME
KONCEPTIN E “ORIGJINES SE PRODUKTEVE”



NENI 1

Rregullat e zbatueshme té origjinés

Me géllim té zbatimit té késaj Marréveshje, do té aplikohen Shtojca I dhe dispozitat pérkatése té
Shtojcés |1 t&¢ Konventés Rajonale mbi rregullat preferenciale pan-Euro-Mesdhetare té origjinés *

(kétu e tutje té referuara si “Konventa Rajonale”).
Té gjitha referencat pér "marréveshjen pérkatése™ né Shtojcén I té Konventés Rajonale dhe né
dispozitat pérkatése té Shtojcés Il t¢ Konventés Rajonale do té interpretohen sic parashihet né kété
Marréveshje.
NENI 2
Kumulimi
Pavarésisht Neneve 16 (5) dhe 21 (3) té Shtojcés | té Konventés Rajonale, ku kumulimi pérfshin

vetém shtetet e EFTA-s&, Ishujt Faroe, BE-né, Turginé dhe pjesémarrésit né PSA, déshmi e

origjinés mund té jeté certifikata e garkullimit EUR.1 ose njé deklaraté e origjinés.

! OJ EU L 54, 26.2.2013, 1. 4.



NENI 3
Zgjidhja e mosmarréveshjeve
Kur lindin mosmarréveshje lidhur me procedurat e verifikimit nga Neni 32 i Shtojcés I té
Konventés Rajonale, té cilat nuk mund té zgjidhen midis autoriteteve doganore gé kérkojné

verifikim dhe autoriteteve doganore pérgjegjése pér kryerjen e kétij verifikimi, atéheré ato do té
dérgohen tek KSA-ja.

Né té gjitha rastet, zgjidhjet e mosmarréveshjeve ndérmjet importuesve dhe autoriteteve doganore té

vendit té importit do té béhen né bazé té legjislacionit té autoriteteve doganore té vendit.

NENI 4
Ndryshimet né Protokoll

KSA-ja mund té vendosé té ndryshojé kété Protokoll.



NENI 5

Térhegja nga Konventa Rajonale

1. Neé qofte se BE-ja apo Kosova dorézojné njoftimin me shkrim tek organet e Konventés
Rajonale pér térhegjen e tyre nga Konventa Rajonale, né pajtim me nenin 9, BE-ja dhe Kosova

menjéheré do té hyjné né negociata pér rregullat e origjinés me géllim té zbatimit t¢ Marréveshjes.

2. Deri né nisjen e zbatimit té rregullave té tilla té origjinés té cilat rishtazi jané negociuar, do té
vazhdojné té aplikohen rregullat e origjinés té pérfshira né Shtojcén | t¢ Konventés Rajonale dhe, ku
éshté e pérshtatshme, dispozitat pérkatése té Shtojcés Il t¢ Konventés Rajonale, té zbatueshme né
momentin e térheqgjes, pér kété Marréveshje. Megjithaté, gé nga momenti i térhegjes, rregullat e
origjinés té pérfshira né Shtojcén I t&¢ Konventés Rajonale dhe, ku éshté e pérshtatshme, dispozitat
pérkatése té Shtojcés Il té Konventés Rajonale do té interpretohet ashtu qé té lejojné kumulimin

bilateral vetém midis BE-sé dhe Kosovés.



PROTOKOLLI IV

MBI ASISTENCEN RECIPROKE ADMINISTRATIVE
NE CESHTJET DOGANORE



NENI 1

Pérkufizimet

Pér géllimet e kétij Protokolli:

(a)

(b)

(©)

(d)

(€)

"legjislacioni doganor” nénkupton ¢do dispozité ligjore ose rregullative té zbatueshme né
territoret e Paléve, gé rregullon importin, eksportin dhe transitin e mallrave dhe vendosjen e
tyre nén ¢do regjim ose proceduré tjetér doganore, duke pérfshiré masat e ndalimit, kufizimit
dhe kontrollit;

"autoriteti aplikues" nénkupton autoritetin kompetent administrativ i cili éshté caktuar nga
Pala pér kété géllim dhe i cili bén kérkesé pér asistence né bazé té kétij Protokolli;

"autoriteti i kérkuar" nénkupton njé autoritet kompetent administrativ i cili éshté caktuar nga

Pala pér kété géllim dhe i cili pranon kérkesén pér asistence né bazé té kétij Protokolli;

"té dhénat personale™ nénkuptojné té gjitha informatat né lidhje me njé individ té identifikuar

apo té identifikueshém;

"veprim shkelés i legjislacionit doganor™ nénkupton ¢do shkelje apo tentim pér shkelje té

legjislacionit doganor.



NENI 2

Fushéveprimi

1.  Palétdo t’i ndihmojné njéra-tjetrén, né fusha brenda kompetencave té tyre, sipas ményrés dhe
kushteve té pércaktuara né kété Protokoll pér té siguruar zbatimin e drejté té legjislacionit doganor,

vecanérisht duke parandaluar, hetuar dhe luftuar veprimet shkelése té atij legjislacion.

2. Asistenca pér ¢éshtjet doganore, si¢ parashihet me kété Protokoll, do té zbatohet pér ¢cdo
autoritet administrativ té Paléve i cili éshté kompetent pér zbatimin e kétij Protokolli. Kjo nuk do té
paragjykojé rregullat gé administrojné asistencén reciproke né c¢éshtjet penale. Po ashtu nuk do té
mbulojé informacionin e fituar nén ushtrimin e kompetencave me kérkesé té autoritetit gjyqésor,

pérvecse kur komunikimi i kétij informacioni éshté i autorizuar nga ai autoritet.

3. Asistenca pér té rikthyer tarifat, taksat ose gjobat nuk mbulohet nga ky Protokoll.



NENI 3

Asistenca sipas kérkesés

1. Me kérkeseé té autoritetit aplikues, autoriteti i kérkuar do t’i ofrojé atij té gjithé informacionin
pérkatés i cili mund t’i ndihmoj atij gé té sigurohet se legjislacioni doganor éshté duke u zbatuar
drejté, duke pérfshiré informacion né lidhje me aktivitetet e vérejtura ose té planifikuara qé jané ose

mund té jené veprime shkelése té legjislacionit doganor.

2. Me kérkesé té autoritetit aplikues, autoriteti i kérkuar do té& informojé até:

(@ nése mallrat e eksportuara nga territori i njérés Palé jané importuar né ményre té duhur né
territorin e Palés tjetér, duke specifikuar, sipas nevojés procedurén doganore té zbatuar pér

mallra;

(b) nése mallrat e importuara né territorin e njérés Palé jané eksportuar né ményre té duhur né
territorin e Palés tjetér, duke specifikuar, sipas nevojés procedurén doganore té zbatuar pér

mallra.



3. Me kérkese té autoritetit aplikues, autoriteti i kérkuar, brenda kornizés sé dispozitave té tij
ligjore ose rregullative, do té marré té gjithé hapat e nevojshém pér té siguruar mbikéqyrje speciale

té:

(@) personave fizik ose juridik né lidhje me té cilét ka arsye té besohet se jané ose kané gené té

pérfshiré né veprime shkelése té legjislacionit doganor;

(b) vendeve ku stoget e mallrave kané gené ose mund té montohen né ményré té tillé qé ka arsye
té besohet se kéto mallra synohen té pérdoren pér veprime gé shkelin legjislacionin doganor;

(c) mallrave gé jané apo mund té transportohen né ményré té tille ku ka arsye té besohet se

synohet té pérdoren pér veprime gé shkelin legjislacionin doganor;

(d) mjeteve transportuese gé pérdoren ose mund té pérdoren né ményré té tillé qé ka arsye té

besohet se synohen té pérdoren pér veprime qé shkelin legjislacionin doganor.



NENI 4

Asistenca e paparashikuar

Palét do té asistojné njéra tjetrén, me iniciativén e tyre dhe né pérputhje me dispozitat e tyre ligjore

ose rregullative, nése e konsiderojné asistencén e tille té nevojshme pér zbatimin e drejté té

legjislacionit doganor, vecanérisht duke siguruar informacion e ftuar né lidhje me:

(@)

(b)

(©)

(d)

(€)

aktivitetet gé jané ose kané té ngjaré té jené veprime shkelése té legjislacionit doganor, dhe gé

mund té jene me interes pér Palén tjetér;

mjetet ose metodat e reja té pérdorura pér kryerjen e veprimeve shkelése té legjislacionit
doganor

mallrat e njohura qé jané subjekt i veprimeve shkelése té legjislacionit doganor;

personat fizik ose juridik né lidhje me té cilét ka arsye té besohet se jané ose kané gené té

pérfshiré né veprime shkelése té legjislacionit doganor;

mjetet e transportit né lidhje me té cilat ka arsye té besohet se kané gené, jané ose mund té
pérdoren pér veprime shkelése té legjislacionit doganor.



NENI 5

Dorézimi, Njoftimi

Me kérkesé té autoritetit aplikues, autoriteti i kérkuar, né pérputhje me dispozitat ligjore ose

rregullative té zbatueshme pér kété té fundit, do té marré té gjitha masat e nevojshme me géllim gé:

(@) tédorézojé ¢cdo dokument ose
(b) té njoftojé pér ¢farédo vendimi,

gé buron nga autoriteti kérkues dhe gé hyn brenda fushéveprimit té kétij Protokolli, ndaj njé té

adresuari gé banon apo éshté i vendosur né territorin e autoritetit té kérkuar.

Kérkesat pér dorézimin e dokumenteve ose njoftimin e vendimeve do té béhen me shkrim né njé

gjuhé zyrtare té autoritetit té kérkuar ose né njé gjuhé té pranueshme pér até autoritet.



1.

NENI 6

Forma dhe pérmbajtja e kérkesave pér asistencé

Kérkesat, sipas kétij Protokolli, do té béhen me shkrim. Ato do té shogérohen me dokumentet

e nevojshme pér té siguruar pérputhshmériné me kérkesén. Kur kérkohen pér shkak té urgjencés sé

situatés, mund té pranohen kérkesat gojore, megjithaté ato duhet té konfirmohen menjéheré me

shkrim.

2.

(@)

(b)

(©)

(d)

(€)

Kérkesat sipas paragrafit 1, do té pérfshijné informacionet e méposhtme:

autoritetin aplikues;

masén e kérkuar;

géllimin dhe arsyen e kérkesés;

dispozitat ligjore ose rregullative dhe elementet tjera ligjoré té pérfshira;

té dhéna sa mé té sakta dhe té plota té mundshme né lidhje me personat fizik ose juridik té
cilét jané subjekt hetimi;



() njé pérmbledhje e fakteve relevante dhe té hetimeve té kryera.

3. Kérkesat do té dorézohen né gjuhén zyrtare té autoritetit té€ kérkuar ose né njé gjuhé té
pranueshme pér até autoritet. Kjo kérkesé nuk do té zbatohet pér ndonjé dokument gé e shogéron

kérkesén sipas paragrafit 1.

4.  Nése njé kérkesé nuk i pérmbush kérkesat formale té pércaktuara mé sipér, atéheré autoriteti i
kérkuar mund té kérkojé pérmirésimin ose kompletimin e kérkesés. Mund té urdhérohen masa

parandaluese gjaté pritje sé pérmirésimit apo pérfundimit té tillé.

NENI 7

Ekzekutimi i kérkesave

1. Me qgéllim gé té pérmbushet kérkesa pér asistence, autoriteti i kérkuar do té procedojé, brenda
kufijve té8 kompetencave té tij dhe burimeve né dispozicion, sikur té ishte duke vepruar né llogariné
e tij ose me kérkesé té autoriteteve tjera té po asaj Pale, duke dhéné informacion gé tashmé éshté né
posedim, duke kryer hetimet e duhura ose duke angazhuar kryerjen e tyre. Kjo dispozité do té
zbatohet gjithashtu pér ¢cdo autoritet tjetér tek i cili éshté adresuar kérkesa nga autoriteti i kérkuar,

kur ky i fundit nuk mund té veprojé veté.



2.  Kérkesat pér asistence do té ekzekutohen né pérputhje me dispozitat ligjore ose rregullative té

Palés sé kérkuar.

3. Zyrtarét e autorizuar té njé Pale munden me pélgimin e Palés tjetér té pérfshihen dhe sipas
kushteve té pércaktuara nga kjo e fundit, té jené té pranishém pér té marre informacion né zyrat e
autoritetit té kérkuar ose té ¢do autoriteti tjetér té interesuar né pérputhje me paragrafin 1,
informacionin né lidhje me aktivitetet gé jané ose mund té jené veprime qé shkelin legjislacionin

doganor, i cili nevojitet nga autoriteti i kérkuar pér géllime té kétij Protokolli.

4.  Zyrtarét e autorizuar té njé Pale té pérfshiré munden me pélgimin e Palés tjetér té pérfshihen

dhe sipas kushteve té pércaktuara nga kjo e fundit, té jené té pranishém né hetimet e kryera né

territorin e késaj té fundit.

NENI 8

Ményra me té cilén béhet komunikimi i informacionit

1. Autoriteti i kérkuar do té komunikojé me shkrim rezultatet e hetimeve tek autoriteti kérkues,

sé bashku me dokumentet relevante, kopjet e certifikuara ose gjérat tjera.
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2. Ky informacion mund té jeté né formé elektronike.
3.  Dokumentet origjinale do té transmetohen vetém me kérkesé, né rastet kur kopjet e
certifikuara do té ishin té pamjaftueshme. Kéto dokumente origjinale do té kthehen né mundésiné e
paré.
NENI 9

Pérjashtimet nga obligimet pér ofrimin e asistencés
1. Asistenca mund té refuzohet ose mund té jeté subjekt i pérmbushjes sé disa kushteve ose
kérkesave, né rastet kur njé Palé éshté e mendimit se asistenca sipas kétij Protokolli, do té:
(@ mundésonte cenimin e politikés publike, sigurisé apo interesave tjera thelbésore, vecanérisht

rastet e referuara né Nenin 10 (2); ose

(b) shkelte njé sekret industrial, tregtar apo profesional.
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2. Asistenca mund te shtyhet nga autoriteti i kérkuar me arsyetim se do te ndérhynte né njé
hetim, ndjekje penale apo procedure qé éshté né vazhdim e sipér. Né kété rast, autoriteti i kérkuar
do té konsultohet me autoritetin aplikues pér té vendosur nése mund té jepet asistenca sipas kétyre

kushteve ose afateve qé mund té kérkohen nga autoriteti i kérkuar.
3. Kur autoriteti aplikues kérkon asistence, té cilén do té ishte e pamundur té siguronte veté, do
té duhej té theksonte kété fakt né kérkesén e tij. Mé pas autoriteti i kérkuar do té vendosé si t’i
pérgjigjet késaj kérkese.
4.  Pér rastet e referuara né paragrafét 1 dhe 2, vendimi i autoritetit té kérkuar dhe arsyet
pérkatése duhet t’i komunikohet pa vonesé autoritetit aplikues.
NENI 10

Shkémbimi i informacioneve dhe konfidencialiteti
1.  Cdo informacion i komunikuar né ¢farédolloj forme sipas kétij Protokolli do té jeté i njé
natyre konfidenciale apo i kufizuar, né varési té rregullave té zbatueshme pér secilén Palé. Kjo do té

mbulohet nga obligimi i fshehtésisé zyrtare dhe do té gézojé mbrojtjen gé jepet pér informacion té
ngjashém, sipas ligjeve pérkatése té Palés qé e ka marré até.

12



2.  Té dhénat personale mund te shkémbehen vetém kur Pala e cila mund ti pranoje ato ndérmerr
masa pér mbrojtjen e té dhénave té tilla né ményrén gé konsiderohet pérkatése nga Pala gé mund t’i

ofroj ato.

3. Pérdorimi i informacioneve té fituara sipas kétij Protokolli, né procedurat administrative dhe
té ngjashme té krijuara né lidhje me veprimet né shkelje té legjislacionit doganor, konsiderohet se
béhen pér géllime té kétij Protokolli. Prandaj Palét munden, né regjistrat e tyre té evidencave, né
raporte dhe déshmi té tyre dhe né procedurat dhe pér akuzat e paragitura né kontekstin e
procedurave administrative dhe té ndérlidhura, té pérdorin si prové informacionin e pérftuar dhe
dokumentet e konsultuara né pérputhje me dispozitat e kétij Protokolli. Autoriteti kompetent gé ka
dhéné kété informacion ose ka dhéné gasje né ato dokumente do té njoftohet né lidhje me kété

pérdorim.

4.  Informacioni i pérftuar do té pérdoret vetém pér qéllime té kétij Protokolli. Kur njéra prej
Paléve déshiron té pérdoré kété informacion pér qéllime té tjera, ajo do té marré miratimin paraprak
me shkrim nga autoriteti, i cili ka siguruar informacionin. Ky pérdorim mé pas do té jeté subjekt
ndaj kufizimeve té parashtruara nga ai autoritet.
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NENI 11
Ekspertét dhe déshmitarét

Njé zyrtar i njé autoriteti té kérkuar mund té jeté i autorizuar té paragitet, brenda kufijve té
autorizimit té dhéné, si njé ekspert ose déshmitar né procedurat administrative apo té ndérlidhura né
lidhje me céshtje té mbuluara nga ky Protokoll dhe té krijojé objekte, dokumente ose kopje té
certifikuara té tilla pasi gé mund té nevojiten pér procedura. Kérkesa pér paragitje duhet té tregojé
specifikisht se tek cili autoritet duhet té paraqgitet zyrtari, dhe mbi cilat ¢céshtje dhe né bazé té cilés

sé drejté ose cilési do té merret né pyetje ai zyrtar.

NENI 12
Shpenzimet e asistencés
Palét do té heqin doré nga té gjitha pretendimet ndaj njeri-tjetrit pér kompensim té shpenzimeve té

béra né pajtim me kété Protokoll, pérvecse pér shpenzimet e ekspertéve dhe déshmitaréve dhe pér

pérkthyesit dhe interpretét té cilét nuk jané punétoré té shérbimit publik.
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NENI 13

Zbatimi

1. Zbatimi i kétij Protokolli do t’i besohet nga njéra ané autoriteteve doganore t& Kosovés dhe
nga ana tjetér shérbimeve kompetente té Komisionit Evropian dhe autoriteteve doganore té Shteteve
Anétare, si té shihet e arsyeshme. Ata do té vendosin né lidhje me té gjitha masat dhe rregullimet
praktike té nevojshme pér zbatimin e saj, duke marré né konsideraté rregullat né fuqi, vegcanérisht
né fushén e mbrojtjes sé t€ dhénave. Ata mund t’i rekomandojné organeve kompetente ndryshime,

q¢€ konsiderojné se duhet t’i béhen kétij Protokolli.

2.  Palét do té konsultohen me njéra tjetrén dhe mé pas do té informojné njéra tjetrén né lidhje me

rregullat e detajuara té zbatimit té cilat jané miratuar né pérputhje me dispozitat e kétij Protokolli
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(@)

(b)

dhe

(©)

NENI 14

Marréveshjet tjera

Duke marré parasysh kompetencat pérkatése té BE-sé dhe té Shteteve Anétare, ky Protokoll:

nuk do té ndikoj né obligimet e Paléve ndaj ndonjé marréveshje apo konvente tjetér

ndérkombétare;

do té konsiderohet si plotésues ndaj Marréveshjeve pér asistence reciproke, té cilat jané arritur
ose mund té arrinen mes Shteteve Anétare individuale dhe Kosovés;

nuk do te ndikoj né dispozitat e BE-sé qé rregullojné komunikimin mes shérbimeve
kompetente té Komisionit Evropian dhe autoriteteve doganore té Shteteve Anétare né lidhje
me ¢do informacioni té pérftuar né kuadér té kétij Protokoll i cili mund té ishte me interes pér
BE-né.
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2.  Pavarésisht paragrafit 1, ky Protokoll do té keté pérparési ndaj ¢farédo Marréveshje bilaterale
pér asistence reciproke, e cila éshté lidhur apo gé mund té lidhet mes Shteteve Anétare individuale

dhe Kosovés, pér aq sa kjo e fundit nuk éshté né pérputhje me Protokollin.
3. Sai pérket céshtjeve gé lidhen me zbatueshmériné e kétij Protokolli, Palét do té konsultohen

me njéra tjetrén pér ta zgjidhur ¢éshtjen né kuadér té Komitetit té Stabilizim-Asociimit té themeluar

né bazé té Nenit 129 té késaj Marréveshje.
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PROTOKOLLIV
ZGJIDHJA E MOSMARREVESHJEVE



KAPITULLI |

OBJEKTIVI DHE FUSHEVEPRIMI

NENI 1

Obijektivi

Objektiv i kétij Protokolli éshté shmangia dhe zgjidhja e mosmarréveshjeve mes Paléve, me synim

té arritjes sé njé zgjidhje reciprokisht té pranueshme.



NENI 2

Fushéveprimi

Ky Protokoll do té aplikohet vetém lidhur me ndonjé ndryshim gé ka té bej me interpretimin dhe
zbatimin e dispozitave t€ méposhtme, duke pérfshiré rastet kur njé Palé konsideron se njé masé e
miratuar nga Pala tjetér, ose déshtimi i Palés tjetér pér té vepruar, éshté né kundérshtim me

obligimet e saja sipas kétyre dispozitave:

(@  Titulli IV (Lévizja e liré e mallrave), pérvec Neneve 35, 42, 43(1), (4) dhe (5) (pérderisa kéto
masa jané miratuar sipas Nenit 43 (1) dhe Nenit 49;

(b)  Titulli V (Themelimi, furnizimi i shérbimeve dhe kapitali):

- Kapitulli I Themelimi (Nenet 50 deri 54),

- Kapitulli I Furnizimi i shérbimeve (Nenet 55, 58 dhe 59),

- Kapitulli 111 Trafiku Transit (Nenet 61, 62 dhe 63),

- Kapitulli IV Pagesat aktuale dhe 1évizja e kapitalit (Nenet 64 dhe 65),
- Kapitulli V Dispozitat e pérgjithshme (Nenet 67 deri 73);



(c) Titulli VI (Pérafrimi i ligjeve, zbatimi i ligjit dhe rregullat e konkurrencés):

- Neni 78(1) (Aspektet gé lidhen me tregtiné e pronés intelektuale) dhe Neni 79 (1),
nénparagrafi i paré i paragrafit 2 dhe paragrafét 3 deri 5 dhe 8 (prokurimi publik).



KAPITULLI I

PROCEDURAT PER ZGJIDHJEN E MOSMARREVESHJEVE

SEKSIONI |

PROCEDURA E ARBITRAZHIT

NENI 3

Inicimi i procedurés sé arbitrazhit

1.  Kur Palét nuk arrijné té zgjedhin njé mosmarréveshje, Pala ankuese mundet sipas kushteve té
Nenit 137 té késaj Marréveshje té paragesé njé kérkesé me shkrim pér krijimin e njé paneli té

arbitrazhit tek Pala ankuese si dhe tek Komiteti i Stabilizim-Asociimit.

2.  Pala ankuese duhet té theksojé né kérkesén e saj Iéndén e mosmarréveshjes dhe varésisht nga
rasti, masén e miratuar nga Pala tjetér apo déshtimin pér té vepruar, gé konsiderohet té jeté shkelje e

dispozitave té referuara né Nenin 2.



NENI 4

Pérbérja e panelit té arbitrazhit

1. Panelii arbitrazhit do té pérbéhet prej tre arbitrave.

2.  Brenda dhjeté ditéve nga data e paraqitjes sé kérkesés pér krijimin e njé paneli té arbitrazhit
tek Komiteti i Stabilizim-Asociimit, Palét do té konsultohen né ményré qé té arrijné njé marréveshje
pér pérbérjen e panelit té arbitrazhit.

3. NEé rast se Palét nuk jané né gjendje té pajtohen rreth pérbérjes sé panelit té arbitrazhit brenda
afatit kohor té referuar né paragrafin 2, secila Palé mund té kérkojé nga kryesuesi i Komitetit té
Stabilizim-Asociimit, apo nga delegati i tij qé té zgjedh té tre anétarét pérmes shortit nga lista e
krijuar sipas Nenit 15, té zgjedhin njérin nga individét e propozuar nga pala ankuese, njé nga
individét e propozuar nga Pala ndaj sé cilés éshté béré ankesa dhe njé nga arbritrat e zgjedhur nga

Palét pér té vepruar si kryesues.

Né rast se Palét bien dakord mbi njérin apo mé shumé anétaré té panelit té arbitrazhit, ¢cdo anétaré i
mbetur do té emérohet sipas sé njéjtés proceduré.

4.  Zgjedhja e arbitrave nga ana e kryesuesit té Komitetit té Stabilizim-Asociimit, apo nga i

deleguari i tij, do té béhet né prani té pérfagésuesit té secilés Palé.



5.  Data e themelimit té panelit té arbitrazhit do té jeté data né té cilén kryesuesi i panelit éshté
informuar pér emérimin sipas marréveshjes sé pérbashkét ndérmjet Paléve té tre arbitrave ose, si¢

mund té jeté rasti, data e zgjedhjes sé tyre né pérputhje me paragrafin 3.

6.  Kur njé Palé konsideron se njé arbitér nuk sillet né pérputhje me kérkesat e Kodit té
Mirésjelljes té referuara né Nenin 18, atéheré Palét do té konsultohen dhe nése pajtohen, do té
zévendésojné arbitrin dhe do té pérzgjedhin njé zévendésim té ri né pajtim me paragrafin 7. Kur
Palét nuk arrijné té pajtohen mbi nevojén pér té zévendésuar njé arbitér, atéheré ¢éshtja do t'i
referohet kryesuesit té panelit té arbitrazhit, vendimi i té cilit do té jeté pérfundimtar.

Kur njé Palé konsideron se kryesuesi i panelit té arbitrazhit nuk sillet né pérputhje me Kodin e
Mirésjelljes sé referuar né Nenin 18, atéheré kjo ¢éshtje do t’i referohet njérit prej anétaréve té
mbetur té grupit té arbitrave té zgjedhur pér té vepruar si kryesues, emri i té cilit do té zgjidhet me
short nga kryesuesi i Komitetit té Stabilizim-Asociimit, apo nga i deleguari i tij, né prezencé té njé

pérfagésuesi té secilés palé, pérvec nése palét jané pajtuar ndryshe.

7. Nése njé arbitér nuk ka mundési té marré pjesé né proceduré, térhiget apo zévendésohet né
pérputhje me paragrafin 6, zévendésimi do té pérzgjidhet brenda pesé ditéve né pérputhje me
procedurat e pérzgjedhjes gé ndigen pér té zgjedhur arbitrin fillestar. Procedurat e panelit do té

pezullohen gjate kohés sé kryerjes sé késaj procedure.



NENI 5

Vendimi i panelit té arbitrazhit

1. Panelii arbitrazhit duhet t’i njoftojé Palét dhe Komitetin e Stabilizim-Asociimit rreth
vendimit té tij brenda 90 ditéve nga data e krijimit té panelit té arbitrazhit. Kur paneli vleréson se ky
afat nuk mund té arrihet, kryesuesi i panelit duhet té njoftojé Palét dhe Komitetin e Stabilizim-
Asociimit me shkrim, duke cekur arsyet e vonesés. Né asnjé rast, vendimi nuk duhet té léshohet mé
voné se 120 dité nga data e krijimit té panelit.

2. NEé raste urgjente, pérfshire ato raste té mallrave gé prishen shpejté, paneli i arbitrazhit do té
béj cdo pérpjekje pér té l1éshuar vendimin e tij brenda 45 ditéve nga data e krijimit té panelit. Nén
asnjé rrethané nuk duhet té marré mé shumé se 100 dité nga data e krijimit té panelit. Paneli i
arbitrazhit mund té jap njé vendim preliminar brenda dhjeté ditéve nga krijimi né qofte se rasti

vlerésohet té jeté urgjent.

3. Vendimi pércakton té gjeturat faktike, zbatueshmériné e dispozitave pérkatése té késaj
Marréveshje dhe arsyetimin themelor prapa ¢do té gjeture dhe pérfundimi gé e bén. Vendimi mund

té pérmbajé rekomandime pér masat gé duhet té miratohen né lidhje me pajtueshmériné me té.



4.  Pala ankuese mund ta térhegé ankesén e saj me ané té njé njoftimi me shkrim tek kryesuesi i
panelit té arbitrazhit, tek Pala ndaj sé cilés éshté béré ankesa dhe tek Komiteti i Stabilizim-
Asociimit, né ¢do kohé para se vendimi té ju njoftohet Paléve dhe Komitetit té Stabilizim-
Asociimit. Njé térhegje e tillé nuk i cenon Palés ankuese té drejtén pér té paragitur njé ankesé té re

né lidhje me masén e njéjte né njé kohé té mévonshme

5. Paneli i arbitrazhit me kérkesé té té dyja paléve, do té pezullojé punén e saj né ¢cdo kohé pér
njé periudhé kohore gé nuk tejkalon 12 muaj. Sapo té tejkalohet periudha 12 mujore, autoriteti pér
krijimin e panelit do té pérfundoj sé funksionuari, pa cenuar té drejtén e Palés ankuese pér té

kérkuar mé voné themelimin e njé paneli rreth masés sé njéjté.



SEKSIONI 11
PAJTUESHMERIA
NENI 6
Pajtueshméria me vendimin e panelit té arbitrazhit

Secila Palé do té marré masat e nevojshme pér té gene né pajtueshméri me vendimin e panelit té
arbitrazhit dhe Palét do té pérpigen té bien dakord mbi periudhén e arsyeshme kohore pér té zbatuar
vendimin.,

NENI 7

Periudha e arsyeshme kohore pér pajtueshméri

1. Jo mé voné se 30 dité pas njoftimit té Paléve lidhur me vendimin e panelit té arbitrazhit, Pala
ndaj sé cilés éshté béré ankesa do té lajmérojé palén ankuese rreth kohés qé nevojitet pér

pajtueshméri (kétu e tutje do t'i referohemi si "periudhé e arsyeshme kohore™). Té dy palét do té

pérpigen té bien dakord pér periudhén e arsyeshme kohore.

10



2. Nése ka mosmarréveshje ndérmjet Paléve rreth periudhés sé arsyeshme kohore pér té gene né
pajtueshméri me vendimin e panelit té arbitrazhit, Pala ankuese mund té kérkojé nga Komiteti i
Stabilizim-Asociimit gé brenda 20 ditéve nga data e njoftimit, sipas paragrafit 1, t¢ mbledh panelin
e arbitrazhit pér té pércaktuar kohézgjatjen e periudhés sé arsyeshme kohore. Paneli i arbitrazhit do
té njoftoj vendimin e tij brenda 20 ditéve nga data e paragitjes sé kérkesés.

3. NEé rast se paneli fillestar apo disa anétaré té tij nuk mund té mblidhen, atéheré do té zbatohen

procedurat e pércaktuara né Nenin 4. Afati i caktuar kohor pér njoftimin e vendimit mbetet 20 dité

nga data e themelimit té panelit.

NENI 8

Shqgyrtimi i cdo mase té ndérmarré pér

pajtueshméri me vendimin e panelit té arbitrazhit
1.  Palandaj sé cilés éshté béré ankesa do té njoftojé Palén tjetér dhe Komitetin e Stabilizim-

Asociimit para pérfundimit té periudhés sé arsyeshme kohore rreth ¢cdo mase té ndérmarré pér té

gene né pérputhje me vendimin e panelit té arbitrazhit.
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2. Né rast té mosmarréveshjes ndérmjet Paléve né lidhje me pérputhshmériné e ndonjé mase té
njoftuar sipas paragrafit 1 té kétij Neni, me dispozitat e referuara né Nenin 2, Pala ankuese mund té
kérkojé nga paneli fillestar i arbitrazhit té vendosé mbi kété céshtje. Njé kérkeseé e tillé do té
shpjegojé se pse ajo masa nuk éshté né pérputhje me kété Marréveshje. Pasi té ri-mblidhet, paneli i
arbitrazhit do té nxjerré vendimin brenda 45 ditéve nga data e ri-krijimit.

3. Neé rast se paneli fillestar i arbitrazhit, ose disa prej anétaréve té saj nuk jané né gjendje té
mblidhen, atéheré do té zbatohen procedurat e pércaktuara né Nenin 4. Afati kohor pér njoftimin e
vendimit éshté 45 dité nga data e krijimit té panelit.

NENI 9
Mijetet e pérkohshme juridike né rast t& mos-pajtueshmérisé
1.  Nése Pala ndaj sé cilés éshté bére ankesa déshton t’i parages masat e ndérmarra pér té gené né
pérputhje me vendimin e panelit té arbitrazhit para skadimit té periudhés sé arsyeshme kohore apo
nése paneli i arbitrazhit vendos se masa e njoftuar sipas Nenit 8 (1) nuk éshté né pérputhje me

detyrimet e Palés sipas késaj Marréveshje, atéheré Pala ndaj sé cilés éshté bére ankesa, nése

kérkohet asisoj nga Pala ankuese, do té paragesé njé oferté pér kompensim té pérkohshém.
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2. Nése nuk arrihet marréveshja pér kompensim brenda pérfundimit té periudhés sé arsyeshme
kohore prej 30 ditéve, apo té vendimit té panelit té arbitrazhit sipas Nenit 8 se masa e ndérmarra pér
pajtueshméri nuk éshté né pérputhje me kété Marréveshje, Pala ankuese do té keté té drejtén gé pas
njoftimit té Palés tjetér dhe Komitetit té Stabilizim-Asociimit, té pezullojé zbatimin e pérfitimeve té
dhéna sipas dispozitave té referuara né Nenin 2 té kétij Protokolli né njé nivel ekuivalent me
ndikimin e pafavorshém ekonomik té shkaktuar nga shkelja. Pala ankuese mund té zbatojé
pezullimin dhjeté dité pas datés sé njoftimit, pérve¢ nése Pala ndaj sé cilés éshté bére ankesa ka

kérkuar arbitrim sipas paragrafit 3.

3. Nése Pala ndaj sé cilés éshté bére ankesa konsideron se niveli i pezullimit nuk éshté
ekuivalent me ndikimin e pafavorshém ekonomik té shkaktuar nga shkelja, mund té kérkojé me
shkrim dhe para skadimit té periudhés dhjeté-ditore té referuar né paragrafin 2, qé kryesuesi i
panelit fillestar té arbitrazhit té ri-mbledh panelin fillestar té arbitrazhit. Paneli i arbitrazhit do té
parages vendimin e tij mbi nivelin e pezullimit té pérfitimeve tek Palét dhe Komiteti i Stabilizim-
Asociimit brenda 30 ditéve nga data e paraqitjes sé kérkesés. Pérfitimet nuk do té pezullohen derisa
paneli i arbitrazhit té nxjerré vendimin e tij dhe ¢do pezullim do té jeté né pérputhje me vendimin e
panelit té arbitrazhit.

4.  Pezullimi i pérfitimeve do té jeté i pérkohshém dhe do té zbatohet vetém derisa masa e

identifikuar shkelése e késaj Marréveshje té jeté térhequr ose ndryshuar né ményré gé té jete né
pérputhje me kété Marréveshje, ose derisa Palét té pajtohen rreth zgjidhjes sé€ mosmarréveshjes.
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NENI 10

Shqyrtimi pér pérputhshméri té masave

té ndérmarra pas pezullimit té pérfitimeve

1.  Palandaj sé cilés éshté bére ankesa do té njoftojé Palén tjetér dhe Komitetin e Stabilizim-
Asociimit pér ¢cfarédo masa té ndérmarre pér té pérmbushur vendimin e panelit té arbitrazhit dhe

kérkesés sé tij pér t'i dnéné fund pezullimit té pérfitimeve té aplikuara nga Pala ankuese.

2. Nése Palét nuk arrijné njé marréveshje rreth pajtueshmérisé sé masave té njoftuara me kété
Marréveshje brenda 30 ditéve nga data e paraqgitjes sé njoftimit, atéheré Pala ankuese mundet me
shkrim té kérkojé qé kryesuesi i panelit fillestar té arbitrazhit t¢ marr vendim mbi kété ¢éshtje. Njé
kérkesé e tillé do t'i komunikohet né té njéjtén kohé Palés tjetér dhe Komitetit té Stabilizim-
Asociimit. Vendimi i panelit té arbitrazhit do té njoftohet brenda 45 ditéve nga data e paraqgitjes sé
kérkesés. Nése paneli i arbitrazhit vendos se masat e ndérmarra pér pajtueshméri nuk jané né
pérputhje me kété Marréveshje, atéheré paneli i arbitrazhit do té vendosé nése pala ankuese mund
té vazhdojé pezullimin e pérfitimeve né nivel fillestar apo né njé tjetér nivel. Nése paneli i
arbitrazhit vendos se ¢do masé e ndérmarré pér pajtueshméri éshté né pérputhje me kété

marréveshje, atéheré do té ndérpritet pezullimi i pérfitimeve.
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3. Nérast se paneli fillestar i arbitrazhit, ose disa prej anétaréve té tij, nuk jané né gjendje té

mblidhen, atéheré do té zbatohen procedurat e pércaktuara né Nenin 4. Periudha e parashikuar pér

té njoftuar vendimin mbetet 45 dité nga data e themelimit té panelit.

SEKSIONI 111

DISPOZITAT E PERBASHKETA

NENI 11

Seancat e hapura publike

Mbledhjet e panelit té arbitrazhit do té jené té hapura pér publikun sipas kushteve té pércaktuara né

Rregulloren e Punés té referuar né Nenin 18, pérvec¢ nése paneli i arbitrazhit vendos ndryshe me

nismén e tij apo me kérkesé té paléve.
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NENI 12

Informacione dhe késhilla teknike

Me kérkesé té Palés, apo me nismé té tij, paneli mund té kérkojé informacion nga ¢do burim gé e
konsideron té pérshtatshém pér procedurén e panelit. Paneli, gjithashtu ka té drejté té kérkojé
mendimin e ekspertéve nése e konsideron té pérshtatshme. Cdo informacion i marré né kété ményré

do té béhet i ditur dhe do té jeté i hapur pér komente pér té dy palét.

Palét e interesuara do té autorizohen pér té paragitur prezantime té shkurtra amicus curiae tek paneli

i arbitrazhit sipas kushteve té pércaktuara né Rregulloren e Punés té referuar né Nenin 18.

NENI 13

Parimet e interpretimit

Paneli i arbitrazhit do té aplikojé dhe interpretojé kété Marréveshje né pajtim me rregullat zakonore
té interpretimit té sé drejtés ndérkombétare publike, duke pérfshiré Konventén e Vjenés mbi té
Drejtén e Traktateve. Paneli i arbitrazhit nuk do té ofrojé ndonjé interpretim té acquis-it té BE-sé.
Fakti se njé dispozité ka pérmbajtje identike me njé dispozite té Traktatit t¢ Bashkimit Evropian dhe
me Traktatin mbi Funksionimin e Bashkimit Evropian nuk do té jeté vendimtare né interpretimin e

asaj dispozite.
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NENI 14

Vendimet dhe aktvendimet e panelit té arbitrazhit

1.  Té gjitha vendimet e panelit té arbitrazhit duke pérfshiré edhe miratimin e vendimit, do té

merren me shumicé votash.
2. T gjitha vendimet e panelit té arbitrazhit do té jené detyruese pér Palét. Ato vendime do t'iu

komunikohen Paléve dhe Komitetit té Stabilizim-Asociimit, dhe do té jene né dispozicion publik,

pérvec nése vendoset ndryshe me konsensus.
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KAPITULLI

DISPOZITAT E PERGJITHSHME

NENI 15

Lista e arbitrave

1.  Komiteti i Stabilizim-Asociimit, jo mé voné se gjashté muaj pas hyrjes né fuqi té kétij
Protokolli, do té krijojé njé listé prej 15 personave té cilét jané té gatshém dhe né gjendje té
shérbejné si arbitra. Secila palé do té pérzgjedh nga pesé persona pér té shérbyer si arbitra. Palét,
gjithashtu, do té bien dakord rreth pesé personave gé do té veprojné si kryesues té panelit té
arbitrazhit. Komiteti i Stabilizim-Asociimit do té sigurohet gé kjo liste té keté mirémbajtje té duhur.

2. Arbitrat duhet té kené njohuri té specializuar dhe pérvojé juridike, duke pérfshiré té drejtén
ndérkombétare, té drejtén e Bashkimit Evropian dhe / ose té tregtisé ndérkombétare. Ata do té jené
té pavarur, do té shérbejné né cilési individuale dhe nuk do té jené té lidhur apo té marrin udhézime
nga asnjé organizaté apo geveri si dhe do té jene né pajtueshméri me Kodin e Sjelljes té referuar né
Nenin 18.
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NENI 16

Marrédhéniet me obligimet e OBT-sé

Me rastin e pranimit t¢ Kosovés né Organizatén Botérore té Tregtisé (OBT), nése lejojné rrethanat

objektive, do té zbatohen pikat né vijim:

(@)

(b)

Panelet e arbitrazhit té ngritura sipas kétij Protokolli nuk do t& gjykojné mosmarréveshjet mbi
té drejtat dhe detyrimet e secilés Palé ndaj Marréveshjes themeluese té Organizatés Botérore

té Tregtisé;

E drejta e secilés Palé gé té keté rekurs né dispozitat pér zgjidhjen e mosmarréveshjeve té
kétij Protokolli do té béhen pa paragjykim ndaj ¢farédo veprimi né kuadér t&é OBT-sé, duke
pérfshiré edhe veprimin pér zgjidhjen € mosmarréveshjes. Megjithaté, kur njé Palé sa i pérket
njé mase té caktuar, ka nisur njé proceduré pér zgjidhje té mosmarréveshjes, qofté sipas Nenit
3 (1) té kétij Protokolli ose sipas Marréveshjes sé OBT-sé, atéheré ajo Pale nuk mund té
inicioj njé proceduré tjetér pér zgjidhjen e mosmarréveshjes sé njéjte né forume tjera derisa té
pérfundoj procedura e paré. Pér géllime té kétij paragrafi, procedurat pér zgjidhje té
mosmarréveshjeve né kuadér té Marréveshjes sé OBT-sé konsiderohen se iniciohen me
kérkesén e njérés Pale pér krijimin e njé paneli sipas Nenit 6 té Kuptimit mbi Rregulloren e
Punés gé Rregullon Zgjidhjet e Mosmarréveshjeve té€ OBT-sé;
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(c) Ky protokoll nuk do té pengoj Palén né zbatimin e pezullimit té detyrimeve, té

autorizuara nga Organi pér Zgjidhje té Mosmarréveshjeve t€ OBT-sé.

NENI 17

Afatet kohore

1.  Té gjitha afatet kohore t& pércaktuara né kété Protokoll do t&¢ numérohen me dité kalendarike

nga dita vijuese e referimit té aktit apo faktit.

2. Cdo afat kohor i referuar né kété Protokoll mund té vazhdohet me marréveshje reciproke té

Paléve.

3. Cdo afat i referuar né kété Protokoll mund té vazhdohet nga kryesuesi i panelit té arbitrazhit,

me kérkesé té arsyetuar té cilésdo Palé apo sipas iniciativés se tij.
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NENI 18

Rregullorja e Punés, Kodi i Sjelljes

dhe ndryshimi i kétij Protokolli

1. KSA-ja jo mé voné se gjashté muaj pas hyrjes né fuqi té kétij Protokolli, do té miratojé

Rregulloren e Punés pér kryerjen e procedurave té panelit té arbitrazhit.

2.  KSA-ja jo mé voné se gjashté muaj pas hyrjes né fuqi té kétij Protokolli, do té plotésojé

Rregulloren e Punés me Kodin e Sjelljes, i cili garanton pavarésiné dhe paanésiné e arbitrave.

3. KSA-ja mund té vendoseé té ndryshojé kété Protokoll.
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DEKLARATA E PERBASHKET

Bashkimi Evropian (kétu e tutje i referuar si “BE”) ju pérkujton obligimet atyre vendeve qé kané
krijuar bashkim doganor me BE-né pér té harmonizuar regjimin e tyre tregtar me até té BE-sé dhe
pér disa prej tyre gé té lidhin marréveshje preferenciale me partnerét tregtaré gé kané marréveshje

tregtare preferenciale me BE-né.

Né kété kontekst, palét theksojné se Kosova do té fillojé negociatat me ato vende gé:

(@ kané krijuar njé bashkim doganor me BE-nég; dhe

(b) prodhimet e té ciléve nuk pérfitojné nga koncesionet tarifore sipas késaj Marréveshje,

me synim té arritjes sé njé marréveshje dypaléshe gé krijon njé zoné té lire tregtare né pérputhje me
Nenin XXIV té Marréveshjes sé Pérgjithshme mbi Tarifat dhe Tregtiné té vitit 1994 (GATT 1994).

Kosova do té fillojé negociatat sa mé shpejt qé éshté e mundur me géllim qé marréveshjet e
lartpérmendura té hyjné né fugi sa mé shpejt gé té jeté e mundur.
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